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J^itrtij. al paro di tanti altri, metter ìd mostra e J'uti- 
liti cieli ~ opera mia e le fatiche e le cure usate jicrcbè la 
riusTiist meno imperfetta; ma, oltreché le prefazioni jsi 
Je^pòi: di rado, io ho bì jfoca modestia da credere che il 
titoh» del libro dehba invitare a fame acquisto, senza 
cbf io \" aggiunga del mio gli elo|ri. Mi iiasterè jiertanto 
avvertir di poche cose il lettore: 

1. Ou«^''^lt) libro essendo destmato a persone che aln 
biaii già qualche coltura e specialmente a giovanetti stu- 
diosi, credetti inutile porre tutti i vocaboli, di cui ognuno 
la uno giornaliero. 

H. Cluesto libro non esclude il bisogno d' un buon 
dizionario italiano, che non darà sempre le sj)ie«:azioni 
di ciascun vocaliolo: difatti si suppose che colui, il quale 
ricerca la voce del dialetto, conosca già il concetto o 
1 oggetto corrispondente a quella voce. 

in. Si posero alle volt* due o tre vocaboli j>fir una 
soia ^oce di dialetto. Se non sono questi separati da li- 
neetta ( — ), potrassi ciABCuno di quelli usare a piacimento 
e meglio a ìnum senso. Quando invece siavi la lineetta 
i — , s'intende -éts^ quei vocai>oli corrispondano a diversi 
concetti. P. es. Baracòn — Casotto., come nelle fiere — 



Padiglione, se ha il coperto arcuato od a punta — Cra- 
pulone, Dedito ai piaceri. 

IV. Le due lineette stanno sempre avanti a parola 
del dialetto. 

V. Procurai bensì di non ometter voci e frasi anche 
del dialetto forese e di tutta la provincia; ma, in quanto 
alla pronuncia di questi, m'attenni all'uso d'oggidi, che 
mi pare tenda a bandire le troppo marcate differenze. 
P. es. non dirò sdàss ma sedàss, non sgablei, ma sga^ 
blin, ecc. Vi aggiunsi i)OÌ voci introdotte anche nella 
nostra provincia, e tolte le une dal francese (specialmente 
nell'Oltrepò), le altre dal milanese per il vezzo di mila- 
nesare che hanno, e non a torto, alcune delle persone 
colte. 

VI. Eu vale come nella parola feug=fuoco; ou come 
in coucou uccello notturno; e, g, valgono come in ci, gi^ 
se non hanno posposta la h. Finalmente non essendovi 
in dialetto pavese alcuna parola che si pronunci come 
sce, sciel in italiano, cosi nel dizionario, sotto la nomen- 
clatura pavese, dovrassi intendere che «ce, sci valgano 
come il ce, ci come in sceppa, sceppin. 

E con ciò mi raccomando ai lettori, se ve ne saranno. 



ABBREVIAZIONI. 



agg, — aggettivo. 

fig, — in senso figurato. 

p. es. — per esempio. 

plur. — nel plurale. 

tose, — in dialetto toscano. 

V. — Vedi. 

? — voce usata da qualche autore, ma non registrata ne'di- 

zionarii. 
Prov, — Proverbio. 
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Potrei, al paro di tanti altri, metter in mostra e l'uti- 
lità deir opera mia e le fatiche e le cure usate perché Ja 
riuscisse meno imperfetta; ma, oltreché le prefazioni si 
leggon di rado, io ho si poca modestia da credere che il 
titolo del libro debba invitare a farne acquisto, senza 
che io v'aggiunga del mio gli elogi. Mi basterà pertanto 
avvertir di poche cose il lettore: 

I. Questo libro essendo destinato a persone che ab- 
bian già qualche coltura e specialmente a giovanetti stu- 
diosi, credetti inutile porre tutti i vocaboli, di cui ognuno 
fa uso giornaliero. 

IL Questo libro non esclude il bisogno d' un buon 
dizionario italiano, che non darà sempre le spieg^azioni 
di ciascun vocabolo; difatti si suppose che colui, il quale 
ricerca la voce del dialetto, conosca già il concetto o 
l* oggetto corrispondente a quella voce. 

III. Si posero alle volte due o tre vocaboli per una 
sola voce di dialetto. Se non sono questi separati da li- 
neetta ( — ), potrassi ciascuno di quelli usare a piacimento 
meglio a buon senso. Quando invece siavi la lineetta 
( — ) s* intende che quei vocaboli corrispondano a diversi 
concetti. P. es. Baracòn — Casottq, come nelle fiero — 
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Abacà — Almanaccare, Far conti, 
Stillarsi il cervello. V. Rumnà, 
Cinquanta 

Abachìn — Librèltìne 

Abajoiir — Paraluce? 

A basin (èss a basin) — Comba- 
ciare. V. Basin 

Abatòn, Abatìiss — Chièrico pegg. 
Abatìiccolo, Chiericuzzo 

Abitìn — Agnus, Abitino, Scapo- 
lare; da mettere al collo 

Abocàto — Abboccato; aggiunto 
di vino un po*dolce V. Bouca 

Abonà — Scontare, e varrebbe: 
Menar per buono, fi. es. = Abo- 
nagh a vun, che paga al fitt, i 
migliorii — Scontar le spese 
fatte, sul cànone d'affitto. V. 
Bounificà 

Abonà a teatar, eco. — Appallato 

Aboiiament — Appalto 
Abonass — Appaltarsi, p. es. al 

teatro 
Abort— Aborto =Abort ad natiira 

— Aborto di natura 

Abrezè — Compendio = In abrezè 

— Compendiosamente, in com- 
pendio 

Acazòu — Accagiii 

Acciach — Acciacco. V. Malann 

Acetosa, Acetosella — Acetosa, 
Acetosella 

Acidènt — Apoplessia, Colpo apo- 
pletioo 

Acident — Caso fortuito , Acci- 
dente 

Acidentà — Paralitico, Apople- 
tico. Devesi però accennare in 
qual parte del corpo sia avve- 
nuta la paralisi; che paralitico 
dlcesi propriamente chi trema 
in tutte le membra 

Aequa da paisan — Acquerug- 
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gioia. Pioviggina, Spruzz aglia 

— V. Piovisna, NebiUssa, Scar- 
nebià 

Acqua dia barba — Ranno 

— forta — Acido nitrico, anche 
se diluUo 

— gela — Nevìschio, se piove — 
Acqua gelata, Diacciatìna, se 
da bere 

— imperiai — Acqua imperiale 

— limòn — Limonèa 

— marèn — Diamarinata, o con 
conserva? di marasche 

— raatricàl — Acqua di matri- 
caria, o con infusione di cama- 
milla. 

— morta — Stagno, Acqua morta, 
non corrente — figur. Acqua 
cheta 

— pr *i gonzi — Acqua per i gonzi, 
Orpello 

— rasa — Olio di trementina 

— sporca, toulbra — Acqua tor- 
bida \ 

Acqua in bocca! É prudenza ta- 
cere = Vegni l'acqua in bocca 

— Venir l'acquolina alla bocca 

— Cava l'acqua al pozz, a la 
fontana — Attinger acqua == a 
la troumba — Trombar acqua 

— Far zampillar acqua da una 
fontana — Cavagh l'acqua a vun 

— Cavar o l'acqua o l'orina; e 
se è orina, dicesi meglio Sirin- 
gare •= Ess tutt in t' un' acqua 

— Esser molI>*. o màdido di su- 
dore = Andà feura l'acqua dal 
sedei — Il secchiello sgocciola; 
Pare un panière 

Acquaròn — Acquazzóne 

Acquasantin — Pila dell'acqua 
santa, se di pietra all'ingresso 
del tempio — Secchtolina, so 
portàtile, o appesa da capo del 
letto 

Acquavita — Acquavite 

Acquavite — Acquavitaio — Ac- 
quacedrataio 
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Acquetta — Vinello, Acquerello, 
cioè al second, al terz vin — 
V. Acqua da paisàn 

A cunt — Acconto= Dà un accunt 

— Dar un acconto = A cunt 
fatt — Alla fin dei conti 

Adam; ess dia costa d*Adani — 
Aver attinenze, relazioni di fa- 
miglia con persone poste in 
alto 

Adacquatòri V. Dacquatòri. 

Aderènz — Attenènze, plur. — In 
italiano la voce Aderenza usasi 
meglio per indicar lo stato di 
cosa attaccata ad un*altra 

Adessadess V. Dessadèss 

Adoss — Addosso =Borlagh adoss 
a vun — Coglier all' iraprov- 
vÌ8a,Giunger improvveduto alle 
spalle = Boria adoss, per batt 

— Avventarsi contro uno, Ar- 
raffarlo, Aggavignarlo = Dagh 
adoss a vun — Sparlare di uno, 
se col discorso; Picchiarlo, 
Maltrattarlo, se colle mani = 
Ess adoss a vun — Esserglisem- 
pre attorno. Eccitarlo, Ani- 
marlo, Scuoterne T inerzia = 
Mèttass adoss — Indossare = 
Mèttass adoss i danè — V. At- 
tòrn = Tragla adoss a vun — 
Dar altrui la colpa. Far d'altri 
il capro emissario = Alangià 
adoss a vun — Vivere a spese 
d*uD0, Lucrare a danno di uno 
= Mangia adoss à una roba — 
Cavarne illécito guadagno 

Adrè — Dietro = Andà adrè — 
Seguire = Andà adrè a un mort 

— Far codazzo al funerale. Ac- 
compagnar il fèretro alla se- 
poltura=Andà adrècoui bounn 

— Prender colle buone, a suo 
terso = Andà adrè col pianolin 

— Lisciare s=a Andà adrè a vun 

— Corteggiare , st per dimo- 
strar rispetto, amore, o per far 
«noranza = Avegh adrè — 
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Aver séco = Dagla adrè a vun 

— Sparlar di uno, Mormorare 
= Ess adrè a fa.. — Andar fa- 
cendo, Star scrivendo.. .= Pass 
guarda adrè — Farsi scòrgere 
= Morigh adrè — Struggersi- 
d'amore, di voglia =Tegn adrè 

— Seguir le iraccie — Tener il 
filo — Star alla giornata p. es. 
delle notizie = Trag adrè una 
roba — Darla per un briiscolo, 
per un nulla = Vousà adrè — 
Rampognare, Garrire 

Adrèss — Indirizzo, Ricapito, So- 
prascritta 
Adritura — Addirittura, Di botto 
Afa — Afa, Caldo soffocante 
Afamà — Affamato, Pro?;. Ventre 

affamato non vUol ragioni 
Afànn — Affanno 
Afòri — Affare = Giu8tà i so affari 

— Dar sesto a proprii affari = 
Fa i 'affari ad vun — Ammini- 
strar le sostanze; Esser man- 
datario di uno. 

Agenzìa — Attoria, Amministra- 
zione <=3 In italiano Agenzìa è 
nome astratto che indica il mi- 
nistero dell'agente 

Agevolezza — Facilità = Usa di 
agevolezz — Chiuder un occhio. 
Mostrarsi corrivo, a favor di uno 

Agòn — Agune, pesce, che trovasi 
specialmente nel lago di Como 

Agoìird-Eccedente;Tral)OCcante, 
se trattasi di misure in peso o 
capacità= In senso ironico di- 
cesi di persona Lesinala, Tac- 
cagna,che in italiano direbbesi 
ironicamentt Splendido, Dissi* 
patere; ed in toscano Sciupo- 
naccio, Largo come una pina 
verde = Contratt agòurd — 
Contratto lucroso 

Agra V. Mnfss 

Agravi — Imposta, Aggravio =3 
Ess d'aggravi — Esser di peso,, 
a carico d'alcuno 
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Jlgremàn — Agrimani, gallicismo, 
usato però dairAdimari; meglio 
si direbbe Ornamenti , Fregi, 
Guarnizioni = l'ig. Fa, nsk di 
agreniàn — Usar facilità, Usar 
gentilezze, cortesia, Dar una 
cosa per soprammercato 

Aguzzin — Agozzino; in Pavia si 
dà questo nome al Custode delle 
carceri: mentre Agozzino sa- 
rebbe il sorvegliante de' ga- 
leotti 

Ai — Aglio = Co (l'ai — Capo, 
Bulbo d'aglio ^^ Fòsa d'ai -- 
Spicchio d'aglio = Ai nouvèl 

— Aglietto = Ai di louv — Ci- 
polaccio. Latte di pallina; erba 
nota de'boschi coi fiori bianchi 
se aperti, verdi se chiusi = 

Aìut, Aiut de costa — Rincalzo 

= Aìut! Dio ci aiuti, ne guardi 

Xl dia sella, dal basi. V. Arcidn 

Ala — Ala, Ale = Ala dal capei 

Tesa = Ala dal bartin, dl'elmo 

— Visiera = Simièn V. = Sbatt 
sbarbata i'al -- Starnazzar le 
ali — Taià i 'al — Tarpar le ali 
e fig. Scornar la baldanza = 
Ala de mur — Cortina 

Alamàr — Alamari, ossia Cappio 
e Bottone , ed anche Cappio 
di cordicelle di seta, oro, ar- 
gento, che entra in ulivette di 
bossolo od altro della stessa 
materia del cappio 

Alarmà — Metter in allarmi. Spa- 
ventare, ed anche Metter sulle 
spina 

Albarèla — Pollone di pioppo o 
pioppo novèllo 

Albarèla — Baràttolo, vaso per 
conserve, p, es. d'uva, di ma- 
rasche 

Albi — Truogolo, deve cibansì i 
porci; Truogolo portatile, se 
per dar avena, ecc. ai cavalli 
= All'albi! — Coi porci! dicesi 
a chi fa sconcezze 
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Albieocc — Albicocco, pianta 

Aibibocc — Albicocca, frutto del- 
l'albicocco 

Albieu — Beccatoio, beveratoio 

Àlbra — Alberella — Pioppo se 
bianco; Àlbaro, se nero; Oltre 
pò il bianco dicesi Taverntlla 

Alhrii — Filare di pioppi 

Àlbra pireula — Pioppo cipres- 
sino 

Album — Albo, e dicesi tanto di 
libro che contiene ritratti, ri- 
cordi ecc. come dell'Albo pre- 
torio, ossia tavolette su cui sono 
gli affissi, editti 

Alcgk -- Documento 

Alégar dal vin — Cotliccio 

Alòlt — Orecchìuoli, che attaccati 
al beretto scendon a coprire le 
orecchie — Pinne, nei pasci 
=- Alett di saccocc — Finte 

Alév — Reda, se di bestie — Vi- 
vaio di polloni, se di piante — 
Pianta matricina, se di una sola 

Almanacà — V. Abacà 

Alsia — Lisciva — Ranno 

Alt — Guarda d'alt in bass — 
Squadrar altri dal capo alle 
pianto — Aver superbia 

Altèa — Altèa 

Allezz, dou, tre altezz — Due, tre 
teli; nelle gonne 

Alzana — dicono i Pavesi alla 
strada ìion postale che fian- 
cheggia il Naviglio; in italiano 
è quella fune attaccata alfe 
navi per tirarle anche a ritroso. 
Forse volevan dire strada del- 
l'Alzana 

Alzapè — V. Sape 

Amarant — Amaranto, fiore e co- 
lore 

Amarett — Amarétto, voce d'uso; 
Mandorle confettate e toste — 
Spumini, in toscano — Amari- 
cante? 

Ambra — Ambra 

Amda. — Zia 
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Anieti^U — Ametista, pietra pre- 

lìr^-i-A li ■ iilor %'i'il.jreo 
Amiint — Amianto, la cui si trae 

Mio inc'jmtiH'.tiiiil'» 
Vrni'! — Ami^o. Dnr l'ami-io, Ina- 

rniUr.!: rfi.*gli.> D:ir f:i saiia. se 

■:on gomm^. 
Amjit — Amitto, pannolino «.he 

ti avvolge ril '^oil'i il Sacerdote 

irnoU — *)vrio. Ampolla 
Arar.lin — » ►-aiuolo. Ampollina 
—- Purtamolia — L'oli-tra: in 
■oceani, i'anieroacino ileiie am- 

Amonin-ra — Ammoniaca 

Amouss^-iu. l\ Moussrtta 

Anar)a^<( — Ananasso, pianta «Ielle 
Anlill-i 

A nana ss — Ann nasse, frutto (1«U 
l'manasso. e >omij2liantc alla 
pina 

Anca — Anca, parte superiore 
»l*l!a coscia eri anche in plur. 
la Cintura: nei volatili 'licesi 
Anca la parte ^uperior»» «libila 
''0!)ci4 t{ Tibia l'inferiore unita 
al pieili? 

Ancasi — Oltracciò 

Ancia — Linguella, «lell' oboe, 
•jlarin ). •'y:. e ilei so filetto 

Ancora — Àncora — Levar l'àn- 
••ora, Salpare 

Anda a bissa — AmJar a spina- 
pesce 

— a cavagin — Andar a caval- 
cione 

- H coua ad rnundòn — Andar 
a j^onlie vele 

- a i?at/in — Andar carpone 

- nini V. Ad rè 

- ;»dre ai aitar — Imitare, Se- 
guir l'andazzo 

- ;idr»r a fa una roba^p. «. a rai- 
/■iona — Andar berte((({lando, 
'lontimiar a berte((giare 

- atÌ4oravia — Riboccare, e di- 
':<!«i di liquido che bolle 
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And a al ii ^oit — Esser :a par- 
li ta — Camminar a rovina 

— ti fias — Montar ìa senape al 
naso 

— ala vita a fina roba — Rovi- 
•lare. Fr-j;i:ir?. e talora. Metter 
sopra 1.^ mani 

— 1 uA-^ — AppoiUiarsi. s« di- 
cesi 'ii polii 

— A D-ji-i — And'ir in trappola. 
nella rete, se -ii uomiai 

— A ''is*.* — Risicare 

— a <prombaitu — Andar a bri- 
jllia sciolta 

— a :iN[jn — Andar a lentini 
bra nei •.-andò 

— Jiitùran la vista — Aver le tra- 
vejrjrole, l'occhibugiiolo 

— a vun una roba /». t-\^. la g*an- 
dava — La gli era liovuta 

— a vun una roba — Bisogna 
ilare questa cosa a... 

— ben ad sai ut — Aver buona 
salute = un intere** — Arcr 
buona fortuna =: Andà ben un 
vesti — L'abito s'attaglia, o no 
= Anda ben un orlogg — Non 
aver ilif.'tti = Un cavali — 
Aver bel trotto 

— e* al 'lìavoi al porla — Andar 
a rompicollo 

— e' al par 'na pittura ■ - Andar 
a pennello: sedi abito dicesìcbe 
Ai'custante 

— da Dio — Andar a meraviglia, 
agontìe vele 

-~ dal corp — Aver beneQzio di 
corpo ~ Vuotar il sacco, anche 
nel senso tigurato per Confes- 
sare, Lasciarsi sfuggir o strap- 
par ili bocca la verità — Ne sono 
varietà in senso reale — Patir 
stitichezza — Aver dissenteria 

— da mal — Deperire, Guastarsi, 
Riuscir alla peggio — Infraci- 
dirsi. Esser strafatto se di erbe 
o frutti = Va gnenl da mal — 
— Si utilizza tutto 
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Andà de so pè — Andar da sé 

— de mèzz — Esser, o mettersi 
nel guaio; Scontar la pena per 
altri 

— dritt nel scriv — Regger la lì- 
nea 

— drilt nel talk — Tagliar per 
filo 

— esent — Restar a mani vuote, 
a bocca vuota, se di cosa che 
si desidera — Uscirne pel rotto 
della cuffia, se di male che si 
prevedeva 

— feura ad — Uscir di proposito, 
Uscir dai gangheri, Trascen- 
dere 

— feura ad sentiment — Svenire, 
Vaneggiare; fig. inveire, Mon- 
tar sulle furie. — V. Andà 
feura ad 

— feura dal bìrlo, dia grazia di 
Dio, di gangar, V. Andà feura 
ad, e Andà feura ad sentiment 

— feura ad cà — Uscir di casa; 
fig. Uscir dal seminato, Uscir di 
proposito. Trascendere 

— feura ad post — Spostarsi 

— feura i danè — Svaporare, 
Svanire, Volar via; talvolta 
Spendere 

— feura i dent — Cader i denti 

— feura, per esempio, al sedei — 
Versar come un paniere 

— gioii al couloìir — Perdere il 
colore, Prendere un color dila- 
vato, sbiadato 

— gioii al cu, p. es.f d'un cesi — 
Sfondarsi 

— gioii i calzon, i oalzett — An- 
elar, Cader le brache, le calze 
in cacaiola, a bracaloni 

— gioii alegar — Allargar la 
mano 

— gioii la V0U8 — Affiocarsi la 
voce. Aver la voce ròca 

— gioii di scal — Scender le scale 

— impala — Andar, camminar 
impettito, pettoruto 
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Andà in amour— Dimagrire, Con- 
8um;*rsi, Stemprarsi d'amore 
= In breuda — Stemprarsi , 
Andar in broda di siìcciole 

— in di Strass — Mettersi negli 
impicci 

— in Emaus, in oca — Perder il 
cervello , Aver la mente in 
viaggio, Commetter balordag- 
gini, smemorataggini 

— in firli — Avvinazzarsi, Diven- 
tar farsi brillo 

— in gnent — Consumarsi, Strug- 
gersi, Dilimare 

— insemma — Cagliarsi, Coagu- 
larsi, e dicesi de' liquidi, spe- 
cialmente del latte 

— insemma la vista — V. Andà 
alloran la vista 

— soravia — V. Andà adsoravia 

— in strusa — Andar a zonzo. Gi- 
rovagare 

— su bella — V. Bella 

— su coi list — Accumular debiti 
col fornaio, ecc. 

— in ton — Attillato, alla moda 

— su par su — Smarrirsi, dicesì 
di oggetti perduti non si sa 
come — Andar in fumo «= Se 
trattasi di persona dirassi: Gi- 
rovagare — Esser su cattiva 
strada 

(Andà) Andava, Andariss che — 
Conveniva, Converrebbe che 

Andana — Andatura, Pedata e 
/io. Andazzo, nndamenti 

Andàda - nella frase: a dou an- 
dad — A doppio giro 

Aniiànt — Grossolano, Scadente, 
Mezzano, Non ricercato — An- 
dante, Andantino sono voci mu- 
sicali. V. Agourd 

Andeghè — Zazzerone; se di ve- 
ste dirassi: la veste di miJI bis- 
nonn^ 

Andrott — Ànitra 
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Andrott de muda — Àuitra allet- 
taiuòla 

Androttin — Anitrino 

Allei — Anello, Cercbielto, Ghie- 
ra. V. Véra 

Anel di campan — Àn«?ola, a cui 
col sonito (• unito il batt{i«;li() 

Ant'I di tendin - Campanella 

Anel dal fusil — Maglietta, a cui 
si as'^irura il nastro o il cuoio 
pcrchi* si possa portar il fucile 
ad armacollo, ossia a bando- 
liera 

Aneurisma — Aneurisma 

Ànes — Ànici — Colandrin d'a- 
nes — Pizzicata d'anici 

Anesin — Bastoncello d'anici 

Anfani — Angherie, Soprusi 

Ànima — Anima = Mangiass l'a- 
nima — Arrapinarsi, Rodersi 
il cuore 

Ànima dal bontton — Tondello 
•=. Anima dal seggi ou dal latt 
— Disro? =. dal soppress — 
Anima della liscia 

Anim^'la — Animella 

Animt^tta del calice — Animetta 
=: d'ostensori — Lunetta 

Anisseii — Amo 

Ann dal du — Alle calendegrecbe 

Anodin — Anodino, Lenitivo 

Ans — Ansamento, Respiro affan- 
noso 

Ant — Imposte, Sporttlli, Scure 
(plur.) 

Antanèla — Rete, Ragna 

Antenna — Pennone, a cui si lega 
la bandiera della nave — Stile, 
Abetella. V. Piantòn 

Antin — Sportello, Sportellino s= 
Antin — Impannata, «e è di 
<".arta — Vetriata , 8e di vetro. 
V. Scur 

Antiport — llseiale — Se precede 
altra porta a due bande, od an- 
che dì una sola banda dicesi : 
Antiporta 

ADtiqoari — F. Aodegbè — In 
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senso scientifico diccsi: Anti- 
quario, Arcbeo'ogo 

A ouf — A ufo. Gratis 

Aous — Scaturigine, Sorgente di 
sotterra naturale o per via di 
pozzi artesiani 

Apana — Appannato 

Apassi — Appassito 

Apell — Chiamata = Ta l'apell 
Far la chiamala 

Apendissi — V. Pcndissi 

Apis — V. Lapis 

A posta iFa) — Far a l>ello studio 

Aprett — Cartone := Dà V aprett 
-- Rincartare 

Ara — Arare — Aratro = Ara 
dritt — Procedere con giudi- 
zio, con pie di piombo 

Arabeseh — Arai>eschi ; dicesi 
anche dei disegni formati sul 
vetro dal gelo 

Aragosta — Aliusta, Locusta ma- 
rina y. Gambar 

Arans — Melarancio, albero — 
Melarancia, frutto 

Arass — Arazzi, cosi detti perchè 
tessuti nella città di Arras 

Aratòri — Lavorati©, aggiunto di 
lerrcno 

Arbicocc — Albicocco, albero — 
Albicocca, frutto 

Arbion — Pisel lo 

Arboulend — Prezzémolo 

Arcàda — Arco, se uno solo — 
Arcovkta, se di piti archi 

Arcaton — Treccone, BaruIIo — 
r. Bouis 

Arcatòna — Trecca 

Arcbett — Archetto, nel trapano 
e pei violini — Arcuccio, ucll£ 
zane o culle 

Architrav — Architrave 

Arcflva — Alcòva 

Arciòn — Arcióni. V. Al dia selU 

Arciiig (Odor dii — Odor di rin- 
chiuso — Assitato 

Arèng — Aringa 

ÀrcB — Larice 
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Àrprau — Àrpaiu» — Apli voeur j 
i'argan r i'<irp«n — Si t;u(Iai) | 
tre camicie := i.uV àr|juu — i 
Colla forza, A viv;; fiH'z.'i 

Arpàn — Lur(M*n:t a rivrtuM'o . 

Arpt^iit — ArpenU) =:= Armeni vlv i 

— Mtìi'curio — Ar{;t:iil plaqiif' ' 

— lìanir .Mi-fjt'iilalo = A'. trarli 
l'arpt^iit viv adoRH — Essfi* Ir- 
recjui«l{», Lsst!r un :iJil»is. (» 

ArpentLTJ — Arp(Milf;na. Arpeiili 

Àrpiu, ArpiiK'l — AJ'piiit:, Arpl- 

nello, Cinlione — Cis:Jt', s« 

serve a dividcrt- un camito, co- 

mt p. en. iicllt^ risaie 
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Arila — riil'ia. Suporslizione ^^ 
Kc] piinK'd : Avepii Tarila — 
Esser ial'itc, a perdere; Andar 
liil'o tulio a rove><-i(i = lN)rla 
arili, — J'orlur l'orluna o sfoi- 
tiiiia 

Arlicfiiu — Arleecljitio — Fa l'ar- 
lieliiii la»' lazzi, npuaiatap- 
pitii da ]nil«'lin!lia r^ Ih; vesti 
da ai'liehiii — VesU polla. :i (co- 
lori ald)a;:iia::ti, a sea<-(:lii, da 
arie- eli ino 

Arlichinada — Sp^unialtappine . 
Coflacpine — Meller* il ]>ie(lt 
in latlo 



Arenaceli — Tonlacebiotlo.Wane- Anna dia oadrepa — Cartella, la 
ròtloli» ; qualf poi jiuii esser liseia, celi- 

Aria — Spigolo, vueabolo dt ma- ■ tinaia, ornata, cesellata, inla- 
cellai pliataeee. — Pio comunemente- 

Ària — Ària — Avepìi di' ari — ■ S)»alliera 

Menar ruzzo — Avepli la jiansa Armadura -- Amialnra = Anna- 
in aria — Giaeer KU]iino — • dura di niunidctr e pittor — 
CamlMJi d'aria — Mutar paese \ Pome = Armadurjf ad riiilorz 
odaria= CiapadParia — Pnjii- , — Armatura 
dere il iresoo. Asolare, e fKj. In- i Armandola — Mandorlo , se al- 



supcrbirst, lìi arrancarsi, dopo 
un pericolo — Da di' aria -- 
Esporre all'aria; se di nanni, 
ecc. Sciorinare = la dà t;ion 
l'ari — Cavar il ruzzo = Sliassa 
l'ari — Abbassar la cresta = 
Tira (Ilaria — Sjiirar brezza, 
venticello, vento — Tra in ari 

— Celiar in aria = Tra pr'ari 

— lìovÌ8tare, Mandar sosso]»ra 
=■ Vos in ari -- Cridori, Slre- 
|>itar da mane n sera 

Arietta — Brezza o venticello — 
Arietta, se voce musicale 

Ariòs — Arioso 

Aria Ara ~ Travaglio, voce de' 
maniscalchi che siguiiìca quel- 
l'ordigno entro cui pongono ta- 
lora le bestie per medicarle, 
ferrarle 

Arieti — Barletto, ordigno di 
ferro, a cui si assicura il legno 
per piallarlo 



bere» — Mandorla, st- frullo — 
ArnjandoI all:i perlina — Man- 
dorle con iettai e; ]tralineV 

Armandùla — Mandòla 

Armandolin — Mandolin(» 

Armari — Armadio 

Arniariin — Armadiello — Stipe, 
Sti]>etto, dieesi specialmente 
delle custodie i»er gioielli 

Armcl — Semi di ]toiK)ne — Se 
sono di pasta dieonsi in to- 
scano: Semini, Semine, Semo- 
lini 

Armelin — Armellino 

Armonda — llimondare 

Armonica — Armonica = Vocer- 
monica. Armonium — Armo- 
nica a mantice 

Àrnica — Arnica 

Articiocch — Carciofo — Carcio- 
faia dicesi il luogo piantato di 
carciofi 

Artritica — Artrilide 



11 



AR 

Arvendaréu — Rivendugliolo 
Arzadoù — Massaio, Reggitore, 

Gapocasa, Capofamiglia 
Arzadoura — Massaia, Reggitrice 
Arzentà — Sciacquare se di sto- 
viglie, vetri, ecc. — Diguazzare 

se di panni, mani, ecc. 
Asan — Asino, Ciuco = Dà spezi 

in boca ai' asan z=i Gettar perle 

ai porci 
Asbést — Asbesto, qualità meno 

fina deir Amianto. V. 
Ascèss — Ascesso, Tumor con 

tabe. V. Postema 
Asdè — Venditore d'aceto 
Asèd — Aceto = Giapà dl'ased 

— Inacetire = Mett in tr ased 
— Inacetare 

Asma — Asma, Affanno di respiro 

Asnarèu — Asinaio 

Asnin — Asinelio = Asnòn — 
Asinacci(^ 

Aspèrges — Aspersorio, con cui 
si aspergon d*acqua lustrale o 
benedetta, p. es. le bare 

Assa — Asse, Tavola, Panconcello 

— Asso, nel giuoco delle carte 
dei dadi = Assa dal pan — 
Asse = Assa ad fil — Matassa 
= Assa dia latrina — Sederino; 
dicesi poi carèllo il solo coper- 
chio = Assa ingarbià — Ma- 
tassa arruffata, aggrovigliata, 
di cui non si trova il bandolo 
= Ciapà Tassa da coup — Bat- 
tersela, Andarsene = Ess in 
spassa — Esser morto, e fig. Es- 
ser povero in canna = Gercagh 
r assa — Cercar il bandolo 
d'una cosa =» Perd Passa — 
Perder il cervello, Non saper 
dove batter il capo, Non capir 
nulla d* una cosa = Tra in 
sPassa — Ridurre al verde, 
Mandar in rovina = Trouvagh 
Passa — Trovar il bandolo, la 
spiegazione d'un mistero, ecc. 

Assa da lava i paga — Vassoio = 
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Assa dal serpin — Pedana =! 
Assa di platt — Stovigliaia 

Assàda — Assito, Tavolato; Stec- 
cato — Tramezzo, che divide 
p. es. una camera in due 

Assai — Acciaio = Assai di reud 

— Sala, Asse, attorno a cui gi- 
ran le ruote 

Assalà — Temprare, Inacciaiare 
Assalln — Acciarino, Battifuòco 
t=: Assalin o Curaiin — Perlina 
metallica, se di metallo; Mar- 
gheritine, se di vetro o di smal- 
to; servono per lavori femmi- 
nili 

Assèlla — Ascella, concavo sotto 
la spalla 

Assensi — Assenzio 

Assetta — Assicella =j Assettin 
di gelosìi simili — Stecche 

Associass— Appaltarsi, Associarsi 
(Voce da alcuui riprovata, ove 
si riferisca ad operat Iscriversi 
Socio -Associarsi significa pro- 
priamente; Formar una società 
per un dato scopo; Prender a 
socio. 

Assortiment — Assortimento 

Assòn — Pancone — Assono di- 
cesi a quelle assi che i lanaiuoli 
pongono sulle pezze di panno 
per istringerle 

Asta — Asta; Incanto = Asta de 
legn, d'oss de balena — Asta, 
Asticciuola c=5 Asta dal cav — 
Ciglióne: K.Xrgin ?= BelPasta 
d'un omm, d'una donna — Bella 
taglia 

Astuc'c — Stipo, Astuccio 

Attacc — - Dappresso = Avegh at- 
tacc de pett — Esser cotto di 
uno, ammaliato da uno =3Tac- 
cass attacc — Attenersi p. es, 
roantaula V. mautaula 

Avèrt — Aperto c= Dicesi anche 
di malattia, ed allora: Vun averi 

— Che ha un'ernia inguinale 
od ombellicale =a Fior avèrt — 
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Sbocciato ;= Gunt avert ~ Con- 
to, Partita corrente 
Àvia — Ape, Pecchia t= Avia mata 

— Sventai^, Dii^uttlaccio 

Avocata — Salamistrare, Far il 
saccente; Ficcar il naso 

Avocatòn — Salamistro, Saccen- 
tuzzo, Ficcanaso 

Aza — Bandella = Aza dasnodà 

— Mastietto, 

Azetta — Maglietta; serve ad al- 
lacciar le vesti inlro'ducendovi 
il Gangherello. V. Rampiu. V. 
Anèl dal fusil. 



Babàn — Zrttìco, Rozzo, Inedu- 
cato, Rusticale 

Babiòn — Rabbeo, Babbuino, 
Babbione 

Bacala — Far ruzzo, gazzarra, 
strèpito, baccano 

Bacaiòn — Chi fa ruzzo, ecc. — 
V. Bacala :=: Bon doma da ba- 
cala — Che ha parole e non 
fatti; Provocatore fin che si 
tratta di grida 

Bacàn — Baccano 

Bacch — V. Brugneu 

Bacchett — V. Buscai (plur.) £= 
Bacchett dia gabbia -- Stecche, 
Vincigli, Gretole ;= dia bicocca 
e dal guindal Costole t=i di 
lissadou — Licciaruoli 

Bacchetta — Bacchetta, Verga, 
Mazza, Bastoncino; quello di 
lusso — Canna, a cui s'attacca 
la lenza coll'amo per pescare 
— Stecca, degli ombrelli, ed ò 
appoggiata alle Controstecche, 
che alla loro volta s'appoggian 
sulla Ghiera, che scorre «ul 
manico — Grétole son le astic- 
ciuole delle gabbie e quelle 
che tengon aperte le costole 
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fesse della conocchia — Bac- 
chette, Regoli, che tengon di- 
visi i vetri dove sono, o non 
sono laminette di piombo 

Bacchettòn — Regoli, Regoletti, 
che servono a tener diviso ed 
in sesto qualunque scumparli- 
mento — Bacchettone, Ipocrita, 
Baciapile, dicesi ad uomo che 
finge divozione 

Baciòcch — Gaglioffo t= Bacioc- 
chin — Sonagliuzzi— Frónzoli 

Badalìicc -^ Abbaruffio, se con 
diverbii e litigi — Baldoria, 
Baccano, Gazzarra r=: A bada- 
lucc — A iosa, a bizzeffe 

Badi ~ Badile, Vanga — Dìcesi 
Presacchio quella Stanca ad 
angolo retto, sporgente dal ma- 
nico, su cui il villano calca il 
piede per vangare 

Badila — Badile con taglio più 
largo 

Badilòn — Cucchiaia, con cui si 
ripulisce il fondo de' pozzi, il 
letto de'canali ;= Fa i rob a ba- 
dilòn — Far alcun che alla peg- 
gio e di mal garbo 

Bagà — Socchiuso = Bagareula 
(in) Socchiuso 

Bagàl — Fardello di vesti e bian- 
cherie , che si porta special- 
mente da chi si pone in viaggio 

— Bagaglio, Fardello = Bagài 

— Ragazzo senza giudizio; an- 
che e specialmente in senso fi- 
gurato 

Bagna — Intinto, Sapore, Salsa 
c=: Pèss colla bagna — Sgan- 
gherato melenso, Nanerottolo 
u=: In via d'esclamazione vale: 
Che melensaggine, che sortita 
da par tuo v=: God, Avegh la ba- 
gna -- r»uazzarsela. Aver gua- 
dagno insperato = Che bagnai 

— Bazza a cui tocca! 

Bagna — Bagnare, Immergere = 
Son tutt bagna — Son inzup- 
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pato, immollato. V. Acqua = 
Bagna la j)enna — Intinger la 
penna = l>agnk un Mescolìi n, 
ecc. — Inzuppare un baston- 
cello, ecc. 
Bagn-maria — Bagnomaria 
Bàgol — Ciancie, Frottole = Bà- 
gol (Ila pipa — V. Scouladiss 
-^ Bàgol (li besti — fìiiccole, 
ossia sterco appiccicato ai peli, 
alla lana 
Bagolila — Cianciare , Cinguet- 
tare — Narrar frottole 
Bai — lìaio, color di cavallo 
Baia — Baia, Belfa r=: Dà U baia 

— Dar la baia, »Scberniro, Mot- 
teggiare, Berteggiare .= Baia, 
vocabolo ceo!?ralico 

Baia — Abiiaiaror:= Se (W uomini 

— Tempestare, Menar rnzzo, 
Alzar la voce, Preùlcare, Stre- 
pitare 

Bai(.n -- Vociatore perenne — 
r. Sbr.igiòa (ciglio 

Bàita — C.oniloltodel licnile— (iia- 

Balla — Palla , che serve per 
giuoclii, e per armi da fuoco :-: 
Balla, se inv(ilto di merci ^^ 
rr(ittola. Bugia, se di notizie 
false cro(!ule tali :.- Ciapii la 
baia - Ubbriacarsi t- Dà la 
baia a vim — Pigliar uno :i 
scherno; Prendersi giuoco di 
uno — Baie romane — Panzane 
per i gonzi. Tavole 

Balandra — Vocabolo, special- 
mente del Vogberese, che .>«i- 
gniiìca: Tacitor di i)r()messe, 
Mancator di promesse, Fanfa- 
rone, Uomo su cui non si può 
far conto 

Balandràn — V. Palandràn 

Balarin — Ballerino r=: Balarin 
de corda — Tunàmbolo 

Balarina — Ballerina := Fitta, di- 
cesi di quei terreni in cui s'af- 
fonda il pie 

Balanzin — Bilancino, che è tanto 
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una piccola bilancia, quante 
quelFasta imperniata net mez- 
zo, a'due capi della quale s'al- 
taccan le tirelle del cavallo 

Balastra — Corba, o meglio ce- 
stone 

Balaustra — Balaustrata, riparo 
fatto di molti balaiistri tenuti 
insieme con basamento e ci- 

Balb — Barbio, pesce (maga 

Balbetta — Balbettare; Balbutire, 
Esser balbuziente 

Balcii — Attutirsi, Alleviarsi, e 
dicesi di dolore — Frenarsi, di 
sdegno — Bakù da pieuv — Co- 
minciar a spiovere 

Baldòria — Gazzarra = Fa bal- 
dòria — Gavazzarsela, (ìozzovì- 
tjliare. V. Baracàda 

Balducbin — lialdaccliino — Ab- 
sida «• <]iiel Baldacchino fatto 
ad ombrello, od anche che ha 
la sommità curva 
I Balena — Bal(M>a =-r Oss ad ba- 
! lena — Ossa di balena — Astic- 
ciuole, St(;cca di balena 

}>aieng — Matterello, Malterone, 
Matterrillo; il cui cervello è 
balzano, o va in giro; Pazze- 
rello , Pazzaccione — Dicesi 
tanto in senso odioso, che ca- 
rf zzcvob' 
j Balelòn — (Vocabolo de'caccia- 
' tori, Pailettoni,$e rotondi. Dadi 
se no. Meglio si direbbe Pallini 
di grosso cahliro. V. Tresia 

Balelt - - Sue* iole, castagne colte 
col guscio 

Bàli — Marito della nutrice 

Bàlia — Nutrice ; Dà a balia — 
Allogar ad una nutrice -=i Metl 
a balia — Dar uno alla nutrice; 
dicesi per ischer/o di chi pone 
altri ad aspettarlo e non torna 
mai 

Bai il — Allattare, Far la madre 
di latte 

Baliidura — Baliatico, sia come 
14 
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prozro convenuto , che come 
durata del tempo dell'allalta- 
niento 

Salin — Pallino (di boucc e dal 
bigliard) — Canile, dicesi di 
cattivo letto o di semplice pa- 
gliericcio. V. Tarsìa 

Uaiiott — Bambino da allattare, 
Figlio dì latte 

Balòn — Pallone = Balòn, uomo 
che conta bugie — Parabolano, 
Spacciator di frottole , Favo- 
Ione — lmpo:?torc. Bugiardo £= 
Ciapà al balon sul brassal — 
Prender la palla al balzo, Af- 
ferrar r occasione 

Baloss — Os>a spolpate, special- 
mente di maiale; quindi fig. Pi- 
tocco — Ma s'andò piti oltre, 
cos'i nominando un Furfante, 
Tagliaborse, Malvivente, uno 
Scioperato, ecc. — Tea^e^^/. Bri- 
concello, Furbaccbiotto 

Balossett V. Raloussel 

Baloùrd — Balordo, se per natura 

— Balordo, Intronato, Smemo- 
rato, Stupido, se por causa ac- 
cidentale, di poca durata 

Balourdòn — Balordaccio, appel- 
lativo di persona — Intronatu- 
ra. Stordimento, se per causa 
accidentale esterna — Gravezza 
di capo. Capogiro, se per in- 
disposizione = Balordòn di ca- 

' vài — Capostorno; è malattia 
del cervello prodotta da un 
àcaro (insello) che vi s'intro- 
duce dagli intestini 

Baloussada — Furfanteria, Bric- 
conata — Brutto tiro, in scanso 
meno odioso — Baronata 

Baloussett — Furfantello, Bric- 
concello 

Balza — Balza, Pedana V. Voulàn 

— In italiano dicesi ancheBalza 
a qualsivoglia piccolo rialzo, 
cresta di alture, colli, monti 

Balzana — Balzana, rinforzo per 
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Io pili di tela, nella parte in- 
feriore delle ve^ti 

,Rambsinn — Ciancie, Caròte 

Bambò — Bambii; genericamente 
Giunco 

Bamboc'c — Bamboccio, Bamboc- 
cione e fig. Soro, Melenso 

Barobourin — Ombellico 

Banca, Bancòn — Panca, Pancóne 

Banchett — Banco — Bischetto, 
Deschetto, se de' calzolai 

Banchetta — Panchetta — Truo- 
golo, Mangiatoia portatile; se 
per dar avena, orzo, ecc. ai ca- 
valli 

Banchìn — Sgabello, Predella — 
Banchina, se serve a passar fos- 
sati ecc. e rialzo di terra dietro 
al parapetto dei terrapieni 

Bandireula -— Banderuola 

Bansugnà — V. Sbansugnk V. Ba- 
surgnà 

Banzi — V. Sbanzì 

Bara — Bara, Cataletto = Bara 
a vnn, a du eavài — Carrettone. 
V. Toumarè = Giugà a bara — 

* Giocar a barriera 

Barabba — Monello, Biricchino, 
finche è fanciullo £= Accatta- 
brighe, Malvivente, Scioperato, 
se di adulto 

Barabàn (batt)— Batter, Scuoter, 
Agitar la tabella — Picchiar a 
campane doppie. V. Balareula 

Baràca — Baracca; come quelle 
dei negozianti in fiera, ecc. =3 
Baràca V. Balandra = Baràca 
di poricinella — Baracca Ca- 
stello pei burattini 

Baracà — Gozzovigliare, Gavaz- 
zare — Scarrozzare 

Baracàda — Gozzoviglia; Bagordo 
— Allegrìa, Tripudio 

Baracòn — Casotto; Padiglione 
se ha il coperto arcuato od a 
punta = Baracoeur — Crapu- 
lone, Dato al vizio, ai piaceri, 
Buontempone 
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Barata — Mutare, Permutare = 
fa barata i danè — Spicciolare 
= Barata al fieu in cuna — 
Cambiar le carte in mano — 
Far travedére 

Baraonda - Confusione, Torre di 
Babele — Guazzabuglio — Ac- 
f ozzaglia — Mal vezzo,Viluppo, 
Intrigo Società equivoca 

Barba — Barba t= Barba — di- 
cesi nelle campagne allo Zio 

Barbala — Barbagliala, dal suo 
inventore Barbàglia, così di- 
cono; in Toscana la dicon: Ba- 
varese 

Barbarott — Mento V. Basletta 

Barbastà — Gorgogliare, ossia 
parlare senza ehe si odan le pa- 
role distinte; Barbollare, Bar- 
bugliare, Biascicar parole 

Barbe — Barbiere — Parrucchiere 

Barbett di poulastar — Bargi- 
gli-òne, òni 

Barbetta — Barbetta 

Barbìn — Barbóne, Can barbone 

Barbis — Mostacchi, BafG — Ba- 
sette, se di folta lanuggine, o 
peli non troppo lunghi 

Barbison — Baffuto — Barbuto, 
se con molta barba 

Barblk — Crocchiar i denti pel 
freddo — Aver i brividi per 
4utto il corpo — Tremar di fred- 
do — Batter la borra 

Barblòn — Barbieraccio, voce del 
volgo 

Barbùn — Barbuto, dicesi di 
uomo 

Barbotta — Barbolla, Barchetta, 
Burchiello, che ha un'apertura 
nella prora e serve per caccia 

Barbouià — V. Barbastà. V. Gour- 
gonà 

Barboussàl — Barbazzale 

Barbouttà — Borbottare V. Bar- 
bastà r=: Barbouttà al ventar 
— Gorgogliar le budella 

Barcè — Barchetto, I^avicella 
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Fa al barcè ~ Far greppo e di- 
cesi di bambini che voglion 
piangere — Chi ristoppa poi le 
Barche dicesi Calafato 

Barch — Stabbio — Tettoia — 
Barco, Aggiaccio, se non ha 
tetto 

Barchétt -- Battello; nave con' 
coperta sotto eui posson andar 
i viaggiatori — da cui Battello 
a vapore 

Barchireu — Barcaiuolo, Nava- 
lestro, Navicellaio. V- Portine 

Barcòu Barcone — Nelle ma- 
scherate puossi appellar: Bu- 
cintòro 

Bardass, bardassa, bardassòn — 
Bamboccio, Ragazzaccio; Scem- 
pio dice.<i anche per rimbrotto 

Barèlla — Barèlla 

Barettu — Biroccino, Carretta == 
Barelta da nott. V. Calotta. V. 
Barieula 

Baretin — Berretta 

Bargnocla — Bernoccolo. F. Bru- 
via 

Bari — Barile, se per vino — Ba- 
riglione, se per altre merci, ;;. 
e.v., salumi 

Barieula — Berretta, Berretta da- 
notte, da marinaio con nappa 
— Pappafico 

Barilìn — Barletta, che si porta 
ad armacollo 

Barisè ~ Arraffa arraffa =: Fa 
barisè — Arraffare, Far il bar- 
gello. Rubar le poste del giuoco 
sul tappeto, come facea il bar- 
gello per constatar che si gio- 
cava a denari, il che era proi- 
bito 

Barlafìis — Cianfrusaglia, Ciar- 
pame, Chiàppole 

Barlòca, Sonnà la barlòca — Bat- 
tere il tamburo sul secchione 
:=: Ciapà la barlòca — Ubbria- 
carsi 

Barliim — Barliimc — Fioca luce 
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Barnass — Pala da fuoco 

Barnis — Cinigia. V. Luèra . 

Bartavèla — Tàceoìft, Cinguet- 
tiere — Véscia, Chiacchierata 

Bartin, F. Baretlin = Crov barlin, 
V. Crov 

Bartinè — Berettaio 

Bariifa — Baruffa, Litigio = Fa 
tacà barufa — Istigar, Afiszar 
uno contro un altro. V. Mett su 

Basai, V. Bazal 

Basò — Scalino — Gradini, quelli 
dell'altare, sui quali sono i can- 
delieri — Piuolo, nelle scale a 
mano 

Basgàn — Uva galletta 

Basìn — Bacio c= Ess a basin — 
Combaciare t= Fa i basin — Ba- 
ciare, delibare, deporre un ba- 
cio; Imprimer baci , Stampar 
bari; Sfiorar le guancie altrui 
colie labbra 

Bisla — Conca, Catinella, Cón- 
cola — Ciòtola è scodelletta di 
legno della capacità d'un bic- 
chiere 

Basletta- Tafferia c=Basletta — 
Bazza, Mento lungo 

Baslin -r- Staffa , e forse anche 
Predella , su cui si posano i 
piedi per montar in calesse, 
carrozza, sterzo, eco, 

Baslòn — Ciotolone. V. Bàsla 

Baslott — Ciòtola, se di legno — 
Scodella, Scodeilaccia , se di 
terra 

Massica, V. Bazzica 

Bassila — Vassoio — In italiano 
dictìsi Bacile una piccola cati- 
nella poco còncava 

Ba»silin di candilèr — Baci- 
netto 

Basi — Basto = l'ai dal basi — 
Arcioni 

Baste — Bastaio, se fa basti — 
Bottaio, se botti 

Basta — Basta, rivolta, piega per 
accorciar le vesti — Basta, cu- 
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citura a punti lunghi. V. Imba- 
stidura 

Bastala — Frastagliare , Cincia 
schiare 

Bastài, Bastaiin — Frastagli, Ri- 
tagli, MiniJizoli 

Bastard — Bastardo, Degenerato, 
Tralignato, se di bestia o merce 
ecc. che non ha le qualità, cui 
dovrebbe avere — Illegittimo 
ed anche bastardo, se nato da 
genitori non uniti in matrimo- 
nio - Esposto, se affidato alla 
pubblica pietà i= In generale 
però dicesi Bastardo , Bastar- 
della a oggetto di qualità non 
ben determinata 

Bastardèla -- Bastardella, vaso 
di rame, ecc. 

Bastardi n, V. Bastard 

Bastarnà — Arsicciare, Abbro- 
stire. V. Padela 

Basiamoli — Caldarrosto 

Baslon — Mazza, Giunco, ^Bac- 
chetta , Bastone se recasi in 
n>ano per diporto o sostegno — 
Bastoncello, se di pasta dolce 

— Mazza, se nelle processioni 
5= Baston dia scoua — Ma- 
nico, e fig. Uomo da nulla — 
V. Poi è 

Bastounà — Bastonare, Picchiare 

Bastounèr — Mazziere, nelle fun- 
zioni 

Basurgnà — Baciucchiare — fn 
senso odioso vale: Imbavare, 
Cospèrger dì bava, Impastric- 
ciare. \\ Pastrugnà 

Basurgnòn — Sprecator di baci 

— liavoso 

Batt — Battere t= 1 nous — Ab- 
bacchiare le noci, ecc. t= Al Un 

— Scapecchiar il lino i= La 
lana — Scamatar la lana , se 
con piccole verghe — Divet- 
tarla , se col bastone doppio 
snodato, che dicesi Manfanile 
e Vetta t=; Batt la cattolica — 
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Tirar di stocco, ossia chiedere 
a prestanza — Questuare 

Battacasòn — Vagabondo da ca- 
scinali 

Battafiacca, V. Fiacca 

Battagg — Battaglio 

Battalmatt — Cacio di Betelmatt 
(Alpe Svizzera) 

Battarèula — Tabella che si batte 
il giovedì santo — Tabella, 
. Ciarliere, dicesi di persona che 
- parla troppo 

Battana — Batterìa = Battana 
dl'orloc — Soneria = Bat- 
taria ad cusina — Vasellame, 
Stoviglie 

Batlell — Barchetta = Battell a 
vapour Battello a vapore 

Battenl — Battaglio se delia cara- 
prtna — Battenti, le due impo- 
ste d'un uscio 

Battidour — Frecciatore, Che tira 
frecciate, se chiede danaro a 
prestanza V. Battla 

Batliss — Tela di bisso, ed anche 
balista 

Battistèri — Battistero 

fiatila — Frecciare. V. Battidour 
— Questuare, ed In generaJe 
Chieder cosa per favore 

Battasla — Andarsene, Sgattaio- 
larsela, Partir mogiu mogio. 
Sbiettare 

Bava, Bavàia — Bav» 

Bavaiòn — Bavoso 

Bavar — Bàvero 

Bavarina — Mantelletto, Mantel- 
li no 

Bavaròn — Mantello 

Bavussa — Bava 

lUiviissin — Bavaglio 

Bavussòn — Bavo«<o. V. Basur- 
. gnòu 

Baza — Mazzo, se di panni del 
jiucato — Bazza, per gran van- 
taggio. V. Vouncia 

Basai — Baggiolo, si pone sulle 
spalle ecc. 
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Bazàna — Bazzana, pelle lavorata 
e morbida 

Bàzzica — BiRzzica 

Bè — Agnello, Pecora, Capretto 

Bccamort — Sepellitore, Bec- 
chino 

Becarìa — Macellerìa 

Becch — Becco, arnese adunco, 
naAirale come negli uccelli, ar- 
tificiale come nelle lampade = 
Becch conlènt — Pécoro, Becco 
indiano, Sciàvero= Fa diventai 
becch — Far becco 1= Bagna 
al becch — Umettar il gorgoz- 
ziile — Centellarne un quar- 
tuccio 

Béccìa — Lecco ;=: Giugà a beocìa 

— Giuocar al lecco; e dicesi 
lecco tanto la buca come la 
pallòttola 

Becgneìi — Beccuccio, Becchetto 
Bechè — Macellaio — Beccaio, se 

di agnelli, ecc. 
Begh — Verme, vermicciuolo 
Beiomm — Balsamìni, BeglicS- 

mini 
Belè — Kinnolo, Balocco, Cre- 
punde, ma così diconsi special- 
mente i giocatoli — Chinca- 
glieria è voce francese, ma ora 
usata da tutti 
Bell — nelle frasi: L'è al so beli 

— Questo farìa difetto se man- 
casse; La ci vuole per l'appunto 
c= Fa beli — Abbellire = Al 
beli Tè, l'era, che... — Il bello 
8i è, od era, che... = Fass beli 
d'una roba — Vestir le penne 
del pavone; Accattarsi onore 
con merli altrui = AI beli ad 
vuna — L'adone di unac=3 Bell 
beli — Pian piano =2 Bell di, 
beli fa (p. es. Mi g'ho un beli di) 
Arrabbattarci; fi. es. Posso bea 
dire fare, ma... 

Bella — nelle frasi: Fagla bella 
a vun — Fargliela di quarta == 
Fass bella — Azzimarsi, Allin> 
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dirsi t=: ScapMa bella — Scam- 
parla bella ss Bella roba! — 
Che gran caso! c=s Andk su 
bella — Avere il vento in 
poppa 

Bellett — Belletto t= Dass al bel- 
lett — Imbellettarsi 

Bélora — Faina, che ruba i polli, 
Dònnola 

>Belvedè — Belvedere, e meglio 
un Poggio artifìciale 

Benda — Benda, se serve a co- 
prir gli occhi; p. es. Aver la 
benda agli occhi, «ssia Non ve- 
der le cose piii manifeste — Fa- 
scia se avvolge altre parti del 
corpo od altri oggetti ■•=; Benda 
da salass — Fasciuola 

B ;ndk — Abbendare, Bendare ~ 
Fasciare. V, Benda 

Benis — Confetti, cioè Anaoini o 
Cannellini ecc.c=.Bonis de gess 
— Coriandri, Coriandoli r= Be- 
nis de melga — Colombine, che 
in realtà però vorrebbe dire 
Sterco di colomba; anche Fiori 
di grano turco? 

Béola. V. Bévola 

Berettin — Berretta 

Bergamìn — Mandriano; che per 
lo piii son bergamaschi 

Bcrgamìna — Mandra di gioven- 
che anche di manzotte. — 
V. Manzolaia 

Bergamott — Melarancio, la pian- 
ta; Melarancia, Arancia il fruito 
= Aranciata, acqua con succo 
d'arancia — Bergamotto si può 
anche dire 

Rergamottà — Colpo d'arancia 

Bergnócla, V. Bargnócla 

Bersò — Pèrgola, Pergolato, Gra- 
ticolato vólto a botte — In To- 
scana: Cerchiata 

Bèrta — Cazzerà, Ghiandaia, Tac- 
cola — fig. Ciarliera, Vesciaia 
se donna 

Bértoula — Cartaccia, con cui si 
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notano i punti o le vincite a.1 
giuoco. V. Marca 
Betònica — Erba che si dice: Bei- 
tònica c= Ess come la betònica 

— Esser piii noto che Fortiea. 
conosciuta fin dai ciechi 

Beo — Bue, quando già fu aggio- 
gato. V. Boualin = Occ ad beu, 
V. Boalina 

Beugg — Bucherato, Bucheratie- 
cio — Macchiettato. V. Bougià 

Beusma — Bòzzima; è usata dai 
tessitori 

Beùssal — Moro prùgnolo, Rovt> 

— In generale s'intende delle 
loro spina 

Bev — Bere -=: Bev su — Tran- 
guggiare, Tracannare, e /Ir/wr. 
Dorsi una frottola ecc. t= Mena 
a bev — Abbeverar, se bestie; 
Dar a bere, tanto realmente che 
fig , se ad uomini — Fa bev una 
roba a vun — Dar a bere. Me- 
nar pel naso •= Béval da vott 

— Ber grosso; Non voler sa- 
perne r= Nel giuoco di dominò 
dieesi Bere quando »i devono 
prendere molte delle tessere 
coperte per proseguire a pun- 
tare — Far lunga bevuta 

pevireu — Beverino, Beveratoi* 

Bòvola — Marmo di béolu — La- 
stre di béola 

Biaca — Biacca, Cerussa, Os- 
sido di piombo e Carbonato di 
piombo 

Biancaria - Biancheria, PanuilinJ 

Biassà — Masticare, Biascicare, 
Maciullar condenti — /?flf. V.Bar- 
bastà 

Biasscìi — Masticatura; fk ex. 
Biasseù ad carta — Mastica- 
ture di carta. Carta biascicata, 
maciullata condenti 

Biava — Avena, Vena — In Ita- 
liano diconsi Biade quelle erbe 
tutte che fanno spiche. Trovasi 
anche Biada per sola Avena 
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Bic'c — Ceppo, se è la parie del 
tronco presso la radice 

Bichèco — Becchetto — Uncino 
— Piegatura curva 

Bicièr — Bicchiere s= Nega in un 
bicièr — Affogar ne'mocci, An- 
negar<;i in un bicchier d'acqua 

Bicierin — Bicchierino 

Bicòca — Guindolo, Agguindolo, 
e serve a dipannare (fa gioii) il 
filo — Stamberga, Catapecchia, 
Edificio in rovina — Arnese 
qualunque mal connesso. — V. 
Tarabéccola 

Bicocà — barcollare, Non sapersi 
regger sui piedi. V. Dondonà 

Bidè — Cavalletta; così dicesi 
dal francese Bidet (puledro), 
perchè la persona deve seder- 
visi a cavalcioni — Bidetto di- 
cesi a piccolo cavallo 

Bidrava — Barbabiètola 

Biéda — Biéta, Bietolone, Spi- 
naccioiie, Atrépice , sono va- 
rietà della specie 

Biella, Biellin, Hiellelta — Te- 
game, T< {ramino — Vasi, Sto- 
viglie di Biella, per cui Biellesi 
i venditori 

Bifteoh — Fetta di manzo o bue 
alla grjjticola — Bistecca è 
voce d'uso dair inglese lieep- 
steak? 

Bigatt — Higatto, Baco da seta 
c=z Bigattè — Slufaiuolo pe'ba- 
chi 

l^igaltèra — Stufa da bachi 

Biglia — l'alia = In toscano di- 
cesi Biglia alla buca nelln ta- 
vola (itti Bigliardo 

Bigliard — Bigliardo, Trucco = 
Le sponde del bigliardo diconsi 
Mattonelle 

Biglietl - Biglietto, Viglietto r=: 
Un biglietl da 20, da 100, ecc. 
— Carla monetata, ecc. 
Bignà — Rabberciare, Acciar- 
pare 
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Bignàda — Acciarpamento, Rat- 
taconamento, Rapezzamenlo ■ - 
V. lacòn e capoìign 

Bigol — Fusellino, attorno a cui 
s'avvolgon i capegli alla sera 
per arricciarli 

Bigott - Bigotto, Baciapile, Ipo- 
crita Santocchio; ma in senso 
odioso — Divoto, Beligìoso-, 
Tutto dedito alla pietà 

Bigotta — Bambola — Santoc- 
chia , ecc. V. Bigott; dicesi a 
donna, ecc. 

Bigoltin, Bigotton — Bambolina, 
Fantoccio 

Binari — Binario, nelle strade 

Binda — V. Benda 

Bindèl — Nastro, Fettuccia 

Bindiina (erba) — Canna reale 
rigata 

Biolc — Bifolco — Mandriano 

Biolca — Moglie del bifolco — 
Può esser porzione di terreno 
arato in un giorno da un paio 
di buoi e dicesi lugero 

Bioull — Nudo ti= Vcss bioutt fig. 
— Non aver un soldo. Esser al 
verde 

Birba — Birbante, Furfante, Rag- 
giratore — Furbachiotio, Fur- 
fantello in senso vezzeggiativo 
r= Occ da birba -- Occhi as- 
sassini 

Bireii — Pinolo — Bisehero, ne- 
gli istrunienti a corde r= Met- 
tagh un bireii — Ratlopar uno 
sdruscilo. V Tessa 

Biribiss — Biribisso , ed è un 
giuoco con Ire carte — Demo- 
niello, se dicesi a persona — 
V. Argent. 

Birichin — Tristanzuòlo, Monello 

Birichina — V Birba 

Birichinada — Monelleria 

Birlingà -- V. Bouilingà 

Bìrlinghin — Frónzoli, p/Mr.,Din- 
derli 

Birocc , Biroccin — Biroccio 
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usato per trasporto di merci 

— Carezzino, se di persone 
Birolè — V. MongolQè, V. Bislacc 
Bis — Gotticcio dal vino, dal sonno 

=3 Occ bis — Occhi sonnolenti 

— Vengon i Pisani. V. Invers 
Bisabosa — Tafferuglio , Confu- 
sione, Guazzabuglio 

Bisbili — Bisbiglia, Favellar som- 
messo, Cicaleccio, Sussurrìo 

Bischissioìis — Litigioso, Acijal- 
tabrighe — Permaloso 

Biscott — Biscotto. — r. Pan da 
soldà? 

Biscottin — Biscottino , Baston- 

' cello 

Biseff — Bizzeffe 

Biseii — Arnia, Alveare — fig. 
Tramestìo di persone 

Bislacc — Sguaiato, Sciamannato, 
Bislacco 

Bisoù — Gioiello, Vezzo, e fig., per 
esempio, di cosa, veste ecc., di- 
cesi: Aggraziata, Vezzosa — 
Galanteria 

Bisoularìa — Gioielli — Galante- 
ria 

Bissa-scudlèra — Testuggine — 
Tartaruga, se gro«<s;i 

Bistourì -- Coltello chrrorgieo, 
anatomico 

Blanmanzè — Uianromangiare, 
Gelatina, Piatto (iolcc 

Blcii — Azzurro, Turchino scuro 

Blonda — Mj;rlt*lli, Trine di seta 

Boalina -- l-'orasiepc , uccellino 
delle siepi. Dicesi: Occ ad beu 

Boccia — Boccia, Fiasco =3 Boc- 
cetta — Boccetta, Fiaselielto 

Bogh — Ceppi, ai piedi 

Bombòn — V. Boumbon 

Bonftìsl — Bi^nefeste — Mancia, 
Strenna 

fiord — Bordo, della nave — Fre- 
gio, Guarnizione, Orlo fregiato 

— Fregio, nelle pareti 

Bau (0 largo) — Percosse, Busse, 
Battiture r=: Un bott, du bott — 
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Un*ora, due ore, un tocco, dtie 
— Toeu a bott — V. Boutk 

Botta (0 largo) — Percossa — 
Botta, Fragore, Scoppio — Se- 
gno di percossa, lividura — Am- 
maccatura, Fitta. V. Boul 

pottaràn, Ranabott — Girino 

Boualin — V. Boucin 

Bouboù — Bubbula, uccello not- 
turno — Male, Enfiagione, Seal- 
fitura della pelle, e dicesi ai 
bambini 

Rouca — Bocca — Imboccatura 
=3 Avegh bouna bouca — Esser 
abboccato, di facile contenta- 
tura t= Bouca fina — Boccuccia 
:=: Avegli in bouca una roba e 
poudc no dila — Averla sulla 
lingua = Larg ad bouca, V, 
Boucalòn ^= Fa bouca da rid — 
Sorridere 

Boucch ad leon — Bocca dì leone, 
fiore •, 

Bouca dal stòmagh — Arcale , 
Forcella. V. Gardiòn 

Boucà — Venir alFamo, Morder 
all'amo — Lasciarsi adescato. 
V. Boucalà 

Boucal —Boccale, Brocca — Ori- 
nale, Pitale 

Boucalà — Boccata; p. es. prea- 
der una boccata d aria; una 
boccata di psine 

Boucalà — Esser sboccato, licen- 
zioso nel parlare; Dir parole 
oscene, laide 

Boucalòn — Sboccato; Osceno nel 
dire 

Boucareula — Pustole alle lab- 
bra — Boccacci 

Boucassa — Boccaccia, Bocoa 
larga 

Bouccia — Boccia, Palla = Guss 
com'una bouccia — CapessÒnè, 
Duro da tre cotte 

llouccià — Trucciare. V. Rafà 

Bouccietta — V. Boccia 

Bouchè- Mazzolino, Mazzo di fiori 
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Bouchèl — Bocchetta 

Bouchin — Bocchino, da cui Far 
il bocchin dì marzapane — Sor- 
ridere — Bocchino, della pipa, 
per cigari; fu usato dal Guada- 
gnoli. K Cannetta 

Boucin— PalIino,nel giuoco delle 
bocce — Boccino, Vitello 

Boucon — Boccone 

BoQconà — Boccata — Sboccon- 
cellare 

Boudin — Bodino,Puddingo(voce 
inglese italianizzata) Intriso di 
vivande ridotte in pasta, o co- 
perte di pasta, poi cotte al forno 

— Pasticcio 

Boietta — Pacco, Pacchetto 
Boufìi — Soffiare — Prender fiato 

— Ansare £= Basta boufk! — 
Esclamazione, che vale: Ma sì 
davvero! Intanto aspetta s^ 
Boufa/Sff.: Insuperbire, Andar 
trónfio 

Boufett — Soffietto — Mantice, se 
con pelle — Soffione, se di 
canna di ferro =: Fil diaria che 
passa dia fissura — Aria dì fis- 
«ara e» Pan bouffett — Buffetto 

Bou{;ìà dal vareul — Butterato, 
Pien di bótteri. V. Beugg 

Bofii — Bollire — fig. Brontolare, 
Menar scalpore per una cosa 
=3 Fagh dà un boni, p. es., alla 
carne — Bislessare c= Lassala 
bolli — Esclamazione, che vale: 
Dar tempo al tempo. Non cu- 
rarsi, Non prendersi briga. La- 
sciar correr Facqua alla china 
= Tra un boiiì — Dar volta al 
cervello 

Bofiìs — Barullo, Yenditor dì Ca- 
mangiare 

Bouisiida — Pagliacciata — Pa- 
tticelo — Cosa fatta da scempio 

— Scempiaggine 

loaiSkca — Vivanda stracotta — 

roltiglia 
Bouiocc — Ballotta 
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Boul — Bollo, p. es.y Marca da- 
bollo — Lividura, Contusione 
V. Bargnocla — Fitta, Ammac- 
catura, se in vaso di metallo — 
Boglio, se dì ciocolatta 

Boulà — Bollare, Bollalo — Am- 
maccare, Ammaccato — Con- 
tuso, Livido 

Boulin — Pallino 

Bouletta — Lembo di camicia, se 
pulito; Aver il neccio al sedere, 
se è lordo; Lembo sudicio — 
Arsura di borsa. Non aver uno 
spicciolo; Frigger colFacqua — 
Colpo in fallo, dicesi dai cac- 
ciatori 

Boulettarì — Bollettario 

Bouietton — Marmòcchio, Bam- 
boccione, che non hi ancor ra- 
sciutli gli occhi — Polizza, Bol- 
letta, p. es., de' teatri 

Boulgia — Ferriera, del calderaio 
padellalo 

Boulgiott — Epa rigonfia, ripiena 
— Grùzzolo , dicesi di denari 
accumulati 

Boulognà — Affibbiar, Accoccar 
una cosa ad uno, p. es., una mo- 
neta falsificata — Mettere a ca- 
rico altrui 

Bouls — Bolso, di cavallo, ed an- 
che di chiodo di cui s*è rintuz- 
zata la punta 

Boulzon — Bolzone, così detto da 
una qualità di freccie; meglio 
Boncinello 

Boumbàs — Bambagia, Cotone in 
fiocco 

Boumbòn — Confettura, Confetti, 
se di zucchero; Zuccherini, Pa- 
ste dolci — Le varie specie 
Kono citate col ftoro ordine al- 
fabetico c= Scatola di boumbon 
— • Confettiera, che poò esser 
anche di vetro e con forma di 
tazza pisside 

Boumbonè — Confettiere, Cfartn— 
bellaio 
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Itounaroàn — Mancia =:r Strenne 
8on quelle del capo d'anno, del 
natale, ecc. 

Boundanzious — V. Agourd, ma 
riguardo a persona 

Boundieula, Bondaieula •— Bòn- 
zóra , in toscano: Salanrie con 
sola carne di porco, poco ta- 
gliuzzata, condita con droghe, 
ed anche acconcia con liquori. 
In Venezia, chiamasi Ossòcolo. 
— Bondiòla è voce d'uso 

Boundòn — Cocchiume 

Bounett — È voce francese e si 
usa per Berretto e per Forma 
da pasticci 

Bounza — Botle da trasporto — 
fig. Uomo adiposo 

Bounzè — Bottaio 

Bour — Un soldo 

Boura — Borra; crine o peli ta- 
gJiati, e stoppa per fucile, che 
flicesi anche Stoppaccio. V. Fo- 
ra|fg = fig. Robaccia, Roba da 
chiodi ~ Tànghero 

Bouracìna — Fiaschetta 

llonrass — Borace: aiuta la fu- 
sione dei metalli 

Hourdà — Ornar (con frangio, 
Cerri, nastrini) l'orlo — Rica- 
mare 

Bourdegà (voce milanese) — Im- 
brattare, Insudiciare 

Bourdèl — Rumore, Fracasso , 
Gazzarra = Un bourdel ad rob 
o ad gent — Una miriade di.... 
Una calca di.... :=: Andà in bour- 
del, p. es.f Vo in bourdel mi — 
La vìen sulle mie spalle — Pa- 
gar lo scotto — Far il capro 
emissario, se ho salvato altri 

Bourdin — Merletto, Piccolo fre- 
gio, Nastrino 

Bourdiòn — Fil di ferro, che at- 
taccato ai due capi serve a te- 
ner in sesto, p. es., un tramezzo 

Bourdòn — Piàttola, se schiac- 
ciata — Scarabeo, se piìi grosso 
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e tondo — Crisalide , quelli 

della farina. V. Begh 
Bourdonnament — Ronzio, se nel 

capo — Brulichìo, se altrove 

Formicolio,se delginocchio ecc. 
Bourèla — Patella della scapula 

— Rotella, solo del ginocchio 
= Giugà alla bourela — Giocar 
alle buche 

Bouretta — Bucherella, entro cui 
si spingon con buftetti (gouglà) 
i nòccioli, p. es., di ciriegie, ecc. 

Bouricch — Gaglioffo, Baggiano 

Bouridòn — Frottola, Ciancia z=z 
Dk df bouridòn e paga no — 
.Buone parole e tristi fatti — 
Dar ciancie per moneta 

Bourin — Capézzolo 

Bourlà — Cascare, Rotolare 

Bourlattà — V. Bourlà — Ruzzo- 
lare la scala — V. Bourlingà 

Bourlanda — ^ V. Baraonda 

Bourlingà — Far rotolare, Carru- 
colare, Ruzzolare, Rullare 

Bourlireii — Zàngola, per far il 
burro — Pannaggia,voce d'uso. 
V. Pnagg 

Bourlon — Rullo; ed è strumento 
cilindrico per ispianar le zoHe, 
sgusciar legumi, o che si sotto- 
pone ai pesi per muoverli più 
agevolmente; in questo ultimo 
caso dicesi anche Curro r=i: 
Bourlòn da ricàm — Tómbolo 
= Dal sofà — Ròtolo 

Bourlounà — V. Bourlingà 

Boursin — Borsellino 

Bousara — V. Fouta 

Bousarà — Ingannare, Ficcarla 
ad uno — Far pagar le spese 

Bousaràda — Disgrazia, Malanno 

— Grandine sul ricolto t= Capk 
una bousaràda — Non capire 
una boccicata 

Bous'c — Strofinaccio c= Al par 
un bous'c — Malvestito 

Bousìa — Bugia, anche come ptat- 
tellino con bocciolo percandel» 
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Bousseula ^- Bottaccio, Rigàglia 
«I portator del vino (aceto 
Bouta — Doglio; vaso per vino, 
Bouta — Dar a cóttimo, Prender 
a cóttimo, se di lavori = Com- 
pra a bott — Far un taccio, uno 
straglio - Stragliare significa 
propriamente Vegni a giusta- 
ment. K » » 

Boutassa ^ Bottaccio 

Boutega — Bottega = Andà in 
boutega -:- fig. Andar in car- 
cere, A veder il sole a scacchi 
-- Andà a botteg;» — Professar 
* arte di...., e/ifif. Andar nella 
pania, nella ragna = Vegni a 

^ ^^ cà, V. Ck 

Boutegàr — Bottegaio — Arti- 
grano — Artiere 

Boutegòn -- Pasticcieria = Mì- 
ccio dal boutegòn — Pasta 
dolce — Pan pepato, e meglio 
Ciambella 

Boutiglièr — Acquacedrataio — 
Acquavitaio — Bottigliere, da 
cui Bottiglieria 

Boutòn — Bottone, e dicesi delle 
vesti — Bocciuòlo, se dei fiori 

Boutonà — Abbottonare, Abbot- 
aate = Om boiil«nà — Uomo 
abbottonato, riservato, cauto 
= Boutonà «ladre — Goccio- 
Jone, Scempio, GagliofTo = 
Bimbo da cinghie 

Boutonin — Bottoncino, Boccio- 
letto, Bocciolina, se di fiorì — 
Bottoncino, se di camicie, ecc. 

Boutonèra — Bottonatnra, Botto- 
niera es Avegb 1 cals6n colla 
boutonèra ossia tu èoutonà 
<ta<lrè, V. BoHiooà 

Boùzara — V. Fonta 

Bttuzaràda — V, B«ataraida 

Braeeiaiett — ArBillla,taa«iglia, 
Braccialetto 

Braccière — Braeeiere, cavaliere 
cb« accompagsa le émmt 

Braga — Brai;a, tArJacja ili «aita 
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che serve a unire fosli, brani 
di fogli — Braca, Imbraca parte 
del finimento de'cavalli— Celo, 
coreggiuolo o filo da legar i 
piedi degli uccelli: da cui Im- 
bracare, Imbracatura, Imbra- 
cato, voci che si usan anche ri- 
ferite a quei pannolini, che si 
. pongon fra le coscie dei bam- 
bini perchè non si recida o si 
incuoca la pelle. V. Imbrusià •-= 
Braga di carrozz. V, Scarpa 

Braghe — Brachiere, Cinto mec- 
canico — fig. Pentolone, Gran 
dappoco. Bracalone — Impiccio 

Braghetta, Patina —Brachetta — 
Calzoni colla brachetta — Di- 
cesi Brachetta anche quella 
striscia di pelle od altro che si 
pone sotto Tallacciatura delle 
scarpe 

Bragiàda — V, Sbragiada 

Branca ~ V, Montéoula dia scala 

Branca ad ris, ecc. — Brancata, 
Manata di.... ecc. = Andà in ti 
branch — Cader neil'ugne x=z 
Branca dicesi la parte d'un ar- 
nese per la quale lo si afferra 
CB Scala a piii branche, se com- 
posta di varii pezzi = Anche i 
rami d'una pianta 

Branca — Manata, Brancata 

Branca — V. Brouncà 

Brano dia fourca — I rèbhii 

Branda — Letto a cinghie V, Ra- 
cagna 

Brandinai — Alari — Capifuoco ? 

Brandòn — Candelabro 

Brasa — Brace 

Brasa — Abbragiare, e meglio 
Ridurre in brace c= Brasa dia 
fam, dia sed — Famèlico, Arso 
di sete 

Brasca — Brace, Bragia 

Brasche — Braciere, Cùmulo di 
bragie. Grossa brace = In altri 
dialetti vale Bruciata, Caldar- 
rosto, Castagna arrostita 
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Braserà — Braciere 

Brass ^ Braccio, plur. Braccia := 
Oa da brass — Dar di braccio, 
Offrir rappoggio del braccio =3 
Porta in brass — Portar sulle 
braccia, e fig. Cavar dalle pa- 
stole — Aiutar a quattro roani 

Brassà — Abbracciare — Brac- 
ciata, p. es.y di legna = Àlbar 
dabrassa — Albero del diàme- 
tro d'un braccio 

Brassadè — Boccellato - Bozzo- 
laro, voce veneta — Ciambella 
ad anello? 

Brassàl — Viticcio — Bracciuolo? 
=3 Par giugà al balon — Brac- 
ciale. V. Balon 

Brassalett — V. Braccialett 

BrasiouU — V. Brousloli 

Bratèl — V. Tirant 

Brelòch — Voce francese che in- 
dica Bagatella; che ora s'usa 
per Vezzo d'oro con custodia — 
Teca? per ritratti, capeglì — 
Frónzolo per collo 

Brentadoìir — Brentatore, Brenta 
800 parole dell'alta Italia; per 
me direi Vinaiuolo collo stesso 
diritto con cui dicesi Acqua- 
iuolo a chi porta a pago l'acqua 
a domicilio 

Brentina — Mezzo ettòlitro 

Breud — Brodo = Breud coli oeuv 
— Brodetto , se però l' uovo 
venne scocciato e cotto o frul- 
lato — Cordiale. V. Breuda 

Breuda — Broda (0 largo) = Andh 
in breud ad sisar — Struggersi, 
Liquefarci, Andar in broda di 
sùcciole. V. Broudousità 

«ria — Briglia — Redini = In 
italiano dicesi Briglia tutto il 
finimento delia testa, cioè Te- 
stiera, Morso, Redini, Barbaz- 
zale, ecc. £=: Molli la bria — Al- 
lentar le redini, Lasciar agio 
maggiore =:Mett la bria, anche 
fig-t Imbrigliare = S'usan poi 
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in italiano, come nel dialetto, 
Sbrigliare, Tener in briglia ecc. 

Bricà — Inerpicarsi, che significa 
propriamente salire aiutandosi 
colle mani, coi piedi, ecc., cioè 
Rampegà — Salir un'erta. Ar- 
rampicarsi per dirupi 

Bricch — Erta, Ripido pendio. Ri- 
pidezza, Dirupo, Bricca 

Bricòla = Ciapk ad bricòla la bi- 
glia — Prenderla di rimbalzo 
-Far mattonella; perchè colla 
palla si tocca prima la sponda 
detta mattonella 

Brina — Brina 

Bvìnk — Brinato, anche fig. per 
Sprizzato, Quasi canuto 

Brisa — Brezza venticello friz- 
zante — Amarezza di sale — 
Animella, voc. dei macellai = 
Sala com'una brisa — Salato 
come il sale 

Broca — Brocca, Mesciroba, se 
vaso — Branca, Ramo, Ramo- 
scello — Bulletta, se da conGc- 
care 

Brocaieii — V. Broucaieii 

Brocch — Sterpi (nel solo plur.), 
Stirpame, Stipa, Virgulto — 
Sarmenti, se rami tralci sec- 
chi di vite —Rozza, Cavallaccio 

Bròcoul — Cavolo broccoluto — 
Trovasi usato Broccoli nel solo 
plurale 

Bross —Fermaglio, Borchia; ed 
anche un gingillo di valore che 
si tien appeso al collo. V. Bre- 
lòch 

Broubroii — Truffatore — Guasta- 
mestieri — Faccendiere — Ina- 
brogiione (gulto 

Broucaieu — Ramoscello — Vir- 

Brouchetta — Bulletta, Bullettina 

Brouchìn — Calzaretlo , Borzac- 
chino 

Broiicòn — Grosso ramo — Dicesi 
Bullettone se l'è una brouchetta 
grossa 
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Broudous — Brodoso — fig. ad 
uomo, a frase, ecc. dicesi Bro- 
gio. Brogiotto 

Broudousità — MeIensaggine,Mel- 
lonaggine , Scempiaggine — 
Cosa fàtua, senza sale — Di- 
scorso diluito, sbiadito 

Brouncà — Afferrare, Abbran- 
care — Aggavignare, raa solo 
perafferrar una persona — Rag- 
giungere. V. Ciapà — Adden- 
tare 

Bruntolà — Brontolare, da cui 
Brontolone — Bofonchiare 

Brounz- -Bronzo =Co]ourbrounz 

— Color bronzino. V. Brounzin 
Bronzin — Mortaio. V. Pirotta 
Brouseula — Braciuòla, fetta di 

carne ecc. 

Brughèra — Grillaia, Landa, Sco- 
péto, Stipeto, Landa 

Brugi — Ruggire, Infuriare , di- 
cesi di vento, o procella, od u- 
ràgano — Infuriare, Schiamaz- 
zare, Far gridòri, se di persona 

— Gorgogliare delle budella. 
Brugìà — V. Brugi — AI fcug al 

brugia — La fiamma schizza 

Brugna — Prugno, Susino, se al- 
bero — Prugna, Susina, se frut- 
to; di cui sono varietà la gial- 
lina (scanarda), la amoscìna 
(mossèna) corrotto da dama- 
scèna, quella della regina (san- 
cld), la strozzatola (selvadga o 
azerba) 

Briigna — tose. Camposanto, «d è 
la Càmera pe* morti 

Brugncii — Priignolo, frùttice di 
cui si fan le siepi. Prii(i»nola, il 
frutto — In pavese si dà questo 
nome alle palle scagliate dal 
fucile 

Brugnòn, voce spregiativa di ri- 
vendugliolo ecc. — Buzzurro. 
V. Booìs 

Brìis =3 Odor ad brus — Odor di 
bruciaticcio — Odor di leppo, 
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se è unto bruciato = Ciapà nY 
brus — Sentr di bruciaticcio — 
fig. Aver o Venir la mosca al 
naso. Indispettirsi 

Brusadèla — Stiacciata,Focaccia,. 
Covaccino 

Brusapaiòn — Mancatore. V. Ba- 
landra 

Brusatà — Bruciacchiare 

Brusch — Brusco, Agro, Acidulo, 
Acido = Cera brusca — Viso 
annuvolato, rigido,8evero,bru- 
sco — Coi brusch = Con piglio 
sever») , brusco =: Ciapa dal 
brusch, e dicesi di vino — Ina- 
cetire = Pomm brusch — Mele 
cotte in aceto, inacetale 

Brusca (erba) — Acetosa 

Brus'cia — dicesi nel contado alla 
Spazzola — Brusca dicesi quella 
di setole pei cavalli, dopoché 
furono strigliati. V. Kas*cia 

Brus*cià — Spazzolare, Ripulire 

Bruscòn — Fortóri ; sapore acre 
che vien dallo stomaco alla 
bocca 

Briisia — Dicesi dai fanciulli alle- 
commessure, fessure tra una 
pianella e l'altra del pavimento 
= Ess in brùsia — Esser i» 
guaio, in pericolo 

Brusià — V. Imbrusià 

Brustoli — Abbrustolire, Arsic- 
ciare 

BrutmàI — Malcadiico, Epilessia 

Bruttbss (eavì taià a la) — Capi- 
gliatura alla Brbtus, alla Titus. 
Dicesi Tosóne chi la porta 

Brìivla — Pustoletta — Bollicela. 
— > Bitòrzolo — Cosso, che co- 
munemente vien sul viso 

Bsia — Ortica, erba 

Bsià — Appinzare, Piignere, Pro- 
dur enfiature come 1* ortica 

Bsià — Dicesi anche per Cottiecio, 
Mezzo brillo (strati 

Bsinè — Beccaio, Macellaio di ca- 

Bude — Budello, le Budella; il 
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' principale appellasi Inteslino 
retto — fiq, a ragazzaccio e vale 
Bamboccione 

Buffe — Credenza fornita 

Bugà — Bucato c= Bugadln — Bu- 
catino 

BugnòD, bugnonin — Bubbone,Fi- 
ffnolo 

Buia — Pula, se delle biade — 
Segatura 

Bulada — Bravata —Fanfaronata, 
se di sole parole — Spacconata 

— Fatto dello temerario. 
Bùlgar — Vacchetta — Cuoio di 

Bulgherìa 
Biilo —Bravo — Fanfaróne, Spac- 
cone — Zerbinotto — Zerbino 

— Giovinotto galante — Baiar- 
dino 

Buratk — Abburattare 

Buratada — Abburatamento, an- 
che fig, 

Buratèra — Buratto, Frullone — 
Cassóne, dicesi quella parte che 
contiene il Buratello 

Baratin — Burattino, Fantoccio 
V. Baracca — Abburataio, chi 
abburatta e chi porta il pane 

Boratón — Cuciniere 

Buratt — Buratello 

BurlòQ (da non confondersi con 
Bourlon V.) — Burlatore — Uo- 
mo da scherzi, piacevole — Fa- 
citor di burle 

turò — Ufficio, Cancelleria — 
• Scrigno, Armadio — Forziere 

Barocratic — Cancelleresco = Un 
fare burocratic — Aria di sus- 
siego 

Buròn — Stagno, acqua stagnante 
' — Burrone in italiano significa 
luogo dirupato 

Bbs ^- Buco*, Pertugio — Foro, se 
passa da banda a banda — Fe- 
ritoia nei muri = Tutt bus — 
Bucbei'ellato = Fa un bus in 
traeva — Far un buco neirac- 
quas=Btts dal pan, dal forroagg 
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— Occhi — Fa i bus — Bucare, 
Forare — Scavar una buca se 
in terra 

Biis, Stoupà i bus — Ribucare — 
Rattoppare = Avegh i man bus 

— Scialaquàre, Far lo sciala- 
quatore = Testa busa — Zucca 
da sale, o vuota =3 Forment bus 

— Grano intignato = Bus dal 
fourncll — Braciaiuola = Bus 
dia sceza — Varco, Callaia = 
Fa bus — Aprirsi un varco e 
/*(/. Far colpo. Riuscir nellin- 
tento 

Busa — Buca — Sepoltura = L'è 
andata busa — Giltai i passi, 
Ho rimesso le spese ecc. 

Busareula — Buchera Itolo — Fes- 
solino — Gattaiuola = Busa- 
reula dia specula, dal confes- 
sionari, di port di convent ecc. 
~ Grata,Graticola = Busareula 
dal gatt — Gattaiuola 

Busca — Filo p. es. di paglia — 
Brìiscolo, Fuscello = Fa gioii 
i busch — Farsi sentire, Spiat- 
tellar le proprie ragioni = Fag 
giou i busch a vun — Averlo in 
5U0 potere, od anche solo Cer- 
car di accaparrarsi la affezione 
di lui con ogni adescamento , 
Corteggiarlo=Andkin li busch 

— Impaniarsi, Andar in un ri- 
schio = Porta busca — Prepa- 
rar il nido e fig. Voler prender 
moglie 

Busck — Toccar delle busse 5= 
Busca un raffreddor, ecc. — 
Prendersi, Buscarsi, Accattarsi, 
Guadagnarsi una corizza, unMn- 
freddatura, ecc. 

Buscai — Bruciaglia, Ramoscelli 

— Triicioli V. Riss — Toccar 
busse 

Buscaiin — Fuscellino — Ramo- 
scello — Bruscolo c= Ciapà i 
buscaiin par trkvoi — Darsi 
fastidii per un nonnulla — Far 
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gran ramor per ona bolla da 

sapone 
Buscliett (gingà aiì — Giocar alle 

boschetle 
Busecc — Budella = Canta i bu- 

seco — Gorgogliar le budella 
Busecca — Busecchia — Trippa 
Bosecchiu- SaDpuìnaccìo.Bìroldo 
Bufigolt— Bugigattolo — Ripo- 
stìglio 
Busslà — Siepe di virgulti con 

ispine. V. Ciouvènda, Scèza. 
Bussla dia sa] — Bòssolo = di 

ciès — Bftsfsolo. Salvadanaio — 

— Cassetta per le Iin)ò«ine 
BuRslè — Santèsf — Campanaro 

— tose. Scaccino — Custode 
della chiesa — Sagrestano 

Busslm — Bossolino — Salvada- 
naio 

Bossi ott = di reud di carrozz — 
Piatto = di sarUtan — Busso- 
lotti da bagattelliere = di can- 
diler da cièsa, di busii — Boc- 
cinolo, cbe poi s'inasta snlia 
spina del candelabro 

Bussola — Bìissola, e serve ai pi- 
loti, da cui l^erder la bussola 
= V. Bussla — £ an cbe un ri- 
paro all'uscio con antiporto o 
senza 

Bussoliin V. Brassadé 

Bustòn — Tappo, Turàcciolo 

BuBSonà — Tappato 

Bust — Busto 

BuMa — Butita, Custodia 

Boi — Gemma, Germo;>lio = But 
ai pt; — Sterpo — Saéppolo, se 
di vite = Das da but — Far 
ogni possa, Adoprarsì, anche a 
tutt'uomo — Racimolare 

ttuta = Va sia buta — Vanne al 
diavolo=xButa! — Venga, Sorta, 
p. en. Tasso di cuori — Buta 
che! ecc. Magari cbe 

huih — Germogliare — Metter 
gfmme s= Bota mal — diceai di 
persone, the sono o vanno su 
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i cattiva strada, gnlla curiera 
I del vizio 

Baiàda —fig. Riuscita— Talvolta 
significa Parte. V Butii 

Buta là —Trasandato, Trascnrnto 

— Sviato 

Buttass — Gettarsi; Darsi a... — 
Buttass giuu — Coricarsi, Sdra- 
iarsi — Gettarsi da... = adoas 

— Mettersi indosso — Urlar al- 
I cuno = Bultagla adoss a Tnn 

— Metter a suo carico — Dar 
altrui la colpa V. adess 



Cà — Casa — Domicilio, Àbiti- 
zione — Abituro, Casàpola, 
Stamberga 

— di avi — Alveare, Arnia 

— di formigli — Formicaio 

— di matt -^ Manicòmio, Osped»! 
dei matti 

— dal Signor — Un vero paradiso. 
Albergo della felicità —Starna 
di cordialità — Ricetto di ab» 
bondanza 

— dal diàvol — Gli antipodi ov- 
vero Calcutta, se per indicar 
grande distanza — Casa della 
discordia, del malanno, della 
confusione, se è fuggita o ae gli 
affari \\ riescon a male, per 
causa qualsiasi 

— di sett veot — Spazzavento 
~ • fitta — Casa appigionata 
Prùt: = Fa cà — Aprir caia — 

Ammogliarsi = Fa sta ii da cà 
— Tener in freno, in cenrella, 
far mordere il freno <= Fa andà 
in cà un fon d — Far lavorare 
il podere a sua nano, per pro- 
prio conto := Chi «bianca la ci, 
al la voeur fitta — Chi ai liacìa 
vuol piacere « Tra sout MMra 
la cà — Mettere neompigtw dal 
solaio alla caiitina =s Spead cà 
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e tecc — Sbraciare » usciU = 
Omm de cà — Massaio — Che 
bada alla casa = Pianta cà — 
Ridursi a star da sé = Vcgnì a 
fa cà — 1 nodi vengono al pet- 
tine — Avrai a cascarmi nel- 
Tugne = Tegn a cà la lesta — 
TfDer il cervello a segno — 
Star alla vedetta — Non lasciar 
gire il cervello a zonzo n= Tegn 
A cà i man — Dar che non dolga 
e Don offenda = Teu cà — Pren- 
der casa ;= Tira a cà i so danè 
^- Rifarsi, Ricattarsi = Vaga 
la cà e i tecc — Vada il sacco 
e le cipolle t= Ess a cà, V. Ca- 
vali 

Cabaletta — Cabaletta, voce mu- 
sicale 

Cabarè — Vassoio, Guantiera 

CabrioJè — Cesta - lìiroccio? 

Cacào — Cacao 

Caccia — Caccia — (Cacciagione 
é il prodoUo (Iella caccia — É 
di varie sorta : A restel — A 
serraglio = A tes — All'acqua 
= Con i antanèll, coi trcmapg, 
coi red — Colla ragna, colle 
reti = Col visc, colla sivetta — 
Col viscbio, colla civetta = An- 
dar a caccia dicesi. ;>. es.j an- 
cbe di impieghi, ecc. 

Caccia — Cacciare , Ficcare — 
Scacciane = Caccia in dl'acqua 
— Tuffare, Immergere, Immol- 
lare, Inzuppare - Caccia giou 
all'ingrossa — Abborracciare, 
Buttarla all'ingrosso = (Caccia 
vìa — Scacciare, Levarsi d'at- 
torno, Liberarsi da — Licen- 
xiare — Mettere alla porta — 
Mandar pe'fatti suoi := Caccia 
dentar — Conticcare, Ficcare 
=fe Caccia feura — Scacciare — 
Eapellere — Spinger fuori, V. 
Tira feura == Caccia indrè — 
Respingere, Tener indietro = 
Caccia indrè, ;).cs., i cavi — Ri- 
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muovere ed anche Stornar i ca- 
pegli dagli occhi, le falde, ecc. 
:= Caccia là una parola, una 
fras — Slanciare una parola — 
Caccia par terra — Gettar a 
terra r=: Caccia gioii — Buttar 
abbasso = Caccia gioii la sa- 
liva — Inghiottir saliva, e in 
senso figurato: Masticar boc- 
coni grossi, Masticar male =: 
Caccia di bai — Cianciare , 
Confabulare ,Contar frottole :=: 
Caccia al diavol i fastidi — 
Mandar a carte quarantanove 
= Caccia in sul rud — Gettar 
ai cani, dalla finestra, fare un 
falò = Caccia a scoeula — Li- 
berarsi mandando a scuola := 
Caccia feura dia bocca — Spu- 
lar fuori, Higettare, Récere 

Caccia, se di vegetali — Mettere, 
Germogliare = Cacciagione, 
ilicesi talora invece di cac- 
ciada, V. 

Cacciada — Cacciagione se preda 
di caccia — G^tlata, Messa, Ger- 
minazi(»ne rigogliosa, se di ve- 
getali 

Cacciadora — Cacciatora, Abito 
da cacciatore t-= a la caccia- 
dora — Alla cacciatora 

Cacciass — Ficcarsi — fig. Acco- 
rarsi. Crucciarsi, Darsi rovello 
= Cacciass feura dia finestra 

— Sporger all' infuori la per- 
sona =^ (Cacciass in dia malta 

— Fietai'si di proposilo ne' fa- 
slidi — in tulle le frasi pavesi 
al verbo cacciasfi si sostituisca 
ficcarsi 

Cacciavid — Cacciavite 

Caccili — Caccili 

Cacchezà — Tartagliare, Cinci- 
schiar le parole 

Cadèna — Catena, del camino os- 
sia da fuoco, deir orologio ed 
anche fig. — Collana, Monile, se 
da porre al collo — Catena o 



sbarra è quella che si pone ad 
impedire il passaggio sulle \ie 

— Mangia cadèna — Rugumare, 
Roder la catena, Stiacciar come 
un picchio. Stiacciarla 

'Cadett — Cadetto, che ora dicesi 
Volontario, cioè colui Che im- 
para l'artemilitare nelle scuole 
nei Reggimenti — Cadetto, 
vale figlio non primogenito = 
Sta da cadett — Mordere il fre- 
no, Dover obbedire. Roder la 
catena, Esser messo alle strette 

'C^&ìTì — Catinella ed anche ca- 
tino =^ É vegnì feura un cadìn 
ad Sang — Sgorgò il sangue a 
catinelle 

Cadinòn — Catino, sia di terra 
(■ott;^, die di metallo o legno, 
r. b.'tslòn 

Cadnas — Catenaccio , Chiavi- 
stello =^ Dagh su tant ad cadnass 

— Chiuder o sbarrare a doppio 
chiavistello 

•Cfidnasseìi ~ Stanghetta — Pa- 
letto — Chiavistellino t=z Da su 
u\ cacinasseìi — Inanelar il pa- 
letto 

Cadnèla — Catenella = Pount a 
ca(ln«*Ia — Pnnto a catenella 

Cadnìn — Catenuzza, Catenina — 
Uncinello 

Cado — Presente, Regalo, Dono 

Cadréga — Seggiola, Scranna, 
Sedia ;= Padrabà in cadrèga 

— Vescovo in pontificale — Si 
danno varie sorta di seggiole. 
V. Scagn 

Cridreghè — tose. Seggiolaio 

Cadreghin — Seggiolina — Seg- 
g('ttina,8econ un foro nel mezzo 

Cadregòn — Seggiolone 

Cafè — Cafr*' — Bottega da caflfè 
— fig. Rabbuffo, Gridata, Lavata 
di capo := Colour cafe — Color 
tanè, castagnino, ossia del gu- 
scio delle castagne verdi, del 
/?affè abbronzato = Cafè e latt 
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— Caflfè mesciuto con latte, o 
con crema = Cafè ad sicòria 

— Caflfè di cicória 

Cafetà (acqua) — Acqua con infu- 
sione di caflè 

Cafetè — Caflfettiere — Bevitor di 
caflfè 

Cafetèra — Caflfetliera — Cùccu- 
ma? e dicesi del recipiente en- - 
tro il quale si fa od è il caffè in 
bevanda — Caffettiera, anche 
la padrona del Caflfè 

Cagaròtt — Marmocchio — Bam- 
bino da cinghie, da fascie, da 
seggettina 

Cagg — Caglio — Dìcesi Presame 
quello cavato dagli animali, poi 
preparato e salato — Caglio 
Carciofo selvatico dicesi la 
pianta, che ha proprietà consi- 
mili. 

Caggè — Venditor di caglio, o 
Preparatore 

Cagià — Cagliare, Aggrumare — 
Cagliato, Appiglialo, e dicesi 
del latte ed anche fig. Cagliar 
il sangue nelle vene := La ca- 
già — 11 latte rappreso, caglia- 
to; si mangia diacciato, e con 
conserve p. es. di ciliege 

Caggiass — Cagliarsi ecc. V. Ca- 
già — Dicesi Assevarsi, ae di 
unto che era liquido per calore 

— Velarsi, di brodo, su cui for- 
masi un velo, uno strato di unto 
rappreso 

Cagna — Cagna, femminile del 
nome Cane —fig di donna dicesi 
quel che in italiano direbbesi 
senza cuore. Crudele, Spietata 
r=: Cagna — Svogliatezza, Spos- 
satezza, Cascaggine — Sfini- 
mento — Sonnolenza = Avegh 
la cagna adoss — Esser affra- 
lito nelle membra, V. Capii 

Cagnàda — V. Cagnità — Dicesi 
anche per cosa di poco valore, 
cioè Inezia, Bagattella — Men 
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che un cece — Freddura — Fra- 
scheria 

>€a{;nètta — Cagnìna, Gagnolina 
Dicesi Cagnétta nel dialetto an- 
che per febhriciàttola, Indispo- 
sizioncella. V. Cagna 

Cagueu — Cagnolino =:Fà al ca- 
gnohn ad vun — Esser sempre 
ai fianchi, alle calcagna di uno, 
Essere il cagnolino 

Cagnin — Cagnolino 

Cagnità — Canità, Crudeltà, Inu- 
manità, Spietatezza — Ferocia 
Barbarie 

CagnòD — Cagnaccio =3 Ris in 
cagnòD — Riso intriso con ca- 
cio, burro, strutto ecc. 

Cala — Nella frase: Fa caia — 
Fare stentare, Metter fra V u- 
scio e*l muro — Mettere alle 
Malebolgie 

•Cain — Caino= Fa al Gain— Mon- 
tar in istizza per nulla — Man- 
dar fiamme dagli occhi — i»ren- 
dcr fuoco senza combustibile 

Cala — Mancare — Far difetto — 
Venir meno p. es. Mancan, fan 
difetto le ore; non la buona vo- 
glia =5 Mi venner meno le forze 
= Fa cala i'ari — Tarpar le 
ali, Cavar il ruzzo = Fa la cala 

— Calpestar la neve vergine 

— Stampar Torma nella neve 

— Aprir la via — tose, far la 
spalata 

Calastàr — Sedili, plur. — tose. 

le calastre 
Calca — Calcare, Premere, Ag- 
• gravare, Comprimere — In par- 
ticipio x,Si\e: Compresso, Stipato, 
Condensato, Fitto :=: Calca la 
penna — Acciaccar la penna 

— Usureggiar nel conto 
Calcagn — Calcagno — Tallone 

— Dicesi calcagno tanto la 
parte di retro del piede che 
delle calze e delle scarpe 

Calcagnerà = Mett i^scarp in cal- 
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cago era — Scalcagnarsi gli 
stivali — Di scarpe far cia- 
batte 
Calcherà — Calca, Frotta, Pressa, 
Sfuriata di gente, Folla stipata 

— Formicaio 

Calcina — Calce = Calcina ba- 
gna — Calce spenta := Calcina 
colla sabbia — intriso di calce. 
V. Calcinerà 

Calcinass, Calcinareii — Calci- 
naccio = Calcinaccio Tàrtaro 
dicesi quello dei denti = Cal- 
cinamento, la malattia dei ba- 
chi, detta anche Calcino? 

Calcinerà — Calcinaio, ed è quel 
recipiente, od una pila, ove ba- 
gn»ndola si spegne la calcina, 
e dove si pongono le pelli d» 
conciare. V. Marson 

Càlcol — Càlcolo , nel senso di 
calcoli aritmetici, e di pietruzze 
formantisi entro il corpo degli 
animali r= Calcol — le Càlcolo 
son quelle su cui il tessitore 
appoggia i piedi, e per con- 
seguenza ogni altro simile 
congegno di telaio dicesi la 
calcola 

Calcoulà — Calcolare, Far conti, 
Abbacare — Far castelli in aria 

— Fantasticare 

Caldana — Caldura, Afa, se indica 
calore eccessivo = Smalto , 
Getto se posto sul palco delle 
camere a riparo di freddo e di 
acqua 

Caldèra (e stretto) — Caldaia; di- 
cesi anche Càccavo la caldaia 
per far cacio 

Caldòn — Caldura, Afa 

Caldrin — Calderuola , Calde- 
rotto, Paiuòlo 

Caldròn — Calderone =: Mett tutt 
in dal caldron — Far d'ogni 
erba fascio — Affastellar i la- 
droni coi santi =: Casca in dal 
caldron — Cader nella pania 
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— Andar nel novero dei più — 
Far per conto proprio un capi- 
tombolo 

CaldÙ88 — G;ildàna, Calìira, Caldo 
opprimente, — Afa di esalazioni 
mefitiche 

Cali — Ammanco = Fa un cali 

— Salassare, Far cacciate di 
sanpue — Diminuirsi, Restrin- 
gersi di peso e di volume = 
Cali ft cress in di calzett — 
Punto doppio e punto rubato — 
Crescere e decrescere 

Cali, escrescenza della pelle — 
Callo s=: Fajrh su al cali — In- 
callin», Fare il callo = Schizza 
i cali — Camminar sui piedi, 
Pestar i calli 

Calicult— V. Cà dal diavol 

Calis — Calice — Calicino quello 
dei liori, eri anche bocri«do 

Calisna — FnlijZgine 

(^alma — Clima, Quiete, Tran- 
quillità 

(.alma — Acchetare, Pacificare = 
(lalmà la toss. al doulor — At- 
tutirsi, Alleviarsi, Mitigarsi, 
Sc''ni.tr«i 

Calm.iss — Calmarsi, Ritornar a 
miti sen«ii, Frenarsi 

Oin,.- - Tarilfa. K MèJa. V. Ca- 
ra ino 
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Calzetta — Calza, Calzetta = 
Mesa calzetta — Calzerotto , 
Calzino — Signor di maggio, 
Possidentuccio, dicesi di pc^ 
sone ben vestite aventi piìi di 
fumo che d' arrosto 

Calzette— Calzettaio — tos. Cal- 
zaiuòlo 

Calzòn — Calzoni — Brache, se 
non vanno piii abbasso dal gi- 
nocchio = Tira su i calzon — 
Incalzonarsi, Tirar su i calzoni 
(tu usato dal Cocchi) = Cava i 
calzon — Sbracarsi = Al temp 
che tiravan su i calzon ecc. — 
Quando Berta filava =: Porta i 
calzòn — Spadroneffixiare, Por- 
tar i calzoni. Prov. Quella casa 
non ha pace, ove gallina canta 
e '1 gallo tace 

Camarà =• P;;£rà la camarà — Pa- 
gar la comliibbia 

Camaràil;: — Camerata, Compa- 
«j:no — Oicesi Camerata anche 
ad uua riunione di giovani, che 
son Convittori nello stesso Col- 
ICiiio, p. es. La camerata dei tì- 
lo*-olì, licf'isti, leoÌ4»gi. ecc. Uà 
il luo-^'i iu cui vanno pni a dor- 
mir in e >munella, sebbene cia- 
scuno abbia il proprio letto» di- 
cesi Dormi tiifio 



Calota — Calotta, i^d .; «pii'IIa del- i Camar;jo — Andriennc — Gonna 



l'orologio; Scii(|(»tlo, Cappc.l- 
let;o — Diccsj Papalina, Teolo- 
gia quel. a berretta a semisfera 
'■ava •*. s<»n/a f«'se, In «juale 
'■'•t»;v il rap«); ma himio voci 
di ll«0 

Cal;Jiri - Inìpolminafo. Inter- 
rialo, Ombra, Tisii'izzo, e <li- 
ri>t] in |»»»r'«ona smunta e che 
^••m!.ri in iìl di vita — Pento- 
lorjf. Bietolone, Lafagnone, a 



a festoni — r.ounellino, se è as- 
sai cor!o — Cintino !' 

Cambi — Cambio, Seambìo =Fi 
cambi, là nn eainbi — P-rniu- 
tare. Scambiare = Cambi — ■ 
Surrogato, Sotti tu to.Supplenl.», 
soiio voci di-uso, per indicar"» 
ci'i per mercede va a militare 
in luogo di un altro; però n.e- 
(ìlio si dica Surrogante 

Cambia — 



V. Baratti 
ti'TO'Mia di ben poca levatura. Cannn — Camino, Cammlnetlo 
«Olla di cervello — Poveraccio, Camiuera — Camminelto — to<r. 
Dappoco, dicesi anche a ragazzi j Caminiera 
p'>co più che cretini ] Càmis — Camice 
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Ctmìfia — Camicia =s Mett su la 
camita — Indossar la camicia 
e= Mezz in camisa — Discinto 
srsGiuritagh fin ]a camisa ^Re- 
star in camicia, Restar brullo, 
Perder il mosto e l'acquerello 
s=: Tra feura la camisa — Spo- 

Sliarsi della camicia := Veri 
la camisa — Sparato della ca- 
micia 

Camisetta — Camicino, Camicetta 

Camisìn — Camicetta 

C^moula — Tarlo , Tarma , Ti- 
gnuola — Taradore dicesi spe- 
cialmente quella tignuola, che 
rode le vosli — Baco quel della 
farina, dei cavoli, delle piante 

— Inselli, Vermicciuòli diconsi 
pure quelli delle piante 

Camoulà — Tarlato , Roso dal 
Tar/o — Butterato, dicosi del 
yi^^o che ha i segni, le impronte 
del vaiuolo 

Caiuoulòn — Gorp:oglione, Ton- 
chio, ed e quello di colore scuro 
e molto peloso. V. (iati ria 

Campagna — Contado, Campa- 
gna := Andh in campagna — 
Andar in villa, in villeggiatura 
= La campagna l'è bella — 
I campi promettono buon ri- 
colto 

Campagnàda -- Scampagnata = 
Scarrozzare, Far trottate in 
villa vale in dialetto: Fa una 
campagnada 

Cam paga eli — Cam pagnuolo, Mat- 
tiniero — Forese — Contadi- 
nesco 

Campagnòn — Camparo, Guar- 
di.ino dei campi — tose. Capo- 
prante 

Campana— Campana = Turlurìi 
fatt a campana — Uomo sciocco 

— Tanghero i== Fall a campana 

— Campanulato, Campanifor- 
me c= Campann e marioli — 
Rintocchi a stormo s= A cam- 
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pann doupi — Sonar alla di- 
stesa — Campane a doppio = 
Tira gioii a campann doupi — 
Filar grosso =t Senti di catti? 
campann — Veder dei nuvuloni 
in aria — Le campane suonano 
a f«»sFo= Del resto dicesi Cam- 
pana qualunque arnese ne ab- 
bia anche la sola formaci:^ Cam- 
pana dal mattutin — Dianelli 
x^ dia sira — li coprifuoco 

Campana — Pulire — Aver silo 
— Cominciar a corromper>ì — 
Saper di lezzo — Olir difràdicio 

Campanln — Campanello, se da 
sonare — Canir)anaccio, se di 
làmina di IViro e (;he si pone al 
collo di una capra o giovenca, 
la quale guida la niandra -^ 
Campanile, se torre, in allo della 
qualesonoi mozzi suiqualisono 
incassato le maniche o trecce 
di una o più campane == Cam- 
pan in in n'orchestra — Padi- 
glione chinese 

Camp.inin di camp — Bucaneve, 
Giacinto, Vilucchio minore = 
Cam|)anin di séz — Vilucchio 
maggiore, Convolvolo 

Campassla — Passarsela bene — 
Vivacchiare per benino 

Campò — Campaio, Guardia cam- 
jieslre t^ Campò da acqua — 
Ac(|uaiòio 

Campion — Campione, per dire 
uomo prode ii» armi ed anche 
un modello p. es. di lavoro da 
farsi — Ritaglio, Mozzatura, se 
pezzo di panno ecc. che si ta- 
glia come saggio — Mostra o 
Campione dice>i pure quello del 
vino 

Campùcc — Campeggio, legno da 
tintori 

Camradura — Falsetto, Tramezza, 
Rinforzo di suolo, tose. Tramea- 
zato, ed è quella striscia di 
cuoio che si pone per rinforzo 
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sopra tl»:l suolo drW^ scarpe. 

V. Guardali 
CamììlV — V. Scan)ouf 
Camus — Rincagnalo, e dicevi di 

viso quale da cane hull doph 
Camussòn — Cameraccia, Carho- 

nal.i — Segreta, ye vale pri- 

j^ione o*«. ura 
Càn — Cane 
— - barbin — Birl'one 

— bolopnin — Cajiiuo «li Uologna, 
tose. MotTolirio 

— bracìi — Bracco 

— da pastour — Mastino 

— da p:ii»' -- C.in da pa<rli»io 

— da posta — Bracco da [.-rma 

— da presa — Alano, Molosso, 
Mastino — Can da tor! Esda- 
rìaziosui che vale: Sangue di I 
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sua, Corvo ì'{}(ì corvo non si ca- 
van gli M<;cbi = Can da Dio = 
Marrano, Scampa forche — Ed 
in altro sensu: Cagneggiare, 
Trattar ^li altri come bestie da 
soma, Tiranneggiare, Esser ti- 
ra nnu:=: Can no tratta che da can 
— La botte dà del vino che ha 
= Drizza i gamb ai cun — Driz- 
zar le gambe ai cani. Pestar 
J' acijua nel mortaio :=: Fa una 
vita da clan — Stentar la vita 
=: Kabbià come un càn — Aver 
prurito ai den'i — E'^ser furioso 
per bile = Tutt i càn menao la 
couva e tutt i mincion veuraa 
di la .*>ua — Una casa in piazza 
i) alta è bas^a: Non si lega 
bene la bocca che ai sacchi 



Diana, e, se diretta ad uno, vale [ Con — Cane, «.rilletto, sia dei fu- 
-^ Crudelaccio, Furfante, Mo- . <ili, che degli orologi 



Siro, Scellerato 

— livre — Levriero, Veltro 

— nonvel — Ciirciolo 

— p<Minia! — Cane lioncino ! 

— saìis — Cane segugio ^ ! 
(,;tn — Cuor di tigre. Animo ca- j 

nino, Cur.r di macigno, Spie- : 
tato ecc. quando si usa come , 
limfirovero a persona, come] 
nellafrasc -- At .-è propi un càn : 

- Prov. Andà alla <à di can — 
Sbasire, An<lar n»:! novero dei 
più — Tirar le calze — Far un 
viajigiffo all'altro mondo -= 
Alla ca di càn pendi nò gioun- 
tàgh — Alla pili fracid». Al peg- 
j{ior partito, Po' poi. Alla peg- 
gio de'peggi non ci vo'rimettere 
- - Càn e Gatl — Esser a baruffa 



t^an — Verme del riso 

Cani i ca>tegn — V. Scanà 

Canài — (banale — Doccia è quello 
che serve di condotto delle ac- 
(f ne piovane dalla grondaia alla 
fogna della contrada =^ Trass 
a canài — Annegarsi 

Canalin — Canaletto — Beccucci* 
se nei vasi 

Canarà — Condotta, Acquedotto 

Canamèla - - Caramella 

Canapè — Canapè 

Can areni a — Gora — Condotto, 
Condotta 

Canarin — Canarino, Passero o 
Passera delle Canarie 

Canariiss dia goula — Trachea, 
Canna dei polmoni. K.Gardiòne 
Garganè — Gorgozzìile, Strozza 



da mnne a seri = Andà i rob 1 Can bull dogh — V. Càn 



da ^an — An-lTnlla peggio — 
Andà in Lon'ca ai can — An- 
dar o finir ili TMan di cani -^ 
Can grosfl, vale - - Persona po- 
tente — Pesc'.; grosso -^ (ìan 
non nan^ia ad can — Il lupo 
mangia iMfte !<• crirni e lecca la 
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Cancan — Arpione o cardine — 
— Gangh«>ro dicesi il complesso 
del congegno (Arpione, Ban- 
della, Cerchietto) su cui girano 
le imposte ecc. i^ Efs feura di 
cancan — Esser fuor dei ffan- 
gheri. anche fig. =^ Ess gioa ad 
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— ESv'^ercapionevolo di 

— Croccliiaro, Esser fra 
lotluccit) 

— Cancro o (lanchcro 

— Cancrena o Canclic- 
= Amia in cancrena — 
ria re 

Candire, ossia conciar 
:on intonaco di zucchero 
;1jc far cristallizzar lo 
ro, il quale poi diccsi: 
3 zucchero candito 

— Candéla, Candelotto 
enp[uà come una candila 
mare. Struggersi al par 
nandola 

— Candelotto — Fuse- 
0, diceiKi ad uomo lungo 
ro— Spauracchio 

— Candeliere =5 Candl- 
settim.ana santa — Saetta 
sul candilèr — Esser in 
n favore — Dicesi can- 
: ed anche candelabro a 
re branche, se ha boc- 
per pili candele 

— Candeletta, (Candelina 

— Hiòccolo, Sgocciola- 
uella <'ho sgocciola dalle 
e accese — Candelotto, 
ndela corta e grossa — 
iuolo, l'umore delle nevi 
elano, il quale nel gron- 

agghiaccia 

Cannuccia, — Cannello, 
ìlio; arnese che serve a 
no dei ferri nel lavorio 
;alze — tose. Bacchetta 
bolo — Stecca 
Cannello, Tubo 

Cannella, corteccia a- 
ca della pianta cinna- 

— Ruòtolo, Serve per far il 
latte Matterello, Spia- 
, per ispianar la pasta — 
a,per tórre il colmo dalle 
I — Mestatóio, per rirae- 
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star la polenta; toscano Matte- 
rello, perchènonèricurvosulla 
punta 

Canelòn — Ciocche inanellate, 
A nella (^he scendon sugli òmeri 

Canètta — Canniccio, che è un 
graticcio di canne per diseccar 
frutte od allevar bachi 

Canèlt di calzett — Doppio giro 
di majrlie o di costura 

Canelt di lapis — Cannuccia, Ma- 
titatoio t= Da penn — Penna- 
iuolo? = dia pipa — Cannuccia 
da pipa, da sigaro 

Canettà — Arroceeltare 

Canevàss — V. Canovass 

Canfora — Cànfora = Canfora — 
Canforato 

Cangiànt — Cangiante, dicesi di 
colore 

Canimèla — Caramella 

Canin — Caslrìno,'cioè il coltello 
con cui si castrano (da canà, 
V. Scanà) le castagne — Pa- 
gliato, dicesi del colore — Ca- 
nino vale Da cane, p. gs, Fame 
canina, ed anche Dente ca- 
nino 

Cann — in plur. Canneto, cioè 
tratto di palude ove sorgono 
molte canne = Cann da vis'c 
— Fòderi da pan io ni = Cann 
da pesca — Canne, Bacchetta 

Canna — Canna — II nodo di essa 
(licesi Nodo, Occhio, Uòvolo; 
lo spazio fra i nodi appellasi 
Bucciuòlo, Bùbbolo. V. Boufett 

— dal camin — Gola del camino 

— dal cesso — Doccione, Gola 

— dal s'ciopp — Canna, e può 
esser Bigata, Liscia, A torti- 
glione a spire 

— (fa pissà i ciaf in ciesa — Ac- 
cenditoio 

— da servizial — Canna da ser- 
viziale 

— da tira di balìn — GerboltàBa, 
entro cui si pone una piccola 
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pallottola, che si spinpfe poi 
fuori con un soffio; liicesi Cer- 
bottarta anche a quella cann» 
usata ilai maphi, negromanti 
per f;ivellar airortccliio (lei: 
merkitti; «Ja cui le fra>i l*arlar | 



vun — Far-o cantare; dicesi an- 
che /?(/.. cioè Farjili vuotar il 
vsacc -, (lavargli i c^flcelli^Strap- 
pjipjili (li bocca il vero 
Cantar — Cànlero, vaso fla escre- 
menti, eil in genere tutto che 
tramandi puzz.i, filore 

voce 



per cerbullana, o>sia pt-r terza j 

persona; Far da cerbottana , j Canterà — Cant.ràno? e 
ecc. j d'uso, ma spagnola — Casset- 

Canna d'India — Canna d'India i tune. V. Cantouiial 
— di siivai — Cambale, Tiomba Canlann — Cantarino, Cantante 



dello stivale 

— dia goula — Gorgozzule, Tra- | 
chèa 

— di'òrgan — Canna 
Canna ((Cassia in c:<iina) — Cassia 

nei bucciuuii := Prov. Verni 
com'una canna — Zucca vuota 

Canon — Canròne, strumento da 
guerra — Canon, p ex , (Ila lu- 
cerna — Tubo = da) lalniel — 
Cialdone = di coulàiwiar — 
Cnrloccio 

CanonMu — (Cannoncino, vale 
tanto Pic<-«)l(j cannone, r»inie ^ 
ficcolu tnlo, come Cucrnizoiii j 
da cnflìa, ecc. - (C:iiionsin di ! 
coulandar — (Carloccello 

Canova — Cànape — La voce Cà- 
no\a in il.-iliano d;is>i alla ^=^ 
bisiH-n^a, del dialelto pavoc 
V Iii*i>ensa 

Cano\a^> — Canava^<io , Cano- 
vairciO, Filond.Mite 

Canti» — Cantar-, <! lotosi di no- 
mini, uccilli — Scricchiolale, 
•■e ili nj<iliili nìal o ne>si, p. p.s.^ 
di 5crann»' — Scrosciare, >grc- 
lol^re, d»:l pai. e, IVe'-eo S0tl«) i 
dfi.li: ed anebt: drll» p^gla. 
drl {.lo Immi ra^i:iutti : - S. lì. Il 
car l.«rdei|i' pa-^-ere dice.».i me- 
glio l'ipolio ed in gefi»-re Cin- 
gij<-i|'«> romir 'jU'-IIo di-llegazze, 
roni.'iiii, i'<:c — \..i ;;;il!:ija cviìt- 
i-'ìA n chio'rhi, l'anitra schia- 
mazza, il i.ono gracchia, la 
rana gracida, ree. ~r Fa canta 
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Cantilèna — Cantilena, Nènia. Si 
nuli che Cantilena in italiano 
dicesi anche un accorrlo di voci 
suoni bf'n modulati, uppure- 
la no^tra >'inna Nanna — Kenia 
poi sarebbe canto' funebre, o di 
simil tono. 

C^ntin — Cantino, Minugia. V. 
Cavalèr 

Cantillo — Caiilii!Ì;ro — Cano> 
vaio, ossia cu>tode della «àiiova 

Cantir — Tondone, londonciao, 
Correntone 

Cantóri — Cantone, Canto, Angolo 
— (Cantonata r= Cantòn dal fas- 
soletl — tO'C. Cocca = Caccia 
in l'un cantòn — Metter nel dì- 
nienticatidi), Buttar via := Cap- 
pe| a tri cai.tòn — Iricornu. V. 
(Ciapa 

Canlounà — Cantonata =r= Vun 
cantonù — Uno appiattato, ap* 
pO'-tato 

Caiilou!»:il — Cantoniera, .Arma- 
ilio triangolare ecc. 

Cantouiior — Gnardia'ìo ilella 
strada e della eastlia — Uice.«i 
Cantoniere ctii snjj^li angoli 
spaccia ungiK-nli ecc. 

Cai.ton.'iin — (.antuccio, Caulon- 
cillw, Canturcino 

Cantoni la — Cantoria 

Caos — Caos, Scompiglio, Confu- 
sione -- r,a{ii un caiT! — Non 
capir veibo — Non saper deci- 
frar il senso 

Gap — Capo — Guida = Gap ad 
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tavola — Capo di casa, 
(lì tavola — Gap caccia 
focaccia, SovrÌ!iten(l«*ntn 
[) in.isiar — Capo maestro 
p |)/)pol — Capo parte. 

popo'o — Cap soid — 
, (;hii si papa dai morosi 
asjamiMito ti eli e imposte 
pò soldo — Capo soldo 

un aumento al soldo dei 
ri 

• Cappa, Specie di veste 
pa dal camin — Gola del 
IO :i^ La Capa V è stala le 

dessa r isiipatrice 

— Cappero, che alligna 
le murap:lie antiche =: 

• — Zac<'hera, Caccola = 
via i capar — Spillacche- 

— Arra, Caparra 
— Caparrare, Accapar- 

Dar(ì la caparra 

- (ìappt'.llo 
la paiass — Cappello a 

ìnna — Cappellino 
caiitòn — A tre punte 
in dar A cilindro 
pouf — All'Emani, alla 
loia, alla (Calabrese ecc. 
ipà capld — Aver la mo- 
1 naso, Montar la senape 
;o, Lasciarsi prender dalla 
, Imbronciare, Prender il 
;■- l'orti» al capei feura 
e — ^()^ aver conti da 
r a chicchessia — Non 
)aura di bruiti musi = Vii 
u al capei — Farlo risal- 
r.-2 l''agh tant ad capei — 
i cappello — Dar il primo 

- Introduzione, Titolo, In- 
ione di qualsiasi lavoro 



rbrella — Cappelletto 
Cappella, tanto di luogo 
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consacrato al culto, che di un 
corpo di cantanti per le chiese 

— Gapocchia,C(iuella dei chiodi 
ed anche degli spilli 

Capì — Capire, ossia prender C3- 
noscenza — Capire in italiano 
vale anche contenere, p es.^ La 
sala non capiva pivi di (lieci letti 
r= Capi rounia par touraa — 
Capir le cose a rovescio 

Capita — Capitare, Giungere, Per- 
venire, p. es. =s Ta sé capita a 
lemp — A tempo giungesti — 
Significa pure Occorrere, Ac- 
ca »ere, p. es. = La m' è capita 
bella — M'c occorso un bell'in- 
cidente, nuovo di zecca = Ca- 
pila una persona tra crapa e 
coli — Sopraggiungere sprov- 
veduto alle sfialle — Capila una 
di«;grazia tra crapa e coli — 
Una disgrazia colpisce quando 
men s'aspetta 

Capital — Capitale, anche fig. t=: 
Perd capital e interess — Per- 
der la merce col sacco c= Va là 
che't'se un bel capital — Tienti 
in serbo che non Tabbian a ru- 
bare — Va pur là che sei la 
mala lanuzza :=: Fa capitili su 
vun — Far assegnamento su di 
uno = Che bel capital! — Gran 
che! Gran cosa! 

Capitel — C:4pitello, che può es- 
sere di vani ordini con o senza 
fregi; è come il capo della co- 
lonna sul quale posano gli ar- 
chitravi — Cimiìsa 

Caplà — Scappellata =Caplà ad 
nane — Danari a stala — Un 
pozzo d'oro = Massa <li caplk 

— Affralito, Accasciato, Af- 
franto = Ess massa di caplà — 
Venir meno per cascaggine, 
per istanchezza, sonnolenza , 
soverchio «-alore 

Caplèra — Cappelliera, custodia 
de'cappelli — Tamburo, dicesi 
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anche,qnelIo da viaggio— Cap- 
pellaio, la vendilnce o lavora- 
trice, moglie (li cappellaio 
Caplell— CapF»ell('tlo, sia quello 
degli ombrelli che delle serra- 
ture 
Capletta — Cappella ardente. 
Conforteria , ove si Icngon i 
condannati al^e:^tremo suppli- 
zio 
Caplina — Cappellina, Cappel- 
lino, diminutivo di cappello — 
Cappellino dicesi però sempre 
il cappello da donna 
Caplon — Cappellone, Cappellac- 
cio — Sorveglianti municipali, 
dlconsi quelli cIk^ hanno Tin- 
carico di curar l'adempimento 
delle leggi urbane ed edilizie 
Caplolt— Tesiiera,Fusto del cap- 
pello 
Capmàslar — Capomaeslro 
Capntgar — Capinero, Capinera 
Capftn — Cappone. V. Capougn 
Capunèra — (;apponaia — Stia 
Capural — Cajiorale, nella milizia 

— Aiutante di cucina — Capo, 
Cuida e Caporale se di conta- 
dini, donne, ragazze, che vanno 
per mercede a lavori — tose. 
Capoprante 

Caporiòn — Capo, Capoparte, Ca- 
porione, Caposetta, Capobanda 

— Ksligalure — ^Sovvertitore 
Capoti — Cappotto, tanto di so- 
prabito, che nel giuoco — Cap- 
potta impenetrabile all'acqua, 
dieesi al ValterprolV — Buricco, 
se eun peli lunghi 

Capougn -- liappe/zatura, Polli- j 
niecio. r. /u{.Miada Capuugn 
dia ptll -- SlVepio, Cicatrice, 

— Sfregi di ^enifola venuta a i 
suppurazione. V Carpougn ! 

Capougnà - Itattoppare, Rap- 1 
pez/aro, Uattacionare — llap- 
pfixato, Ualtacconatu, lìattop- 
pato - Capougnà in fa^oa — 
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Sfregiato, Col viso a tacconi. F. 

Capounà 
Capounà — Capponare — Di 

calze, tele, ecc. diccsi anche 

Pottinicciare, e tose. Rinfrin- 

zellare 
Capp ■■= l capp dia confraternita 

— Le cappe con o senza cappe- 
ruccia = At sé un beli capp! --- 
Sei pur la bella gioia, la deli- 
cata cusa, un capo a cantoni! 
t=s En du bei capp tuli du — Li 
due fanno il paio. Fanno una 
bella pariglia, Son pur le belle 
gioie tutte e due = Da capp = 
Da capo , Dì ricapo = Capp 
prim, second, ecc. — Anzi lutto 
primieramente, In secondo 
luogo, ecc. — Capp par capp 

— Cosa per cosa; oggetto per 
oggetto; Singolarmente; Per 
singoli capi r^ Capp dia lavan- 
dera. V. Baza 

Cappa — Cappa , se veste = 
Caf)pa dal camin — Cappa, 
quella che sporge in fuori nella 
stanza, altrimenti Cola =: Cap- 
pa dal nas — tose. Le nappe 

Capriòla — Capriòla = Fa di ca- 
priol — Trinciar capriole = 
Fagh fa a vun la capriola — 
Mandarlo colle gambe nlTaria, 
a ruzzolar la terra, a ruzzoloni 

— Scavalcarlo, se ciò avvenisse 
per metterci al suo posto. V. 
Cambareula 

Capris>i — Capriccio — Puntiglio 

— Ostinazioncella — Ticchio, 
se «li far una cosa =^ Fa passa 
i caprissi — Scapricciare, Ca- 
var il ruzzo dal capo.RaIVreddar 
i fumi del cervello. Sbizzarrire 

— Scoeiidass un capris.^i — 
Srapriccirsi, Soddi>far una vo- 
glia 

Ca(MÌssiuu/ — Capriccioso, ecc. 

r. Caprissi 
Capsold — Cap<i$oMo , dicesi 
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la doppia pa{2[a ni soldati piM* 
guerra od altro — È di uso la 
voce Caposoldo p«r indioarft 
quei S<»prap|)iii o Multa die si 
pa{^a all'esattore per le more 
nei pagamenti 
Cfipsul Caprili — I dizionari i 
non rep[istran voce alcuna ed è 
naturale daccliè ne è recente 
r invenzione; dicono fucili a 
percussione ((uelli che prendon 
fuoco con tal mezzo. I*er me io 
appellert'i Capocchia, Capel- 
letto od Incscatura fulminante 
— Però Càpsula è voce d'u- 
so, che i parrucconi accettan 
si di buon aiiinio, come i ge- 
jtuili veggon le truppe italiane 
in Homa 
Captivola — Capotavola 
Capùcc — Cappuccio — - Coccola 

— Capperrnccia. V. Capp 
Capucciù — Incapucciato, Imba- 
cuccato 

Car — Caro, tanto nel senso di 
grato, come di cost<»so = Car 
come i'oeugg — Caro come la 
pupilla degli occhi miei — Vor- 
rìa Vi?nder canavaccio per bis- 
so, far pagar l'aria da respirare 

Car — K. Carr 

Cara — Carezza rr= Fa la cara — 
Accarezzare, Far una (carezza 

— Far moine 

Caràco —Nulla, Un fico. Un frullo 
t= Caracul — Capperi, Cospet- 
ton accio! 

Carailour — Carradore, sìa che 
fabbrichi i carri o guidi i ca- 
valli 

Carata — Bicchierone — Tazza? 

— Propriamente dicesi tazza 
quella fatta come il bacino 
delle fontane o le confettiere a 
calice — Caraffa, Guastada di- 
cesi a quel bicchiere panciuto 
con un pò di collo vuoto pur 
esso 
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Ca rafia — Cioncare, Trincare — 
Passar la vita nelle bettole 

Carafin — \\ Amoulin 

Caragnà — Piagnuccolare, Pian- 
gere 

Caragnòn — Piafrnolente, Pia- 
gnoloso, Piagnistone, Pecorone, 
Belone 

Cai'amò, Calmò — TariiTa, p. es , 
del pane x^= Taoà al caranjè — 
Appiccicar il codino; dicesi di 
quella striscia di carta che si 
pone a dileggio dietio a per- 
sona, forse per somiglianza 
della carta lunga e stretta, o 
polizza, su cui era la taritVa 

Caràmela — V. Cananièla 

Carampana — V. Hampana 

Caran d'oca — Pelle arruvidata 
t= Vegnì la caran d'oca — Sen- 
tirsi tutto arricciarli peli, Bac- 
ca pricciare. V. Carna 

Carbon (Anda tutt in) — Incar- 
bonire 

Carbonera — Carbonara, ove si 
fa si serba il carbone 

Carboni n — Carbonaio, chi fa, 
vende, trasporta carbone — 
Piccolo carbone, Carboncello 

Carbonina — Brusla, se accesa 

— Carbonella, Carbonigia, se 
spenta -— Carbonigia dicesi 
pure la polvere di carbone 

CarboTisin \Iapis)— Piombàggine 

— Crafil 3 — Matita nera — 
Matita piiìmbina 

Cnrcas?* — Carcassa, Arcame, 

Carcame — Catriòsso, dicesi 

propriamente de' polli # 

Card, Cardon — Cardo, Cardone 

Cardenza — Credenza, in tutte le 

varie significazioni con cui la 

si usa nel dialetto — V. Bufò •' 

Cardenzm — Credenzetta 

Cardenzòn — Credcnzi<;ra. — ' K, 

Veste 
Cardenzòn - Ascialo, Digrossato 
coir ascia. Goffo, Bozzo, dìcesi 
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di persona prossa. mal cnnl'ir- 
mata ed anche corta d' int^jì li- 
cenza — Spiiir»a, Sop!«il(»r di 
frottole; tose. <>ed.inzon.?. se 
credula 

Care — Spalla •.]_'1I i camicia ra- 
r.iicelta e «lei camleiotfo »6/ow- 
xe), che fa liuto «I Giro ilecli 
i';meri e che nel l»a>so fortna 
naa linea rt^tta: io la dir«!i 
Sij'iadratura di spalla 

Carè'ssa — Car.?zza. V. Cara 

C;«rell — Carretta, com«* quella 
dei oafinoni, d-ilhr mnnizioni. e 
''. :i no>tri currettieri da mal- 
foni ecc. — Carr.;t^o, se a mano 
♦^ ili due ruote — Cirriuòla. se 
«:'ijr.a sola raota sul davanti, e 
'^on due braccia — Carruc«;io. 
se con quattro jrirelle invece di 
ruùte e d'un hracrio solo per 
trainar pesi — Cesta corri- 
sponde a Volantin 

Caretta — Carrettata, Carpento. 
quant<» ci le portar si pii<i sul 
farro — Carrettare, coridur col 
'•irro — Scorrazzare pli an- 
goli, dicesi di chi balla, volando 
'J'ia'ii Ira li* coppie danzanti 

Carette -— Carrettiere, Carr.-t- 
Mi.) V. C;«r.idy!jr 

Careii — Tarlw. r. Camoula — 
Carie, »pvr.\-^\m*nì*i dei dtnti 
=rz Cafeu dl;i iiiari,.i — Il Be- 
niamino, il i.ucco. II mignone 

— Il lieo del suo orto, cosi lo 
<J»sse il Biionarotti = E<s den- 
tar al careii — E^scr ro^o dal 

^ tarlo — Iiiconii Slripi od 0- 
riuoli della morte quei tich tich 
rh^ fa sentir il tarlo rodendo 
il lejfno 

<-.;#reza — Carreggiala — Rotaia 

— r>o(raia, ove si profoodan le 
r.».'>:i» 

C^rjra — Carico, quanto si porta 
<^oo r|ualche fatica — Fascio = 
-■3 Carga ad legoad — Carico 
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Salva di bastonate — Acca- 
rezzar le co<tole col randello 

Cargii — Caricare — Caricato t= 
Cargà ad lejina verda - ATer 
un peso superior'» alle proprie 
forze — Aver famiglia molta — 
Lavorar con due liraccia ove se 
ne richiedon quattro =: Cargà 
dal vin — Cotticcio, Brillo =3 
Car^a la pu>ta -- Giuocar al 
più grosso (da carie 

Caria —Cario^o, Intarlato, «inasto 

C«rriaj:g — Carriagiiio. V. Bara 

Caricatura — Caricatura in tutti 
i sensi, in «ui Io si dice in dia- 
letto 

Carieu — Ri^agn.'Io. V. Taiea 

Carieula — Carriu«)la 

Carigliùn — Vuce che i^ francese 
vale Scampanio. Sonata. Da noi 
si usa per Organetto montato 
ad orinolo, ed io lo direi cosi, 
oppure Organetto a molla, o da 
montare 

CarimàI — Calamaio, ecosipurdi- 
cesi il Pesce Calamaio — Oc- 
chiaie, cerchi lividi attorno 
all'occhio. Lividore agli occhi 

Carin^ilera — Vassoio da cala- 
maio; tose. Scrivania — Consta 
di calamaio, polverino, penna- 
iuolo, in vassoio delle piùsTS- 
riate forme 

Carità — Carità — Elemosina =^ 
Cerca la carità — Questuare, 
Limosinare — Chieder per Ta- 
mor di Dio, la Dio mercè — 
Supplicar a giunte palme -= 
Fa la carità — Porger o dar la 
limosina ; Lasciar cader la mo- 
neta nel bussolo del mendico 
— Accordar piii di quant* altri 
sì merta 

Carlona — Carlj^na, e sempre 
rome nel dialetto = Alla car- 
lona — Frasaodato, Trascurato 
=^ Fa i rob alla carlona — Ar- 
ramacciare 
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— Carminio, che diccsi 
letto anche Scagliola e 
illc rose artiliciali 
■ Carne, a cui si danno 
teli: (li manzo, vaccina, 
ulio; porcina; salala, 
i stantia, s;ilciìjna o 
i o tirante {sl(}(jna\ {rio- 
rifritta [frnsia)^ livida 
)ssa, frolla, ecc. = A^sa 
na, ed anche per salami 
oliere, Taplierelto, Ta- 
zo rr^(ìiunla 'ilacarna — 
oTa ra n te 1 1 od e II a carn e e 
erii taranlello,il peggior 
, della brigatala Trouvà 
pr' i so dent — Trovar 
luro pc'suoi denti, l'osso 
cchiare ^-^ Vess in carna 
ir l)uon aspetto , Esser 

ruhlzzo, in carne 

— Carnaccia, spregia- 
Carname, quantità di 

olta dalle ossa spolpate 
Carniere 

— V. Colla 
Intarlalo — Cariato 

— Carrozza, Cocchio ==. 
'a carossa — Che tien o 
tener pariglia 
a- Carrozzata,Cocchiata 

— Cocchione 

— Carota, se gialla — 
se bianca — Pnw Pian- 
3te vale Inventar frottole 

— Carruba, Guainella 
n Monello, Monelluc- 
che in senso vezzeggia- 

Ti'istanzuolo — Furbe- 
urbacchiotlo 
phir. di Carpna — Car- 
[)es<;e — Carpine, arbu- 
Llarpi nella, albero 
t^ Melt in carpion, V. 
nà 

— Carpionare, cioè sof- 

pesce od altro e poi 

irlo — Si usa anche fig. 
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nella frase: Or son fritto e car- 
pionato 

Carpougn dia peli — Poltiniccio, 
Mag.igna, Sfregio. V. Capongn 

Carpounc = Kamola^s carpounc 

— Kafano,llaniolaccioslupposo 

— In quanto alla pelle umana, 
V. Capougnà 

Carr — Cirro - -- Manda al carr 
davanti di boeu — Metter il 
carro innanzi a' buoi t=s Agh ni 
voeur, agh n'ò di carr — Ce ne 
vorrebbe, ve n'ha a carra 

Carretta, Carrella, ecc. — V. Ca- 
retta, ecc. 

Carrièra — Carriera, in tutte le 
frasi come nel dialetto 

Carsen/a — Covaccino, Tòcaccia, 
Stiacciata — Haveggiuòlo, dl- 
ccsi dello stracchino fresco. V. 
Fourmagin 

Carsént — Lievito = Pan col car- 
sent — Pane con lievito, cogji 
occhi, ben Ievita'o= Pan senza 
carsent — Pane azzimo =:Prov. 
Pan cogli occhi, cacio senz'oc- 
chi, vin che salta agli occhi, V. 
Maccarà, Masottà 

Carsòn — Crescione, erba che si 
mangia in insalata. V. Favas- 
sin, Galinètta 

Cart •— plur. Carle = Cari da 
gioeugh — Carte da giuoco = 
Cirt bruti — Cartaccie = Giugà 
coi cart in tavola — A giuoco 
scoperto, A carie sul tavoliere; 
dicesi anche metaforicamente 
di chi espone chiaramente i 
falli le sue ragioni e non vuol 
trincerarsi dietro a segreti 

Carta — Carla = Ris'cià una 
brutta caria — Correr grave 
rischio = Carla netta, spourca 
~ Carta bianca, sudicia, im- 
brattata r= Dagh carta bianca 

— Dar i pili ampli poteri. Dar 
foglio bianco, Kimetlersi all'ar- 
bilpio = Meli in carta — Tra- 
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durre i propri! pensieri in 
iscritto — Metter in carta — 
Stender una scrittura, un con- 
tratto per iscritto •-= Vun che 
sa mett in carta — Elegante, 
Vibralo, Conciso, Chiaro, Fa- 
condo, ecc., nel dire o nello 
scrivere 

Carta ad frngj?, ecc. — Castello 
d'aghi, spilli, ecc. — Grossa di 
aghi, ecc. 

Cartapecora — Cartapècora, Per- 
gamena 

Carta sgregia — Carta greggia, 
rozza 

Carta stamegna — Carta da im- 
pann:ite 

Carla strassa — Carta straccia, 
ed è di varie sorta 

Carta suga o flo«sa — Carlasu- 
gante. Carta dilégine 

Cartatouccia — Cartuccia, Car- 
toccino — Carloccio, dicesi 
*quello da cannone = Meza car- 
tatouccia — Uomo sparuto. Min- 
gherlino; e dicesi specialmente 
di giovinolto, che vorrebbe es- 
s^T alante e non lo è - - Caca- 
zibetto - Personcino, Scricciolo 

Carte — Cartolaio, Cariare, Ven- 
dilor di Carta 

Cartel! — Cartello, p. es., di ap- 
pigiónasi — Cartella, p. es.y di 
indulgenze — Cartello di sfida 

Cartola — Cartella, Cartolaro, in 
cui gli scolari ripongono i libri 
per gir a scuola, e si ripongon 
le carie negli uffici; cosi pure 
Cartella è quella dei giuochi, 
p. es., della tombola, e qualun- 
que piastra che si usa nelle 
arti 

Cartelòn — Cartellone 

Cartera — Cartiera, dove si fa la 
carta 

Cartina — Cartina, voce che tro- 
vasi nei dizionari!, ma e ripro* 
vata da alcuni; forse è meglio 
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direRislanipa d'incisioi 
con lavori d'incisioni 
con paesaggi, figure. 
Cartina da gioeugh, V^ > 
= Cartina — Sempre 
— Profumaluzzo. in si 
spregiativo e dicesi a ] 
Cartina ad gugg — V. ' 

Cartòir — Cartóne — S 

poi dicesi a quello ent 

crestaie pongono i l: 

portarsi a domicilio 

Cartonsin — Cartoncino 

uonmn 
Cariigla — V. Garagi a 
Caruglà — Ruzzolare. 

lingà 
Caruglòn — A rotoloni, 

Ioni 
Caruspi — V. Rousougn 
Cas — Caso = A cas pe 
caso premeditato, A 
preso = Al cas — Al 
In questo caso =: Fay 
Dar importanza — Meii 
per cosa dappoco. V ^ 
E«»s no in ca^ — Non 
Mancar i mezzi, le l'or 
=: Vess in cas — Essei 
cinto di. Esser quasi ) 
L'è propri al so cas - 
concino fatto per la su 
Non potria capitar cos 
sona più acconcia, ada 
cas di cas — Per og 
conto — Se queste si a 
Casaling — Casalingo 
Casacca — Casacca = V 
sacca — Voltar casacc 
opinione o partito 
Cas<*à — (Cadere, Cascare 

botare 
Cascàila — Caduta — Ca 
(^•iscàm — V. K risela 
Cascamort — Svenevole 

morto 
Cascarilla — Cascaviglin 
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Case — Caciaio — tose. Casci- 
Dajo, Burraio 

Casepfià — Casamento ~ Edifizio 

Casèlla — C.isfilla 

Casèra — Caciaia, sia il liiopfo ove 
9i ripone il cacio, che la moglie 
del caciaio 

Caserma — Caserma, gallicismo; 
meglio Quartiere = Odour acl 
ca.serraa — Puzzo di tabacco 

Casermagff (rob ad) — Mobili, U- 
tensili da quartiere 

Caslìn — V. Castlin 

Caskn - Casino, Palazzino — Ca- 
sino dicesi di quelle sale in cui 
convengono persone per leg- 
gere, far mu<ica, ecc. 

Casòn — Caciaia, Formaggiara, 
Fonnaggeria, trovanai tu ti' e 

• tre usate — tose. Cascina for- 
male. Burraia — Nella formag- 
giara si notino: le Formelle del 
cacio, il Cascino o forma entro 
cui si pone il cacio ancor molle, 
Ja Casciaia o graticcio su cui 
pongoiisi le formelle che sono 
nel cascino 

Casòn — Cacone, casa grande 

Casott — Capanna — Capannuc- 
cia, CapaMnuccio == L'è al so 
casott — Vi ci gavazza per en- 
tro. V. Cas 

Casetta - Casotto. V. Casott 

Casottin — V. Casott e Casotta — 
Edicola, dicesi quella in cui, p. 
es , si vendon giornali 

Cass — Barca di lìeno — Cassero, 
è voce che pur fu usata, to- 
gliendola dalla nave. Io la use- 
rei, approfittando dell'analogia 

Cassa — Cassa —: Cassa dal slo- 
inag — Casso e Cassero 

Cassabanc - Cassaiuadia (sareula 

Cassareula — Casseruola. V. Tas- 

Cassett — Cassetta. V- Serpa = 
Sia a casseìt — Seder a cassetta 

Cassctt — Cassetto, Cassettino V. 
Tirett 
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Cas-^etta — Cassetta, sia per Al- 
bieu, Spudaroltty per quella di 
limosin in ciesa , di tirett di 
cuumò, da scaldasi i pè — Bot- 
teghino, dicesi quella di mer- 
canti giròvaghi 

Casseula — Cibrèo — Fricassèa, 
specialmente di polli — Caz- 
zuola, da muratori 

Cassia — Cassia =: Cassia in cana 
•=. Cassia in baccelli 

Cassina — Casale, Cascina 

Cas>inin, Cassiuott — Capannotto 

— Tettoia 
Cassou — Cassóne = Bourlà in 

tal Cassou. V. Caldròn 
Cassott — Scapcllot'o — Cosotto, 

se dato col pugno chiuso. 
Cassù — Uoraaluòlo — Mestola 
Cassulèra -- Méstolo foralo? 
Cassulin — Meslolino 
Castàgn — ^ Castagnino, colore 
Caslàu — V. Castagn 
Castcgna — Ca.'^tagna, Marrone 

— Ve n'ha in commercio di va- 
rie sorla: Balelt, Bouiocc, A 
rosi, Cuoi, Gussòn, Seccli, V. — 
Bruciate, Secche, o disseccale, 
sono quelle arrostite, e secche, 
= Castfgn Sires — fiy. Vale 
talvolta Càccole, Pillacchere 

Castf 1 — Castello, tanto di pietre 
che quello dell'oriuolo ~ Ca- 
stello, in pavese ed italiano, si 
disse talora del ventre da cui 
r-.- Tra in castel — Satollarsi, 
Scacciar la fame. Dar lavoro ai 
denti == Castel di campan — 
Mozzatura — Castello? 

Castgiiett — Nàcchere. Proi\ — 
Fa canta i dent pr'al freiid — 
Batter le nàcchere. V. Barblà 

Caslig - Castigo, Pena, Punizione 

— Mett in castig — Assegnar, 
Dar punizione ad uno. Punire 
c=: Vess in castig — Esser in 
guaio sotto punizione 

Castigaraatl — Castigamatti, Con- 
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^atiiilf. irriguo. V. Asta 

(.;iv;i. ;;. cs., (li gliiitia, 
e. tcrliu 
:;i\;ii- . Lstrari-f, Levare 
t al C-I lièi — lar di caf»- 
: l!jivji I*;i<(|ua. r. Act|ua 
a;:an piw-li o (ani — 
[idcd ij;ìl<" (1 molli» pro- 

i 



Cavaletl — Cavalli'lto, e dicef^i in 
lutti i sen-i cuìììv nel dialetto, 
selihent' diciuisi iDeL'IioiLegpio 
(|uell() dei pittori, ('à|>ra (|iiuIlo 
per regger ponti e palrlii o t*\i 
CUI i ('(»n('iatori ra^'cuapiiuno 
le pelli, Piédicu (|U«;ila pir 8e- 
t al (•.-.pél — lardi caf»- I gare <» far altra rosa simile 

Cava letta — Locusta. V. Sallli- 
niarlin = Fa la cavalèlta — 
Scj'valcare — har»- il ganihello 
r.i(;'\:;r da - (laxa la | — La^<'iar addietro — (iiocàr 
al |»'li! — So(h!isi"ar il i un l»rutto tiro 
•1(1, 1 ai.p'iiln ;;_: ('.a\à a! ' (iavaliér — Cavaliere — Weta- 
Spill;.! il \iiio ! lui'icanieril" dice-i a persona 

(III - v.;.\ M.ippi ; tose. { con jtlta, (ii s(|ui<ita ediicaziiìne 
!:•(-' iw i ed c/.iaiidio a clii accompagna 

- (,;.\ ;i;ii;:, \occ nm- j le dame t»d è in coppia nelJa 
rz: I ;. I li.- (•:i\a(lina (le j dany.a 

i .*>:.•;. !li';;r. (la, Ca- j Ca\alin — Cavallino, Puledro =s 

I — .^i )'!:••:• Itiiii'Cii per ì (iji.'iiii a pitipin ca\alin — Cio- 

— 1 •!•<. i > .r-ar a Icmpo, ; car a sl»i icclii (juanti 

iiV'! iì) i.iiwo Minili — ■ Cavali -- Cavallo :=. Ca\all de tir 

— (^avalU» da traino o da soma 
::---• (la truppa — da guerra = 
inlrc^'li — Stallone :^ Lif.à in 

— t.:'..:.i'o. (.v-.'to Pa- i (\'ì gami» — Atl!-app'ilo :^ (Wii- 
[.«.iit'ii, I Im'ioiì'; — (>ni|jro?o, die si a- 

— C :;.. *.: I t>'!a. Zana i dofnlira rr= Si-ria — Sl»rigliato, 

— (.;iiii' -ii'.iia !* Lo dirti | Sliw-iialo 

ilo; ia I Cavali dì calz(in — Tondo — Ess 

— I';ii it :ai(i ; a cavai — Ls^er a cavallo o 
I — (..ii'-li'-ild, rjìiiie- saidd insella = l'evar da ca- 

fnj ri:aiiii!a brande t \all — Ichhrone tose. l'el)- 

hiicone '.:^ Sia a cavilli al foss 

— Tener il pittile in due slafl'e, 
Saper Imrcainenare — Dar un 
colpo alla iiotte e l'altro al cer- 
cliio:^ l!n rosi crun cavali — 
(la vai laccio, UozKa.r.icciU^lliera 

(.;.\ ;,li.i:d l'.arocci;" io 1 Cavidl i.'ti — A cavalcioni, a ca- 
iin-rc - (.av:<lcaiile *^ ! valinccio, dicesi, p. cs.. Se di 
II— C: pò niandria | una scranna, di un inuricciuolo 

— (,a\ aic.'.rc j ecc. 

— !;.i: (• ('a j ♦'{,•. rr- i.ù ■■ Caval(>n — Cavallaccio — V. Ca- 
; — iMiMi: i;i ■ vaia 

— (...\a!icrizzo . Mae- (iavaniacc — Cavainaccliic 

Cavass,/>. es. d'un imbroi— -Torsi, 



ii'ia 

I •'!!:! \'n^r A cavaci in 
ivaiin"' io 



ci (III '11.. eli;- .vi \ or- 
:;, — l'ai.ifi'ii/./.dhi, l'a- j 
a'(iu;: — In ca\allonc., i 

I 

,.! ,, i;,.-^ !in al pìnr. 
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L.ìvarsi, /;. .?.<., da un impiccio ; nanca un cavi — Non torcer 
-- Cava>s r.-ura i vi.*sU — Spo- " neppur un c:ìp«*Ilu = I cavi 
Cii:«rsì. ;). ««. tìtìì <';ìIzoni, «Jella jrii. u pr'i sp.il! — Cipelli sciolti, 
'-•nnjioi': on'f.-»£r;ii-tMti , ricas^ranli vugli 

C;ivas.«.|;i — Tor-ii 'l'inipi<-cio, Sot- '. oni ri = La.-sii gioii i cavi — 
trarsi a qnal'h-2 sr-i.-i.-alurrt. V. Scriuarsi 

Bnttassìa — rre;) tur la via «iei Cavicc — Cavi.ichio, Pinòlo — 
campi Cavijilia — Dicesi anche For- 

r.avàssla p;'i solt crti'^tòa — C- : tuna co-tanlt». da cui = Carig- 
si'irn»- fM'I rutto delia cuflìa — '. pria — Fiirtn!iati>simo 
S:J;^tt^i^>l;1rsela — Salvarsi per | (^avijrjjia — >"(t<re. e ì è quelli del 
uaa jrrelola — E'sser slato ad ■ pie<Ie; Caviglia o Focile, i*osso 
1111 p'»|i) p.»p rimanervi che «lalla noce va al (rinocchio, 

r.nv.istrival — Cavaslrivali ! che diccsi anche Stinco 

rn.Klrass — V ravahrjs-dn [ Cavijigieu — Cavici hletlo 

i:.i\''SA — Scàmpi>Io, cioè avanzo . Cavifrjriftn — Fijilio della fortuna 
di pezza di panno o tela = j Càvuul — Citvolo , che dicesi 
IStnMoI') s«» supera la lunghezza ! Broi'Col«\ Fiore, Verzotto, Gap- 
di circa du»» metri puc*:io. Prov. Cavo! riscaldato, 

Cavfss — Assi^<tato, Assettato. o co^a di n**ssun valore 
M'^'iso in asseUo — Haccollo, Cavoulliur — C.ivolllore 
Ciimposlo, dic-'si di p-r^ona Cavoullùtt — Cavo di l:itte — 

Cavr-*sa — Cavtrzza = Jlctl la ca- : Crema di lallf? e di ; si di- 

vr'-^a al ':olI — incav.jzzare, . ranno gli altri ingredienti 
lirìlirij. Ilare ' Cavrii — Capraia — ilio e si Cen- 

r.iveS'ia — Aspettare lina se é l'.iUa a sostegno di 

f :,vi — Carn'llo volte 

griJi — Brina de' ran-MII: Bri- Cavrieu -- Capri'd*\ runiinanCe 

nato, dicf'si di chi ha i primi più piccolo ('.-I ilaino = Sveli 
>;rfp»fili liianchi come un cavrieu — Snello, 

_. hian^h — Canizir — Caniilo, ^ ScDrrihanda come un capriolo 
irhi li ha ' Cav-isal — Cavedine ^= Cavssal 

- raglan — Capello castagnina dal Volga — Caviale, pe<ce noto 
ij ca.-tagno — In commercio dicesi Cavi&le 

- Bi^ì — liiecMitì, se naturai- ! ad un impasto salato fatto eoo 
•n<='nt''; Inanellati, arricciati se ! uova di sloriiine 

I (,n ar*: ' Cavseu — Scami^jlo 

— d,il cnnpin — Capelli della i Ced — Cedere — Arrendersi — 
.:oliottida I Dar reità a consigli = Al mar 

— d-itr in pé — Irti ! al ceda — Minaccia di avval* 
.*Ni n/a ':avi — Calvo - - Una ci/i- ' l.-ir^i, di scoscendere, di rovi- 
ra ad c;»vi — (JMCca dì caprili, : nare 

f:he dir«"<i m»^glio Ci'rn#»cchio o i Ct^dap — Cedro = Aciiua o coi- 

Cerfuglio *e p*:n'!e dalle trmpie I serva ad cèdar — Cilriata 

: : Ciarla pr"i cavi — .Metterle i Cel — Cielo = Cel dal lelt — 

m:inì ne.' capelli di... I)are una .Sopraccìeio del letto = Gel dia 

petiinnla a... u- Ciapa^^ pp' i hocca — Palato 

I.MVJ-- A''capigllar?i — Touccà Celest — Celeste — Cilettro, di- 
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di colore, ed Az- 
= Ceh'slciàr — Azzurro- 
Az2UiTÌno=: Celesl scur 
:uòlo 

— Clavicembalo, Clavi- 
I, Pianolorle ed in genere 
ccordo dicesl di tulli, an- 
sila Spinella — Cembalo 

piuUoslo a quel tambu- 
:\ìi'. porlan i pagliacci — 

Dabbudii il Buonaccordo 
con corde o con laslre di 
cbe suona^i con due mar- 
j a mano 

— CiMierògnj)lo, Ceue- 

— Pror Dormir la ce?»e- 
ossia la seconda dormita, 
aria 

~ Censori', Mentore, os- 
)i vuol ingerirsi ne,' falli 

— Ficcanaso 

— Millepiedi — Cento- 
? 

— Forasiepe, uccellino 
siepi, da alcuni detto = 
d ben. V. — Dicesi anche 
•iolo, tose. Ueatino — jUj. 

Scricciolo a persona gio- 
ò piccola 

Cera, Sembiante, Sem- 
4, Aspetto r." Avcgh bella 

— Aver aspetto prospe- 
od ilare o di salute — 
r la salute dipinta in viso 
(gli brutta cera — Ksser 
0, sparuto, d'aspetto ma- 
io, aver cera da malato 

— Fa cera — Accarezzare 
coglier a braccia aperte 
' buon viso, cera gioviale, 
t>cc. : : Fa cera brusca — 
itlar le ciglia -- Ricevere 
al garbo, di mala grazia 
ir disdegno, risentimento, 
arsi accigliato = Fa nò 

— Mostrarsi asciutto a- 
— Veder di buon gra- 
ne il fumo negli occhi ^^ 
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Fa troppa cera — Far troppe 
moine= Cera brusca — Cipiglio 

Cerca — Cercare — Andar in 
traccia = Cercass i mal col 
lanternin - - Comprar le brighe 
a contanti =1^; Cerca nò chi l'ha 
rotta — Non desiar can che 
dorme — Non suscitar o stuz- 
zicar vespaio — Non invesligar 
oltre la pelle, o la vernice = 
Cerca sii — Questuare, Limosi- 
nare — Richieder alcuno di 
una cosa. Prov. = Andh a cer- 
ca! Esclamazione che vale : — 
Si certo, Non v'ha dubbio; op- 
pure — Capperi! — Si davveio? 
!ion v'ha (hi meglio di... possa 
dire, fare 

Cercott — Sanguisuga — Cerca- 
tore — Seccatore , Importuno 
- At se pronri un fra cercott 

— Sei un vero frate mendi- 
cante 

Cercotlà — Cercare — Chiedere 

— Importunare — Mendicare. 
V. Cerca 

Cerforari — Vite, nome femmi- 
nile. Doppiere, maschile; e di- 
cesi tanto, se sia a foggia di 
candelliere, che di pertica con 
bacinetto e spina in cui ina- 
stasi il bocciuòlo per il cero 

Ceregada — Tonsura, Chierica 

Cereghin — Cbìericuzzo, Chie- 
rico, — Uova al tegame. Uova 
fritte 

Cerga — Tonsura, Chierica =i 
Itomp la cerga — Uomper il 
capo 

Cerigh — Chierico, Chierichett© 

Ceno Cerozza, Viso gioviale, 
Viso furbesco, od anch»ì sorri- 
dente, simpatico, furbetto, ge- 
niale — Candeletta — Cerino? 

Ceroìis — Manieroso, AlTabile, 
Gioviale, Gentile, Compito, Ga- 
lante, Grazioso 

Ceriisic — Cerusico, Chirurgo — 
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Flebolomo, chi fa salassi e non 
altro funziuni di cliirurgia 

Cervell — Cervello— Dà ad volta 
al cervell— Impazzire = Avf{ih 
al cervell ad pan coti — Kssrr 
senza cervello — Ksser ca pas- 
sone, di cai duro, di dura cer- 
vice V Ci "qua lì là 

Cervella — Ci'rvt^llala alla lom- 
barda — C.'rvtillat» indica bì- 
roldi fatti anche con cervella 
di maiale (maio 

Cervello — Pizzicnfrnolo — Salu- 

Cesa — Chiesa, Tempio — Or.i- 
torio =: Vess \\) cesa -- fig. Es- 
ser al verde, Non aver lo spic- 
ciolo 

Cesso — Ct'sso, Latrina Fr'pna, 
Cloaca — Diresi Cessino la ma- 
terie cht* si cava mediante l'e- 
spiirpazio?!'' dai pozzi neri 

Ce^ta — Ce-ta V. Sedieu 

C4'>tin — Ci".tt'lla, Cesterclla, Ce- 
stino. V. Gabiin 

Cestòn — Cestone 

('licrca — Checca ^^Pror.W gallo 
della Checca 

Che{;aduhi — Cacaduhl)! , voce 
abbastanza sporca, perchè non 
la si usi. lo direi iN-r.-o/ia piena 
di dubbi, che ha sofi^ezione 
della sua ombra — L*uom dai 
se e <lai ma 

(ihèrnies — Chèrmes = Colour 
clnM'mes — Color cremisino ^^ 
lìosiili chermes — Alchcrmes 

CìccIm ra, ecc — V. Ciera, ecc. 

Cliii'hiufii — AlcacluMiffi, frullo 

Chicra — Chicchera Tazza — 
Alida in chicra Vestir attil- 
lato, azzimato, in {rata 

Chi<rin. Chicrou — Chicchertlla, 
ChicitheriMie 

Chi far - Voce ted(;sca in<ltcanle 
.'Ma>rella, e denota un pane chir 
ha la ftirma dell'o^^o mascel- 
lare — tose. Pansemello — lo 
il direi Panello a quarto di luna 
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— Chlfcllo è voce tedesca ita- 
lianizzata anche dal Cambini 

Chilo — Chilo c= Propriamente 
però la frase pavese = Fa al 
chilo — sigi^ifica Riposare dopo 
il pasto 

China — China, corteccia peru- 
viana 

Chinin — Solfato di china — Es- 
tratto di china 

Chincaglierìa — Chincaglieria, 
voce francese usata in tu:ta 
Italia; mal vi si sostituirebbe 
Giocatoli, ecc. V. Belè 

Chirsch — Ciliegiuòlo 

Chissciila — Stiacciata, Focaccia, 
Cofaccino fig. Sculacciata 

Chità — Voce francese e del Pie- 
monte, quindi d'Oltrepò; vale 
Abbandonare, Lasciare — Per 
ellissi vale Lasciar il servizio 
militare, Oflrir le proprie di- 
missiiini ^rr-. Ch!tass al truce — 
Appostar la propria palla; e 
con voce infra-tciosata Acchi- 
tarsi. V. Bigliard 

Cià — Dammi -. Cià fenim la tal 
roba — Or^ù! facciamo ... 

Ciàeinr — Chincchere, Ciancie, 
Ciarle, Discorsi di |)oca entità 

— Dicerie od anchciilaldicenze, 
se feri-ct'no l'onore d'alcuno 
= Tra atiòran di ciiK;iar — 
Sparlare, Sparger calunnie, di- 
cerie -- Voregh dani; e no cia- 
ciar — Ci vuol altro cerotto, 
non taccolate, non ciancio — 
I fatti son nia<clii, le parole son 
femmine -= Fa di ciaciar — Far 
ciancie, e talora Venir a que- 
stione, a baruffa 

Ciaciar — Specie di pa^ia dolce, 
che si usa nelle campagne, ed 
è ridotta a sfoglie, che »\ ta- 
gliati a nastri e poi si annodan 
in gruppetti da friggersi io olio 
burro — lo li chiamerei Na- 
striere sfogliate 
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Ciàciara — Chiàcchiera, Dicerìa, 
Fandonia , Fola — Scilingua- 
gnolo sciolto 

Ciaciarà — Chiaccherare, Tacco- 
]are — Faruna partita di chiàc- 
chiere. Cianciare (cola 

Ciaciarelta — lln;i pazza, Una lac- 

Giaciarìn — Chiacchierino; io vi 
aggiungerei Un caro, perchè 
altrimenti non è vezzeggiativo 

Ciaciaròn — Chiacchierone, Un 
noioso per ciarle, Una vera ta- 
bella da venerdì santo 

CiacouIà,Ciacoui-F. Ciaciarà, Cia- 
clar— Ciangolare, Ciaramellare 

Ciàl, Cialin — Scmocco, Scempio, 
Leggiero, Scioccherello, Vane- 
rello, Zucca da sale, Scipito, 
Scimunitello 

Cialàda — Insulsaggine, Scem- 
piaggine, Scipitezza — Cosa da 
DuJia, Frascheria — Bagalella, 
Chiappolerìa 

Cialòn— F. CiaI,Cialàda 

Ciamà — Chiamare, che in italiano 
direhbesi propriamente di 
quella voce con cui si invita 
altri a venire. Quindi dirassi 
meglio Domandar ad uno, se 
deve rispondere; Chiedere, se 
dee dare; Nominare, Appellare, 
ove trattisi del nome, p. es., = 
Al sa clama Pedar o Paoni? — 
Si appella, si nomina Pietru; 
Ha per nome Pietro ? c= Fa cia- 
mà — Convenir uno in giudizio 
= Ciamà all' ordin — Richia- 
mar all'ordine — Chiamata di- 
cesi qualunque volta si usi in 
dialetto Riciàm 

Ciampinella {Vess in) — Dar in 
ciampanelle, Incorrer in fallo 
— Dover render stretto conto 
di un fallo commesso. Dover 
pagar i cocci rotti 

Ciào — Addio, Ti saluto = Ciào ! 
S'abbia il buon viaggio, dicesi 
di cosa perduta 
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Ciapa — Prendi, Te'; imperativo 
del verbo = Ciapà 

Ciapa d'oeuv — Non v' ha parola 
sancita dall' autorità dei dizio- 
nari, per dinotar questa fra- 
zione di uovo, e neppiir quella 
de' campi; siccome però dicesi 
Uovo sodo all' intero polrassi 
nomar Mezz'uovo sodo la metà, 
e Campo o Striscia di campo 
quel tanto che fra vasta esten- 
sione appartiene a taluno --- 
Oeuv in ciapp — Uova affogato 
sode spaccate per lo lungo 
che diconsi bazzotte, se molto 
tenere ;=: Ciapa ad couràara — 
Corame di schiena 

Ciapà — Prendere — Raggiun- 
gere — Acchiappare, Aggavi- 
gnare = Ciapà al pess par la 
gola — Prender il pesce all'a- 
mo = Ciapa e' ài glie — Ironia 
che vale: Prendilo se puoi =:? 
Ciapà in parola — Pigliar in 
parola = Ciapà la porta — 
Prender il caì)pello e andar- 
sene — - Ciapà capèll — Pigliar 
il grillo. Montar sulla bica. 
Metter il broncio. Andar la se- 
nape al naso = Ciapà su — 
Buscarle, Toccarbusse ;= Ciapà 
sul fatt — Coglier sul fatto od 
in flagrante = Ciapà dal via 
— Brillo 

Ciapa cantòii — Giuoco fanciul- 
lesco che non ha voce corri- 
spondente in italiano; io lo di- 
rei: Giocar ai quattro angoli, 
a scambiar i posti 

Ciapà al frese — Prender il fre- 
sco, Meriggiare, Asolare t= 
Ciapà pr'al coli — Afferrar per 
le fauci per la gola, Aggavi- 
gnare = Ciapà gust — Pigliar 
diletto — Prender in vezzi una 
cosa =: Ciapà al Iccch - Pren- 
der l'abitudine di.... Pigliar di- 
letto a... = Ciapà la légoura 
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srMiza cour — Saper cppliere 
l'occasione, Tender lacciuoli e 
andar a dormire =: Ciapà un 
gambar — Prender un granchio 
a secco = Ciapà un crèpp — 
Dar del muso in terra — I di- 
zionàri la chiMmerebbero: Far 
■ una pettata = Ci^pà un scapuss 

— Incespicare, Inciampare = 
Scappucciare :=: Ciapà un raf- 
t'reddour — Buscarsi un'infred- 
datura, una corizza = Ciapà di 
bolt — Toccar busse o percosse 

Ciapa mosch — Pigliamosche o 
meglio Pania delle mosche, cioè 
qualun(]uc insidia per pigliar 
mosche; difl'atti Pigliamosche è 
il nome di un uccello e di ra- 
gazzi che ruban il mestiere agli 
uccelli 

Ciapè — Coccio, Greppo 

Ciapin — Demonietto, Nabisso, 
dicesi di fonciullo -• Demonio 

Ciapotk — Sfangare, se nel fango 

— Diguazzare, se nell'acqua 
Cinpp — V. Cipp — E plur. di 

.lapa, \. 

Ciiìr — Lume — Chiaro s= Ciar 
d' oeuv — Chiara — Albume 
dell' uovo = Fasa ciàr — Aver 
di che rischiararla via=3portà 
al ciar -— Far da candeliere = 
Fa ciar ai mori — Sprecar la 
fatica — Lume seraispento = 
Ciar e scur — Chiaroscuro = 
'Ira '1 ciar e 'I scur — Al cre- 
puscolo = Vegni al ciar d'una 
roba — Trovar le fila — Esser 
venir in cognizione d' una 
cosa 

Ciarèto — V. Clarèto 

Ciarghìn — V. Cereghin 

Ciarida — Fa una ciarida — Sbe- 
vazzare, Far una bevuta 

Ciarlatan — Cerretano, Cantam- 
banco, Saltimbanco — Ciurma- 
dore, Empirico, Cerretano, di- 
oesi di chi mal esercita Parte 
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sua — Funàmbolo, Giocoliere, 
chi fa diversi giuochL 

Ciarlatanàda — Ciurmerla, azione 
da saltimbanco — Bufi'onata 

Ciaròn — Baglióre — Baleno — 
Chiarore 

Ciàsam — Bagliore. V. Ciaròn — 
Usasi,pereffelto,anche in luogo 
di afa, caldo solfocante 

Ciav — Chiave, che è maschia o 
femmina, in una sola asta o 
snodevole e da ripiegarsi a 
mezza canna; Materozzolo di- 
cesi a quel legno o tèssera che 
si lega talvolta alle chiavi = 
Ciàv di mur — Catena = di te- 
stoii — Traverse = Avegh la 
ciàv duna roba segréta — Co- 
noscer la cifra in cui la coita è 
scritta. Averne la chiave=Mett 
la ciàv sott alPuss — Uccellare 
il padron di casa 

Ciavà — Chiuder a chiave. Chia- 
vare (Dante)— Colpo di chiaTS 

Cìavèla — Arpèse — Grappa — 
Chiave 

Ciavia — Fogna, Cloaca 

Ciaviareii — Lastre forate, se di 
sasso; Graticola, o Spiraglio, 
specialmente se di ferro 

Cicc — p. es.f Damn*un cicc — 
Uno spicchio — Un assaggio — 
Bricciola, se di corpo solido, 
Poche goccie, se di liquido — 
Ubbriaco fràdicio 

Cicca — Masticatura di tabacco 
— Avegh ciapà cicca — Mor- 
dere il freno, Inghiottir boc- 
coni amari 

Cicca — V. Cicca 

Ciccia — Carne , Carnaccia — 
Polpa — Polputo, dicesi a chi 
ha polpa 

Cicciarà, in,etta — V.Claciarà ee. 

Ciccòna — Ciaccóna, ballo mon- 
tanino e campestre 

Cichett — Un bicchierino 

Ciaciaràda — Cicalata, Pappolata 
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'Clcin — usato invece di Cicc, V. 

— Cecino, 'aggiunto vezzeggia- 
tivo di fanciullo, ed ironico di 
persona che vorrebbe ingan- 
narci = Tagh disat cicìn? — 
La valuti un cece? 

Cicisbèo — Cicisbèo, Vagheggi- 
no, Damerino — Cavalier ser- 
vente 
Cicolat — Cioccolato, Cioccolata 
•Cicolatà, nella frase Cafè cicolatà 

— Caffè con cioccolata 
Cicolatè — Cioccolatiere — Fa 

una figura da cicolatè — Far 
trista, meschina figura 

'Cicolatèra (e stretto) Cioccolat- 
tiera — Cdgoraa e Cuccuma, 
trovansi usate da qualche au- 
tore 

Cicolatìn — Pastiglie di ciocco- 
lata V 

Citòn — Comodino, se con seg- 
getta — Tavolino da notte, se 
non ne ha 

€i]app — V. Cial, Cialìn — Goc- 
ciolone 

-Cilappa — Scialappa, Jalappa', 
Gialappa 

Ciliodar — Cilindro; da cui Cap- 
pello a cilindro, Oriuolo a ci- 
lindro, Dicesi anche Rullo il ci- 
lindro campestre. V. Bourlòn 
c= Fa andà al ciliudar — Scroc- 
car un pranzo — Far il para- 
«ito cavalier del dente — Po- 
sar la picca a casa altrui — 
Far Io scroccone— Sciovernar- 
8i — Dar il ventre a prestito 

Cilindra — Cilindrare, p. es., la 
carta V. Cilindar 

Cìmbalis, Ess io cimbalfs — Esser 
io cìmberli 

Cimberli — F. Cìmbalis 

Ciment — Cimento, Rischio, Prova 
== Mett al ciment — Metter a 
dura prova = Tira al ciment 

— Provocare 
Cimenta -- Provocare 
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Cimentass — Venir alle prove od 
a parole con uno 

Ciraoùr — Cimurro 

Cinàbar — Cinabro, Bisolfuro di 
mercurio 

Cinada — Scherzo, Burla nella 
frase ^= Fa nò cinad — Del re- 
sto V. Cialada 

Cincyìà — Voce esotica che vale 
= in chicra. V. 

Cingol — Cordiglio; è quello con 
cui il sacerdote cinge il càmice 

Ciniglia — Ciniglia 

Cinq e vott — Ramanzina, Lavata 
di capo, Rabbuff'o = Andà in 
cinq e vott. V. Chicra 

Cinquanta — Almanaccare, Stil- 
larsi il cervoilo, Arrovelar il 
capo — Però in italiano Cin- 
quantareomegiio Cinquantarla 
varrebbe Fare sparate vanta- 
menti = Cinquanta sour'uncon- 
tratt — Stiracchiar sul prezzo, 
Guardar pel sottile 

Cinta — Cinta, Ricinto,8e di muro 
— Cintola, Cintura, se di nastro 
che cinge — Cintura è quella 
di cuoio, a cui s'affida la spa- 
da, ecc. 

Cinta — Assiepare, Assiepato, se 
con siei>e — Ricintar di muro, 
Ricinto di muro 

Cintura — Cintura 

Cinturìn — Cintolino, Cinturetto, 
Cinturino — Cinturino dicesi di 
quelle alette a cui s'affida la 
legatura delle scarpe o dei cal- 
zoni ches*allaccian sotto il gi- 
nocchio 

Cinturòn — Larga cintura, o sem- 
plicemente Cintura 

Gioca — V. Cionca = Gioca ad 
cavi — Ciocca = Al var una 
cieca — Val un bruscolo 

Gioca la frusta — Scoppiettar, 
Schioccar la sferza, lo scudiscio 
Gioca i did — Scoppiettar colle 
dita. V. Cionca 
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CiO'h — AILnpia, Boria, Gran(?e 
pMven/s =: Meli pie il al ciocli 

— Far li barb.'iSM' ro — Darsi 
delle arie, d;il 1:<IÌB0 Mngnoi: 
siili Miipere spìritus 

Cioch — Chiocco — Acciottolio, 
CroccLio: suono eiresso ila va>i 
itcvif Ile uilalf — Scuj pitl- 
tìo, pe di frusta o dita che scal- 
laro — Sutro arpertim, o da 
fe.<50, se di can.pana, monete, 
velli ecc., secoinlothè Fuonaro 
bere o ni«le. 

Ciochìn -- Jonapl'Hzzo 

Ciocoìitt. Ci(Colatè, Ciocolritèra, 
Cioculalin — V. Cicoiat, ecc. 

Citd - r.Kicf'o = Pi.r:à j.l ciòd 

— W< It» rrocf.rfic* M'ui:thio(!o, 
ch<- /fj. v; le l-'f:r un debito — 
Rcb da cicd — Cose da chiodi 
= Secc (f.ni' un cio<l — Grasi^o 
coire utraiirpa, u» (biodo — 
Kt-1 retto le frasi pavoi sene 
equivalerti a quelle italiane 

CÌMJin — Cbiodelto Apukllo = 
Fturp cicdjn — Fungo iitec- 

chfTÌI.0? 

Cicdin — Chiavello? — Tozzelto 
Cifjipa — Chiinrt.'i — Criniera, di- 
cesi da alci.ni a qu» Ila r'opli 
urmiiil, mtplio p^rò di russi <!i j 
qurlla d<i c;.v:jI1ì — Giubba, i 
dei lecr.i i 

Ci/)fp s=I cs^^o, Guercio, e talvclla | 

Cisf.OfO ! 

CioHca — Ibi riachfzzs», Ebrezza, : 
FI rieta =rr tu lua ad luiiia — 
Lbbriacsii.H di tabacco — l'rc- 
slia'/iore. nervosa' — Aneu- 
rosi /V./ 

C'ìdìuU— Accioltclarr, Crccchia- 
r«', V.Ti'tiy.u'^ «licfsi di vasi 
thiìHì.W \ ììu (0!lro l'altro, 
f peci;* In ente «i U .'H. V. Ciotà 

i/iLti-.u- ~ ti 1.1 i;.< « r,e, beoijr — 
Ir ni da l.eliole o 'a lav^rr e — 
Cioncatrjr divino od'altii li- 
qurri 

52 



CI 

Cir.uncà — Cioncare, Tracannare 

Cioiindol — Cióndolo — Frónzolo, 
voce di spregio 

Ciourlina — Vino daiibhriacarcir 
vette — Acquerello, Vinello — 
Vino inacetito 

Ciouvènda — - Chiudenda, Riparo^ 
Siepe, Steccato = SsHa Ciou- 
vènda — Salta fossi 

Cipà — Pigolare, Pip:lare, e di- 
cesi dei passeri ecc. 

Cip-ciap — r. Ciapotà 

Cip-cip (fa) — Cirguettare 

Ciprèss — Cipresso — Santolino 
od Abrotano è queirarbustofo- 
niigliaute nelle foglie al ci- 
presso, e di cui 8i fanno siepi 
nei giardini. V. Taglia 

Giribira — Fraschiere, Fraschetta 

Ci>pa — V. Sbèrsola 

Cisterna — Cisterna, Cloaca, Fo- 
gna, Pozzo nero 

Ciii Ciri fa, — Bisbij. tiare alFo- 
reccliio, Cinguettare a voce 
bassa. Far pissi pissl , Pispil- 
loria 

Ciucia — Succhiare, Suggere, p. 
ev., 11 fondo d'un vaso, il »ucco 
di checchessia — Altrimenti 
vale Cioncare 

Ciueiada — Succiata — Una li- 
rata, nel senso di Cioncare 

Giu< io — Cruscone, Balbione — 
Ciuco, che v:!le asino, in senso 
vero e figurato 

Cini! — Ciiitìb — Pipa dicesi ad 
una qualità di botte bislunga^ 
della (?ai Pavesi = Ciuff — 
Bonnza 

Giuin.a^lia— Ciurmaglia 

Cilis - Cupo — Taciturno — Ab- 
l'oltonalo, dicesi di uomo asrai 
!Ìser\alo nel parlare 

Ciìisa — Chiusa, Chiudenda» Ar- 
pinellii. (;ii: l(»ra scrvi-ri riparo 
per chiudere -- Steccaia, Pe- 
scaia, liira, se a deviare acqua 
— Cordonata. V. Penei — Ghia- 
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sa, Conclusione, con cui si con- 
clude 

'CUch — Soprascarpe, Galoscie 

€farèto — Claretto, vino assai 
chiaro 

€lariactt — Chiarino, Clarinetto; 
ne sono parti la Linguella e 
1* Imboccatura nella parte su- 
periore, il Padiglione nella in- 
feriore 

Clausiira — Clausura 

<jlub — Casino — Conventicola 

— Combriccola — Presso qual- 
che autore trovasi usato anche 
in italiano la voce inglese e 
poi francese Club 

Clavicola — Clavicola, osso quasi 
orizzontale, sotto il collo; son 
due e congiungon al petto le 
spalle 
Co — Testa, Capo; più comune- 
mente nelle frasi t=^ Andà in 
•co — Andare al fondo (p. cs., 
d'una notizia), al fine,' al ter- 
mine (p. e«., d'una somma, di 
una locazione) — Avegh mai a 
.«ò a fa una roba — Non esser 
mai a tempo. Non venirne mai 
a capo = Co ad Vida — Tralcio 

— Viticcio se si avvolge a pic- 
cole spire = Co d' ai. V. Ai =3 
Co cavalèr. V. Cavalèr = Co 
dV assa. V. Assa = Co dal lett 
—- Capo del letto =3 Co dal reflf 

— Bandolo, Punta del filo = 
-Perd tra via al co — Perder 
•il cervello, Essere od andar 
•fuor di senno «= Trarèss via al 
«co — Darei del capo nei muri 
=3 Vegni a co — Maturare, Ve- 
nir a suppurazione =:Vegnigan 
in co — Riuscire in una cosa, 
•Spuntarla — Del resto V. Testa 
1= Dormì da co — Goder la 
bazza, il meglio; ma in senso 
figurato 

Co — Trefolo, e dicesi dei varii 
.fili, pili meno grossi, che, at- 
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torcigliali formano un filo più 
grosso, una funicella corda 
Cociniglia — Cocciniglia 
Còch — Cocco = Avegh al coch 

— Essere stregato. Esser im- 
bronciato. Aver perduta la bus- 
sola = Ciapà al coch — Pren- 
dere il grillo, Montar sulla bica. 
V. Brus -= Carbòn coch — Car- 
bone coke = Foung coch V. 
Foung = Coch di pess — Gomi- 
tarla, Cacapuzza 

Cocò — Uovo, Cooco, voce fan- 
ciullesca 

NB. Tutte le voci non registrate 
in Cob, Coc, ecc. si cerchino in 
Coub, Couc, ecc. 

Coeugh — Cuoco, Cuciniere 

Coeuga — Cuoca, Cuciuiera V. 
Cougà 

Coeur — Cuore, e talvolta Animo, 
Coraggio =! Avegh coeur — 
Bastar r animo, Aver coraggio 
t=i Omm ali coeur — Uomo ge- 
neroso, di buon cuore = Avegh 
a coeur — Aver a cuore =3 
Andà al coeur — Toccare il 
cuore. Compungere c=: Andà 
giù al coeur — Struggersi, Di- 
ìimare, sia per cosa che si de* 
sidera, che per una la quale 
non si vorrebbe; in questo se- 
condo caso però dicesi meglio: 
Cosa che corrode per entro, 
che ferisce nel cuore. Sentirsi 
scoppiar il cuore = Coeur da 
mila lira — Cuor da leone 

Coeur — Nel giuoco, p. «9., = 
Assa da coeur — Asso di 
cuori 

Coeus — Cuocere =3 Dur da coeas 
Duro a cuocersi, e (ig. ad uomo 
Capassòne ;= FaciI da coeus, 
che coeìisa prest, in fun boui 

— Vivanda, Civaia cottola 
cocitòia = Fa coeus — Cuocer 
una cosa — Far la cotta, se di 
pani, mattoni, tegole :=} Ma senti 
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a coeus da dentar — Mi sento 
a cuocere, Mi consumo di den- 
tro, Mi struggo di rabbia o di 
dispetto 

Coeussa — Coscia — Nei polli la 
coscia dividesi in Anca (Supe- 
riore) e Tibia (inferiore) — Ac- 
conciar i polli è quanto dire 
ridurli quali si vedon poi am- 
maniti sulla mensa 

Coeuva plur. Cocuv ~ Covone, 
Manipolo — Fascio, Bracciata 

— Bica è un ammasso di co- 
voni, e potrebbe corrispondere 
al pavese ;= Tresca (e largo) 
= Fa su i coeuv — Abbicare 

Cófan — Arca, se per trasporlo 
di cadaveri ~ Scrigno, Scri- 
gnctto — Stipo se per racchiu- 
der cose preziose o assai fragili 

Cògoma — Ciiccuma 

Colèra — Chòlera, Chòlera mor- 
bus 

Còlica — Colica 

Coli — Collo = A rotta de coli 

— A rompicollo •=. Ciapà pr*al 
coli — V. Ciapà = Giugagh 
1*088 dal coli — Scommetterla 
testa = 1 pè in sul coli — Il 
calcagno sul collo = Rompagli 
al coli, p. es.y a un negozio, ad 
una fanciulla — Far cattivo o 
magro affare. Mandar a preci- 
pizio = Carna da coli — Car- 
naccia t fig, di uomo pronto a 
qualsivoglia mala azione, Fiac- 
ca collo =- Metl la bria sul coli 

— Dare ampie facoltà— Non 
prendersi altre brighe per una 
persona 

Coli — Collo, Canna, se di fiaschi 
o simili — Scollatura, se dicesi 
p.es.^ di camicia, di larga o 
stretta scollatura = Coli dal 
pè — Collo del piede, e per 
analogia dicesi di altre cose, 
p. es.. Collo dell'utero, della 
vescica, dì un capitello ecc. 
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Coli — Balla, cioè involto di mer- 
canzìe da trasportarsi 
Colla z=: Colla =: Colla ad carnass 

— Colla di carnicci o Ccrvona . 
Collegiàl — Convittore, Alunno 

d*un collegio 
Còllera — Còllera — Sdegno, Ira 
= Andà in còllera — Andarlo 
collera. Disgustarsi con alcuno 

— Montar sulla bica, sulle furie 

— Lasciarsi prender dalla stizza 
Collètt — Solino da collo, se per 

camicia — Bavero, dell* abito 

Colloca — Collocare — Collocalo 
= CoHocà una fìoeula ~ Darle 
marito ^= Colloca un fioèu — 
Avviarlo ad una professione = 
1 me fioeu èn tutt colloca — 
Sono tutti accasati 

Colombèra — Colombaia; 
cesi anche del Loubiòn 
vionèra V. 

Colombìn — I Pavesi talvolta 
danno 'questo nome agli Orfa- 
nelli, più spesso agli Esposti o 
Trovatelli 

Combriccola — Combriccola, 
Conciliabolo — Congrèga, se 
in senso non odioso 

Com'il fò — A ppunlino — A modo 
e a verso — In punto e virgola, 
frase d' uso 

Cdmod — Còmodo, nel senso di: 
uomo agiato — Lento, Pacifico, 
Lumaca, dicesi di chi va troppo 
a rilento nel prendere una de- 
terminazione mandar ad ef- 
fetto = Un rob còmod — Cosa, 
Luogo còmodo ed anche utile o 
giovevole = Con so còmod — 
A suo agio. Non si disturbi «= 
Toeuss i so còmod — Non af- 
fannarsi — Prendersi ogni agio 
== Còmod da coup, nel giuoco 
di bàzzica — Ripieno, anche 
fuj. — Sette di cuori 

Còmoda — Comodino. V. Cifón 

Comoda ~ Comodare, p. es., una. 
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persona — Accomodare, p. es., 
\ conti, le liti, i litiganti — Cu- 
cinare in tale o tal altro modo 
= Sta roba Tarn comoda — La 
mi quadra o mi calza = L'ara 
comoda no — Non mi quadra, 
Non la mi va a' versi c= Como- 
dàss — Accomodarsi od asse- 
star le proprie faccende — Se- 
dersi, Adagiarsi 

Comodìn — Fiacchicelo , Uom 
privo d'energia 

Compendi — Compendio,RÌ8lretto 
= In compendi — Brevemente, 
Compendiosamente 

Compensa — Compensare; e var- 
rebbe porre una cosa che di- 
strugga il peso, il valore del- 
Taltra, o la equivalga, p. gs., 
Se uno pagasse le spese di vet- 
tura, un altro quelle del vitto 
in una scampagnata, si potreb- 
bero le spese dir compensate 

— Ragguagliare ■— Ricompen- 
sare -- Retribuire 

Compesà, p, es., la pitanza col 
pan — Far a miccino. Spara- 
gnare, così Cherubini Vocab. 

— Ma parmi che non espriman 
troppo bene il concetto; io vor- 
rei piuttosto dire: Far la debita 
parte anche del pane 

Compesà — Spilorcio, Taccagno, 
dicesi di uomo, che pesa tutto 
col bilancino — Esatto, Metò- 
dico, di uomo che non esce mai 
da un piano di condotta presta- 
bilito — Limitato, Scarso, se di 
cibo od altro, che si dispensa o 
somministra, p. es., dal padrone 
ai domestici 

Competi (e stretto) — Muover 
piato, lite, querela — Aver di- 
ritti verso di uno — Far valer 
i proprii diritti — Gareggiar 
eoB uno 

€oropetènz — Voce curialesca che 
iadica : Rimborso di spese ,- 
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Compenso ecc. insomma paga- 
mento che spetta a chi prestò 
opera, o fece spese — Diritti 

— Competenza in italiano vale 
Gara, dal latino Cum potere, 
ossia quando parecchi chiedon 
insieme la s lessa cosa 

Compleàmus — Anniversario — 
Ricorrenza del giorno natalizio 

Complessiòn — Complessione — 
Disposizione del corpo — fi(j. 
Temperamento 

Completa — Compire — Compir 
il numero — Migliorare 

Compliment — Complimento = 
Fa di compliment — Star sulle 
continenze, dicesi sol quando 
uno si ferma per lasciar passar 
un altro; se no dicesi: Far com- 
plimenti 

Complott— Trama, Cospirazione 

— Combriccola = Fa un com- 
plott — Ordir una trama 

Compromèttass — Compromet- 
tersi nel senso di incorrere in 
qualche danno o pericolo =-: 
Podè podè no compromèltani 
ad mi o d'un aitar — Poter o 
non poter far a fidanza di sé 
stesso d'altri 

Computa — Computare — Far 
tener conto di una cosa 

Comùn — Comune, in tutti i sensi 
del dipìntto, persino in Luogc» 
comune 

Concert — Concerto, in tutti i 
sensi <(el dialetto 

Concistòri — Concistoro — Con- 
gresso , Adunanza — Parla- 
mento = Fa un concistori — 
Prender una deliberazione tra 
molti in segreto — Ordir se- 
greta trama — Congregarsi 

Condemèn — A meno ; p. es. , 
Poeùdi condemèn — Non posso 
a meno — Non mi resta altra 
via — Ho legate le mani per 
£ar altrimenti 



55 



co 

Condì — Condire, da cui Condi- 
menlo. V. Consa 

Condiziòn — Condizione, in tutti 
• i sensi del dialetto = Grama- 
glia, Corruccio, Bruno, dicesi 
di vesti s'egni che si portan a 
dinotar lutto per morte, ecc. = 
Meza condiziòn = Mezzo bruno 

<>ondott — Condotto — Acque- 
dotto naturale od arliiìciale =^ 
Mcdich condott — iMedico del 
villaggio (od in condotta; tose.) 

Condott dal pan ecc. — Condotto 
degli aljimenti ecc. per indicar 
la gola, gli intestini, ecc. 

Conferì - Conferire, in tutti i 
sensi del dialetto — Giovare, 
Affarsi, Addire, specialmente 
se dicesi di aria od anche di 
cibi, pe* quali usasi pure il 
verbo Piacere = Énn persòn 
ch*am conferìssa poch — Sono 
persone che non mi vanno a 
genio, non mi danno nel genio 

ConGcik-Conciare,dacui Concia, 
Conciatore. V. Marsòn. Peliate 

Congiuntura — Congiuntura, Oc- 
casione, Opportunità — Con- 
giuntura delle ossa ecc. V. 
Giouutìir 

Conolà — Contrassegno 

Conserva — Confezione,», es., dì 
marasche = Conserva (Tal giass 
— Conserva del ghiaccio o 
Ghiacciaia — In italiano la pa- 
rola Conserva si usa per indi- 
car luogo od arnese in cui si 
conservan le cose, p.e«., l'ac- 
qua ghiacciata, il ìattt^ caldo o 
simili, e qualunque frutto con- 
fettato candito. Per cui sarìa 
forse meglio dir: Marasche in 
conserva, che non Conserva di 
marasche 

Consistent — Consistente — Du- 
revole — Tenace — Visroso, 
Serrato o Fitto dlcesi di panno 
o stoffa 
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Consola nella frase Tegn i man 
sul consola — Star ozioso, colle 
mani in mano, colle mani alla 
cintola — Accarezzarsi la trip- 
pa, frase bassa 

Consubia — Metter assieme, Or- 
dinare, Concertare — oppure 
in senso spregiativo Abbatuf- 
folare =i Mal consubia — Mal 
ordinata. Mal concertata, dicesi 
di cosa; Mal in arnese, dioesi 
di persona 

Consumm — Consumo = Andà 
in consumm — Deperire — 
Guastarsi — Far calo = Sira a 
consumm — Cera a calo 

Consunziòn -^ Consunzione — 
Tabe =: Andk consoni. Mori ad 
consunziòn — Dare in consan- 
zione. Morir di consunzione o 
di tisi, tabe senile, ecc. 

Contègnass — Regolarsi, Dipor- 
tarsi, Governarsi — Stare con 
compostezza, dicesi per indi- 
care il governo della persona, 
p.es.,ìniscuola, nelle adunarne 
= Contegni] (participio di que- 
sto verbo) vale non solo Rego- 
lato, ecc. ma anche Contenuto 
nel senso di Raffrenato 

Continenza — Umerale, para- 
mento sacerdotale — Conti- 
nenza della lingua italiana ha 
varii significati tolti dai due 
sensi di contenere, cioè Capa- 
cità e Freno o Riserbo 

Contradi — Contradire — Sèr 
contrapponi, chi contradice 
sempre 

Contrafòrt — Contrafforte, Riparo 
per maggior saldezza di muro 
— Sprone, dicesi a quelli dei 
ponti — Fortezza, negli abiti, 
stivali, ecc. — Contraffòrte. V. 
Rampòn 

Contraltàr — Contraromina, mei- 
zo coperto per isventar i di* 
segni altrui = Fa dì contraltàr 
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— Contramrainare; ma vale 
anche Agir di soppiatto, Far il 
sorbòne 

Contramòla — ContraromoIIa , 
Scatto, voce de' magnani ([erre) 
e degli oriuolai, cume la se- 
guente 

Contraroostass — Contrasserra- 
tura, lastra di ferro, in cui en- 
trala stanghetta dellaserratura 

Contrapagina — Ridosso della 
pagina — Pagina verso, voce 
d*uso 

Contrapèl — Contrappelo, da cui 
Ràdere a contrappelo — Andar 
contrappelo, ossia a ritróso 

Contrapès — Contrappeso, e Con- 
trappesi quelli degli oriuoli, 
.come i regolatori a pèndolo 

Contràrgin — Contrargine, Ar- 
gine di rinforzo 

Contrassègn — Contrassegno 

Contratemp — Contrattempo — 
Inciampo,Ostacolo impreveduto 

Contratòn — Contratto lucroso, 
coi fiocchi. V. Agoìird 

Controlla — Riveder le bucce — 
Sorvegliare 

Controlloèur — Revisore — De- 
putato a sorvegliare 

Controrabra — Conlrorabra, voce 
d* uso non registrata in alcun 
vocabolario— Avversario capo? 

Convoèui — Confusione, Disor- 
dine = Mena convoèui — Fare, 
Indurre confusione — Calca, se 
lolto dal senso proprio del Con- 
voglio italiano, cioè di molta 
gente che è di scorta a chec- 
chessia 

Convoli — Codazzo, Treno se fu- 
nebre — Cortèo, Codazzo, se 
per onoranza — Sèguito 

Convoli dia strà furrk — Tràino, 
Treno 

Copaive — Coppàiba, umore del- 
l'albero omònimo, che trovasi 
nei Brasile 
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CopM — V. Vernis, Cuupàl 

Copia — Copia, tanto di scritti, 
come dipinti. Così pure Una 
copia. Due copie, meglio che 
esemplari, p. es., della Divina 
Commedia 

Copia _ Copiare, e, se di scritti, 
anche Trascrivere 

Copista — Copiatore, Copista 

Còran — Corno, 'phir.. Corna in 
ogni caso; Corni, solo, mi pare, 
se di stromeiiti da Ualo =: Un 
coriin ! — Un fischio = Al var, 
al cunla un còran — Vale , 
conta men di nulla, Val panico 
pesto = Scalila i còran — Mon- 
tar al cervello. Far salire i fumi 
alla testa, dicesi di bevande = 
Scaldass i corni — .Impazzire, 
ma anche meno, cioè: Intestarsi 
in una cosa, Incaponire, Inca- 
pocchirsi — Fissar il chiodo dì 
voler una cosa — • Inuzzolirsi — 
Dar mezza volta al cervello = 
San com' un còran — Verde 
come Taglio (da non confon- 
dersi colla stessa frase pavese 
che vale Irato all'eccesso), Vi- 
spo com'un pesce nell'acqua, e 
dicesi di esseri animati — In- 
tero intero. Perfetto, Senza di- 
fetti, Senza magagna, di esseri 
inanimati 

Cord plur. — Cordame, ossia tutte 
le corde di un edifizio, di una 
nave — Le sarte o sartie sono 
le corde con cui si rimorchiano 
le navi, o si legano le vele alle 
anténne 

Corda — Corda, Fune — Corda, 
se di strumenti — Gomena, Ca- 
vo, sono grosse corde di ca- 
napa usate per le navi t= Su 
piir ecala e gloù par corda — 
Far un ballo in campo azzurro 
=n Uallarìn de corda — Funam- 
bolo, se di mestiere; Saltain- 
panca. Farfallino, se dicesi per 
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ischerzo a persona svelta di 
corpo pronta di spirito 
Corda — Accordare, Fermar ac- 
cordo = Corda la vittura ecc. 

— Noleggiar la vettura ecc. 
Corde — Cordaio 

Cordina — Funicella, Cordicella 

Córich — Guardinfante 

Corna — Cornio o Corniolo, il 
frutto del quMle, rosso e di sa- 
por afro, dicesi Corniòla; e 
forse diedesi il nonae di Cor- 
niòla ad una specie di pietra 
preziosa per qualche somi- 
glianza nel colore 

Corna — Cornata, colpo di corno 

Cornabò — Cerviatlolo volante, 
Saltabecca — tose. Mangiapere 

Cornett — tose. Fagioletti, Bac- 
celli di fagiuoli — Silique te- 
nerine di fagiuoli 

Cornìn — Prendesi spesso nel 
senso medesimo di Còràn. V. — 
Dicesi anche di quelle ciocche 
di capelli sciolti o intrecciati 
che si vedon sulle tempia, che 
diconsiTrecciuòle,se a treccie, 
e Rubacòri (in pavese poi Tira- 
basin. V.) se sciolti e comunque 
appiccicate alle tempia di fem- 
mine — ' Nei maschi diconsi 
Cornicelli 

Cornis, Comisòn — Cornice, Cor- 
nicione 

Corp — Corpo, in tutti i sensi ed 
in tutte le frasi del dialetto colle 
diversità che qui si notano ^= 
Andà dal corp — Aver benefi- 
zio di corpo = Ciapass in corp 

— Accollarsi, Lasciarsi accol- 
lare = Mettagh tutt i sentiment 
dal corp — Adoprarsi a tutt'uo- 
mo, Far ogni possa = Tègnass 
in corp la rabia -Masticar ama- 
ro e sputar dolce — Dissimula- 
re — Tègnass in corp la voeìiia 

— Metter la voglia in serbo 
Corp — Fittezza, Densità, se di 
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panni, stoffe. V. Coàststent — 
Forza, Vigore, se di vini ecc. 

Corpètt — Farsetto, Corpetto 

Corpettìn — Corpiccìuòlo e di- 
cesi di persona che abbia bu- 
sto svelto, snello 

Corrènt — Staggi, ossia le due 
aste in cui poggiano i piuolì 
dello scale portatili, e per so- 
miglianza qualunque altra Asta 
Asticciuòla che faccia consi- 
mile ufficio — Correnti in ita- 
liano diconsi i travicelli che 
servono a far palchi e soffitte 

Correntìa — Correntia 

Corridour — Andito — Androne, 
quello che dalla porta di strada 
conduce a cortili o camere — 
Corridore agg. di persona, ca- 
vallo che corre assai — Corri- 
doio, Corridóre, quel che in 
dialetto dicesi = Ringhiera 

Corriv — Corrivo =» Corriv in tal 
spend — Corrivo nello spendere. 
Prodigo — Talvolta lo si dice 
ironicamenteoallora V. Agourd 

Corsia — Corso, o strada princi- 
pale di una città — La parola 
corsia in italiano vale =i Cor- 
rentia, Crousèra.'V. 

Corzeula — Coiaccio, o striscia 
di cuoio — Correggiuolo 

Cosmètich — Cosmetico 

Costa — Costa o Costola^ qaella 
degli animali = Costa falsa — 
Base della costola = Avegh 
vun sempr'in di cosi — Averlo 
intorno come una mosca impor- 
tuna = Dormi in costa — Dor- 
mir suir un de' fianchi p= Aiut 
de costa — Aiuto valido ed op- 
portuno 

Costa — Costa, Erta, Piagffia, 
Pendio, e poeticamente CÌlva 
=: Mett in costa — Mettere per 
taglio e fig. Accumular denari 
= Quadrei in costa — Mattoni 
per coltello 
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Costa dal coortèl — Costa di col- 
tello 

Cost — Costola, se delle foglie, v. 
es., di cavoli, di bietole ecc. V. 
Erb 

Costaieula — Costolina o Costo- 
letta 

Costimi — Costoline, se di ani- 
mali foglie — Costerella, se 
diminutivo di costa nel senso 
di piaggia 

Costipaziòn — Costipazione, In- 
freddatura ecc. e così delle 
altreparole aventi ugual radice 

Costìtussiòn — Costituzióne, Tem- 
peraménto, che può essere ro- 
busto, Sano ecc. 

Cola — Cotta, tanto per dire una 
cotta da chierico, come di pani 
o mattoni ecc. V. Coeus 

CotéìtiiSi — Costoletta, che dicesi 
meglio Maccatella, se mancante 
dell'osso, Braciuòla 

Cotìzà — Tassare, Corrotto forse 
da Quotizzare — Ora però vale 
anche: Rendere ad uno cattivo 
servizio. Dar pane per focaccia 

— Giocar un mal tiro. Mettere 
alle strette a Sun bel e cotizà 

— Son beir e fritto 

Cotòn — Cotone, che può essere 
non filato, filato, e poi torto a 
due tre fili, o trefoli = Tila 
cotòn — Cotonina -- Tela di 
cotone — tose. Percàle 

NB. Si cerchino in Cob^ Coc. ecc. 
le voci cìie non sono in Coub, 
CouCy ecc. 

Coita — Coda, da cui Codato chi 
ha coda e Codacciuto, chi ha 
coda lunga. Codimozzo a cui fu 
mozzata c=: A coua iid roundòn. 
K Andà :=: A coua ad roundna 
-^ A coda di rondine, frase dei 
legnaiuòli per indicar nelle 
assi certe commessure imitanti 
la coda delle rondine = Biso- 
gna nò schissagh la coua — 
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Basta che tu non gli torca il 
pelo — Al diavol al g' ha miss 
la coua — Farfarello ne fece 
una delle sue. C'entrò malìa, 11 
diavolo sMncaricò di mandar a 
fascio il concerto sul piìi bollo 
i=: Schiasà la coua — Pestar la 
coda = Tacca la coua — Ap- 
piccicar il codino =5 Tra la 
coua — Dimenar la coda r^^ 
Tutt i can tran la coua ecc. V. 
Can 

Coua — Coda, Stràscico, se di 
vesti — Coda, Chioma, se di 
comete 

Coubìa — Coppia, Pariglia, se di 
cavalli — Accozzaglia, Ma- 
snada, ecc. se di persone di 
cattivo affare — Mano, Bel nu- 
mero, se in senso non cattivo, 
ed in tal caso deriva dal latino 
Copia — Brigala, p. e«., d'amici 
— Combriccola, p. es., di oziosi 

Coubià — Appaiare — Appari- 
gliare, se di cavalli = Chi du 
lì s'en coubià ben — Li due fan 
proprio il paio — Proverbio di 
doppio senso: Bella coppia, il 
ciel v'accoppi! — Ove trattisi 
pili che di due dirassi: Riunire, 
Affratellare — Mettere in mazzo 

Coucarda — Coccarda è voce san- 
cita dall'uso e dalle patriotti- 
che canzoni del 48 — Nei dizio- 
narii vale Nappa, Rosa, ma io 
direi Nastrierada'colori nazio- 
nali 

Coucareula — Cocca, se il nodo 
del filo — Stracocca, l'arnese 
di ferro o d'altro che si pon sul 
fuso 

Concetta —Usasi nel plurale a si- 
gnificar 1 fusti di sofà, ossia la 
Lettiera — Però nel dialetto pa- 
vese indica, nel singolare, an- 
che Letto di ninna o bassa let- 
tiera £= (Bass da spond, da co 
e da pè) 
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Coùcia — Cuccia, dicesi tanto di 
canile, come di letto dozzinale, 
in modo vezzeggiativo, p. es., 
Mi ritiro nella mia cara cuccia 

Coìicia! - Comando che vale: 
Vanne alla cuccia, oppure Ac- 
cosciati, Accovacciati! — Da 
cui Accosciato, Accovacciato è 
l'animale quando, ecc. 

Coucoìi — Cuculo, uccello noto — 
fig. Allocco, Sciocco, Bertuc- 
cione, Scimunito — Grullo — 
Sventato 

Coucoucia — Malanno, Malattia, 
Costipazione forte — Taià la 
coucoucia — Mozzar il capo 

Coucoulà — Parrai si usi nel senso 
di Far moine, carezze, vezzi, e 
meglio Correr dietro , Pregar 
uno = Sa stett li a coucoulal? 
— A che vai sprecando preci ? 
=. Sòliti a vess coucoulà — Av- 
vezzo alle moine — Educato fra 
gli agi — I suoi capricci son 
legge pei genitori, ecc. 

Coucoulà — Accoccolato, p. es., 
accanto al fuoco 

Couda — Cote (o largo), pietra da 
affilare — Acciaiuolo, se non 
è di pietra 

Coudà — Affilar coltelli, rasoi, 
temperini = Coudà vun — Gio- 
cargli un brutto tiro. Spingerlo 
in brutte acque, Servirlo per 
bene, Fargli pa^ar lo scotto = 
L*è bell'e couda — È in tràp- 
pola, nel laccio; e dicesi spe- 
cialmente di chi ha condotto 
moglie non può senza danno 
receder dal prenderla t= Son 
coudà, V. Cotizà 
Coìidga — Cótica, Cotenna; dicesi 
della pelle del porco, ma si usa 
pure ad indicare quella dei 
prati perenni (Marcile?), della 
pelle del capo; quella del collo, 
specialmente se è grassa, dicesi 
Cullóttela — Cotenna è quella 
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che forma il sangue io un reci- 
piente 
Coudghelt — plur. Correnti, che 
sono da sofiìtla o palco e da 
tetto — Correnloni , se piii 
grossi, ossia = Cantir — Pa- 
lanche — Stecconi 
Coudghin — Salsicciotto, ed io 
aggiungerei, con droghe; altri- 
menti, se fatto con cotenna, i 
pavesi lo dicono Luganeghin, 
V. — Salsissott, V. 

Coudò;?n — Codopno, grosso bor- 
go del milanese = Poura co- 
dogn — Melocotogno, Talbero; 
Melacotogna o Cotogna, il frutto 
p= Per coudogn — Pera coto- 
gnòla 

Coudougnà — Melata di cotogoe; 
ma questa sarebbe equivalente 
anche alle parole = Poum 
coudogn giulepà — Gotogoato, 
Cidoniato 

Coudsèla — Agno, Bubbone, En- 
fiatura degli ìnguini 

Cougà — Afl'accendarsi fra gli la- 
trisi e le sahe — Maneggiar 
mestoli e mestolini 

Couin — Codino — Coderinzo, V. 
Pisscìi — Codetta = Codino di- 
cesi oggi eziandio a chi avversi 
il progresso = Couìn! vezzeg- 
giativo per Furbetto, Cecino, 
J'azzerello = Tacà al couin, 
ecc. K Coua = Rost dal conia 
— Arrosto col codino? 

Couiounà — - Beffare, Berteggiare, 
Deridere — Schernire 

Couiounador — Beffeggiatore, De- 
risore — Spaccia favole — Bor- 
ione — Uom da baie 

Couiounàgin — Mellonaggine — 
Balordaggine — Troppa bona- 
rietà 

Coul — Scolo. V. Couladè 

Coulà — Scolare — Gocciolare, 
se a goccie — Colare, ossia Ver- 
sare leggermente e lentamente 
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un liquido perchè non esca la 
posatura o fondiglio := Coulà 
al decott coùla pessa — Filtrare 
t=: Aria coulà - Aria colata = 
La Cola — II Colabrodo, son 
due arnesi per colare 

Couladè— Chiassaiuolo, Zanella, 
Risciacquo — Basto a rovescio, 
se è largo e còncavo nelle vie 
frequentate da carri—- Scola- 
toio. V. Canareù 

Couladiss — V. Scouladiss 

Couladura — Scolatura, Scolo — 
Rigovernaturrt, Broda, Lava- 
tura, se di stoviglie — Biòccolo, 
se di qualche vulurrie, Sgóc- 
ciolo, se di goccio, dlconsi le 
sgocciolature delle candele , 
ceri, ecc. 

Coulkna — Collana, Monile— Col- 
lare, quello (Ielle bestie da tiro 

Coulàr — Collare, Collarino. V. 
Coularin 

Coularìn — Collarino — Anello 
dicesi quello di certi funghì, 
ecc. := Bicier col collarin — 
Bicchiero con gorgiera — (ior- 
giera difalli {con voce dal fran- 
cese Gorge) dicesi a qualunque 
collare di bi^so più o meno in- 
crespato, che dicesi pure Lat- 
tughe 

Coulaziòn — Asciolvere - La pa- 
rola Collazione ha un senso 
giuridico; Collezione vale Rac- 
colta — Colazione, Colezione 
sono registrali dai Dizionari!, 
non però col solo senso del dia- 
letto , bensì come Qualunque 
parco cibarsi prima o dopo del 
pranzo, cioè anche la Merenda 
e il Pusigno della sera. Ma que- 
ste due parole, come Desinare 
(dejejunare)y Merenda (da me- 
rere latino), mi par abbiano 
perduto la primiera loro signi- 
ficazione 

Coulèra (e stretto) — V. Colèra 
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Conletta — Colletta; che in ita- 
liano prende però diversi altri 
significati 

Couigà — Coricare — Addossare 

Coulmà — Colmatura, Colmo — 
Colmatura in italiano vale an- 
che lo spazio sotto all'arco lino 
al punto in cui cessa la curva, 
ossia fino alla corda di esso = 
lìh la coulmà — Ribadir la goz- 
zoviglia , Ricalcar la via — 
Porre il colmo alla festa , a 
checchessia 

Coulmegna — Comignolo = Ra- 
ion ad coulmegna — Sorcio 
raggrinzato — fig. Vecchia vol- 
pe -- tusc. Topo tettaiuolo 

Coulohbia — Rigovernatura, Bro- 
da, Lavatura — Conca della Ri- 
governatura, detta in pavese — 
Baciacia. V. Appendice 

Coulour — Colore 

— ( arich — Cupo, Di tinta piena 

— che sgariss — Ardente, Acceso, 
Vivace 

— ca va in bugà — Che regge 
alla li?<civa 

— frugin — Rugginoso, Giallo 
fosco 

— matt — Sbiadito — Che non 
regge alla lisciva 

— vioeula — Violàceo 

— vioulett — Violetto 

— zenzuìn — Giuggiolino 
Prov. = Dà al coulour al pann 

— fig. Salvar le apparenze — 
Non aver l'aria di fare o dire 
quello che si vuol fare o dire 

— Coonestare e=: Dà al coulour 
ai pitanz — Rosolare le vi- 
vande p=Lavandera ad coulour 

— Lavandaia da 8apone?.(dal 
francese Savonneuse)^ per di- 
stinguerla dalla lavandaia da 
bucato 

Coulp ■— Colpo, in tutti i sensi del 
dialetto, eccezione fatta del 
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Colpo apopletico, che a sua 
volta può prender diverse de- 
nomiij azioni a seconda delle di- 
verse cause. (Quindi anche in 
italiano dicesi Far un bel colpo 
ecc. 

Coum — Come =^ Al parche e'I 
par coura — 11 perchè ed il per- 
chè del perchè 

Coumà — Comare, che in italiano 
vale la donna che tiene a batte- 
simo uu bambino ed anche la 
madre vera, rispetto alTaltra; 
cosi pure la cassetta d'acqua 
calda, che si tien sotto i piedi 

— Levatrice, che studia o stu- 
diò ostetricia 

Conmarina — Matrina — Giovane 
levatrice. V. Coumà 

Coumè — Come — Assai 

Coumò — Cassettone — Cante- 
rano, si usa ma parmi piii ad- 
datto a tradurre il Cantounal 
= Brusà i coumò par vend la 
sénJir — Bruciar la casa per 
friggersi le uova 

Coumpà — Compare — Padrino, 
sia del battesimo che della cre- 
sima, rispetto al figlioccio e al 
padre naturale 

Cnuropagnà — Accompagnare — 
Seguire = Coumpagnk ben o 
mal — Ben o mal appaiati = 
Coumpagnk isass mas'c e fèmna 

— Frase che si dice a persona 
disutile e vale: Fatti frate, è 
occupazione da tuo pari 

Coumpan — Comparire — Parere 
= Vourò no comparì — Non vo- 
ler che si sappia che uno abbia 
ingerenza in una cosa — Parer 
estraneo ad una data cosa — 
Far lo gnorri 

Coumpr'a — Comperare = Coum- 
prà vun — Cattivarsi uno — 
Legger ne' pensieri di uno — 
Adescarlo ai nostri voleri :=: Am 
lassi no coumprit — Non son da 
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vendere — Son volpe che su- 
bodora il vento — Conosco le 
tagliuole == Coumprà a pronti 

— Comperare a contanti. V. 
Bontà 

Counca — Conca, e dicesi di vaso 
grande, per lo piìi di terra cot- 
ta, sebbene da noi sia spesso di 
legno, quadrangolare, oblungo 
e concavo ad angoli curvilinei 
:=: Fa counca, dicesi delle bar- 
che che sono entrate nel bacioo 
artificiale sotto i sostegni delle 
cateratte; io direi: Esser fra il 
sostegno ed i portoni ;= Le no- 
stre Conche sono: Sostegni a 
ripresa; difatti Tacqua esce da 
un bacino per girsene a riem- 
pir quello immediatamente sus- 
seguente. Quindi aggiungerò: 

CouncH dal navili — Sostegno a 
ripresa, o Conca, Vasca di so- 
stegno a ripresa. V. Travaca 

Councentrà — Concentrato — /Ijf. 
Concentrato, Cupo, Chiuso — 
Pensoso, Meditabondo — Ad- 
densato, di materie ridotte a 
maggior densità 

Counchin — Cóncola, Truogolo; 
è di varie forme ed usi — toso. 
Vassoio, ove serva a rimondar 
catfè, cacao 

Counsa — £ di varie sorta, cioè: 
Salamoia, se per funghi o si- 
mili — Conditura, Condimento, 
dicesi in genere, aggiungea- 
dovi gli ingredienti, p. en., con 
olio, pepe, sale, pomidoro, ecc. 

— Concia, se per le pelli, ; 
drappi, stoffe da tingere 

Counsà — Conciare, se pelli — 
Condire, ed anche Conciar vi- 
vande — Conciar vini (Halli- 
polà) £=3 Macaron, pasta, ecc. 
counsa — Pasta condita, e se ti 
vuole dire, con burro, ecc. 

Counsà — Concio, se dicesi a per- 
sona, però in senso a lei sfavo- 
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revole, da cui: Malconcio, Cod- 
ciò per il di delle fetite, Concio 
come un pu» Itero — Che se 
l'osse in senso l'avorevoic direb- 
hrsì : ktacconeiHto , Rassettato 
alla meglio V. Uufìanà 

touulapfy — Contafjio, malattia 
contagiosa; ma dicesi anche di 
Alalattia endèmica, epidèmica 
e. di Puzza fetente = L'è prò pi 
un contagg — È pro|)rio puzza 
iasofirihile c= Contagg! escla- 
niHzione importata dal Pie- 
moDte e vale : Per Bacco, Per- 
dinci, ecc. 

CuuDturan — Contorno, p. eR,j di 
una pittura — Dintorno, di una 
villa — Cordone, delle monete 

Countournà — Contornare — At- 
torniare — P. es.: Countournài 
di 60 fieu — Attorniato di figli. 
Con tiella e numerosa corona 
di figli 

Coupa — Voce d'Oltrepò, che vale 
Uouudioèula. )'. 

Cuupa, Coupin — Cervie»', tanto 
d'uomini che d'animali irragio- 
nevoli — Collottola dicesi par- 
ticolarmente di collo grosso o 
prasso — Coppa 

Coupà — Ammazzare, Accoppare 
:= Coupà al temp — Ammazzar 
il tempo — Far cose di ninna 
importanza — Ingannar le ore 
= Coupà diil lavor — Soprac- 
carico di lavoro, occupazione, 
ecc. = Coupà di caplà — Rifi- 
nito di forze — Ammazzato a 
colpi di granata 

Coupàl — Copale, Coppàie, agg. 
di vernice — È ragia odorosa, 
che Rtilla da alberi nel Messico 

•Cooparosa — Copparosa. V. Vi- 
drieìi 

Conpè — Cuppè, ma è voce fran- 
cese, che però non ha altra cor- 
rispondente in italiano, e così 
pure l'altra : Serpa, che dicesi 
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Cassetta, ma non è quella usata 
oggidì. Forse il Cuppe potreb- 
besi (lire Cassetta coperta, Cas- 
setta con mantice 
Coupetta — CopiK'tta — Ventosa 

— Coppetta a taglio 

Coupon — Scapczzone — Scap- 
pellotto c= Coupon nel senso di 
cédola fu detto da taluno Ta- 
gliando, ma io lo direi Cédola 
del prestito o di altro 

Coupp — Tégola — Embrice = 
Coupp, nel giuoco di tresetle 
Cuori — da tarocco, Coppe = 
Ciapà al du da coupp — Far 
fardello - Andarsene— Sgat- 
taiolarsela, ed in tal caso si 
agi^iunge in dialetto: = A la 
francesa [e stretta )= Danà co- 
m' un coupp — Dannato alla 
fornace — Fuorde' gangheri — 
Arrovellato 

Coìir — Correre - La pànsa ach 
fa cour-cour — 11 ventre gor- 
goglia - Aver gorgogliamento 
di budella = Lassa c(>ur — La- 
sciar scorrere, p.es., una corda 
= Lassa cour l'acqua al mulin 

— Lasciar gire l'acqua per la 
china 

Couradèla — Corata — Coratella, 
che comprenderebbs anche il 
fegato e ciò che sta intorno al 
cuore — Propriamente i Pol- 
moni sono il corrispondente del 
nostro pavese = Couradèla 

Couràm — Cuoio — Invece Cora- 
me varrebbe un aggregalo di 
cuoia 

Con rata — Scorrazzare 

Courdè — Cordaio 

Courdòn — Cordone , in tutti i 
sensi del dialetto, meno che: 
Courdon dal corp, di gamb — 
Tèndini = di barch, ecc. — 
Gomene, Canapi. V. Corda = 
Courdon di lavour da dona — 
Cordoncino, Cordella — Cor- 
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(Ione Cordonata dicesi pure 
delle erbette o fiori disposti al- 
l' injjiro delle aiuole (proeusì 
noi giardini, o lungo i margini 
dtflli* vie 

Courdonsin — V. Courdon e Spi- 
ghetta 

Coiirèd :> strettoi — Corretto, se 
delle spose, o delle novizie che 
si fanno niDnac he — Corredino, 
dei neonati 

Courèza [e iargoi — Cinghia — 
Correggia, Correggiuolo — Ca- 
locchia, (li''."ii speiialmenle 
quella che unist'e i due bastoni 
con cdi si Itatte, />. ea.., la lana 

Conrnclta — Cornetta 

Courouna — Corona, Serto — Ro- 
sario— -Diffli adrè a vun la cou- 
rouna di ratt — Riveder le buc- 
cio ad alcuno — Dirne tutto il 
male — Scagliar imprecazioni 
contro I 

Court — Cortile, Corte = F« la ! 
court — Corteggiare — Fare il i 
cascamorto — Leccar la zampa ! 

Courfcla — Coltella da cucina — • 
Col Idi riccio j 

<Iourti'l dl'arà — Cultro • 

Courtin — Cortiletlo | 

Courtlà — Coltijjlata = Courllii o 



CR 

Coutoumòii — Stivale, Stivalone 

Couva — V. Coua = Soli couva 
— Codone 

Couvà — Covare — fig. Poltrir nel 
letto = Couvà al mal — Usar 
medicine blande, non energi- 
che — Accarezzar il male — 
Blandirlo con empiaslri = L*è 
li ch'ai couva — È indi à ve- 
nire — L' hai da aspettar un 
pezzo ^= Del resto si dice Co- 
vare in tutti i sensi in cui «i usa 
nel <lialetto 

Couverc — Coperchio — Carello, 
se di latrina o seggcttina t=z 
Mett su al couverc — Adallar 
il coperchio = Tira via al cou- 
verc — Scoperchiare, e fig. Met- 
tere in luce 

Couv-Tla — Coperta — fig. Prele- 
sto, Apparenza — Cupertino, 
pure dicesi di quelle stuoie con 
cui si coprono carri, barche, 
ecc. — Coperta, Copertina, che 
si pone sul dosso al cavallo, 
ecc. — Coperta, V. Enveloppe 

Convrrlòn — Copertone — co- 
pertoio, se è una delle varietà 
di reti 

Couvcilòn — Bertovello, specie di 
rete per pesci ed uccelli 
Stramcza — Muro o Tramezzo Crapa — Capo, Testa = Crapa da 



a coltrilo =: Am son senti una 
conrtlà al cocur — (ìg. Le furon 
coltella al cuore 

Cousti:m — Costume = Abit in 
cdii^tiini — Al.i»igliamento in 
costume? — Vclire alla cala- 
br<;se , spagnuola, del secolo 
tale tal altro 

<ioiistiini«' — Liquore con infu- 
siune di erbe medi<in:ili 

(ioutiira - (^oltiira, Cucitura = A 
meza coutura — Vivanda bi- 
sl»^-'"«:«la 

Coutoiiràn — (ialzari .-: : Mcz cou- 
tura n — ^stivaletti — Borzac- 
chinetti 
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mori — Teschi» = Crapa pe- 
lada — Bertone, Cranio pelato. 
Calvo 

Crava — Capra, tanto se indica 
la fcniina dvl caprone quanto 
qut*i tréspoli Cavalettisu cuisi 
l'anno i ponti delle fabbriche ~- 
Picdica, per la segatura delle 
legna c= fa la crava — Adden- 
tar frutti acerbi — Sbrucar a 
mo'di capra — Mangiar civaia 
cruda 

Oavatta — Crovalla, specie di 
fascia al collo usata talora an- 
che oggidì, /) r9., nella miliiia 
— Ora questa voce in pavese 
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▼ftte = Nastro, Fettnccia, Pez- 
zuola, aggiungendovi: da collo 
Cra^attliTa — VTCravatla 
Cravè — Capraio, V. Grava 
Cravìn — Capretto, Gaprettino 
Cravòn — Caprone ^ Male di ca- 
strone, se ai tosse proveniente 
da grave infreddatura al petto 
= Ess un cravon, V. Grava 
Créda — Greta, Argilla, Terra 

creta 
Credenzòn — V. Cardenzòn 
Crédit — Credito = Fh credit, V. 
Gretta r= Levk al credit — Scre- 
ditare, DifTamare := Perd al 
credit — Perdere neiropinionc, 
Scemar di credito, parlando di 
persona — Perdere il credito 
Cren ^ Crema, che vale anche : 

e: Pana, Latt a la crem 
Créroas — Cremisi, Chermisi — 

Agg. Cremisino 
Crémour — Cremore di tartaro 
Crèna {e largo) -— Fessura — 

Screpolatura 
Crenà (e stretto) — V. Cicca 
Cr^p (e largo) — Scrèpolo, Scre- 
polatura, Crepaccio — Agg. 
Screpolato, Fes^o = Ciapà un 
crep — Cimbottolare, Dare un 
cimbòttolo. V. Ciapk r= Ess mai 
crep — Esser insaziabile = Vé- 
dar crep — Vetro incrinato o 
fesso r=: Vel crep — Crepone, 
Velo crespo 
Crepa — Morire — Crepolare , 

Fendersi 
Crepacocur — Crepacuore, Cor- 
doglio, Ambascia 
Crepadura -- Screpolatura, Scrè- 
polo — Fesso, Fessolina — Fes- 
sura— Crepaccio, Crepaccìudlo 
— Crepa, dicesi meglio delle 
screpolature nelle croste 
Crèppa — Esclamazione ed im- 
precazione che vale : Ti venga 
il malanno 
Creppa — F. Crepadura 
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Crèsp — Crespo, Rugo80,Grinzo90, 
Raggrinzato — Diventa crèsp 
in faccia — Invecchiare, Far 
le rughe o grinze. V. Strafougnà 

Crespa, plur. Cresp — Crespa, 
Increspatura, dicesi particolar- 
mente di lavori femminili 

Grespìn — Ventaglio — Diconsi 
stecche le asticciuole di esso 

Grespìn — Lieva, meglio plur. 
Lieve, gli ordigni per alzare té 
abbassare il mantice delle car- 
rozze 

Crèspola — Matrica1e,Camamilla, 
Amarella 

Cress — Crescere = Cress di cai* 
zelt. V. Cali =: Cress al fitt — 
Rincarare il fitto = Cress al 
pan — Rincarare il prezzo del 
pane = Cress di fieu — Cre- 
scere di statura, Farsi grandi- 
cello garzone = Cress a tutt 
andà — Raccroscere = Cress 
la rendita — Essere sul cre- 
scere i fondi pubblici 

Crescènt — V. Carsènt 

Crésta — Cresta, in tutti i sensi 
e prov. del dialetto 

Grétta — Credito = Toeu a erètta 
— Comprar a credenza = A fa 
eretta par eh* ass tetta ; a paga 
par da crepa — L'orlo del vaso 
ha il miele, ma nel fondo c'è il 
veleno 

Cribi — Vaglio, Crivello 

Cribià — Crivellare - - Fig. Ri- 
veder il pelo le buccio 

Gribladura — Vagliatura 

Cribiè — Vagliaio 

Cribiin — Crivelletto — La cola 
ed il colabrodo sono due ar- 
nesi che nel dialetto talvolta 
prendono questa denominazio- 
ne — Scotitoio Reticino, che 
serve a rasciugar, p. «s., l' in- 
salata 

Crica •— Molla — Scatto a molla, 
Chiavistello a molla,a sdriiccio- 
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lo? = r.>;s v.v.'.i crlcii — Es<jt : Criviin — Vaglia»o, se fa ì vagli 
mahUicci.), hiiloUo a mal punto j — Vapliatore, se vajjlia 
r.r:<:h — Lieva, M.iiiovi Ila — Mar- j Crùi — Non cucitóio. Che più dod 

I cuoce, e elìcei i p. es. di piiiL>1Ii 
! ecc. posti a hollire in acqua già 
calda. — Cròio 
Cròuich — Crònico 
eroica (0 larìjo) — Calcio del fu- 
cile; è voce importata, dal Pie- 
monte, cioè «lalla Francia 
Cr.)tl — Altra voce, e questa dal- 
1 alta Lombardia, importata; li 
udii però u<ataso]o nella frase 
= Andk al crott — Andar a 
chiudersi, a letto, ecc.; è forse 
abbreviato da Croato o V* — 
Tutte, p.irmi , storpiature di 
Gretta 
L'i.-jf — Oiciài particolarmente i Croucant — Mandorlato — Xocel- 
•itìi m«;ili ai;.:rt;iissiunt>, <|uando : lata — Pasta con mandorle ro- 
;:rend-! iholo rint-jicatiira (ca- ! solate, torrefatte 
}. s./i e n^n la polvere del ! Croiic.uità — Che scroscia 50U0 
I ir.; in.; 'ilo - Criccliiare, Far; :ii dtrnli 
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tinello 

l'ieh, nella rr;;se ■.= St.\ cric-i — 
Far lo }j^n.»rri, ed anche — Non 
.:itlir Verbo 

, idà (N«=l '-oiiUdo Cri-i) — Sgri- 
dare, riaMi[)o{?nare, Correfrperc 

— Chi ixiiì Noeur ben am cri da, 

- fh- :\n vo'ir mal am rida — 
I buoni tonsìi:li non li danno 

Kii i biuni aniioi 
: n — Cim, ^pei.-le di rafano in 

.uanto fdla radice — Il Gam- 
i-ini nt'l >iì>j voc. lo dico llitfano 
" 'istic.ia > 

st — Crisfo. Croci-iì^^'^o = Fa 



Tl.:«.lir: «tldi.-ne que.-ta di- 
.■.■'>r.c si-i i)ii: propria il^^l ghia<- 

:o rìì'i <'ì .««creijoia e ili certi 
-.alzarelsi nuovi ecc. D' altra 

.art.? p-i: il (iri-st, Far crist, ha 
I ai'moiiia iniitaliva = Fa cri>t 
— /..;. l.ius ira nulla. Far nn 
. i;- •> n>-Ii' .'.e jiia . Uu.^tar col 
':''>:\r,,\i.- d -IFasta in njanu, Far 

-,:po in fa Io. 
iirt'-:i — Sr'. izià!'. Cri t!*:*»;, 

•.y. ••ni r-nria i!a cr;rl<,'re, Ap- 
•i''.*::i\r il s.-rvi/ial.j — Dicesi 

iri-t.-i, C^i-'i -re prupriamen'.e 
.! liquido ';hc dee aspirar5Ì 

la li a i.-^nna 
, ..i'jjfi — '1 cslrtrcijcio, Uoino di 

':-.!;•, ^»*tin;»lii, Caparbio — Ca- 

t'i oli», Ca passoni*, se poco in- 

•i-ìtÌK — Cri;iarrorie, Furbo, Ba- 

-tMi'f';. •". : IN •■-•Ji.»o odio»'») -- 

La '^\.:'i lii:ÌM, in .»e:i>o non 
!' ■ :i — Criti«:a>tro — Sofi- 

^ l'.O 



Crouche — Dìcesi d' una specif 
ili fritto, che il sij^nor Cambini 
dice Crocclietle, a cui non tro- 
vai parola ci»rrispondeiite; io 
direi Frittelle a ì^grctolio 

Croudk — Cadere, s^tacca^si dai 
rami; dicesi di foglie, frutti = 
Cruuda dal ::ofrn — Sentir ca- 
scàizpiue — Tracollare =; Croa- 
dà ad re a una roba o perisona 
Mri:;^..^v;:-:i ili \ .jiiia o d'a- 
more per. , nilìmare = Quand 
al poum Te mailjr, al croeuda 
— I nodi ven^Oii al pettioe — 
Tanto va il secchio al pozzo, 
che altin vi lascia il manico 

Crous — Croce, in tutti i «ensi e 
frasi u>a te nel dialetto ^=CroiiS 
e medili — Far la cena di Doa 
Giovanni — Tose. Desinar alla 
crocetta = Cr.us e lettra — 
Tose. Palle e santo — Kftigie e 
rovcs . io=^ Kss no boo ait di doa 
parol in crous — Non saper ac- 
cozzar verbo = Bccch in cr 
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ciere, Uccello p= Crous 
strà — Crocicchio, Cro- 

— Corsia = Per analo- 
esi anche Crocièra, seh- 
;1 dialetto Pavese questa 
ndiclierebbc meglio la 

letti (li un dormitorio o 
spedale; e la voce Corsia 
iaiio indica qualunque 

vuoto di siffatti dormi- 
1 anche delle stalle 

— Crocetta tr^ Pan ad 
1 — Panetto a uso di 

— Crousìn e Crousòn — 
• colla croce — Far serio 
ito di 

— Crogiuolo 

— (ìrocione --- Fagh su 
usò II — Fare un gran 
le a 

— Uncinetto — Croc- 
io pone qualche buon 

irio, ma la credo pa- 
otica := Tend a croussè 
leo cortine all'uncinetto 

— Crosta =^ Fa ciapà la 
i — Crostare = Crosta 

rosti — Crostino =-= Pn- 
olla crousta — Crostata 
ri'sto come in dialetto 

— lUicceila, Crosta di 
Pi cola crosta, se della 

— Broccolo, se fitto nel 
) comincia a germo- 

— Tor.so, Tórsolo =^ Ca- 
pr' i sett croustòn — 

e pel rotto della cuffia 

— Voce importata dal 
ite, che vale: Carcere, 
a. Agli arresti r-= Sta in 
n — Starsene coccoloni, 
;olato 

iorvo, uccello che grac- 
ci annuncia il prossimo 
=zj Crov Biirtìn — Cor- 
a; che vale eziandio: 
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Cicalone e corrisponde al pa- 
vese = Berta 

Crusca — Crusca — Cruschello, 
se è crusca piii minuta — Be- 
verone è un miscuglio , nel 
quale entra la crusca e che si 
dà, ;). es.y ai cavalli — I pro- 
verbi sono come nel dialetto 

Crussi — Cruccio, Malessere, Fa- 
stidio, Disgusto — A(j(j. Fasti- 
dioso, Uumpicapo 

Crussià — Crucciare — Crucciato 

Crussious — Cruccioso 

Cu — Ano =3 Cu dal bicìèr — 
Base, Fondo — Piedistallo = 
Cu dal cavagneù, dal capei, 
ecc. — Fondo. V. Cu in su e Cu- 
latta 

Cu bianc — Massaiuola, Culbian- 
co , Balestruccio , uccello co- 
mune 

Cuccagna — Cuccagna, Bengodi, 
nomi di paesi immaginari, ove 
si suppone abbondanza stra- 
grande d'ogni ben di Dio; per 
cui potrassi dir: Salir P albero 
della cuccagna = Andà in sia 
cuccagna — Similmente di- 
rassi = L'era una cuccagna pai- 
tutti — Ci avea un vero Eldo- 
rado 

Cuch — Vale cuculo, e siccome si 
crede che questo uccello campi 
lunga vita si dice :=: Vece com 
un cuch — Carico d'anni — 
Matusalem 

Cucciar -- Cucchiaio = Spartì i 
cucciar — Venir a completa 
rottura — Far Abramo e Lot, 
se la rottura è fra parenti = 
Avegh al cucciar e mangia mai 
mia ad minestra — Proverbio 
non traducibile in italiano e 
che si riferisce alla lucciola 

Cucciark — Cucchiaiata == Mett 
in bocca di gran cucciarà — 
Mangiar a due palmenti. V. 
Ganass 
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Cacciarlo — Cucchiaino, anche 
per indicare il contenuto 

Cucciaròn — Cucchiaione 

Cucumàr — Cetriuòlo — fig. 
Scempio, Senza sale, Caglioffo 

Cugnà — Cognato — Cognac è 
nome straniero, come Kirsch, 
e si dice di un liquor non trop- 
po forte 

Cu in SI (YoItSi col^ — CapoToI- 

fere = Andà ^oii al cu — 
fondarsi e dicesi di recipienti, 
panieri, casse ecc. 

Culatta — Natica, se di uomini — 
Culaccio, se di bestie macellate 
— Culatta, parte deretana 
della canna delle bocche da 
fuoco, così pure il fondiglio del 
crogiuolo e il rinforzo sul dorso 
di un libro legato e le due e- 
stremità di un salame — Grop- 
pa, il di dietro delle bestie da 
soma 

Culattin — Mela di culaccio = 
Cnlattkn — Pannolino, che può 
essere anche a piìi doppi od 
anche trapuntato e sipone sotto 
i bambini — Sostegno deirim- 
braca, dicesì di quella striscia 
di cnoto che dal codone (sott 
couva) viene alPimbraca (Bra- 
ga) 

Culètta — 11 cucco della fortuna 

Cuna — Culla — Zana, dicesi an- 
che di quelle culle a vimini — 
in dialetto varrebbe eziandio 

aualunque concavità, curva 
elle pubbliche vie, che in ita- 
liano dicesi — Zanella 
Cuna — Cullare, Ninnare 
Cunétta — Piccola culla — Za- 
nella, se delle strade 
Cuni — Conio, Alzo, Bietta, se di 
legno, ferro, ecc. •= Cuni di 
calsòn — Fondo, Fondi = Cuni 
(castegn) — Ànseri, Vecchioni, 
cosi dice il Cherubini — Ca- 
stagne di Cuneo cotte in forno 
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Canin — Padellotto? in coi si 
cuocono i tacchini 

Cunin — Diconsi da alcuni It 
Brandinai. V. 

Cunt— Conto = A bon cunt — 
Per buona cautela = A cunt — 
A conto = Butta bon cunt — 
Far buona riuscita =3 Da a cQOt 
— Dare in isconto = Da cani 
di so aziòn — Saper soddisfare 
ai propri impegni — Dar buon 
conto di sé — Non aver di che 
vergognarsi temere =» Lavori 

Làr so cunt — Fare sopr» di sé, 
avorar per conto propizio ss 
Fa di cunt soura una roba ^ 
Far disegno, assegnamento so- 
pra una cosa := Fa i cunt adoss 
a vun — Tagliar i panni ad- 
dosso ad uno. Caratarlo, Criti- 
carlo, Riveder le buccie ad «ino 
= Fa i cunt sui did — Novellar 
sulle dita, e talvolta anche per 
analogìa indica: Conti che si 
fan ad occhi chiosi, dormendo, 
vale a dire troppo facili a ca- 
varsi = Giusta i cunt — Pareg- 
giare, Acconciar le partite — 
Liquidare, Mettere in chiaro il 
credito r=: Savè al so cuni ^ 
Saperla lunga. Sapersele ^ 
Tegnì da cunt — Sparagnare, 
Risparmiare — Aver riguardOi 
se si tratta di persona cosa e 
non di denari = Tegnì i cant 
d'un mercant — Tener le par^ 
tite ad uno, Servirlo di com- 
puto. In {renerale dicesi Com- 
putista chi esercita tale ufficio 
= Tegniss da cunt — Gover- 
narsi bene = Tira su ì cunt — 
Fare il conto c= Tornacunt (al 
me) — 11 mio tornaconto = 
Trouvà no al cunt ad vun — 
Trovarne no T indirizzo «s 
Trouvà no al cunt da fa ona 
roba — Non ci trovar nò la via^ 
né il verso =-= Vegnk giust al 
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cunt — Tornar il conta ~ Il 
conto è esatto 

Cuntà — Contare, Noverare, Nu- 
merare, p es., il denaro 

Cuntà — Importare = Sa cuuta? 

— Che importa? 

Cuntà — Raccontare, Esporre, 
Narrare = Cuntà doma di bai 

— Spacciar fole 

Cuntà — Tener in conto t=s Quel 
li al cunti no — Di questo o 
SUL questo faccio o tengo, non 
faccio conto 

Cuntà — Se di persona autore- 
vole vale: Potere, Aver auto- 
rità credito = Al so voto al 
cunta pussè di aitar — 11 voto 
di lui ha credito maggiore che 
non qneìlo di altri 

Cantada — Contazione, Numera- 
zione 

Cnntìn — Conterello, Noterella, 
Gonticino 

Cuntista — Computista 

•Cùpola — Cùpola =: Coccia è il 
ferro posto in fondo al calcio 
del fucile — Cocchiglia , in 
fondo al manico dei coltelli — 
Jn dialetto vale anche per qua- 
lunque Cucuzzolo, Sommità 
di checchessia 

Cura — Custodire, Guardare — 
Aspettare, Star alle vedette, 
p. 68 , Star alle vedette se uno 
esca di casa, ecc. — Talvolta 
in senso piìi odioso vale: Spia- 
re, Codiare, Yelettar uno, per 
fargli male 

Curai — Curro, arnese che serve 
a muovere pietre di gran peso, 
ecc. — Curro imperniato è 
quello su cui si avvolge la 
corda del pozzo, che in italiano 
dicesi meglio Bùrbera 

Curiosa — Spiare — Origliare — 
Far il curiosaccio 

Curia — Currare — Far rotolare, 
Ruzzolare. V. Bourlingà 
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Gurlèra — Maglia scippata ed 
anche nel plurale 

Gurlètt — V. Curai, fig. di uomo 
vale Tonfacchiotto 

Curt — Corto, Breve s= Curt d'in- 
gegn ^ Scarso di ingegno, 
ecc. = Curt ad vista — Miope, 
di corta vista t=z Curt ad danè 

— Ristretto nelle sostanze =3 
Tegnl vun curt ad danè, alla 
curta — Tener a stecchetto. 
Far {stentare c=: Al curt — La 
Corta, voce di bigliardo 

Curtin — Brevicello, Brevoccio 

Gusà — Accusare, in tutte le voci 
del dialetto ;=: Gusass feura — 
Dichiararsi vincitore 

Gusàda — Da noi non si accusano 
che le Cricche (tri tri, ecc.) e le 
verzicole (nàpoula); generica- 
mente dicesi Accusata 

Gusèra — Cucitrice — Sarta 

Cusì — > Cucire — Risprangare, 
se vasi rotti o simili = Cusi — 
Stipati, se dicesi di esseri vi- 
venti posti a disagio. Prov. Sti- 
pati come le acciughe nel ba- 
riglione 

Gusidura — Cucitura, che può 
essere fitta, a lunghi punti — 
Costura è una lista di maglie a 
rovescio nelle calze s=^ Batt i 
cusidur — Spianar le cuciture, 
anche fig. che dicesi meglio: 
Spianar le costole 

Gusìn — Cugino, coi proverbi del 
dialetto — Cugino o Culice di- 
cesi in italiano al =Papatks. V. 

Cusina — Cucina, se camera ecc. 

— Cugina, figlia di zìi ;=: Se- 
conda, terza cusìna — Cugina 
in secondo, terzo grado 

Cosina — Cucinare. V. Cougk 
Cosine e Cusinèra — Cuciniere, 

Cuciniera 
Cusinìn — Cucinctta, Cucinuzza 

— Cuginetta, Cuginetlo, se di 
persona 
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Cussìn — Cuscino, voce generica 

— GuaDciale. Origliere, su cui 
si poggia il capo — Capezzale, 
lungo quant'è la lunghezza dei 
letto — Tómbolo, su cui si fanno 
merletti ecc., che è di forma 
cilindrica = Cussìn di scagn 

— Sedere, che può essere ìm- 
Lottito e coperto di stoffe, o in- 
trecciato con càrice. 7. Lisca, 
o con ivstriscie di canna d'India 

Cussinètt — Cuscinetto, nome ge- 
nerico — Buzzo, Torsello in cui 
si infiggono aghi e spilli 

Cussìnòn — Coltricetta. V. Pìssa- 
rotta 
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Dà — Dare 

Dà a bott — Dar a cóttimo. V. Bott 

— adoss a vun — Investir uno — 
Tagliar ad uno il giubbone 

— adoss a una roba — Sgobbar 
attorno ad una cosa — ^ar ogni 
possa — Lavorarci attorno il di 
e la notte 

— adrè di parol a vun — Svilla- 
neggiar uno — Investirlo con 
parole ingiuriose — Sparlarne 
— Imprecar ad uno 

— adrè una roba — Dare a prov- 
vigione una cosa — Munire — 
Provveder d'una cosa 

— al dent — Verdemezz^ dicesi di 

n 

carne poco cotta, di riso, ecc. 

— alla testa — Far salir i fumi al 
cervello, dicesi di bevande 

— al latin — Dare o fare il latino 
ad uno; ma dicesi se a persona 
ignorante — Decifrar l'enigma 
Dar la chiave dolle cifre — Far 
apprendjir la parte della com- 
media — Metter uno su tal via 
che non possa pìii errare 

— al lecch [e largo) — Dare il 
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vezzo — Inviziare — Lasciar 
prender il malvezzo — Far 
prender il gusto di.... 
Dà al sgagnòn — Ugner le mani 
ad uno - - Comprnr uno — Met- 
ter uno a parte di certo gua- 
dagno 

— bott e risposta — Far dialogo 

— Rimbeccarsi, Ripicchiarsi, 
se con motti pungenti 

— countra a vun — Contrariare 
uno — Opporsi ad uno — Dis- 
suaderlo — Porre ostacoli -^ 
Dar il torto — Nel giuoco dl- 
rassi: Esser l'avversario o Tudo 
degli avversarli = Vun che dà 
sempàr countra, che contradii 
sempàr a tutt — Ser Contrap- 
poni 

— countra a una roba — Urtare 
in una cosa 

— e toeu (fa) — Far una cilecci 
= A fa dà e toeu ass va a cà 'd 
bourdeu — Chi fece una cilecca, 
non si lagni s'altri lo becca 

-u fastidi — Dar noia, fastidio — 
Recar imbarazzo — Porre in 
scrii pensieri 

— feura — Montar sulla bica. 
Uscir dai gangheri. Montar in 
istizza — Talvolta vale: impaz- 
zare. Perder la ragione, il senno 

— feura danè, o roba — Sborsare 

— Somministrare — Fornire 
di.... 

— feura di sgarr — Prorooipere 
in grida — Emettere grida be- 
stiali 

— feura quei che ha tegnìi a man 

— Svelare, Manifestare i com- 
plici — Vuotar il sacco 

— feura un bruvlin, un bugnòD 

— Venir alla culo bollicole, fp- 
róncoli 

— feura un'opra — Pubblicare, 
Mandar in luce — Procurar re- 
dizione d'un'opera 

— feura ventmila machè — Da 
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ogni poro (o parte) scaturir ma- 
gagne 

Dà la baia, V. Baia 

Dabass — Abbasso 

Babon — Davvero — Sul serio 

Da cap — Da capo = Souma sem- 
par da cap — Siam sempre a 
quella 

Dad — Dado -— Cubo 

Dadrè — Di dietro — Nella parte 
posteriore r= Una porta dadrè 

— Porta rustica, del cortile ru- 
stico = Dadrè d'un libar, d'un 
canon — Culatta 

Dadritt — D'importanza, se di 
cosa — Di senno, Di gran cre- 
dito, se parlasi di persona 

DAgiin una fetta — Sgattaiolar- 
sela — Sbiettare — Torsi dal- 
l' impìccio — Alzar il tacco c= 
Dagh* n' una fetta [in senso im- 
perativo) — Toglili di qui — 
Fuggi finché ne sei in tempo 

Dagh — Nelle frasi: Poeudi pu 
dagh — Non ne posso piti — 
Son rifinito = E dagh e dagh 

— Dalli e dalli - Col lungo 
batter il chiodo = Dagh dentar 

— V. Dà adoss a una roba 

Dà gioii — Diminuire, Scemare, 
Calare — Diminuir di prezzo 
= Dà gioù al cafè (o simili) — 
Deporre, Far sedimento o posa- 
tura. Posare = Dà gioii ad cera 
--■Divenir smunto, pallido, ma- 
cilente, di tristo aspetto, d'a- 
spetto sofferente = Dà gioii da 
fa — Dar a fare — Proporre un 
quesito da sciogliere — Dar a 
sviluppar un tema := Dà gioii 
un esemplar — Scriver un 
esempio — Proporre un mo- 
dello = Dà gioii la rabbia, ecc. 

— Calmarsi la stizza — RaI)bo- 
nirsi — Placarsi c= Dà gioii i'ari 

— Abbassar la cresta — Smet- 
ter il ruzzo — Scemar di bal- 
danza. V. Aria 
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Dagh un touch — Tastar terreno 

— Toccar di volo — Far qual- 
che allusione — Cercar di in- 
vestigare 

Dagla adrò a vun, ecc. — Sbotto- 
neggiar uno — Sparlar di.... — 
Mormorare 

Dagn (fa) — Dicesi di vasi che 
sgocciolano e lascian trapelar 
il liquido 

D'alt in bass — D'alto in basso = 
Guarda d'alt in bass — Squa- 
drar dal capo alle piante — 
Guardar con sussiego, in aria 
di spregio, con aria di autorità 
protezione o disdegno 

Dama — Dama, signora d'alto li- 
gnaggio, ricca assai 

Dama — Tavoliere, Scacchiere; 
è quella tavola con 6i caselle, 
su cui si giuoca a dama, agli 
scacchi = Andà a dama — Di 
una pedina far una dama — (Le 
parole spiegano ai giuocatori 
il frizzo contenuto nel giuoco e 
l'origine di esso) i=: Fatta dama 

— Fatto a scacchi 

Dama — Nel giuoco di carte: Da- 
ma Regina 

Dama — Addoppiare la pedina. 
V. Andà a dama — Damare 

Damai (toeural* e damai) — Cir- 
colo vizioso — Labirinto — An- 
dirivieni inestricabile = Giiigà 
a toeuml'e damai — Fare a' 
bambini 

Damasch — Damasco; da cui le 
parole: Damascato, Tessuto da- 
masceno, Damaschelto 

Damerin — Damerino, Zerbino, 
Ganimede, Vagheggino 

Damigiana — Damigiana — Fia- 
sco grande 

Damina — Pedina, anche in senso 

Ini- 

Damòn - Dama — Pedina addop- 
piata 
Dànda(dagh-la.danda),— Niunare. 
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Cullare, Doudolare; ma più co- 
munemente diccsi dì persona e 
allora vale: Cullarsi, Dime- 
narsi, Dondolarsi, Ninnarsi sul- 
la persona 

Dàndina {e anche) Dànd plur. — 
Le Cinghie o Falde, cioè quelle 
strisele con cui si sorreggon 
ne* primi passi i bambini — 
Prov. Tener le cinghie ad uno 

Danè (e largo) — Danaro = Prov. 
Misurar le doppie collo staio — 
Martello d'argento rompe porta 
di ferro — A taluno i danari 
scottan in tasca, ecc. a cui ognu- 
no può trovar le corrispondenti 
nel dialetto 

Danè (nel giuoco) — Danari, se 
nel tarocco; Quadri, se nel tre- 
sette 

Danna — Rabbia, Stizza — Malu- 
more — Dispetto 

Danna — Dannato, dicesi a obi si 
suppone punito coirinferno 

Danna, p. es , com'un coupp — 
Chi sta per iscoppiar dalla stiz- 
za = Ess danna — Essere stiz- 
zito, Arrovellarsi per una cosa, 
Darsi rovello t=: Fa danna vun 
— F'arlo istizzire— Dargli ram- 
marico 

Dannato! — Imprecazione che 
vale: Birba! Furfante! Furf^iii- 
taccio! anche per ischerzo 

IMpè — Appiè, Appiede = Dapè 
d'una colina — Alle falde del 
f oììe = Dormi da pè — Dormir 
dalla parte de'piedi — fig. Aver 
la benda agli occhi — Far il 
pappataci 

Da popp — A poppa 

Dapouz — Dietro — Di dietro — 
Dopo = Al voeui al sta dapouz 
a Tuss — il bastone mette in 
fuga i capricci 

ftapress — Da vicino — Accanto, 
Appresso 

Daquà — Adacquare, in genere 
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— Innaffiare, se di aiuole, vatif, 
e con innaffiatoio — Irrigare» 
se campi = Vin daquà — VUo 
innacquato 

Daquada — Quattro still« di piog- 
gia, Acquerùggiola, se poca e 
dal cielo — Acquazzone , te 
molta — Bagnamento, Adac- 
quatura. Immollamento, semi- 
rasi ad indicare non la caati, 
ma l'effetto avvenuto su per- 
sona — Inacquamento, Lnaffia- 
inento, Irrigazione, se di ter- 
reno 

Dacquadoura — Innaffiatoio — 
Clessidra; questa voce usasi a 
preferenza per indicar quella 
specie di imbuto con coi si aa- 
naffian le camere 

Dardè — Ultimo = In dardé — 
Per ultimo 

Darla — Diricciare, se frutti con 
riccio, come castagne — Smal- 
lare, se con mallo, come noci 

Dama — Lasciar semivivo — Ac- 
coppar a mezzo — Conciar pel 
dk delle feste — Romper le co- 
stole 

Daroà — Sciancato, Sbilenco, 
Contorto, Contraffatto, Storpio 

— Curvo di vèrtebre 
Damerà — Lombàggine 
Darnòn — Schiena — Dorso = 

Damon, riferito a persona — 
Poveraccio, Cretino, Bietolone 
Cruscone, Gocciolone 

Dàrsna — Dàrsena 

Dasbindà — Sbendare 

Dasbirolà — Scommesso — Scas- 
sinato, se riferito a cosa — Mal 
in assetto, Mal in arnese. Scom- 
posto, dicesi di chi fu trasan- 
dato nel vestirsi, e cosi pure: 
Disconcio , locomposto , Alla 
sfatta 

Dasboutona — Sbottonare 

Dasboussonà — Sturare, Stap- 
pare — Dare la stura 
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Oàtbrattà ~ Sbraitare, Sbaraz- 
zare — Sf^ombrare 

Dasbrià -> Sbrigliato 

Dasbrigass - Sbrigarsi, Spicciarsi 

Daabrouià — Sbrigare, Disimpac- 
ciare — Strigare — Scioglier 
i nodi — Torre i viluppi— Tro- 
var il bandolo d*uQa matassa 
avviluppata 

Dascalzà — Scalzare 

Daacaotà, agg, — Destro, Accorto, 
Svegliato 

Dascantà — Svegliare, Disonnare 

— Scuotere = Dascantagla a 
vun — Dirgliele nette e tonde 

— Parlar senza preamboli — 
Aprir Tanimo tutto quanto := 
Daseantass — Sbrigarsi, Sve- 
gliarsi. V. Dasgagiass 

Dasciavà — Aprire, Schiudere, 
Schiavare , Dischiavare , Dis- 
cbiavaccbiare — Sconficcare, 
ove si forzi la serratura 

Dascioudà — Schiodare 

Dascomoudass — Incommodarsi, 
Disagiarsi 

Dascord — Discorde — Scordato 

Dascouis — Sealzo — Coi pie di- 
scalzi 

Dascoumpagn — Scompagnato — 
Spaiato 

Dascoumpagnà — Scompagnare 

— Spaiare — Sparigliare, se di 
cavalli 

Oascourdà — Scordare — Disac- 
cordare 

Dascusk — Scucire, Discucire 

Dascusidura — Uno scucito 

Dasda — Svegliare 

Dasdamà — Avanzar o Muovere 
le pedine deirullima fila 

Dasdì — Disdire — Disdirsi 

DasdKta — Disdetta — Omm dia 
dasditta — Sacco di disdette 

Dasdoupià — Sdoppiare, Scem- 
piare 

Dasfa — V. Desfà 

Da»fa8sà — Sfasciare 
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Dasfessass — Sbrigarsi, Darsi 
vita, Snighittirsi, Sgranchiarsi, 
Torsi dalle panie. Affrettarsi — 
Sbarazzare, nel senso di Da- 
sbrouià, V. — Talora vale Libe- 
rarsi di una persona o cosa 

Dasfibià - Sfibbiare 

Dasfigurà — Sfigurare — Agg. Sfi- 

furato. Stralunato — Stravolto, 
visato 

Dasfilà — Sfilato, Sfilacciato — 
Sfilacciare == Dasfilk la cugia 
— Sfilar l'ago 

Dasfortuna — Sventura, Sfortuna, 
Disdetta 

Dasgagià — V. Dascantà 

Dasgagiass — Sbrigliarsi, Darsi 
vita, Snighittirsi, Affrettarsi, 
Torsi dalle panie 

Daagarbià — Sviluppare — agg. 
Destro, Accorto, Svegliato. K. 
Dasbrouià 

Das^elà— Dighiacciare, Sgelare, 
Disgelare - Sciogliersi, Strug- 
gersi, ove trattisi di unto asse- 
vato; V. Daslonguà 

Dasgiustass — Scomporsi — Scon- 
ciarsi — Disordinarsi — Incom- 
modarsi 

Dasgoulà — Scollacciato 

Dasgroupì — Sgruppare, Sno- 
dare, Scioglier i nodi 

Dasguarnà — V. Dasbirolà, Dama 

Dasguarni — Sguernire — Disfor- 
nire 

Dasgust, ecc. — Disgusto, ecc. 

Daslassà — Slacciare, Discignere 

DaslHtÀ — Slattare, Spoppare — 
fig Svezzare, Torre il vezzo 

Daslenguà — Liquefare — Scio- 
gliersi =Da8lenguà adrè a una 
roba, ecc. — Liquefarsi, Strug- 
gersi di voglia, d' amore, Dili- 
mare per una cosa, ecc. c=: 1 
danò i daslénguan — 11 danaro 
s'invola ratto, presto c= Da- 
slenguà com* una candila — 
Struggerai, Consumarsi a poco 
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a poco — Smagrire, Divenir 
sparuto In vista 

Dasligà — Slegare — Sciogliere 
= Lingua (layligk— Scilinguà- 
gnolo sciolto =Par un can da- 
slipk dia cadena — E' par un 
collegiale in vacanza, Un can 
sciolto dalla catena — Uscir di 
donzellina, Staccarsi dalle gon- 
ne (Iella mamma, dicosi di gio- 
vinetto al quale sia data qual- 
che libertà per le prime volte 

Daslingeri — V. Slingerì 

Uaslipa — Disdetta, Sorte avversa 

Daslipà — r Sacco di disdette — 
Bersaglio di sorte avversa, ecc. 

Daslongà, ecc. — Slogare, da cui 
Slogatura detta dai medici an- 
che Lussazione 

Daslusingà — Disilludere — Di- 
singannare 

Dasmangik -- Prùdere, Prurire, 
Aver prurito, pizzicore =: Dou- 
v'ani dasmangia, gratti — Non 
prendo cure piìi in là del pre- 
sente u= M'han gratta douv'am 
dasmangìava — M'han reso il 
servizio che non osavo chie- 
dere — M'han olTerto la palla 
al balzo — Cridde il discorso in 
acconcio pe' fatti miei 

Dasmascarà - Smascherare 

Dasmett — Smettere — Cessare 
— Tralasciare — Finire 

Dasmiss — Smesso, Dismesso = 
Vesti dasmiss — Abito disusato, 
già usjito, lóg<;ro — Talora vale 
Dimesso, cioè di poca spesa 

Dasnioeui — Lisciva — Scolatura 
d.'l bucato 

Dasmountà — Smontare, p. c.f., un 
caiiiiune, una cuffia, un abito 
che avca guarnizioni — Smon- 
tare, Discendere, ;). ^.s., dal ca- 
lesse, da cavallo 

Dasmourbà — V. Smourbà 

Dasmidoulà — Smidollato — Ri- 
unito dai vizii 
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Dasnamourà — Snamorare, Disin- 
cantare, Disilludere 

Dasnoudà — Denodare, Dcnodato 
= Ciav dasnoudà — Chiave 
snodevole, o ripiegata a mezza 
canna; e cosi dicasi di qualiin- 
que oggetto consimile, perchè 
Denodare vale Toglier i nodi 

Dasnourlà — Disfar Torlo - agg 
vale: Senz'orlo 

Dasossà — Disossare 

Dasotlerà — Dissotterrare 

Daspachcth — Sciorre un pac- 
chetto — agg. Già tolto dal 
pacco 

Daspflcià — Spaccìara — Torre 
gii ingombri, gli impedimenti 

Daspaciacà — Ripostiglio 

Daspalà — Spalare, dicesi delle 
viti 

Daspalà — Spallare, da cui Spal- 
lato, Spallarsi; voci riferite a 
lesioni nelle spalle, e fig. ad af- 
fare rovinoso che in dialetto 
dìcesi Sbalà. V. 

Dasparà — Sparare — Levar gli 
addobbi 

Dasparegià — Sparecchiare — 
Levar le men^e 

Daspart — In disparte 

Daspedi — Spacciare, Torre in- 
gombri, ostacoli. Sgombrare -.=■ 
Daspedi i' affari — Spedir gli 
aOari, Dar sesto a..., Metter in 
sesto i... 

Daspediss — Liberarsi, Mettenti 
in libertà, Disimpegnarsi — Af- 
frettarsi 

Daspett [e stretta ì — Dispetto, 
Stizza, Dispregio 

Daspiantà — Spiantare, se di cose 
fiite in terra — Smontare, «e di 
letti, masserizie. V. Spianta 

Dasponià Spogliare, Svestire 

Daspountà — Spuntare, Toglier 
gli spilli 

Dasprà — Disperalo — Sventata 
- Spiantato 
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Dasprazion — Disperazione — 
Marliro, Tormento 

Daspresi — Dispregio, Sprezzo — 
Dispetto, Sgarbo v= lloba par 
dispresi — Roba a iosa, Un 
monte di roba 

Daspresià — Sgarbato — Sven- 
tato — Sguaiato 

Daspresious — Dispettoso — No- 
ioso — Sgarbato — Cbe fa nulla 
di garbato — Un vero tribolo 

— Una vera noia 

Dasquatà ~ Scoprire — Scoper- 
chiare — Svelare — Palesare 
c= Dasquatìi i'allàr — fig. Met- 
ter in pubblico i fatti altrui — 
Scoprir le magngne — Riveder 
le bucce 

Dasquilibrà — Squilibrare — Per- 
der Tequilibrio; e (ig. Dasquili- 
bras8 — Camminar a rovina 

Dasrassà — Estirpare — Sradi- 
care, Svellere ?= Disrassk vun 
da un 8it — Fargli perder la 
strada — Sfrattarlo — Dargli 
lo sfratto — Tralignato, Dege- 
nerato dicesi di persona o cosa 
che ha mutato assai dal genere 
primiero. 

Dasrenass — Slembarsi, Dilom- 
barsi 

Dasrusnà — Dirugginare e fig. 
Educare , Ingentilire , Diroz- 
zare 

Dass — Battersi, Percuotersi = 
Dass dTaria — Darsi dell'im- 
portanza — Star sul tirato — 
Andar pettoruto e tronGo — 
Trinciarla da signore, da ma- 
gnate, ecc. ^= Dass da butt — 
Arrabattarsi, Tentar ogni via 

— Adoprarsi alla meglio — 
Non lasciar mezzo intentalo — 
D*ogni mica far tesoro £= Dass 
a la strà — Darsi al mestier 
dell'aggressore = Dass al vin, 
ai liquor — Far stravizzo. Darsi 
al vino ecc. — E cosi pure in 
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altre frasi il Dass traducesi col 
Darsi 

Dassedà -— Svegliare -— Scuoter 
dal sonno — fig. Uomo sveglia- 
to, accorto, destro, ecc. 

Dassedass — Svegliarsi, se natu- 
ralmente — Svegliarsi di so- 
prassalto, se per subitaneo fra- 
casso od altro — Esser trailo 
dal sonno — fig. Conoscer la 
trama, Venir in cognizione 

Dasselcià — Disselciare, Toglier 
i ciottoli, il lastricato 

Dasseparà — Disseparare — Met- 
ter in disparte 

Dasscpeli — Disotterrare, Disep- 
pellire 

Dassigilà — Disuggellare 

Dassoulà — Disolare, se di quel- 
l'azione con cui si toglie parte 
del suolo (unghia) del pie dei 
cavalli, ecc. — Disselciare, se 
di pubbliche vie — Smattonare, 
Scompor il pavimento, se di ca- 
mere 

Dassoul nella frase Andà al das- 
sout — Squilibrar le entrale e 
le spese — Aver più di spesa 
che di ricavo — Avviarsi od 
Esser sulla via della rovina — 
Aver subito un tracollo 

Dassoìit — Di sotto 

Dastack — Staccare — Spiccare 

Dastanà — Stanare 

Dastemprà — Stemprare — Dis- 
solvere 

Dastènd — Distendere — Dispie- 
gare = La bugh — Stender il 
bucato = I pagn — Sciorinar 
vesti, ecc. = 1 gamb — Proten- 
der, Sgranchir le gambe t= Al 
fourment, ecc. — Metter il gra- 
no i'i aia (contrario di Abbi- 
carlo) 

Dastoeìi — Distogliere — Sconsi- 
gliare — Disvellere 

Dastounh — Stonare 

Dastoupà — Sturare, Schiudere 
5 
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— Torre Tingombro — Dista- 
sare, ove si tratti di uq tubo 

aualunque, p. es., del cannello 
*una pipa 
Dasvidà — Svitare 
Dasvizià — Sviziare — Spoppare 

— Svezzare 

Oastrigà — Distrigare — Svilup- 
pare — Raccapezzare — Spic- 
ciare 

Dastuccà — Dissaldare 

Da sii — Albagia = Avegh dal da 
su — Aver boria, albagia — 
Spotar tondo 

Dassuefà — Divezzare 

Dasvesti — Svestire — Spogliare 

— Denudare 

Dasvià — Sviare, Disviare — Di- 
strarre 

Dasvigià — V. Dassedà 

Dasvoultià — Svolgere, ed anche 
Aprire, p. es., un cartoccio = 
Sballare, se una balla di mer- 

Data — Data (canzie 

Data — Dato; p. es , Dato o Data 
in Pavia li !24 corrente 

Datass — Adattarsi — Acconten- 
tarsi — Rassegnarsi 

Dalouriin — Attorno — Air in- 
giro, D'attorno 

Davanti — Avanti, Prima, Da- 
vanti — Alla presenza = Da- 
vanti da mouri — Prima di mo- 
rire =: Davanti dia camisa — 
il davanti della camicia; dicesi 
Sparato l'apertura nel mezzo di 
esso, e tose. Quaderletti, quelle 
quadrature che diconsi = Car- 
ré, V. 

Dazi — Dazio, Gabella = Avegh 
gnent ad dazi — Non aver da 
dazio = Fa da mincion par non 
paga dazi — Far lo gnorri per 
non pagar la gabella 

Dazia — Addaziare, Gabellare — 
8<?abcllare dicesi meglio quan- 
do 8'«; già pagata la gabella 

Dazicit — Voce pavese che indi- 
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cava un fabbricato, posto al 
confine^ per addaziare merci 
provenienti dagli Stati Sardi — 
Portella, Gabelletta 

NB. Tulle le voci che non si tro* 
ver anno in De, si cerchino in 
Da 

Debitin — Debituzzo 

Dèbol -- Débole, Fievole — Frale 
= L*è'l so debol — £ il sao 
debole — È la sua pècca 

Debolezza — Debolezza, Fiac- 
chezza — Fralezza — jig. De- 
bolezza <= Avegh una graa de- 
bolezza (passiòn) pr' una roba 

— Patir una debolezzaccia 
Deboss — Voce francese per espri- 
mer: Stravizzo — Orgia 

Debossè — Scapestrato — Data 
a* bagordi, allo stravizzo, alle 
orgie — Dissoluto 

Debiitt (fa) — Esordire nella car* 
riera; da cui Esordiente 

Decampa — Declinare — Desi- 
stere — Rinunziare 

Decifra — Deciferare, Decifrare 
= Decifragla a vun — Metter- 
gli la cosa sott'occhi senza ri- 
guardi, e in modo volgare Spiat- 
tellargliela - Talora vale-.Spie- 
gare == Roba anmò da decifra 

— Cosa contestabile 
Decoulté — Scollacciato — A 

seno semiscoperto — A spalle 
nude 

Decourà — Insignire, Fregiare, 
ma bisogna aggiungere di qaal 
medaglia o croce ; se di croce 
dirassi anche: Crooesignato 

Decorazion — La parola Decora- 
zione vale qualunque addobbo 
per feste di qualunque sorta, 
alla voce del dialetto non v*ba 
corrispondente voce italiana, 
ma si dirà: La croce t«le, La me- 
daglia ecc. 

Decroteur — Che lustra scarpe 

— losc. Lustrino 
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Oedott — Diffalcato, Dedotto 
Dediis — Diffalcare, Dedurre 
Defilé — Sfilar in ordinanza; frase 
riprovata da pochi, usata da 
rooUi buoni autori — Marcia di 
parata 
De fìh — Giacché, Dacché 
Delicat — Delicato, con tutti i 
vari! significati del dialetto an- 
che ne*8Uoi composti 
Deliqui — Svenimento — Sincope 
Deliri — Delirio, Vaneggiamento 

— Fernetico 
Deroanimàn — Di mano in mano 
De mezz — Di mezzo = Àndà de 

mezz — Pagar le spese — Far 
da capro emissario, se si sconta 
la pena per altri 
Dent — Dente = Caccia i dent 

— Metter i denti — Carna ecc. 
al dent — Carne ecc. verde- 
mezza = Cavalier dal dent — 
Parassito, Scroccone, Chi si 
scioverna alle mense altrui = 
Dent a Tastièra — Denti a bi- 
scheri = Dent bus — Dente 
forato, bucherellato, cariato = 
Dentchedondòna — Dente che 
crolla, che si dimena = Dent 
col calcinass — Dente ruggi- 
noso, col tartaro, col calcinac- 
cio =3 Dent giasseìi — Dente 
diaccinolo =Uentmar8— -Den- 
te fràcido = Dent masslà — 
Mascellare, a differenza degli 
Acuti che diconsi canini e di 
quelli sul davanti che han no- 
me di Incisivi 

Froifi e prov. = Fa canta i dent 

— Scricchiolar i denti; Dirug- 
ginio dicesi il suono emesso dai 
denti quando Tono si sofifrega 
contro Taltro := Ligà i dent — 
Allegar i denti := Moustrà i 
dent -- Digrignar, Arrotar i 
denti t= O'T dent o la ganassa 
— ' ubbriacarsi od affogare 
— > dente, o mascella =r Tirala 
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coi dent — Stare a stecchett<r 
^ Piatir il pane — Stiracchiare 
una cosa e Toucà nanc*un dent 

— Una fava in bocca al leone 

— Nelle altre frasi come nel 
dialetto 

Dent di courtei ecc. — Tacca^ 
plur. Tacche 

Dent di fàbrich — V. Mors, Smor» 

Dentadura — Dentatura — Den- 
tiera, se artificiale o rimessa 

Dentar — Entro, Dentro =3 Andti 
dentar — Andar prigione = 
Ess dentar — Esser in prigione. 
Veder il sole a scacchi =3 És-* 
sagh dentar — Esser cottic(;io, 
brillo :=: Dk dentar una roba 

— Metter nel conto — Metter 
per isconto 

Dentareìi — Sauna, Zanna, Dente^ 
se fatto come grosso dente — 
Ciambella, se come anello &= 
Daghal dentareiiavun — Dar- 
gli la chicca 

Depoiin, Depousità — Deporre 

— Posare; V. Da gioii 
Deposita — Depositare, Dar in 

aeposito — Consegnare 
Derbia — Èrpete 
Dérla — Mallo, se di noci, man- 
dorle — Riccio di castagne 
Derlà V. Darla (smallate 

Derlinn (Noìis plur ) — Noci testé 
Derlòn V. Derla e fig, V. Darnòn 
Dervl — Aprire,Disserrare,Schiu- 
dere — Sparare, se dicesi di 
bestie, a cui si apre il ventre 
t=: Dervrna botiglia - Sturar 
un fiasco c=3 Dervì boutèga — 
Metter negozio — Dervl In dii 

— Dimezzare — Spaccare 
Desf — Sfatto := Ref desf — Filo 

di maglie sfatte 
Desfa — Sfare, Disfare = Desfà 
al baul — Cavare, Trarre dalla 
valìgia ecc. = Desfà feura ^ 

— Dispiegare =3 Desfk i group 

— K. Dasgroupl 
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Desfass nella frase Am desfaria 
par vun — Gli darei tutto il 
mio sangue — Per altri signi- 
ficati V. Dusfespass 

Destituì - Kimuovere, Cacciar 
da un impiego 

Detàli - Particolarità , Minuzia 

— In detàli — Minutamente, 
Particolarmente — Partitamen- 
le — A ritaglio (vendere) se di 
merci che possan venir divise 
tagliate 

Detalia — V, Detali (in) 

^ìB. Multe voci comiìicianti in Di 
ftiron per la troppa uniformità 
di promuìcia odierna registrate 
in Da , De. Si proctirerà per 
evitar la noia al lettore di sup- 
plire, ore possa nascer dubbio 
coi Vedi 

Dì — Giorno — Giornata = Al di 
d'incoeu — Oggidì, Oggigiorno, 
Al giorno d'oggi = Al di dia fe- 
sta — lì giorno della sagra — 
Al dì adrò o dop • L'altro dì, 
11 giorno dopos=Faccia da lutti 
i di! — Faccia tosta! — Mar- 
rano! e scherzevolmente: Fur- 
fantcllo! — Faccia da lezioso! 
= Ogni du, tri, ecc., di — Ogni 
secondo, terzo, ecc., giorno = 
Tutt'al santo di — Tutl'il giorno 
quant'ejrli è lungo = Com'al dì 
e la nutt — Come la bruma e le 
rose =^ Viv da di in di — Sti- 
racchiarla a stento — Viver allo 
stecchetto — Mangiarsi la pa- 
glia sotto — Piatir il pane 

Di {verbo) — Dire £= Avegh da di 

— Aver che dire — Venir a con- 
tesa = Avegh da fa e da di — 
Esserci da sudar camicia — Vo- 
lerci assai a... = Dal dì al fa 
gif è diversità — Dal detto al 
fatto è grande il tratto =; Di 
attòràn — Divulgare, Propa- 
lare = Di ben; dì mal — Dir 
bene. Lodare; Dir male, Spar- 
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DI 

lare; però nelle frasi: Cla r 
chi Pagh disa ben o mal 
Questo gli si addice, si add 
no — Questo cade o no in 
concio =: Di ben i so ora: 

— Macinar a due palmenl 
Di a meza buuca — Dir a bc 
piccina, a malincuore, alla 
sta = Di adrè tutt* i titou! 
Vuotar il sacco delle vilb 
t=: Dì SU ! — Narra, Esponi 
Fagla di a vun — Cavar il n 
di capo ad uno — Farlo s 

— Metterlo sotto — Batte 
anche ^Sf. nel giuoco = Podi 
dila con vun — Non potei 
dirla, né impattarla — Non 
ter far pari né patta con un 
Quel ch'è da di. Tè da dì — 
dar lode al vero. Lode al v 
Per dir vero =■- Senza dì d< 
né tri — Senza por temp< 
mezzo := Trouvà da dì in 
coss — Trovar a ridire su t 

— Cercar il pelo nelFuoT^ 
Intorbidar T acqua chiara 
Far questioni su d'un brus* 

— Esser fisicoso =: Van ad 
di — Vanno bucinando — 
sparge novella che... — Va 
ripetendo = Voeut di? — 1 
sibile? Avesse mai ad esse 
E' ti parrebbe vero? = Ve 
digan qukttar a vun — V 
farsi sentire — Voler dir ad 
il fatto suo, quanto gli sta b 

— Voler risentirsi con uno 
Di! — Di'! — Guarda! — Tol 
Diàcon — Diàcono 

Diana — Diana^ dea initoIo( 
= Batt la diana — Batic 
Suonar la diana, la dianell 
Corpo Sangua de dians 
Corpo del diavolo. Corpo 
mondo. Poffare Dio — Poter 
mondo — Affé di Pio 
Dianeguarda — V. Diningaar 
Diànsan — Diascane, Dìascol 



DI 

Diàvol — Diavolo, Demonio, con 
tutte le frasi come nel dialetto, 
però: Avcgh ai diavol dia sua 

— Aver fatto convenzione col 
demonio = Avegb una paura, 
ecc. diil diavol — Aver paura, 
ecc. grandissima, fortissima, 
ecc. = Un diavol e mez ad roba 

— Una quantità stragrande, 
Una montapjna, Un granaio di 
roba - Un formicaio =- Un 
;indà dal diavol — - Una strada 
pessima — Un misto di risciac- 
qui e pozzanghere = Un poviir 
oiavol — Un poveraccio -- Vess 
no pocu al diavol — Non aver 
j piò caprini, ne le corna, se di 
persona — Non esser mica la 
più triste cosa, se non dicesi di 
persona 

DiiWol di formigli — Mirmico- 
leone 

Diavola — Diavolessa, Moglie di 
Satanasso — Un demonio in 
';arnc ed ossa ■-- Serpentello — 
Del resto V. Diavol 

Diavoleri - Diavoleto, Diavolio, 
Fnistuono = Éssagh sott quai 
diavoleri — Esserci di mezzo 
qualche intrigo o diavoleria = 
Un diavoleri ad geni — Un bru- 
licame di gente 

Diavolott Diavolini, Diavoloni; 
confetti di sapore aculiriaimu, 
pizzicante 

Did — Dito — Dicesi Ditale 
qnello che fu staccato da un 
guanto per coprir un dito pia- 
gato = A dagh'n'un did su' in 
pia un brassa —A tlargli il dito 
si prende dito e mano = A me- 
nadid — A menadito =: Las- 
sagli su i cinq did sulla faccia 

— Stampar sul viso le cinque 
dila=:i i'a canta i did — Far le 
cocche — Far crocchiar le dita 
= Dagli al did sott la coua — 
Dar gambone, o ardire, o bal- 
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D( 

danza = Le altre fi'asi sqììo co- 
me nel «iialetto, tali sarebbero; 
Lungo largo un dito — Saper 
a nicna dito, cioè tritamente — 
Mostrar a dito — Dar e darsi 
le dita negli occhi — Mordersi 
il dito — Leccarsi le dita - • Le- 
garsela al dito — Non ardir d 
alzar un dito — Star a un dito 
di far una cosa, ossia in pro- 
cinto — Sulle dita, cioè dare 
senza scrittura, o senza paga- 
mento — Contar sulle dita 

ND. Le dita della mano umana 
prendono nomi diverbi, cioè 
Poi. ice, Indice, Medio Anulare, 
Mignolo. In ciascun dito, anche 
de'piedi, poi notansi: I Procón- 
dili, ossia le estremità dell'ul- 
tima falange, le Falangi o In- 
ternodi , i Nodelli , il Polpa- 
strello, le Unghie 

Didà — Ditata, ossia colpo dato 
colle dita, o impronta lasciata 
dalle dita, ;). es., se sudicie 

Didàl — Ditale — Nelle campa- 
gne dassi il nome di Didal a<l 
una misura per la semente da 
bachi, che vjile la dodicesima 
part.> dell'oncia ~ tusG. Anello 
-- Ditale diccsi pure il Plettro. 
V. Patacca 

Didin — Dito mignolo. Il o U?» 
mignulo — DilercUo -- l'er le 
fra^i V. Did 

Dies ira — Dies iiae — La resa 
de'conti 

Dieta — Dieta, da cui Va(j(j. Die- 
tetico, voci dell'arte medica 

Dieta — Dieta, Assemblea 

Dieta — Voce burocratica , clic 
vale come la voce d'uso: Dia- 
ria =1= Andà in dieta -— Esser 
deputato a... con assegno diario 

Difaicà — Difalcare — Tarare; 
quindi Dif.dco, Difalcazione 

Difanià — Difl'amare — Toglier 
la riputazione — Sparlare 



DI 

Difett — Difetto— Menda— Pec- 
careìU t= Bisogna compatì i 
difett di amis — Prendi Tamico 
tno col difetto suo = Chi è in 
difett è in sospett — Chi ha la 
coda di paglia teme che in ogni 
canto vi sia fuoco = Tutti g*han 
i so difett — Ogni casa ha fo- 
gna ed acquario — Non T*ha 
uom perfetto ::= S'agh fa no di- 
fett — Se non le spiace — Se 
non ne nasce inconveniente — 
Se non reca sconcio 

Difetta — Difettato, Difettoso — 
Guasto — Magagnato = Non si 
dieno però questi epiteti se non 
a persone o cose mancanti in 
alcun che; p. ex., chi ha la 
gobba sarà deforme^ mostruoso 
forse, non difettoso 

Difettin — Difettuccìo, Peccatuz- 
zo, Viziuccio. tose. Maccatella 

Difettòn — Peccataccio, Magagna 
grave 

Difctòs — V. Difetà 

Dificil — Difficile s Parla difi- 
cil — Toscaneggiare — • Fioren- 
tinizzare — Sputar tondo — 

— Sputar sentenze — Snoccio- 
lar paroloni 

Dificiiott — Disagevoletto — Un 
tantin difficiletto 

Di6coItà — Difdcoltii r=DificoItà 
di benefissi ad corp — Stiti- 
chezza — Isciiria, Dissuria, ove 
riguardi solo le orine 

Digerk — Digerire — Smaltire 
r-r: Roba dificil da digerì — Di 
diflìcile digestione — Poco di- 
gestibile — Digerì anca al ferr 

— Aver stomaco di struzzo := 
Pode no digerì ana persona — 
Sentir avversione per. .. Aver 
istintiva motivata ripugnanza 

Digh — Parlandosi di pubblici 
incanti vale: Dirci sotto. Of- 
frire 

Dìla — Nelle frasi c= Podè o nò 
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dita — Poter o non poter o 
potere, gareggiare, star a p* 

— Non poter far pari né p: 
= Ass poen nò dila a b»eci 
Non V* ha parola che val^ 
spiegare — fi cosa «open 
ad ogni nmano credere 

Dilava — Dilavato — Dilvito 
Smalvassà 

Dilazione — Indugiare, Por t 
no di mezzo. Frapporr^ 
lazioni — Dar tempo al t 
Protrarre 

Dilicat — Delicato, Squisito, 1 
libato, ove si parli di sapori 
Morbido, Liscio, Soave al ta 
se di cosa delicata a toco 

— Delicato, Gentile, Sne 
Di delicata complessione 
di corporatura non troppo 
busta — Malaticcio, Ilei 
tozzo. Gracile, se di pera 
che non ha sanile costante 

— Delicato, Facile a pren 
macchia, se di colore — D 
cato, Scrupoloso, Sottile, s 
ha riguardo alla coscienza 
Delicato, Compito, Gentile, 
stumato, se ai costumi, ai 
civili di comportarsi 

Diligenza — Diligenza, Acci 
tozza — Dicesi poi anche E 
gonza, e meglio Carrozzone 
viaggio. Legno da posta ad 
varietà di vettura 

Diluì — Diluire, Diluito. V. 
lava 

Dimen.iss — V. Trn?« 

Dimess — Dimesso, Umile — 
sadorno, epiteti di vesti — 
mosso, Destituito, se di pera 
deposta dalP impiego 

Dimètt— Rimuòvere, Destila 
Deporre 

Dimissiòn — Destituzione, ir 
posta dai superiori — Rinnn 
al grado, alla carica, te offe 
dal subalterno 



m 

?s — IHfiortarKi, Compor- 
Condursi — l»ro('«dere 
= A uu diprttss — Ad un 

iSfi 

— Lu voce diramare va- 
li oripint* Spdpiiar de'ra- 
oi. ri(ru:ir(lo a' tinnii la si 
ir indicar Distendersi. Di- 
ti il! rami. Ora Ih si usa 
ufiicii Tìi'.ì stinso di Inviare 
illtTii circolare, ma v voce 
. iiun Rancita da alcuna 

f — Veste tla camera, ■ 
Ila casa — Ma =: E«s in , 
Hit;, mi pare valpa : Esser ! 
it:i. CO! crini dimessi o '■ 
»o»Jti . Lsner Don alihi- 
. disadorna: S|»ecÌHÌmenle - 
Itili ;; si^^iiora 
; — Koii addatto — Di- : 
ncio — Scomodi! 
a Disanimalo — Scon- ■ 
(■ — l'erduu- d'animo 
I — Contratiempi» — Sorlr 
Siti — f^icc(»l<» infortunio 



DI 

nune; mefrlin però: Omelia «e 
recitata da un prelatn;Sermnn<:« 
se per fine di mora I ita; Orar.io- 
ne, se |>er ottenere vHntap^ìo 
a prò di chicchesia; Elejiia. at: 
per morte d'alcuno; (frazione o 
Parlata, se per eccitare 

Discrei — Discreto — Modenjto, 
p. es. nella domanda di prcy/.n 

Disdì — Disdire, da cui Di^^di* ... 
ancbe nel senso di Contradilirsi 

Disdita — Disdetta, da cui Sacco 
di disdette, cioè Uomo assai 
sventurato 

Disirarliia — Disfrruppare, se kì 
dÌKTanno nodi — Disvilnppare 
Sviluppare, se c(»se arruflalt- 
Dassettare. se capelli, ed an- 
cÉie Acconciare — liisfar i vi- 
luppi 

Disjrarhià, agg. ^ Avveduto -- 
Sapace — Scaltro — Destro — 
Intellipente— Pronto — Aslnto 
— Accorto — Sollecito — Cn»' 
sa ti'arsi dalle panie e daiit 
tapi iu ole — Spaniate 



ntraritìla — Opposizione ; Disproufii — Dispruppare, ec . 

r. Disparbià 
Di<pnst — Dispuslo =: Andà in 
dispn^t con vun — Aver disKa- 
pon con... — Komperla cuu uni 
— V. Cnciàr 
Disposta — Sconciare — Spostjt- 
re = IHspuslà al stomapli — 
Muover lo stomaco — D.'« 
nausea 
Dispustà — Dispustare = Fa al 
dispustà — I ar il dispus1;ilo. 
l'increscioso. l'annoiato. ] in- 
fastidilo, lo stufo, ed anche coli 
un pallicismo, il malesciu 
Disimiiors — Disliorso 
Disimpara -- Disimparare 
Disimpepnù — Ihsimpe^^nare, Le- 
var da!I'ini]iepn(» — ParlandoM 
di cose ]»oste a pepno si dirii 
DisRUotere il pepno — lied*- 
mere \col participio Ftedentu. 
Bl 6 



nirasio — e persino: l*er- 
»i<:ivaiiz(t 

I 1 Snaiiia, e cosi per 
altre v(»ci cominciauti in 
f/f.«.. 7/iA. si cerchi nell« 
:. .^ 

— Scapilo. Discaftilo 
iment — Di»»ccriiimento 

— Disc(»io — Sventato 
itlosc 

uidii — Scomodare, lnc(»- 
•t — Disagiare — Dar di- 

— Discorrere — Conta- 
!.. st il; vose di poca in»- 
iza — Disputa»'»;, si con 
i'*nza d <'i':nii)ni = Amia 
our ' — Non l't che dire ! 
( diT di celo' hoh \'hJi 
i> cti«;... 
— Discorse, voce co- 



DI 

peifclfo Rodenti, Kcdinie*ti, 

feti.) il pegno 
disinganna — Disingannare — 

Sgannare 
Di>invoitura — Disinvoltura — 

Franchezza — Brio, Scioltezza 
Dislas.cDi — Slarrjare, Scign«re. 

da cui Scinto, Discinto 
• Dislassass feura — Slacciari^i — I 

SliM)iarsi 
l.:<lalt:i — Slattare, Spoppare — 

»>vczzare 
D:slougà — Slogare = Dislou- 

ga'ss... — Lussarsi, Slogarsi, 

d'onde il nome scientitìco Lus- 
sazione 



DI 

Fare a bello studio per far di- 
spetto 

Dispiasè >- DispUcere = Dà di- 
8piasè — Corrucciare. GoDlri- 
stare 

Dispost — DispoRto = San • di- 
spost — Sano affatto — Roba- 
sto — Aitante di pemona — Pro- 
speroso, Vegeto, dicesi se di 
persona già vecchia per età 

Disprò — Disperato — Scaf ena- 
collo — Sventato 

DispW'nd — Vuce del contado che 
vale: Disimparare, Disapprea- 
dere 

Di>preparii — Sparecchiare 



Dismett — Smettere, Cessare, Dispregi — Dispetto — S^rnrbo-' 



Tralasciare 
Disnà {verbo) — Desinare, Pran- | 

za re 
Disila i/ioHir' — Dtsinarc, Pranzo 

— r. CulazJDn 
Dis<)rdin — Disordine, Sconipi- j 



Villania = Fa i rob par dispregi 
— Far le cose a dispetto, coi 
mal.i gr;izia 
Di>prrsjà — Tribolare — TrìbiH 
latore — Sgarbato — Mal* ag- 
graziato — Diiipettoso 



glìo — Contrordine, nel senso | Dispresious — Nojoso, Dispettotu, 
di (ìrvuca (fordine dato — in- > Sgarbato, Che muove a stizza 
!fni]:i>r.'in/a. Stravizzo, ove di- ! Disputa — Disputare — Altercare 
ca'-i ili Crapula, liagordo; onde ! — Venir a diverbio 
Stravizzare j Dissota — Sconcertato, Disordi- 

Lisurià — hisfare o Torre Torlo i nato, Ridotto a mal partito 
3B Vesti diottria — Veste col- { Disseslass — Dissipare le sosUn- 
r<irìo tribbiato, frappato, ciii- I ze , Dilapidarle, Farne scialac- 
•'iscliiato; se Pitrlo fu corrugo quo — Aver fatto male i suoi 
per In!ii:n uso ~- Veste senza : ci>nti 
urlo, se non ebbe ancora orio, ' I)issipà — Svagare, Svagrato — 



M nuli lo debba :kv*>re 
l;i>p.ir — Dispari, Cj-II'o 
hi^P^rglà — Sparcrchiarc 



Dissipare, Dis>ipato — lo ila* 
liano vale: (iettare senza ri- 
guardo le proprie sostanze. 



I)is])rnsa — Disp« usa — Salva- ! Dis^oiitt — Di sotto. Al di suttoi 



roba — Sf e ninllo grande •!! 

v-'i] amlic Cellario - Dispcn- ; 

siiT»*. il cii'lodi' della Dispen^^a ; 
!)i<pi'nsiii — Arin;iiiiftto. Arnia- " 

'lino, piirrbe sìa nnibilc 
INpersa — Scon«-ialura, donde ! 

Sconciarsi j 

Di.^pctt — Dispetto == Fa i rob I 

l»ar ilisp«»tt — l'are ili mal gar- • 

bn, a di>garbo — in altro senso: i 

8i 



Andà al dissoùtt — Intaccare 
il capitale 

Di<tacà — Staccare, Staccato 

Di^^tanà — Scovacchiare — Fra- 
gare -- Scrutare 

l)i*ilènd — Distendere, Stendere 
= i pagn — Sciorinar il ba- 
cato 

Distila — Divinare, Stillare — 
Stillar^i il cervello 



DI 

Oistinta — Nota specificata ^ Pò- 
lizza — Resoconto , voce d* uso 
Distaapà — Sturare — Schiudere 
Distriga — - Spifjrrire — V. Dastrigà 
Distnitt — Mal condotto in salute 

— Dimagrito — Emacialo — 
Sparuto 

Disugnai — Ineguale, Disuguale 

— Impari — Non il medesimo 
DÌ!<usà — Disusare, Disui^ato 
Disùtil — Disutile, Disutilaccio 
Disvoultià — Svolgere 

Dita — Ditta = A dita d' tuli - 
A detta d'ognuno = Quàl T è 
una dita! — Quegli è una perla! 
= Dita balourda — Uomo da 
non fidarsi 

Divàn — Divano, voce d' uso — 
Canapè, che forse diceasi : Let- 
luccio 

Diventa — Divenire, Diventare, 
Divenuto = Bestia — imbestia- 
lire = Gnecch — Prender 1' u- 
mor nero o verde =: Gris, Ne- 
ghar — Montar in istizza, Uscir 
dai gangheri, Schizzar gli occhi 
dal capo c= rouss — Arrossire, 
Patir rossore o vergogna 

Diversiv — Divertimento, Sollaz- 
zo; in italiano: Diversivo signi- 
fica queir arnese che serve a se- 
parare le acque d'una corrente 

Divisòri — Divisorio — Tramezzo, 
se di muro che divide due ca- 
mere contigue 

Ddgno — il beniamino — V. Careìi 

Domino — B.iulta — Dominò — 
abito da maschera e giuoco 

Dop disnà — Dopo pranzo 

Dormia —Sonnifero, Alloppio 

Doss — Erta, Altura. Imminenza 

— Bidosso, p. es. «ella mano, 
d'un foglio E= A vali e doss — 
Trarupato 

Doubigà — Piegare in due, Ad- 
doppiare, Ripiegare 

Doucia — Addocchiare — Sbir- 
ciar di sottecchi 
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Douldra — Tortora, Tortorella 

Doulentadura — Dolore , sordo 
come d* ammaccatura — Indo- 
limento. 

Doulz — Dolce, Chicca =: Doniz 
e brusch — Agrodolce = Le- 
gna doulza — Legne dolci = 
Pè doulz — Pie teneri 

Doulza = Dala doulza — Far i 
punti d*oro —Prendere, Acca- 
rezzare , Lisciare , Strehbiare 
pel suo verso — Piaggiare 

Doumà — Domare — Soltanto — 
Solamente 

Doumadéss — Poco fa. Non ha 
guari 

Dotinda = Dagh la dounda — Dar 
Toscillazione — Dimenarsi sulla 
persona 

Doundà — Dondolare — Spenzo- 
lare — Traballare — Essere 
per dar uno scrollo — Tenten- 
nare. 

Doundounà — V. Doundk 

Dounè — Donnajuolo — Effemi- 
nato 

Dounéla — Donnicina , Donnic- 
ciuola — Donnino, se d'uomo — 
EffeminHto 

Doungrià — Adunghiare 

Dounón — Donnone — Camarli»- 
gona — Viragine, spregiativo. 

Dounzéla — Cameriera — Gover- 
nante. In italiano Donzella vale 
ragazza di civile famiglia 

Dounzéna — Dozzina, da cui Es- 
sere, Tener a dozzina. Non vi 
sono in italiano le parole Pen- 
sionante, Pensionarlo, per indi- 
care chi tiene o'I è tenuto a 
dozzina, per cui dovrassi usare 
una perifrasi, dicendo: Chi sta 
tiene a dozr.ina = Roba da 
dounzéna — Roba dozzinale 

Doupi — Doppio — Doppione — 
Le coltri — Simul:ito, Tinto, se 
d'uomo. Dicesi Rimboccatura la 
parte del lenzuolo delle coltri 



DO 

cbe sì ripìcf n >ll'ì»flrari ^ Fil 

a (ri duiipi — Trefolo 
Daupià — Addoppiare, Ripianare 
Oodprà — Adoperare. Uiare = 

DuBprass — Ailoprarai — Indn- 

Dounnetì»— Seggiolone, peF dar- 



aomida — Domita — INnni- 


Eban - Kbaio 


lona 


Ebrèi -Kbreo, Giudeo 


O.V, - Doga = HeU i don* - 


ra io. tal Tolta 


Doga™ 


Edi*»— Eelijce 


raeoiiiia — Dragoaa, fcueWe — 


Eerin - PaHliioco Bmo, 


Crd»b^o.drl1a,.pada-(;o,.r. 


dieeil tiambini sei tu 



ftré»» Tordo mapsiup* 
DrcfiiiA TiTilo minor 
l>TÌ4'k Aiidriiiare.Kaitttrìiiare 
Dritt — Diriltu — Reilo — In li- 
nea mia = Drìtl fiJii — àSa- 
Mhla, Diiialo 
Dritta — bili Itone, le corto, Ai lu- 
ci ronga ria — Drogherìa 
ftnJHjhpr — Droghiere 
l>TUs!ì — RiTido, Kciibra, Atpro 



Olle • 



roppe nelle . 



inpp 
baote — iibiet- 



ftiìiro — Barbai) 
Duleamarit — Dii 



Star soda, laaer pietra 



Ta,daratara, cSe ba di 

leua— lid poca dirada 

paca dnremlem — EHI 

Dorai — Daracìne — Coto) 

Dorétt — DnretU, arie ciò 

Dargada — Dnrezia 



Edera— Edera, EH era 

Ehslicb — ElaT^lieo = Le 

sticb — Lello cuD elasti 

KitlaleoD Seccane et 

Eléneb - Elenio, Galak 

Enaneraiione tassati* a 
Eletaari U>liuiaTÌo.EIcl 
Emelieh — Emelicu, Vomill 
Emett — Emettere — Vomii 

Cnda< — Ed d ice, Ga anfani 

Slanlio ' 
Enlrada — E Uats Inpre 

Bendila paltiirosfale I 

la ed Uscita , ae di libri i 

gi'tro 
Enietdpp — "-upracrarta 
(pitali — Ei.ìhiflio. Epigrtl 
ErrtJind» — C.jiiinoiio — Bl 

co, p«r ÌKchene 
EflnipapB — Segnilo. Tre 

Eiinipai:gio è gallicismo 



argo) Erba 

) - Erba amara o costi- 

inta greca 

na — Canna reale (Arun- 

sicolor) 

i — Finocchio 

a — Acetosella, Erba ca- 

i 

ga — Aneto, Erba selva- 

Mìj — Millefoglie 

èia — Lanciuola 

ola — Crespalina, Santo- 

i — Fava grassa 

nga — Fienaruola 

;a — Erba medica, Trifo- 

edrangolo 

-Ruta 

- Salvia 

a — Erba puzza, Gespita 
I — V. Arbolénd 
là — Verderógnolo 

Ernia , che può essere 
licale ed inguinale ^^Gre- 

Érpete 

- Èrpice, strumento cara- 

- Grosso, Spesso — iDi 
spessore — fig. Goccio- 
irullo 

Spilorcio — Arpagone 
dido, Taccagno — Esor- 
ì , nei prezzi — Ove si 
li ciho, dirassi: Ingordo, 
angia cogli occhi — bin- 
ile, incuntentahile — Eso« 
taliano vale odioso 

Straordinario — Uomo 
opo 

rgo) — Essere 
3ost — Pressare, Essere 
stole 
Pasta frolla fatta ad esse 

Estasi := Andà in èstasi 
errapilo in estasi — Tra- 
re 



Blazer — Stipe, o raegfta Grande 
Stipo — Scaffale — Bachèca 
domestica — e prop. Searabat- 
tola 

Etisia — Tisi 

Euv — V. Oeuv 

Evasion — Esito, Spedizione £= 
Dà evasion — E^pedire, se di 
cose — Dar udienza a, se di 
persone 



Fa ~ Fare — Importare — Sgra- 
varsi — Eleggere 

— al barcé — Far greppo 

— al dur — Tener duro, Avere 
muso duro — Incaponire 

_ al galett — Far il gallo — Me- 
nar ruzzo 

— al s*agh (fa) — Gli si addice 

— bev — Dar a bere. Abbeverare 

— bev su — Dar ad intendere 

— bouca da rid — Sorridere — 
Far il bocchino 

— bus — fig. Far celpo — Far 
buco -- Insinuarsi, Cnfagnare, 
ove si tratti di far buche per 
piantarvi aliberi 

— condemén — Fardi manco 

— dà un boui — C<rtlicchiare, 
Bislessare 

— dagn — V. Dàgn 

— da louch — Far lo gnorri, il 
nescio 

— fa una figura — Mettere alla 
berlina, negli impicci — Scor- 
bacchiare 

— fagntl — Affardellare, Affagot- 
tare — Far bolge, se di abiti 
male attagliati — Far fagotto, 
Andarsene 

— feugh — Attizzare o Rattizzare 
il fuoco — anche fig cioè: Met- 
ter olio sulla fiamma 

— feùja — Sfrondar i gelsr 

— ftjura i so rasón — Piatir di 
buon diritto — Venir alle mani 
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F« aform — », a>» carne agg. ip- 


fa mtìi ~ f*' bMMaaa. W* 


pnrifcenle Di bhH aspeltu = 


rnno, Far cbia»>o, sobbiMi 


«Bora l,o«o« Far budriil fi- 


— Ita su DBfraoJare 


gura = grama Mnaina S- 


-.iri»e Kii.».:!. — lUlWi 


«lira, CuM da arrosfire — fl«- 




h:. ca fa Sgun - Rolw .ppwi- 




-lenW 


re — Kaggraatttlarv, m» 


- Hlipir - SSliMiare 


a poL-oapocn -/Ig. A^bi■4 


- tniéll - F -tareiorielifo 


re. iterar pdaar„,Trapp< 


- HJDÙ ,1 n : Dal 

— fi M ..-..- f»ni falere 


— 9U al ri — Afgvmiialan - 


— in al l«U — Aneltare, Kb 


cuD 11 rt li,j iTer strella re- 


lare. Biai^cromodire il letto 




— inaimaunluo Aatmaeék 




— i-n i eoi>uv Abbicare 


SbacelUrit 




— giou 1 nga^r — Ripalire dai 




raRMteli 


bmeiole 


— RioD 1 ven, ecc. ~ Sfogliar le 





— giciù la poill*ar — Spalierare 

— ftioii la leJa — IneaDnare 

— 1 cari — Fare, Meieolar le 

— i fon — Far giaoatlica — Far 
I' «le irte 

~' i talameléch — Far di graadi 

TI.-TI t :,T la pnleellooa. la- 
«cecbiar putcella, Ti«er pul^ 
(«IlDni. pa^laDllolttngaueat- 



, Radere la 
.rdiiffbem- 



barba 
-lahi**i 
bo, a «gbiabeacio, 

— la frangia Far li 
Httftoi protro — A 






— Saa Marlin — Sgoaibarar. , 
SloBftare 

— »nurBil|[ — l|[piiii<|[ere e«ca 
.ti fn'ieo — RarTirinar i titii 

■- »^^^U i daapi — Rincature le 
rollri 

— «palletta — Fare ipalla a.... 



gere — lacirtucciare 
— 10 fda — Fargli la barb 

slappa iftsirarU 
meta Elidere lepwt' 
Ricattami Pereqaare 
aere la perviiluiitae MM* 

— toatelt - abbigliarsi. * 
Barai, UfcitrM, SlnblMan 
i eapelli 

— in tniccb — Far bona la 
tru — icciaffar la (urliaa 

— OB iiagg e du serrili — 
flier due l'oloabi ad sa fa 

— ana Sgura a ina — Falf I 
ifn.-nl.> 

— «ad a vede — Deaotare — 
vedere JliKlrirc la i 
»«B-o: Far pentire = Fi ■ 
il diaiol ia tl'iBpoala — 
travedere, Irateeolare — 
tcre il cerrellua parlila, ari 



FA 

• Levare, Ripulire da.... 
poiìlvar — Spolverare 
anche come nome« per 

re: Apparenza, Carattere, 
Maniera 

— Culatte — fig. Barba- 

— Amministratore di 

1188 — Acciapinarsi, Darsi 
fioto 

5n — Faccendone — Af- 
te 

— Affaccettato, A faccette 
(e largo) — Visetto, Vi- 

— Faccia, Viso 

a — Faccia tosta 
)p — Cella» 'lo 
i — Buona faccia 
3iistoiH:i — Viso di mal- 
to, lJ(;[gioso 

— Viso arcigno , Faccia 
^80 torvo 

)Ita — Vino stralunato, 
), scontrafatto, spiritato 
:ia — Kiropetlo,di faccia 

— Facciata — Ad fac- 

— Di faccia, di fronte a 

• Facchino 

la -• Facchineria =3 Fa 
inad, di vit da fachin — 
neggiare, Affacchinarsi 
,g Porlo, Portatura 

— Melenso — Goffo — 

— Cretino 

1 — Fagno -- Sorbone , 
ttone— Lo gnorri. Il nè- 

mn — Farla ad uno ~ 

argliela 

»n — Disutilaccio — Car- 

■ Fagotto, se istrumento 
]e,cheanticamente dice- 
jlciano Dolzaina — Fa- 
Pardello, Batuffolo cs Fa 
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FA 

fagott — V. Fa, se di abiti affa- 
gottati che non sono ben assetti 
alla persona;aItrimenti: Far fa- 
gotto, Andarsene 

Fagottk — Affagottare 

Fala feura — Spiattellar le sue 
ragioni — Metter la lingua fuor 
dei denti, ed anche Decidere la 
questione j). es. a pugni, ecc. 

Falchelt — Falco Nibbio, Spar- 
viere , Falchette da fringuelli , 
tutte specie varie di uccelli da 
rapina — Gheppio dicesi quello 
delle nostre torri ~ Occ da fal- 
chett — Occhi grifagni, da spar-. 
viere 

Falcia - V. Foleja 

Falcett — V^ Folcett 

Faldin — Falda, p/ur. Falde 

Falilòla - Lasa^none — Bieto-> . 
Ione zrz Canti) la faliléla - Can- 
tar la ninna nanna 

Fall — Fallito , Oberato = Traro 
fall — Dichiararsi fallito 

Falò — Falò — Baldoria V Bal- 
doria 

Falupp — Balùff-o-olo — Fa 
su un falopp — Abbattuflolare 

Falòppa — Faloppa, se bozzolo 
non finito, altrimenti: Filaticcio 
di... V, FI088 

FaU — Falso — Tinto — Simula- { 
toro — Dissimulatore 

Falsariga — Falsariga 

Falsett — Voce di Falsetto 

Falsetta — tose. Serra, Finta; parte . 
superiore dei calzoni, che serve 
a cingerli ~ Brkca, dicesi alle 
strisele di carta che si saldano 
su fogli laceri 

Falsòn — Mannaia , de* macellai 

— Hugiardaccio, detto ad uomo 1 
Famèi — (e largo) Mandriano., 1 

Vaccaro — Famiglio di stalla 

— Custode delle giovenche 
Fanal — Fanale — Lampione — 

Faro, nei porli di mare. 
Fanciss— Pigro, Neghittoso, Poi- 



FA 

Irane, Accidioso — Marmotta — 
'Letargico, = Freddoso — An- 
neghittito — Infingardo 
Fancissaria — Torpore — Ac- 
cidia 

Fandòni — Fandonia — Assurdità 

e 

■^ Panxane — Frottole 

Ranella — Flaaella, Frenella 

Fanett — Fanello — Fifa, uccel- 
lino delFordine dei passeri 

Fanfaròn — Fànfano, Anfanatore, 
Fanfarone, Millantatore 

Fan feura — Cavarne 

Farabutt — Sventato — Ciarpiere 
Acciarpatore — Abborraccia- 
tore - Farabutto, è voce tosca- 
na* ma d*origine spagnuola. — 
Chi ne* fatti suoi dirompe, è sfre- 
nato, non ha freno, o modo 

Faràgin — Farragine — Miscea , 
se di cose vili 

Faraóna — Faraona, Africana, Nìi- 
roidn, e dicesi di anitra, gallina 

Faraoùst — Ferragosto 

Farfouià — Ciangottare — Cian- 
golare Cianciugliare = Far- 
.louià i paroll — AQ'oltare, Fra- 
litagliar le parole — Balbettare, 
Scilinguare, se per difetto di 
natura 

Fnrifouiaiia — Aifoltata di parole 
Frastagliamento := Fa una far- 
fouiada — Balbettar quattro 
parole 

Farfouiòn — Ciangottone — Ser 
Imbroglio 

Facgùi — Brici^, Briciola — Mi- 

et 

nbzzolo. Mica — Ritaglio, se di 
pannolino o simile tagliato 

Faifeii 1=: Mantello, Ferraiuolo = 
là un farieii a v»n fiy. — Spar- 
lar di uno , Fargli il ben servi- 
to, Appiccargli unboltonesenza 
occhiello 

FarlQuck — V. Farfouih, ed anche 
.^— 'Gorgogliar nella strozza 
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FA 

Farseii ^ Frittella 

Farsi — Infarcito, diceai di 

vande con ripieno 
Fasàn ~~ Fagiano t=s Uam fi 

Carne bianca qual fagiano 

Fascina — Fascin^, da cui Fi 

netto, Fascinotto 
Fascinòn — Fascio — Fastelli 

Salsiccione o Mannocchia 

per fortiGcazioni 
Faseù — Fagiuolo = Goss di 

8eiit=! Baccello, Siliqua. S 

varietà di fagiuoll : L* illii 

(varès). Dall' occhio (da 1*0* 

Brizzolato ( conlorà ) , Rif 

(quarantina ecc. oltre nomi 

mili al dialetto 
Fasoulin — Fagioletli 
Fass — Fascio, p. es. di erba 
Fass plur, — Le fascie , dei bi 

bini 
Fass — Cento libbre grosse 

nesi — Tre quintali Vkt^ 

400 di queste libbre 
Fass — Farsi, Divenire — C 

scere — Acquistar perizia 

anche malizia 
Fass beli — Allindirsi — A 

marsi — Lisciarsi — Str 

biarsi 
Fass su — Rimettersi bene, ia 

Iute , rinvigorirsi — Farba 

affari, per guadagni 
Fass teu via — Farsi scorgere 
Fassa — Fascia 
Fassa — Fasciare 
Fassadura — Fasciatura — Ine 

nncciata,8ecoBÌsteccheam4 

bra rotte 
Fassèra — Cascino, forma pei 

pasta del cacio 
Fassett — Fascctto, dim. di Fai 

— Fascette, quelle del facii 
Fassetta — Busto, Bustino — i 

Fascetta 
Fassina — Fascina — Fastelli 

Stipa 



FA 

l'assinin — Fastello — Fascinetlo 

Fassolett — Fazzoletto — Mocic- 
chino — Pezzuola da naso — 
Benduccio, pei bambini 

Fassoltà — Colpo di fazzoletto — 
Pezzolata, il contenuto 

Fastidi — Fastidio — Impaccio 
= Dà fastidi — Infastidire -- 
Dar noia 

Fastidi — Svenimento — Sfini- 
mento = Vegnì fastidi — Venir 
meno — Smarrir gli spiriti — 
= Dà fastidi — Infastidire — 
Dar noia — Essere stucchevole 

— Venir in uggia — Corrue- 
ciare, Crucciare 

Fastidiass — Prendersi briga, fa- 

stidio 
Fastidiin — Impiccio — Briga 
Fastidios — Fastidioso, se presto 

si infastidisce — Noioso — Ri- 

cadioso, se dà fastidio 
Fat — Fatuo, dicesi di-persona — 

Scipito , di vivanda e persona 

— Dolce di sale 

Fata — Compilo = Dà la fata — 
Assegnar un compito 

Fat e sala (fàla paga) — Far scon- 
tar caro il fio 

Patt — Fatto — Evento = Catà 
sul fatt — Coglier in fragranti 
= Alla fin di fatt — Al postutto 
t= Fatt là — Sregolato — In- 
composto — Fuggi faticac=3 Fatt 
in là — Ritirati, Portati piii à 
destra, Lascia un po' di luogo 
= Guarda ài fatt to — Guardati 
bene — Guai a te! - Fatt che fa, 
odi, ecc. — Appena fatto dello 

Tilt to (guarda ali — Guardati per 
bene, Prendi i)en guardia = 
Dagh al fatt so -- Dar il fatto 
suo — Pagar di buona moneta 
= DIgh al fat so — Sturar le 
orecchie ad uno — V. Dascantà 

•t'^llesa — Fattezze — Sembiante 

ralloiir — Fattore, Castaldo — 

iosc. Capoprante 
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Fattoìira — Fattoretsa, moglie 
del fattore 

Fattourin — Fattorino 

Fattura — Fattura — Raccomo- 
datura, se di cose rotte — Di- 
stinta, se lista dei prezzi, ed an- 
che: Tariffa, Fattura 

Fattura — Fatturato, Adulterato, 
Manipolato 

Fava — Fava c=3 Cuntà la rava e 
la fava — Narrar per filo e per 
segno — Dicesi Favata, Fave- 
rella una torta di fave. 

Favàss — Palombo, uccello 

Favassin — Beccabunga, erba 

Fegatèi — - Fegatello 

Fel — Fiele 

Felas (è largo) — Elee 

Felpa (è largo) — Felpa 

Fèmna — Femmina, anche di chia- 
vi, ecc. 

Fendadura -— Fessura — Screpo- 
latura 

Fèn — V. Fin 

Fenil — Fienile — Tromba, di- 
cesi il condotto per cuisi manda 
il fieno in istalla, volgarm. t=i 
Fenadoii 

Fera — Fiera = Mincionà la fera 

— Corbellare, Canzonare 
Ferida — Ferita — . Trafitta = 

Sarass la ferida — Cicatrizzar, 
Rimarginar la ferita 

Feria (è largo) — ■ Vetta, di un 
ramo — Verga — Pollofle — 
Gemma, Germoglio — V. But 

Férm — Fermo — Saldo — Tran- 
quillo = Sta mai ferm — Dime- 
narsi — Non posar un istanta, 
Non aver posa 

Farmacarta — Calcafogli 

Fermantiport — Ferma usciali, 
voce d*uso — Bietta, — Dado 

Fermo — Fermo , da cui : Can da 
fermo. Caccia a fermo 

Ferr — Ferro = Ferr dal camin 

— Paracenere — Ferr da prà 

— Falce fienaia r=: dia rèsga 



FÉ 

— Liciaiuda =pri cavai — Fer- 
ro :=3 pri cavi — Calamistro s= 
da scuprè$8 Liscia — Scaldass 
i ferr fig. Accendersi di ... 

Ferr — Ferramenlf , indica tutto 

il ferro che occorre per un dato 
lavoro 
Ferra — Ferrare s= Un omra ferra 

— Facoltoso = Ferra mal — 
^ Intaccar coi chiodi la bulèsia 

Ferrada — Inferriata =: Avegh 
al rous a la ferada — Veder il 
sole a scacchi 

Ferradin — Grata — Graticola 

Ferraressa— Ferrareccia — Fer- 
riera 

Ferrò — Fabbro ferraio — Fab- 
bro , se lavora ferramenti in 
grosso — Magnano, se chiavi 
ecc. = Fung ferrò — Porcino 
maleGco, u (^aml)iacolore 

Kerrett, Ferrettin — Ferruzzo 

Fesa (é stretto \ — Spicchio — 
Cantuccio d'aglio — Spicchiet- 
to ( e= Fesin ) — Dicesi invece : 
Gheriglio, delle noci bs Fesa di 
vitello — Fetta o taglio di cu- 
laccio 

Fessura — Fessura — Fesso, se 
intercede piccolo vuoto — di uss 

— Abboccatura 

Festa — Festa s= Festa dal paés 

— Sagra = Festa da ball — 
Festa da ballo — Veglia con 
ballo — Veglione 

Festòn — Pàmpini, se di viti — 
Festoni , Festuncino , se di ad- 
dobbi 

Fetta — Fetta — Spicchio, se di 
pera, ecc. r=rTaià a felt — tose. 
Sfetteggiare — Affettare = Fet- 
ta di lin.«eu, di vest — Telo, V. 
Altezza = Fetta ad pan - Fet- 
ta di pa-ne , meglio crostino , se 
arrostita = Daghn'una fetta — 
Alzar il tacco — Sgattaiolar- 
sela — Sbiettare 
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FB 

Feódar — Fodero, Gaains 

Feùdra •- Fodera — So 
Feùdra dal cussi o, di pi 
tin — Fèdera — Feùc 
pajdn, di matarass — Gii 
Armatura,dice8iqaa)an< 
ferzo, specialmente di h 
V. Foudrà 

FeiSgh — Fuoco s=s Ciapà 
Accendersi = Pissà ài ft 
Accendere sisTacàfeugl 
piccar fuoco — Appic< 
fuoco. Esservi incendio 

Feuj — Foglio — come i 
Feuia V. 

Feóia — Foglia — Fro 
Pàmpano, se di vite — 
se di fiori = Caccia i 
Rinfronzire :n=Croudà i 
Cader le foglie =3 Trema 
una feuj — Tremar com 
ce, come foglia al vent 
feuja >- Sfogliar gelsi. 
Mangia la feijja — Adda 
noscer 1* imbeccata, Fii 
trappola 

Feura -> Fuori, e talvolta 
= Andà feùra — K. A 
Andà feùra da stré — D 
e fig. Trascendere, Uscir 
no, di proposito , dai gf 
— Sbalestrare, Oilungs 
vero t=s Cusass feùra — 
sóss s Portala feóra - 
parla = Andà feùra i re 
Uscir le ruote dalla sala 
fedra, p. es, la camisa - 
giiarsi — Cavarsi, Sdo 
dicesi anche Scamicia 
dellMcanìicia,Scalzarsi, 
calze, o dei calzoni, dell 
pe, delle mutande p=3 F 
al giouegh — Di quan 
posta — Tra freùra ^ 
grossa re, Dirozzare, hà> 
re, Ingentilire c=: Taci 
sui cantòn — Afliggere 1 
goli — Strombazzar ai 1 



FI 

Tràss feùra — /Igf. Di- 
\y Dirozzarsi, ecc. — 
■8i =: S' cianca feùra ad 
ScarafTar di mano — 
r di. . 

Febbre = Féviir fréda 
li di febbre = Fevréla 
ioiatiola 1=: Vansà un 
ir la fevar — Farsi un 
e per la vecchiaia t= 
la févar — Febbrifugo 
Febbrone , Febbre ar- 

— Accia, se lino ecc. 
■ Giiarnello, se panno 
e bjimhapia — Refe, se 
=r= Fa pioli a! fi — Di- 
= Fil Hi Icpn — Fila- 
Pibre. Tipli = Fa boiii 
Cuocer il lilo 

(urga — Filo colto t=3 
Ica — Filo curalo r= 
al fi di' assa — Trovar 
lo dellamataasa = Gia- 
ci al fi dal discoiirs — 
il discorso — Fa gioii 

— K. Fa — V. anche 

to, Alito = Ciapà lìa — 
(iato, Riprender lena 
•Ò8S - Affanno — Asma 
ha sp^i^<sa — Fiato che 
a t=x Fa legni al fià — 
icar il fiato e fiy. Ritar- 
jamenli, Pagar diciarle 
1 a man al fià — Spa- 
1 fiato -= Nasa al fià — 
jtar uno, tastar terreno 
ia al fià — Sprecare il 
rlar al vento, al deserto 
Svogliatezza. Svenevo- 
iscapgine , Lentezza — 
iaccòna = Végh a doss 
— Esser accasciato , 
cascaggine, V uggia 
Cittadina toftc. Fi«icche- 
ui Fiaccheraio, il con- 
della vettura per città 
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Fiacòn — Svogliato, Svenevol^"* 

— Lento — Pigro — Neghittoso 
Piada — Fiatare — Respirare — 

Rifiatare— Dicesi poi Sfiatare,. 
anche Meare.il Trapelar aria 

Fiaroenghina — Fiamminga — 
Tegame — Tegghia 

Fiamma — Fiammata 

Fiammant — Fiammante, Fiam- 
meggiante = Noeuv fiammant 

— Nuovo di pezza — Nuovo sfol- 
gorante — Nuovo di zecca 

Fianca — Fiancata, Sfiancata 

Fianch — Fianco — Lato — Anca- 
= Tra i fianch — Dimenar le 
anche 

Fiasca — agg. femminile di Fia- 
sco n V. . 

Fiascarii plur — Léziì — Smor- 
fie — Svenevolapgini — Fia- 
scherie — BagatfHe 

Fiasch — Fiasco ■— Fiaschetto -~ 
Fa fiasch — Far un buco nel- 
Pacqua — Far la zuppa nel pa- 
niere = Fa fiasch sul pu bon 

— Partir sul far del nodo al filo 
Fiascòn — dicesi di uomo che reca 

noia, seccaggine, fastidio e vale: 
II gran importuno, fastidioso, 
seccante. Oppure di chi si pren- 
de disturbo per un non nulla e 
vale: Lezio8accio,Svenevoluzzo^ 
Smanceroso 

Fiàstàr — Figliastro 

Fijistra — Figliastra 

Fibia — Fibbia , di cui le punte 
diconsi Ardiglioni, il rcstostaffa 
t= Lassa, daslassà la fibia — - 
Affibbiare,$fibbiare —Gruccia, 
quella parte della fibbia in cuf 
si cuce la linguella di ohecches* 
sia 

Fibiassla — Andarsene, Batter il 
tacco — Sgattaiolarsela — Svi- 
gnarsela 

Ficanaz — Ficcanaso " 

Ficca (fa la ficca a vun) — Far 
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una cavalletta, un sopranmano 
a uno — Un'jtngheria — Un so- 
pruso — Far le fiche, vale alto 
di dispregio fatto colle dita 

3Ficcòn — Steccone — Passone — 
Da^ui Passonata, una palafitta 
' di molti Stecconi — Piuolo, Fo- 
raterra, 80 piccolo e per far 
p. es. , buchi nella terra .. 

Fidato — (nella frsse: = Al so 
fidato) Il suo occhio destro. La 
sua mano destra — 11 suo con- 
fidente 
. Fidàgh — Fegato = Aveghfidàgh 
— Aver coraggio (= Mal ad fi- 
dàgh — Epatite — itterizia, se 
pinge in giallo 

Fidlè— VermiceIlaio,che,8e ven- 
de, anche altre paste, dicesi 
Pastaio 
"Fidljn — Vermicelli — Capellini, 
se più minuti 

Fieschi — V. Bruttìiss 

Fifa — Tema , Paura 

FifòD — Pauroso che teme l' om- 
bra sua 

Figareìila — Brocca o Broccia 

Figh — Fico = Figh dia goiitla — 
Fico che pianga , che ha la la- 
grima, Fontanello, Verdino ^ 
iFigh negar — Fico sanguinac- 
cio = Figh fioròn V. Fioron = 
Figh salvUdagh — Caprifico r= 
Catta sul figli -> Coglier in fra- 
granti — Vare un figh — Valter 
^ un cencio = Figh! — Capperi! 

Fighe ~ Ficheto, Fichereto, luo- 
go piantato di molti fichi 

Figura — V^. Fa 

Fil ~ V. Fi c= Ess in fil — Essere 
al verde o in secco, se di dana- 
ro — Esser a mal partito — 
^ Esser in filo di vit4 

Fila — Filare «= Fila dritt e dritt 
fila — Andar diviato, afi'usolato 
c= Al ffa da fila dritt— Vhn da 
badarp(*r bene a' fatti suoi 

Filàda — Fila — Lunga serie — 
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Filatéria — Talvolta-atati per 
Rimbrotto - V. Filerà 

Filàgn — Filare — tose. Angail- 
lare — V. Topia 

Filagrana — Filigrana — Gallet- 
ta , «e lavoro d* orlficeria fatto 
a globetti 

Filanda — Filanda — Filatoio 

Filandera - Incannatomi Fila- 
latora di seta — Lavorante in 
filar seta, trarre la seta dal boi- 
zoli -- tose Trattora 

Filépàr — Filaccia, le Filéceica 
_ Sfiléccico — Faldella, FmI- 
delle — Se di carne che speo- 
zola per tagli , o di abiti mal- 
conci per uso, ecc. — Braodelli 

Filaprènt — Sfilacciato, Sfioccato 

— Tutto a brandelli — Cod- 
cioso 

Filaprin ~ Un biòcolo — Uo pelo- 
lino 

Filastrocca — Filastrocca — Ti- 
ritèra — Fagiolata — Taata- 

féra — Un^ scilòma 

Filerà -• V. Filandera, ed anohe 
Filatrice. In altro senso F. Fi- 
làda; ed anche: Lunga fila <— 
Filarata — Filare =» la filerà 
Alla fila — In filiera 

Filett— Filetto — Scilinguagoolo 
della lingua — Frenella, del 
cavallo — Filetto , il taglio del 
culaccio nelle bestie macellate 

— Filetto, Schienale, Filo delle 
reni, T animella delle vertebre 
nelle reni quando serve per 
cibo 

Filetti — Filettare — Profilare 
Filettòn • Gattuccio, sega seaw 

telaio — Briglione,8e di varietà 

di briglia 
Filidura — Fessura — Spiraglie 

— V. Fondadura 

Filon — Dorso — Schiena— Spi- 
na dorsale — Filone, se io uaa 
corrente, o miniera V. Andant 
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Filott — La fila di mezzo, voce dì 

bigliardo 
Filza — Filza, da cui Infilzare 
Filtra — Feltrare, che si fa col 

Feltro con Imbuti 
Filxeu — Cirro — Matassetta = 

Filzen ad cavi — Ciocca, Cioc- 

chett?„^ 
ina 

Fin — Fine, nome ed agg. — Ec- 
eellente — Perfetto — Sottile 
Bfinuto = Andagh in fin — Es- 
ser ali* estremo, agli sgóccioli 
c= Avégan mai a fin — Non rifi* 
nir mai 

Fin — anche Sagace, Astuto, Ac- 
corto, Sottile 

Fin — Fieno, di cui sono varietà: 
:= Magpcng — Maggese = Ou- 
stàn -- Crumpreccio = Terzeu 
— di terzo taglio zr= Fin straba- 
gnà — Fieno fràdicio 

Finamai — Ollremodo 

Finànz — Finanza, gallicismo = 
I finànz ad vun — Condizioni 
economiche — Sostanze — Pa- 
trimonio 

Finanzier — Gabelliero —Impie- 
gato nelle Gabelle, nella ammi- 
nistrazione del pubtilico erario 

Finca — Coloncino — Casel- 
line 

Finèstra — Finestra — Cruna, se 
delPago t= mangia sta mine- 
stra ,o salta sia finestra — 
bere, o affogare 

Finestreii — Flneslr "^^ 

Finezza — Finezza — Sottigliezza 
•- talora Cortesia — talora Ac- 
cortezza, Sagacia 
Fiog — Fìngere — Simulare — 
Dissimulare, se cerrasi nascon- 
der il proprio pensiero 
Pln\ — Finire — Birbon fatt e 
ftn^ — Ribaldo di prima forza 
— Sai fini dal mes, dia giournà, 
«t, — Sullo scorcio di... — 
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Tutt va a fini — Tutto affluisc«>- 

finisce a od in.... 
Finiment — V. Forniment 
Finoce — V. Erba boùna 
Fint— Finto. Doppio, Simulatore, 

— Dissimulatore 

Finta — Finta, tanto per finzione, 
quanto negli abiti, che nella 
scherma 

Fintòn — Soppiattone, Fintissi-^ 
mo, ecc. 

Fio (paga al) — Pagar il Jlo, Scon- 
tar la pena 

Fiòca — Neve — Fiocchi di neve 

Fioca — Nevicare — Calar la neve 
a fiocchi, a larghe falde — Fio- 
ca h'gnàd , ecc. — Spesseggiar 
colpi ecc. 

Fiocch — Fiocco — dia spada — 
V Dragóna = dia sipria • - Piu- 
mino = di bandér — Nappa - - 
Bioccolo, se è un piccolo fiocco- 
di lana, bambagia 

Fiocchin — Fiocchetto 

Fioco — Figlio, p. es. del tale — 

Ragazzo. Fanciulli* 

Fiolà —Figliare — Figliuolare, 
se di piante per via di rimessi- 
ticci, di cipolle per via d'altri 
bulbi, ecc. — Cestire, Accestire 
se di grani e simili — Addot- 
tare, se prender per figli quelli 
d'altri - Appropriarsi, se di cose 

Fiolàda — Fanciullaggine — Pue- 
rilità — Putteria, Bambocccria 

— Infantilitade 

Fiolass — Addottare — ed anche 
Baniberottolo — Bamboccione 
Fiolìn — Bambino—- Fanoiulletto 

— Ragazzino — Marmocchio, 
dispregiativo 

Piomba — Paravento — tose. In- 
diana — Questo arnese è fatto 
di più telai; ma Paravento in 
italiano dicesi a qualunque ri- 
paro che dicesi anche UscialCi, 
Bùssola , ecc. 
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Fiorerà — Fioraia — Vaso di fiori 
Fiorèu {è largo) — Panno — Fio- 
re — Vin fiorilo, appannato 
Fiori — Fiorire , anche fig. Sboc- 
ciare 
Fioron — Fico fiore, primaticcio 
Fioss — Figlioccio e femm. Fi- 
glioccia 
Fiss — FÌ8S0 — Ostinato — Ca- 
parbio — Capaccio = Aria fissa 

— A ria (li fessura = Guarda fiss 

— Guardar fiso 

Fifisà — Fissare — Stabilire — 
Designare = Fissa in faccia — 
Affisare — Himirar fiso 

Fìnsù — Fisciìi — Guarnelletto 

Fistola — Fistola. 

Fila — Affittare — Appigionare 
= Fità i mezanin — fig. Dar di 
volta al cervello 

Filàvoul Fittaiuolo, Affìttaiuolo 
=^ Fa al fitlévoul — Pagar le 
spese; frase d'uso nel giuoco per 
indicare: Essere piccion teucro, 
da pelare 

Fitl — Affitto , Pigione — Loca- 
zione = lira su ài fitt pr'al nas 

— Inspirar per le nari — Inspi- 
rar il moccio muco — Rinca- 
rar il fitto 

Flacon — Oricanno — Bottone, 



Bottoncino — Bocc 



cita 
iolina 



da es- 



senze 
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Flagiolè — ZuSoV.^^ 

Hnmbai — Brandelli, plur. V. Fi- 

bijiàr — Minuzzoli - - Ritagli -- 

/ove. lìimbrèncioli 
Flan — Pasticcio con ripieno di... 
Flalo — Flato — Ventosità 
Kl^ut — Flauto, r fig. dicesi di 

pipa cbe sfiata da qualche coni- 

rnitssura rilassata 
Fli'bótom — Chirurgo — Fteb(>tomo 
Fiipp — iìabbufTo, Lavata di capo 
Floss — Floscio — Snervato — 

Ricascante — Che ha la cascag- 
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gine — Floscio , Fievole , Dilé- 
gine, agg. e dicesi di drappo, 
carta, ecc. 
Flo.<!8 e Fiossa -* Filaccia, Seti 
filacciosa — Calano, Scalano 

— Fiocco di seta, di catarzo = 
Diventa floss — Anneghittire 

— Languido, Floscio 
Flossòn — Che ha la caacajsgine 

— Tutto languidore 

FI u ss (nella fra<e: Fluss e Rifliut) 

— Flusso e Riflusso — se del 
ventre: Soccorreoza 

Flussà (vess) — voce del giuoco , 

Aver fruss? di tarocchi, quadrii 

ecc. 

Flussion — Flussione 

Fnèstra — V. Finestra 

Fò — Faggio , il cui frutto diceaì 
Foggi na 

Foeudra — V. Feudra 

Foeugh — V. Feugh =Cbi ciapa 
foeugh prest — Accensibile 

NB. ! vocaboli , che non sono nel 
Fo, SI cerchino nel Fou,'e quelli 
delFoeu, nel Feu. 

Fola ^di Strass ) — Gualchiera — 
Cartiera — Pila = A la folaagb 
va i Strass — La Pula va sem- 
pre all'aria 

Fola— r. Foulk 

Folcia — Potatoio, Ronca, se col- 
tello di lama larga e ricurvo 
alla sommità con manico od 
inastato — Falciuola, se per ta- 
gliar erba — Róncola, se piii 
piccola della Ronca — Roncone, 
se gro>so non inastato e eoa 
mimico, per lo piii. piatto := 
Folcia ma^nana — Azza 

Folcià — Falciata — Colpo di-.. 
V. Fnlcia e Fdcin 

Folcui — pel giuoco, Mariuoleiia 
Gherminella -- Trufferia Ba- 
rena — Se arme da taglio — 

Falcetto, Falciuola — Pennat^ 
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falcinello — Pennattella — V. 
Folcla = Taià col folcin — fig. 
Digrossar coli* ascia, Dirozzar 
col piccone 

f oleina — Giuntare, Barare. Truf- 
fare al giuoco; del resto V. Fol- 
cik 

Folla — Foll4, Calca, Moltitudine 
di persone — Folla, Moltitudine 
anche di cose V. Calcherà 

=Fopa — Zanella, nelle vie — Av- 
vallamento, se naturale — Co- 
vo, nel letto — talora Cava — 
Fossa — Gora, se con acqua 

Foppa — Pozza , Pozzanghera — 
Incavatura del terreno, della 
via — Avvallamento — talvolta 
Buca, Fossa — Truogolo, se per 
la calce 

Forbis da 



■ Forbis — Forbic. — 

biassa — Forbici che tribbiano, 
cincischiano 
♦'orca — Forca, Bidente — Tri- 
dente, i cui dtHiti diconsi Rebbi 

— Forcone è il romane nell'a- 
gro pavese — V. Forséla 

Torca — Forca , o le Forche, il pa- 
tibolo = Faccia da forca -- Vi- 
so da capestro — S' ciancaforoa 

— Scapestrato — Fuggito dal- 
l' ergastolo , dal boia in senso 
piii mite: Dirittaccio 

Forca — Bebbiata , se colpo dato 
eolle punte della forca — For- 
cata, p. es. di fieno 

Korchèlt (e largo ) — l'orchetto. 
Bidente, ma coi denti di ferro; 
se di legno, meglio Forcella, 
Forcina — V. Bouffett 

Forchetta— V. Forslìna 

Forchettòn — Forche Ilo ne 

Fòrcla — Scalmo , Scarroo, nelle 
barche a remi 

Forcòn — Fórcolo 

Forens — Forese 

Forlk — Frullare — Dibattere 

•■'orl'm — Caldani no, Veggio 
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Forlòn — Frullone, se il cassone 
del buratto, o talvotta il Imrat- 
to stesso — Frullino per la cioc- 
colata, ecc. — Frugone, se per 
frugare 

Forma — Forma — talora anche 
Guisa — Pila, il cavo in cui si 
brilla il riso — Cascino, pel ca- 
cio 

Formagè — Caciaio, Caciaiuolo 

Formagéla (é stretto) — Caciuo- 

I? — Formella di cacio — Ca- 



ciotte V. Boubieula 
Formagg — Cacio, Formaggio 

— ad grana — Cacio parmigiano, 
lodigiano 

— maggengh - Maggese 

— gruéra — Di Gruyéres (pron. 
Gruièr) 

— sbrenz — Di Brienz(/)ron.Brin8) 

— batalmàtt — Di Betalmat 

— grata — Parmigiano grattato, 
trito, (rrattuggiato 

— coui bus — cogli occhi 
Formàgia — Forma di cacio 
Formagìn — Cacioiino — Caeiuo- 

la di pecora 

Fort — Forte = Fort còumc un 
tron — Robusto, Gagliardo, Ai- 
tante della persona =- Fass fort 
in t' una roba — Perfezionarsi 
— : Impratichirsi — Addottri- 
narsi = Fort coiima la carta ba- 
gna — Par un cencio molle 

Fort — Agretto — Infortito — 
Inacidito — Acetoso, special- 
mente parlandosi di vino 

Foss — I osso , a s=: Vess a cavali 
al foss — Esser a cavallo del 
fosso, superiore a checchessia 

Fonde ~- Coltellino spuntato, sen- 
za filo 

Foudrk — Foderare — Soppan- 
nare t= Foudrà d'ass — Inca- 
stagnare. Rinforzar con assito 
tavolato 
I Food reta (é largo) — Federa — 
95 



FO 

Meli i foudrell — Vestir i guan- 

GÌali = Tira giù i foudrell — 

Sveslirli, Sfederare 
''oiidrina — ("'ondo. Anima , delle 

imposle ecc. — Contrasse, nelle 

carrozze 
>'ouèll (fi largo) — Scudiscio — 

Frusti no 
Foùfa — Marame — Scegliticcio 

— Tabaccacelo, parlandosi di 
tabacco 

Foiifa — Tema — Paura 

Fou Ggn — Sotterfugio, nel giuoco 

— V. Foulcin 

Fontìgnà — Far sotterfugi, il sur- 
Btone 

Fougareìi — Impetuoso — Subi- 
taneo — Di prima impressione 
Fuoco di paglia — Accensibile 

Foiign — Faldt>lluzza, Raggiro, In- 
trigo V. Foufign ■— Fa di foùgn 

— Agir di soppiatto, con rag- 
giri, alla nascosta, furtivamente 

Foùgn — negli abiti, GonGotto — 
Soffoggiata, e dicesi anche di 
cosa che si cela o si cerca cela- 
re sotto le vesti 

Fougnà — Vaie tanto Frugare, Ro- 
vistare, come Soppiatlare, Af- 
fogare , cioè non saper ove si 
mettano le cose, ed anche Av- 
viluppare, Cacciar alla rinfusa 

Fougnutdn — Che ha per abitu- 
diFie di Frugare, ecc. V. Fougnà 

Fongnin — Naccherino, fancinl- 
letto vispo — Vfzzoselta, fan- 
ciulla graziosa e piacevole 

Fftugrin — Fornello — Braciere 

Fongoulé — Focolare 

Fouin — Faina — fig. Astuto — 
Serpeniello — i^toIo 

Fonjdss — Fogliaccio, di foglio 
assai grande o di carta assai 
ruvida — Diario, se giornale 
pei mercanti — Cartocci, plur. 
del formentone, per empir sac- 
coni (= pajass V.) 

Foulà — Follare, tanto di cappelli 
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come d'uva — AmmosUrn , Pf' 
giare, solo delFuva — Feltrare^ 
solo del feltro 
Fouladoìi — Ammostatoio* 
Foulèll— Folletto — /Sg. Nabissor 

Serpentello 
Fouldn — Spintone — Qrtooe 
Foiind — Fondo, Podere^ che pa^ 

essere lavorato a rìsaja ecc. 
Foùnd — Posatura, p. «.del caf- 
fè — Fondaccio, Fondata, Fon- 
diglio, meglio se di vino — - Ri- 
masuglio 
Foùnd — Fondo,/», et, delle bar- 
che, delle casse, ecc., ed in ge- 
nere di qualunque arnese, abito- 
e calzatura — I fondi, se di boti» 

— Lembo, se di vesti 

Foùnd — Campo, Fondo, se df 
panni o stoITe 

Foùnd — (plur.) — Fondi, se di 
terreni = Foùnd ad cassa — 
Quel che rimane in cassa — Ca- 
pitale, i. 

Foùnd — Fóndere, di metalli ecc. 

Foùnd ~ Profondo = Andà a 
foùnd — Affondare — fig. Spe- 
cular piii addentro — Riveder 
le bucce — Scoprir il vero t= 
Dà foùnd a tutti mezzi— Sfrut- 
tar ogni risorsa — Esaurire s 
Dà foùnd ai sostanz — Dilapi- 
dare , Scialacquare. Vedere le 
ultime bricciole ;= In foùnd — 
In sostanza =^ L* è ^al mangia) 
in foùnd di calcago — fi gil^ 
smaltito 

Founda— AITondarc — Affondirsi 

— Fondare p. e», un beneticio, 
una città 

Foundài — Fondiglio — Fondk- 
gliolo — Posatura — Sussidenu 
Culaci ino che si avanza nel 
bicchiere 

Foundìna — Piatto per zuppa, mi- 
nestra 

Foundìi — Profondo— Chebaif 
sai di fondo > • Fondolato 
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— Voce pieroonfese, che 
ualche cosa Rimile alla 
con tuorli d'uova 
Fungo y elle si dividono 

pcrecci 6 nocivi; con tal 
ppellano imedici alcune 
:enze carnose rr= Foung 
u — Ceppatello = Foung 

— Uóvolo mancfereccio 
i ^ono come in dialetto 

— Funghetlo — Funghet- 
olio 

I — Sctone — Applicar 
le 
ira- Parapiglia — Scom- 

— Confusione 

— Foraggio, se per be- 
aStoppacclo, per armi da 

ta-F(Jrbic? 

k — Una forbiciata 

i — Formica 

I {ptvr. ) — Formiche — 

icolaniento. Formicolio, 

Ilo, sensazione dolorosa 

jembra 

lè — Forni icajo 

Mi — Foriiiicone — fig. 

e 

— Infornata 

— Tornace 

Fornaciaio 

— Forn;<jo 

é .stretto) — Fornello 
ta — Che attende ai for- 
)r8e in alcuni casi Guat- 

nt — Bardatura — For- 



— Fornitura, da tavola 

— Forcella, sia di legni 
la bocca dello stomaco 
i — Forcina, ed anche 
a; pe' capelli 

— Forchetta 

— Forchettata 
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Fougfiét — Fossatelfo 

Foiita — Fallo — Danno — Ro- 
vescio — Contrattempo — (Jwih 
i« — Scerpellone — Straful- 
cione solenne r= Andk in fouiu 
- Montar sulla bica — PrgJicr 
il broncio - • Saltar la bile >> 
Stiacciar com*un pìcchio — Fa 
vegni la foiita — Metter a leva 
alcuno — Metter la senape al 
naso di... = Vegni la fouta -- 
Andare in iisima 

Foutk — Danneggiare — Bovìim- 
re — • Frodare — Gabbare «= 
Csk foutàt? — Che mesti? Che 
annaspi? Che avviluppi o fai? 

Foutà — Cacciare — Balzare — 
Lanciare p. es, nella frase: 5=. 
Foìittla via —Gettala lungi c«c. 

Foutàssan - Infischiarsene - Pren- 
dere a gabbo 

Foulìi (porch) — Birba malnato 

Foutir - Rovinato — Rell'e fritto 
— indotto a m:»! pmfilo 

Fra — Frate c= Fra ciappa , '••♦•- 
«ott — Questuante — l'ilncce- 
ne =^ Gir è anmò di fi*:» ca spa*- 
ségìa — C* è ancor un os>ti (fa 
rodere — Hai ancora conti aa 
fare 

Frii — Ferrare 

Fra — nella polenta e simili, yMr 
gar. Farinelli — Cromi 

Frabalk — Balza — Falbalà >»|re- 
cic di ornamciitu 

Fracassòn — Chiaj^sone ayy. — 
Gran fracasso 

Frach — Giubba — Marsina — Uu 
frach ad legnad — Una salva 
di colpi , legnale — Un carico 
rifrusto di mazzate 

Fracia — Menda — Mufjagna, di- 
fetto de' tessuM — Menda in piH 
vese vale altra parola V Menda 

Frkda — Inferriata — ad legn — 
Graticolato di lepno — Del l'o- 
sto V. Ferrada, Ferradin 

Fradlass — Affratellarsi 
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Fradlasf! — Fratelio Hlfriuo. t* " Fras — Friabili' 

laiura Di latte ■ rratàus-- Appianatoia — Pialletto 

Fraina — lo prandf u<o polla ' Fralassà — Appianare, Pianan! . 

Valli.'] li II a. dove se ne i'a la tot- '■ Lisciare 

/agiic — Fa^'opiro — Granosa- . Fratassm — l'ialktto — Metia- 

l'aceno, o tartaro tuia 

l'ianiliai - T'. Fiunibài > Frec<iii — l)icesi d'uomo clic la- 

Iraml."''— Lanr.ot.t , ;WMr Laii- i ^ora a róUimo = ÀI par Trecci* 

.<>2: _. Lavorante a còltinio — in 

l'(">' altro senso, Colpo di freccia o 

I raiìii- M(»il.'i — S(:«.-!(:endimeiilo strale = liapli una iVeccia a 

r.'.ì.ca — uyt; /rmm Ardila — vuii — Darpli una frecciala o 
Ifnpcrarja - Slacciata —-Si- . storcala; nucht fig. 
I inv. — >('tiz:i U'.ma — Pala Fnrdon — ijran Ireddo — agg. 
l:an"j. — i rulav la palielia. Freddoloso 
a Ili li'.- fig : Frcpa : é stivilo j — Frepa , spe- 

! 'anca — Assicurare ;». es. ir- ciain.enlL- di i»esci . ma anche 
■nn.;.stt-.roiiar|»iMni.l.iclle."rc : ,ij^|,j,: animali; al phn Le fre- 
I ratt.;:r, .;. f.v |. l.ilcrc — .No- p|,i. i„vecc di Frepapioni , Gii 
iepfi'»''»' aiilicip.-.laiiK^nt'-, Ar- siro'iccianieiiti 
fM.ia: ";.r.- j. rs uii ravailo — Fiv-:. ad ii-pi.ar! — T* Frach 
Ahyii.-j.vs, . Lihirarsi ;/. rs. da p,.,.p.. _ |.>cparr — Stroliriarr. 
Ili- .:^'-l; • .tu- cmii slnitinaccio Sirupi»— 

! :Miira.ii!!a — Franc.-ilura, delle ' j^.|;^r,. ^ „ j.rcfiTtMiza , si- colla 

't''"' mano — Co ni ri care, st! di corpi 

I f'ancii"- in I una rol.a — Ai)|»t'o- ,j„pj 

f..ii.!::-; — Inipavarlji pt:i- licnr .- l-n-'adinna ,ad man — lina fre- 
I rai-cr ;. — lrancf.1- = Anda .. ialina . Irepapioncrlla 

vì:. :;l... irai.ctsa — SliiÉataVe. ; Frrpl,)ion -- Freddoloso 

cil M.i !.. ^i a^ipiiJiipa Inosscr- r;-,.^.,,!. — Sli-«.linarciu — Can»- 

\i.ii, ii,-..iiil:ih. Ilt.^plle \ accio — il primo *• pili ruvido 

] i-M.,-!, _ f ranco, lira - atm ■ (j.-l si-condi. 

I rami;. \ i-rnio . Frepui — 1'. Tarpui 

rr'anrl, — l»i «-iirlo ! | Frriiass — Frenarsi — Conti^nerM 

I l'at" li il: - i.aniiiM tldalla I ran- I Ficm-Ii — Fresco , in tutti i sensi 

ci li;i — Fraii;Milino. uccello <■ il. tulle le ira<i Ù'jì dialetto 

r •■;:i"ni — Avdila''(;i«i. '! cmeraviu i :^ (iiapà ài Iresr-h — Adulare. 

>fviiiital(t iM'cjidcr il frtsco 

• -a l'i." — Franti«i" ; Fri'-assca — Fricassea. Frican- 

• •■;."_ •;. — r.erri — l»<'ncn»i^- Fa I tiri — .. vt)ce Iraiicese della im- 

!:■ l-aìi;.ia — A^cerrare— 'la'-a | prnpr. lìraciuida 
ii! l-aiìi. ia — (►mai di ceni. — . Fric^i — 1". F'racli — llus^t- , Per- 
//// (miil.aril palUiiie — M«i."<lra! «iissc — l'iccLiata di «auta r«- 
li cu»;*- a[lr<ver<o le lenti — Al»- . ;rione — (iarpict'io 
lirlhi't- — Far le foplie ai rami ■ FrijiC — Fra«!<<ipnolo, altiero 
r^HiiLi»' - r'riiipmdio e lorse an- I Fr;^'c — Frippere 
rli» 'I Franpolino. clic dii esl ' Fripna — Pipolone — lìincre- 
nie;:lio ::^ Frauctilwj scinco — ]>inbcculalu 

UH 
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TrigDJi — Nicchiare — Pigolare 

— Fignolare» «e per male 
Frigoada — Leziosità 
Frignàd — plur. Scontorcimenti 

— Lamenti — Piagnucculare — 
Lczii — Smorfie 

Frisa — V. Friza 
Frisa — -/iìflf. Percosse, Busse, Bat- 
titure 
Friséla — Filaticcio — Filugello 

— Nastro di filuiiello 
Fritt — Fritto, anche fig. 
Fritta ~ Frittata = coul salàm 

— Frittata in zòccoli = Voultk 
la friltà — Cambiar le carte in 
roano = Fritta — fig. Aborto 

— Sconciarsi 

Frittura — Frittura se cruda — 
Fritto — Dicesi Affrittellare se 
friggonsi le uova intere, come 
le frittelle = V. Farseu 

Frizà — Stridere, Friggere; da cui 
Stridio, Frigpio 

Frizzant — Frizzantec=Aria friz- 

zanta — Brezza,. „ 

Froll — dicesi di persona, per 
dire: Accasciato — Infiacchito 

— Ammaccato 

Froll — Frollo — Non frollo di- 
cesi Tiglioso, Salcigno 
Frolla — Frollare — Macerare := 

Pasta frolla — Pasta reale 
Frontal — Frontale 
Frontispizzi — Frontispizio 
Frontista — Frontista? Proprie- 
tario di edifìzii sulla strada 
Frossna — Fiòcina — Petlinella 
Frottola — Caròta — Baia, ed an- 
che Frottola — Carotaio , chi 
pianta carote, narra baie 
Fra(rada — Una sequela — Un 
turbinio — Una seguenza, Una 
miriade — V. Fulmin e Furgada 
Frugòn — usualmente Forgone 
— Carro da trasporlo — Car- 
riaggio — Baroccio, se di due 
ruote 



FU 

Friifian — Buggiaoso, color Hig- 

glne 
Frust — Frusto, Lógoro =3 For- 

magg, salamm frust — Mariiroe 

di cacio, salame 
Frusta — Sferza — Frusta, in cui 

havvi manico, striscia di cuoio, 

scuriatello e frustino 
Frusta — Logorare, Consumare, 

se di abili, ecc. Frustare, se 

colla frusta = Dà frusta dal 

Signor — Dar un rifranto 
Frustada — Logoratura? Consu- 

mj,. „„ — Uso 
azione 

Frustada — Sferzata — Scudi- 
sciata 

Frustàgn — Fustagno 

Fru«5tin — Scudiscio — Frustino. 
V. Foueit 

Frutt — Frutto = Frutt giasseu 

— Frutto diacciuòlo 

Frutta — Frutta, meglio plur. Le 

fruite 
Fruttareula — Fruttatola V. Ar- 

catona 
Frutterà (è stretto) — Fruttiera 
Fuga — Fuga = Fuga da stani 

— Fug<'i, Biscontro di stanze 
c= Da la fuga — V. Baia, Baia, 
Balla 

Fugàssa, Fugassin — Focaccia, 

Stiacciata, da cui Stiacciai. "^ 

— Stiacciata in fogliata Pasta 
sfoglia — Cofaccìno V. Brusa- 
dèla neir Appendice 

Fìilmin — Fulmine — Saetta 
:= Un fulmin p. ex. ad gcnt 

— Una calca, Un'affoltata di.. 

— anche Gente, ecc. a fulmini 

— Una seguenza — Una miriade 
Fulmin — F. Vive, Furgàda 
Fum — Fumo, colle frasi come 

in dialetto = Negar fum — Nero 
fumo — Uioesi Fumaiuolo tanto 
t= àt tourin dal camin, come 
Un tizzonccllo che mandi fumo 
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= andà in fum — in un setuo: 
Convertirsi in fumo, Dileguarsi; 
nel!* al ho V. Coch. e Bru» 

Fumista — Fumisi», voce fran- 
cese — Chi accomofla camini 

Furgàda — Pre».«a, Calca, AfFol- 
tamento — Parapiglia — Serra 
serra 

Furgòn — V. Frugòn 

Furia — Furia; frasi come in dia- 
letto ;=Ess infuriai Infuriare, 
Esser furente = Bigattin furia 

— Bachi voracissimi, Che man- 
gian sul più beilo, Dopo la 3*^0 
<i* dormita 

Furòncol — Furòncolo — Fignolo 
-- Ciccione 

Fus — Fuso — Cocca è T arnese 
di ferro, =: (Coucareiila)a cui 
sulla punta del fuso si assicura 
il filo := Dritt coum un fus 

— Dritto come un fuso — Affu- 
solato, nel senso di andar in 
fretta, ditilstto in un luopo, 
V. Lippa 

Fu.<ò — Acciainolo — Cote, per 
affilar coltelli 

Fusèla — Fuscrllo — Palo e si- 
mili, dicesi di persona lunga e 
sottile. 

Fiiscià — Affiisolare, dar forma di 
fuso; da (-(il I>ita atìusolate I 

Fusf^ra — nel «liah'lto pavese Fi- | 

lat".''* V. Kilandera; nel dia- ' 

letto del contado vt^rso Milano 

— Scoiàttolo I)ic«?si pur<^ in rlia- 
Idio ri: Fiisitla — Tusif-ra. 
(»ve si ponpono i fusi — Saetta, 
dove le candt'Io 

Fu'*! — Fusto — Dicesi anche 
Cassa, Lettiera, quello del letto 
-- Anima, se in arnesi ricoperti 
di stoQ'a, ecc. eri anehe il sodo 
dell'int'Iaiatura d'un' imposta 

— AiTusto, dei cannoni — Càule, 
Tronco degli alberi 

Fijstani ~ V Frustai?'). 



GA 
Fustòn — Torso, specialmente (fi 
cavoli; fig. anche Torso di cà- 
volo ~ fig. Dappoco — Uom d« 
nulla 



Gaba — Salcio bianco — DìcMi 
Capitozza, se tagliata airaltezia 
di circa due metri sì da formar 
come una testa ss Ignorasi 
coum* una gaba •— Baccellone 

— Duro da tre cotte 
Gabà — Filare di capitozze 
Gabà — Gabbare — luGnocchiar* 

— Giuntare — Truffare 
Gabamoiind -Gabbamondo * Gab- 
badèo, se finge divozione 

Gabàn - Gabbano 

(•abarè — Guantiera 

Gabareu V Foung 

Gabaria — Palina — Polloni ta- 
gliati, nel senso di = l^alarij; 
invece Salceto, se complesso di 
salci 

Gabella-- Gabella, quella del sale 
e del tabacco e qualuni|uc !■>> 
cale ove si vende per conto del- 
l' erario 

Gabi — Cappio — Cocca se sì fa 
al fuso col (ilo — Nodo scorsóio, 
se fatto ad un capo del Ilio ^i 
scorre per entro Taltrocapo^ 
Groviglio se fatto da se nel filo 
per troppa torsione 

Gabia — Gabbia, colle frasi del 
dialetto 

Gahiàn — Merlotto — Baggéo — 
Baggiano — Goflo. Il gabbian» 
in ìinf^MH italiana è un grand'* 
uccello 

Gabiln — - ^'«ibbiol^ — Cestino, 

quello per bambini — Carruc- 
cio V. Stantirèu 
Gabinett — Gabinetto, Retroca- 
mera — Sgabuzzino, per came- 
ruccia — Latrina 
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Oabouta — Cabala, voce orientale 

— Raggiro 

Oaboulà— Gabbare, Aggirare ecc. 
KGabà — Uitasi anche nelnenso 
di acciuffar uno per menarlo 
prigione — Aggavignare 

Cabriolè— K. Gabrìolè 

Gaiòffa — Tasca ^Saccoccia, se 
piti grande 

GaiofiUi - > K. Sgagnouflk — Tasca 
piena —Rimpinzar le tasche Ja 
bocca 

Gaioffin — Taschino 

Caioufòn — Grande tasca — Fig. 
di persona, Diluviatore, Divo- 
ratore. Ingordo. 

Gala — Galla, o Gallozza della 
quercia — Galla, sulla super- 
ficie deir acqua — Fiocco, Ga- 
]ano,ornamento=3 Vestì da gala 

— Vestilo di gala, in gala 
Gala — Gallare, le uova — Oeuv 

galii — Uovo gallato 

Galaria — Galleria 

Galbè — Rigogolo, uccello di bei 
colori 

Galett — Galletto, giovine gallo 

Galett — Dilètico, solletico, ti- 

. tillamento che fa squittire — 

Fa galett — Solleticare — Fig, 

V. Galiott = Galett in gola — 

Rèma 

Galèta (e largo) ~ Bozzolo — Cri- 
aiilide 

Galfìòn — V. GraCòn 

<?alina8sa — Beccaccia 

Oalinetta — Erba a foglie ovali . 
che si mangia in insalata, il 
Cambini ìa dice Cecerello, ecc. 
Altri la dice Gentonchio, Galli- 
nella; forse questa è la= Pava- 
rassa; la pare sia la — Gicèr- 
bita, la Gallinaccia 

Oalinòn — Sornione, dicesi di per- 
sona 

lìaliott — Galeotto — Nabisso — 
Serpentello — Gallo nel pollaio 
Iracondo — Prepolente 
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Gali — Gallo — Fagiano dicesi 
il Gallo di monte V. Galiott 

Galon — Goscia — Gallone, guar- 
nizione £=: Galòn di pòui ~ Go- 
scia, tose. Cosci na composta di 
Fusolo e Gosciuo 

Gamb, jp/wr. — Gambe = Tira 
feura i gambd.tl leti — Spol- 
trirsi — Soighittirsi — Rinver- 
sar le coltri — Metter le gambe 
fuuri — Manda coi gàmb alTari 

— Acculare, anche un carro a 
du<' ruote. 

Gamba — Gamba =:: ISss in gamba 

— Sentirsi benesulle gambe = 
= Mal in gamba — Reggersi 
male su* due piedi = A meza 
gamba — - A mezzo stinco c=; 
Goumprà a meza gamba — Com- 
prar a metà del valore — Go- 
der la bazza ecc. - Sta ben in 
gamba — Andar cauti. Guar- 
darsi perbene. Star alla veletta, 
suir avviso 

Gamba — A gamba leva — A tutte 
gambe =:Gamb stori — Gambe 
a balestrucci — Fa gamba — 
Rimettersi in salute £=: Fa i gàmb 

— Darla a gambe — Usar Tarme 
della lepre. = Gàmb stecch — 
Spolpate, Gambe fuscelli — ad 
legn — Schiaccia := Gàml>a 
blora — Gamba affralita, che si 
lascia trascinar dietro, = Menìi 
la gamba — Star culle mani 
alla cintola — Darsi spasso 

Gamba — prendesi anche per il 
Gambo, dei fiori, delle spiche, 
erbe a stelo; Cnlmo, di grami- 
nacee, p. es. garòfani; Gamba, 
delle note musirali; Asta, del 
chiodo; Braccio, nel compasso. 

GambàI — Gambale, forma di sti- 
vali 

Gàmbàr — Gambero, Granchio 
= CÌMpà un g»mbàr — Prender 
un granchio a secco, un abba- 
glio. 



GA 

Gambareula — Gambetto, Sgam- 
betto 
Gambetta — diminutivo di gamba 

— (ìambo t'cc. V. Gamba, N. 2 

Gamb'.^. — Pastoia, fune che im- 

pedisce le trambe delle bestie. 
Gambótt — Gambe polpute, ben 

tornite. 
Gamiiìis — Cavolo cappuccio — 

toxc. Gambugio 
Gamella — Gamella, voce d*uso 

— Pentolino di latta 
Gamina — Combriccola — Con- 
sociazione — Trama — Com- 
plotto — Gwmissé V. Gumissé 

Ganays — Gana8(;ia , colle frasi 
del dialetto — Mascella, inter- 
namente — Guancia, esterna- 
mente := Mangia a dou ganass 

— Mangiar a due palmenti — 
Altre f^a^i come in dialetto 

Ganussin — diminutivo di Ga- 
nascia — Sguancia, parte della 
briglia— Il manco, nelle bu- 
che del bigliardo 

Gandiòn — Orecchioni - m^dic. 
Paròtide, eniiagione della glan- 
dola presso r orecchio 

Gandiòn — Cirlegio, albero; Ci- 
rìepi.') frutto, ma forse selvatico 
V. Gralìòn 

Gandoìila - Glandola, ma nel dia- 
letto v.'ile (ìlàndola enfiata. 

Gandoula — Nocciolo — Seme — 
Anima 

Gandoula — Frascheggiare — ed 
anche Andar a zonzo — Far il 
melenso 

Gandoulòn — V. Falilela — Goc- 
cioiofie, Pinchelloue — Fra- 
schière — Fuseràgnulo 

Garb — Garbo — Grazia — ta- 
lora usasi in senso contrario ad 
esprimere Sgarbataggine, Ma- 

Jagrazia pes =s x\ g'ha di garb 
tutt so — £i non ha il pari per 
Zotichezza, Mala^jrazia = Dà 



GA 

garb = Aggraziare, Aggarbftre 
— Aggiunger grazia, da cai Ag- 
garbato, Aggraziato, ciò che ha 
ricevette garbo ecc. 

Garbeùs — Rauco, Reco — Àvegh 
al garbeusìn goula — Aver rau- 
cedine, flussione di petto. 

Garbìi — Viluppo — Intrico =s 
Piànta garbii — Azzecca gar- 
bugli, lo disse Manzoni — Avvi- 
luppatore — Che sa intorbidar 
le acque limpide. 

Garboìii — Garbuglio — Viluppo 
<= Chi ghè sott un garbili — Qui 
gatta ci cova 

Garboìii — Batuflfolo se non i 
preso figuratamente 

Garbuià — K. Ingarbik 

Garbouià i paroll — V. Farfouiìi 

Gàrboula — Buratello pel fior di 
farina 

Card — V. Card 

Gardiòn — Ardiglione, delle fib- 
bie — Esòfago, Trachèa =: 
Avègh lungh al gardion ::= Aver 
il peccato della gola — Esser 
leccone, ghiotto. V. Plamm — 

Garduuvan — Melenso.Babbione, 
Scimunito r— Incomposto, Tra- 
scurato, Fuggi fatica, Ciondo- 
lone 

Garett — Gantto, parte della 
gamba 

Gargano — Anitra marzaiuola -- 
una delle speciit di uccelli detti: 
Merghi, Mergoni; il Cambini la 
crede invece Paltra specie detta 
Alza vola; saranno forse e que- 
sta e tutte le altre xpecie af- 
fini. 

Gargano, degli animali e special- 
mente uccelli — Esòfago, Gol», 
canale che mette allo stomaca- 

Gargari.»mo — Gargarismo 

Gargarizà — Gargarizzare 

Gargounà — Ciangottare, dices 
di uccelli, che cantan nella gola 
e per similitudine di bamlnai 
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che non sr^nno ancor parlare. 
V. Farfouià 

4}tLT\ t= Ingegno, nelle chiavi 
quella parte che fa alzar la 
molla nella serratura — Ordi- 
gno della chiave 

Garìholdin — GnmaldeIlo = Oram 
fati a garìboldin — Caramógio 

— Colle ^arobe a balestrucci, 
a zeta 

Carità — Gasino — Ca<:otto; me- 
glio aggiungervi: della vedetta 

Garòfoul — Garòfano = ad cinq 
feui — fig. Una man, nel viso 

Caronfliii a masséti — Garofani a 
mazzo — xMarghcritine 

Garòtla — voce del contado che 
vale Zolla, di terra indurita — 

• Gleba - Piota, se coperta d'erba 

— In frane. Gawn; in Lorael- 
lina Guazòn 

Garoutlon — Ramolaccio adden- 
tato, detto dì boccia da giocare 
Gariigla — Insetto volante, con 
' ali dure (coleòptero) — Scara- 
bèo — Cantaride ?olg. Carùga, 

• e prop. Saltabecca — è della 
specie delle Erìiche 

Garoglà — V. Garuglà 

Garza — Garza, tessuto ben rado, 
ma fine 

Garza — Si dice|d'uomo ubbriaco, 
fràdicio ed in generale di cosa 
sovrabbondante, eccedente che 
ha più del bisogno 

Garzeii —Pennecchio, Lucignolo, 
del lino, della stoppa = Fa su 
ì garzeìi — Appennecchiar il 
lino — Però dicesi appennec- 
chiar anche V operazione del 
metter i pennecchi sulla conoc- 
chia 

Garzeii di piani — Tenerume di . 

GarzÒD — Garzone — Fattorino 
--• Marangone, se di falegname, 
Battimazza, di fabbro ferraio 

Gass — V. Ciaciar — Sfogliate a 
naslr! — Crespello 

1 
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Gassa — Nastro a cappio i .ch^ di 
solito ha due staffe e due ctòn- 
iloli -- I gass — Crespello — 
Pasfe a lattuga, a cappi. V. Ciu- 
ciar 

(ìassa — Occhiello, entro cui eu: 

tra il botton®. ^ 
cino 

Gàstrica — Male gastrico 

(iati — Gatto, che ò bianco, nei-o, 

soriano, ecc. =: Ghè su al gatt 

sul feugh — Non c'oda far boi». 

lir la pentola — Ghè su iiì gatl 

— Pulisciti il bocchino ' 
Gatta — G:itta, femmina del gatto 

— fig. Sbornia — Ubbriache/.za 

— Bruchi, Tonchi, Fono queliti 
insetti che rodono le foglie,»!* 
cui varie sono le lunghezze e 
le specie, fra le quali dicesi 
Cureulione, quella dei cavoli, 
ecc. 

Galla — Far il gatto — Rubare — 
MenarTunghiae, con voce d'usò 
Sgraftìgnare — Lupciìgiarc — 
Usurpare , Rapire. 

Gallina -— Gallina — ma usasi in 
dialetto per Bruco V. Gatta • 

Galton -- Gallone, e fig. Vro(}-\- 
tore, Ladrone =^ Andà a gatlòn 

— Andar carponi 
Gavetta— Funicella, specialmente 

di canape filata 

Gavotta — Gavotta, ballo e mu- 
sica di esso 

Gaza — V. Sgaza 

Gazaghè — Pispilloria , per ru- 
more — Permoltiludine.KFrD- 
gadaeFìilmin ' 

Gazìa — Acacia — Gaggia d' K- 
gitto 

Gel — Gelo — Diconsi poi Geloni 
le enfiagioni delle mani pel 
freddo, Pedignoni quelle del 
piedi 

Gela— Agghiacciare, CongelarJ^ 

— Gelalo, Irrigidiiopel freddo, 
03 
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•e di persona o cosa che ba 
preso il gelo — Intirizzito, solo 
<U persona — Gelato, rinfresco 
che »ì prende nei caffè, ecc. — 
Cacazibetto, Profumatuzzo, a 
persona troppo azzimata 

(teladioa — Gelatina 

<»eloùs — Geloso = AfMri geloiis 
-^Affare di molto impegno, o 
che richiede 8oromo8tudio,8om- 
ma riservatezza o cautela, o 
grande segreto 

Gelosia ~ Gelosìa, passione o vi- 
jeio nelle persone — Persiana, 
Mìe finestre := Gelousii bagà 
— Persiane socchiuse, e talora 
rialzate — Sciamilo, fiore che 
dicesi anche Nappe di cardi- 
nale. Alcuni dicono questo fiore 
il Fiorvtìlluto, le Discipline ma 
Io confondono coi =3 Veludìn , 
Aroarant. 

Gels — V. Moròn 

Oelsumin — Gelsomino 

Gènàr — Gènere — Nella frase 
Kssun bellgénàr — Un bel tipo 
— » Una bella caricatura — Un 
cervello strambo — Un ostinato 
dei peggiori — Un capaccio = 
Gènàr ad mercanzia — Derrata 
K=a In gènàr — talora vale : In 
fatto p. es. di malattie 

Gèndàrm — Gendarme, da cui 
Gendarmeria, tono veci d'uso 
non sancite da autori — Ber- 
rovière, Birro — Carabiniere 

Geneffa — voce dei tappezzieri , 
Palchetto 

General — Generale — - dei porci, 
Porcaro, e non Mandriano, che 
è il guardiano dt' cavalli 

Gengiv — Gengiva — Alvèolo è iJ 
cavo di essa 

Gentàia — Gentaglia — Marma- 
glia ~ Gente di poca levatura 

G^ppa — V. Basletta 

^èra — Ghiaia « sulle strade — 
Greto, Del letto asciutto d* un 
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fiume, torrente. K. logerlue 

Gèràl — Gerla 

Geretta — Ghiaia minuta — Ghia- 
iuzza — Pietnizxe, Lapilli 

Gerla — Una gerla piena — Osa 
gerla di . . . 

Gerolifich — Geroglifico 

Gesti — Gestire — Far gesti — 
Far il mimo 

Gesuita fals ~ Bacchettone — 
Spigolistro 

Gét (è stretta) Messiticcio — Gem- 
ma — Germoglio — Pallone — 
fig. di ragazzo viziato V. Gareii 

Gh' al— Glielo 

Ghètt (è largo) — Uòse plur. Sti- 
valetti — Ghette, galliciume» 
usato però in tutta Toscana 

Gheda -Gherone — GuazzeroM, 
meglio, se nelle Yesti 

Gheùb— Gobba, Gibbosità, se 
del convesso prominente sai 
dorso — Gobbo, chi ba la gobba 

= 'Àt peìisga gni un gheub! — 
Tivenga il malanno, il canere 
che ti roda! = Andò ginn ghèib 

— Pagar lo scotto — Dover ad- 
dossarci la soma — Aver chi 
scialaa nostre spalle —La gob- 
ba prominenza delle cosa di- 
cesi Convesso, Convessità 

Ghiadè — Stimolo ~ Pnngolo 

Ghigna — Viso, Faccia — e, per 
dispregio, Muso — Ceffo 

Ghigna— Sogghignare, né CM 
tscherno; se nò Sorridere 

Ghignada — Risata, e, se rama- 
rosa, Sganasciata, Seroscio di 
risa 

Chignon — Mostaccio, Ceffo, tt 
aum. di == Ghigna 

Chignon — Dispetto — Stizza — 
Ira mal repressa =» Fa vegaft 
al ghignòn — Far venir la stiiaa 

— Far montar in ira — Scaldar 
la bile — tose. Far gàngola a.. 
= Ghignòn — Che riderebbe 
80tt*acqua =a Ghignòa ad rid ^ 
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Voglia matta di ridere — Scop- 
pio di riso t=t Chignon, nel 
giuoco — Di!*detta 

^bisa — Ghisa, Ferraccio — Fron- 
tone, lastra di ghisa o di altro 
fermala nella parete di mezzo 
del camino. 

i^hiUira -- Chitarra r Chitara 
italiana — CoUscione;=Roump 
la ghitara a viin,/!(/. ~ Komper 
le tasche, Venir a noia, in ug- 
^ia 

<vhitarè — Fabbricator di chitarre 

— Chitarrista, il suonatore 
4yhitarìn — Ghitarrino = Sonnà 

al ghitarin, fig. — Aversi a male 

— Esser sul perdfrla pazienza 
€iachè — Carniera — Giacchetta 
iGiafèrr — Spaccamontagne — 

Ser Coviello -> Lupomanaro — 
Gradasco — Dabbudà — Ba- 
jardo 

^ald — Giallo, che dicesi aran- 
ciato se carico, Pagliato se pal- 
lido 

Cialdin — Ciambella, di farina 
gialla s= Gialdini couì gratòni 

— Ciambelle con ciccioli 
€lambòn — V, Zambon 
€iaDda — Ghianda 

^lanetta — Giannetta, Bacchettai. 

làiangiurla — Fuseràgnolo — lo 
stesso che == Sgangèrla. V. 

^iangiurlòn ~ PlTastrone 

•€iarainera (é stretta) — Giardi- 
niera, se moglie del giardiniere 
o una specie di collana per 
donne.— Benna, se carrozza a 
'Vimini. 

«Giardinett — Pospasto ^ tose. 
Giardino 

«Gfass — Ghiaccio, colle frasi come 
io dialetto 

«iassà ^ K Gela 

'Classerà — Ghiacciaia, in amen- 
dod ì sensi 

iìiassina — Nevischio 

4iiaa8eii — Diaccinolo = Dent ecc. 
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giassefa — Dente, ecc. diae- 
ciuòlo 
Giavàn — Scimunito — Scempio 

— Lezioso — Fraschiere 
Giavjkna — Baderla — Fraschetta 
Giavanà — Darsi bel tempo, spasso 

— Far il lezioso — Andar a 
zonzo — Far il bellimbusto — 
Darsi agli amori facili — Pren- 
der le cose con poca serietà — 
Sedurre 

Giavòn — Miglio — Panico — 
Panicastrclia o Panico selva- 
tico, dicesi quella specie che 
in dialetto dicesi =: Pàbi 
Giberna — Jl cartucciere 
Gibigiana — voce milanese, Bar- 
baglio —Occhibàgliolo, V. Vé- 
gia. 
Giboulà — Ammaccare — Pestare 
GibouIadi!ira — plur. — Enfiato, 
Contusione, Enflaglone, Cosso , 
della pelle — Ammaccatura, 
Contusione 
Giuugh — Giuoco=3 Di campanin 

— Congegni dei campanelli =^ 
Dal boufet di carrozz — Lieve 
{fem. plur ) = Trufà al gieugh 
-» Barare = Gieugh d'acqua — 
Zampilli 

Gigiàra — Baldracca, Zambracca 

— Fraschetta — Disutilaccia 
Gilardina — Come del Gargano 

K-, sono varie le specie, per cui 
il Gambini ladice Voltolina; e 
altri Galinella palustre, ecc. 
Avviene però di questo uccello, 
tutto proprio delle nostre ri- 
saie, ciò che delle paro'e pel 
caseificio; son parole fabbri- 
cate qui da qualche dotto. 
Gilè — Farsetto — Giubbettino 

— volg. Gilè 

Gimblàca — V. Gigiara 

Gimblacòn — Uomo dedito all'o- 
zio, ai passatempi o vizii — Fra* 
schiere. K. Giavan 

Giorgia — Tubo delle botti d*ac- 
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qua perannaffìare — Annaffìa- 
toio — Acquaiolo, chi lodimena 
c=2 Mena la giorgia — tose. Me- 
nar la rilla — iShracciarsi ad 
annaffiare — fig. Girandolare, 
FariI girellone — Starsenecolle 
mani >uirepa. 

Gingin ■— KGelàN. 3 —Cicisbeo 

Gioii — Al ba.iso, in- basso — V. 
Andà, Fa — Ande giou al ris, la 
legna, la candela — Farsi gran 
consumo, ecc = Manda giou — 
Ingollare , Inghiottire, anche 
fig. -^D.ì gioii --Dimagrare ecc. 
Gioii iid cera -^ Pallido, Dima- 
grito, Sparuto 

Giouncà — Giuncata, Felciata 

Gioiinla — Aggiunta, p. es. = 
Daph al cavali e des lira ad 
giunta — Dare il cavallo e 10 
liri! in aggiunta, persoprappiìi 
c= Avegh ad giunta — Aver 
perdita crzGiurita dia carna,an- 
che fig Tarantello. V. Gioun- 
tura 

Giountà — Commettere, Unire — 
Cucire -^ Calettare, 1a assi a 
denti — Annodare, i fili — In- 
cavigliare, con cavigli. 

Giountagh — Scapitare — Ri- 
metterci del proprio — S*aves8 
da giountagh che n>ha si sia — 
Ne andasse la mia testa. 

Giountura — Congiungimento , 
C(»mniessura — Cucitura — Ca- 
l»"tt;iturM di assi, e?»»* vo»o a 
dente, ad ugnatura, a coda di 
rondine, ecc. — Costure, delle 
calze a ttlMio, depli abiti. 

Giountura — Giuntura, Articol- 
zione, delle membra Nocca, No 
dello, nei cavalli 

Giournà — Giornata = Lavourà 
a giournà — Andar per opra 
giornaliera — Lavorare a gior- 
nata - St^ in giournà dì rob — 
Star alle notizie del giorno — 
Viv a la giournà — Viver di per 

1 
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dì — Gampacchiar la vila = 
CiapàlagioorR^ — Prender, toc* 
car salario, mercede 
Giournalièr- Giornaliere, Opran- 
te a giornata — Ginrnalier^ a 

•chi muta d'aspetto eoi dì 
Gioustra — Quintana — Saracino 

— Ma non sono corrispondenti 
al nostro giuoco, che meglio sa- 
rebbe a dirsi: Correr alfanello. 
sulTarcolMÌo, o in giro = Andi 
a la gioustra, o al barchett — 
Andar ditilato, a prender i pri- 
mi posti. 

^ìioùva - Brocca 

Gioiivan -- Giovane -- Cèlibe, 
Scàpolo, se non ammogliatoci 
ad negòzi — Giovane di... eif 
anche Commesso se è il = Gap- 
gioiivan — Fattorino = ad frè — 
Battimazza —ad legname — Ma- 
rangone 

Giouvann, nella fra8e:=: Fa al SaD 
Giouvann ad rilév — Far il ca- 
pro emissario =?= Pagar 1* altrui 
scotto 

Giouventù — Gioventìi, p. es.sta- 
diosa — Giovinezza, d*iin indi- 
viduo 

Gioiivna — Giovine — Donsella 

— Fanciulla da marito, Niiblle 
= Roba gioiivna — Roba fresca, 
ed ironicamente Stantìa, Kàn- 
cida, Vieta = Bestia gioiivna — 
Bestia giovane = Piànt'i gioiiv- 
na — Pianta giovane, o novella 

Giouvnotèl = Giovincello 

Gipa — Giubbone — se larga, Ca- 
sacca 

Gipadura — Impuntura 

Gipetta, nella frase = Voeut I* 
gipt^tta la carnetta? — Vuoi 
ornarti di fuori od ugnerti di 
dentro? 

Giponin — Farsetto, Corpetto — 
Coietto, se di cuoio p»r .irtìen. 

Gir — Giro per es. Andar in cinK 
06 
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. Giro di pnrole — Giro o Girata 
di scrittura, cambiale, Giro d'un 
Taso —Circonferenza, Circùito, 
Cerchio, Periferia, p. es. £ntro 
il circuito, ecc. delle mura — 
RiTolgimento, Voltata, p. es.con 
UD rivolgimento del manubrio 

Gir = cott al gir — Cotto allo 
spiedo ;=: Gir ad corda — Un av- 
Tolgimen to di fune — (lir ad pe- 
rà! — Monije di perle = Fa un 
glr-Far un giro,o passeggiata. 
• viaggio 

Gir — Elie®, Spira, p. es. del ca- ' 

. vatappi, della còclea. 

Gira — Girare — Aggirarsi — 

. Viaggiare — Volger in giro — 
Far Io spasimante , il citsca- 
morto --= Cirh! — Baiti il tacco, 

. Vattene dì qui ! c=: Gira la testa : 
— Aver il capogiro = Fa gira 
la testa - Metter in gravi pen- 
sieri — Metter il cervello in 
volta = Gira coom' un loucon. 

. — Zazzeare = Gira la bocia — 
Dar ad affitto i mezzanini, Dar- 
di volta al cervello — Montar 
sulla bica, Pruder le mani, 
Prender stizza — Giravoltolare. 

Giràda — Girata — Giratina — 
Voltata - Passeggiateli» 

Girabalchin — Accecatoio, arnese 
da fabbri o magnani. 

Giragiòra — Ghirigòro, Gerogli- 
fico — Intrigo, Tresca — An- 
dirivieni. V. Bisahosa. 

Girarot^nt — Capogiro 

Girando — Viticcio, che sostiene 
candele, e non ha piedestallo, 
ma è appeso al muro. 

Girasi — Geranio, di cui sono 
varietà: il rosalo, il malva, il 
fètido, il notturno, Tincarnato 
ecc. 

Girarost — Girarros'o. 
Girasoli — Girasole-, £litropia , 
Clizia, Elianto, che ha molti 
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seroi visibili nel mezzo — Gì 
randola, ne* fuochi jirtificiali 
Girasoulìn — Piccolo girasole; 

Duelli però seminati ne*giardinì 
iconsi Crisantemi e sono di- 
varie specie e colori 
Giravolta — Giravolta — Un giro 
sulla persona 

Girett — Giravolta — V. Girada 

Girella — Ghiro — Scoiàttolo 

Girivollà — Aggirare — Volgere 
Torcere = Volila e Girivoltla! 
— Volgila per tutti i versi = 
Àt ghè pari a girivol tata — Hai 
un bel voltarla frittala, o can- 
giar le carte in mano 

Girometta — Fantoccio, Pulci- 
nella — Banderuola, Venia- 
mola — Girandolino 

Girounzà — Zazzeare - Andar a 
zonzo — Girandolare 

Girounzòn — Gironaio 

Gita— Congelare -- Assevare — 
Bassegare Rappigliare 

Giubila — Messo a riposo , in 
quiescenza 

Giuhilaziòn — Pensione, Soldo 
di quiescenza 

Giùdass — Giudice = Dia ba- 
lansa — Ago = La balànsa l'fc 
in giùdass — La bilancia è in 
bilico 

Giugà — Giuocare — Trastullarci 

Giugk — Scherzare — Celiare = 
Giugk vun — Tender insidie ad 
uno. Cercar di perderlo — Per- 
derlo 

Giugada — Giocata, voce toscana 

Giugàgh — Scommetter®. 

Gingatk — Giocacchiare — Gio- 
colare — Spassarsela — Chi- 
chirillare, voce antiquata 
Glugalòn — Burlone — Celiatore 
Giugatòn — ìrastullevole — Che 
si perde ne*giuochi, nelle bam- 
bolaggini — Chegiuoca sin cor 
un filo 
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(iiughett — Giuoco -» Trastullo 

— Spasso = Giughett di fieu 

— Balocco V. Belè 

Giulepp — Gìulebb , (la cui Giù- 

lebbare 
(ìiunaént — Giumento — ina in 
pavese è appellativo di persona 

per dirle: Ostinato, Cap^"*. 

oppure Maliziosaccio, Furbone 

— Volpacchione — Dirittaccio 

— Accorto 

(«iuràgla a vun — Legarsela al 
dito — Meditar vendetta con- 
tro.... — Giurar di perderlo — 
Muover guerra a . . . 

Gius — Sugo, ed anche Succhio, 
Succio, che più propr. è V u- 
more che stilla dalle viti , 
ecc. 

Gius dal let&m — Pattume, e me- 
glio l'acchiarina, sugo di pat- 
tiime 

Giusmin — V. Gelsumin 

Giusòs — Sugoso 

Giust —Giusto — Esatto — Pun- 
tuale =^ L'è giust ili me oHogg? 

— É riparato, raccomodato ? 
(=3 Al me rè giust coKorlogg.. 

— Segna iroinuti delTorologio. 
= Fà anrik giust i robb — Met- 
ter le cose sulla loro via, sulla 
via retta = Giust ti ! — Te per 
r appunto! 

Giusta — Aggiustare — Assettare 
Rassettare — Kaccomodare — 
Kacconciare c=3 Giusta su a la 
mèi — Uappezzare, Rattoppare, 
Rabberciare , Raffazzonare = 
Gì usta par la festa — fig» Con- 
ciar pel di delle feste e= Giusta 
sii ili feugh — Rattizzar il fuoco 

— Giusta doìi persòn — Met- 
terle d*accordo — Rappacifi- 
carle — Comporle air amiche- 
vole 

(iiustadura — Conciatura, Ras- 
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settaturaecc. F.Giastk, secondo 
i varii sensi 
Giustaroent (Vegni a) — Venir ad 
accordi, ad accomodamento ^ 

— Comporsi airaroichevole eoa 
uno. — Stagliare 

Giustass — V. Giiistament e Gin* 
^tH x=: Giustass al temp — R««* 
serenarsi il tempo, Tornar al 
sereno — Raddolcare, se cessa 
il freddo improvviso. — Inletly 
et'c Adagiarsi 

Giustiiicà — Giustificare — Coo- 
nestare 

Glasse — Ghiacciato — Fruttgla^ 
sé — Frutti canditi — MariP»'- 
lata diacciata, nf di frutti rid 
a pasta = Guant glasse =sGa«.> 
ti levigati 

Gloria— Gloria = A ndà in gloria 

— Aver la mente a zonio — Ai- 
dar in estasi — Andar in brodi 
di siicciole, di giuggiole = Dia 
r abbia in gloria — Dio gli doli 
la pace = Romp la gloria — 
Rintronarle orecchie -Seccire 

— Importunare 

Glorietta — Terrazzo — Altana 

Gnach (éss tra gnach e patacb) ^ 
Esser né carne, né pesce — Frp 
il sì ed il nò esser di parer con- 
trario — talvolta invece : Esser 
tra Scilla e Cariddi, fra 1* anca- 
dine ed il martello. 

Gnàgiiàra — Febbriccialola — 
Zingh inaia, se di persona noi 
bene sana 

Gnanca- Kè anco. Neppure, Nen- 
meno 

Gnanmò — V. Nanmò 

Giiéch — Svogliato, Indisposto- > 
meglio Bizioso, Stizzito, PieR 
stizza, di malumore che eLv» 
una causa ; se nò V. Invera 

Gnent— F. Gnint 

Gni, Gnii. Gnè, ecc. — Voci dal 
verbo Venire = Gni feura Venir 
fuori. Uscire -^ Sortire, quando 



00 
sia per sorte ocaiio 

Gnifa — Kifolo = Fa la gnifa a 
tuttcos -Arricciarli naso, Tor- 
cer il grifo il muso per... s=z 
Fa la giiifa di fiolìo — V. Gni- 
fin 

Gnifin — nelle frasi :=3 Un bel gni- 

fin — Uu musetto da capriccio, 

Un musinu che piace t=: Fa al 

.irnifin — Far il fanfalecco. V. 

Moufin 

Gniot — Niente c=: Bua dà giiint 

— Ciondulone 
Goòca — Bernòccolo 

Gooch — Gnocco, anche ftg. a per- 
sona gofi'a e di corto intendi- 
mento 

Gnoùch — Cap^!?'?. Testardo, 
accio, 

Tcstereccìo — Caparbio 
Gooucon ~ V. Gnoch e Gnouch, 

e Gnuch — Gocciolone 
Gnous< — prende varii sif^nilicali 
a seconda del nome a cui si :ìc- 
coppin, per il che avremo: Pu- 
gno vijzoruso, Schiaffo sonoro, 
Febbre gagliarda. Grandine dc- 
vastalricf, lUhhuffu severo, Pa- 
gina a carattere lìtio, eoe. 
Gnucca — Nuca, Occipite 

Gnucca — Capata 

Gnuccaria — l'estardaggine, Mu* 
laggine, Caparbietà 

Gnuch — lo slesso che Gnoiich V. 

' Vin gnuch — Vino «luro, aspro 
al palalo 

Gnuchò - voce del contado, In- 
grassatore, di buoi ecc. da ma- 
cello 

God — Godere = Roba da god — 
Tutto godereccio, godibile, usa- 
bile, buono a godersi, usarsi 1= 
Vun luti da god — Burlone, Ce- 
liatore, Bnione — Buon compa- 
gnone — Giovialunec=God vun 

— Berteggiarlo — Prendersi 
•passo a spese di uno 

G«ff — Goffo = I goff d' un vcst^ 
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- Soffeggiate, Pieghe, se mal- 
fatto — 11 rigonfio, se fatto a 
bello studio — Gontìotti, Sgon- 
fietti. 

Guffada — Goffaggine, Scempiag- 
gine 

Goga oGogla, nella frase = Andà 
in gogla « roagogla — K. Gloria 

Goghetla(Fà) — Gozzovigliare - 
Far tripudio— V. Bara«à 

Gogò — Babbuino, Baggeo — V. 
Gabian 

Gomit — Vomito 

Gorga — Pronuncia — Cantilena. 
In musica certi passaggi di vo- 
ce, e in Firenze la as|)iraziout 
dicesi Gorgia; da cui Gorgheg- 

^'are 

Goss — Gargia, del bue — Bar- 
giglio, del gallo 

Goss — Gozzo -- Tallo, nelle erbe 
= Voudà al goss — Vuotar il 
sacco — Farle lì 'anzc, con . . . 

- Spiattellar il tutlo = Avegb' 
na roba sul goss — Aver nri 
pe«-"0 allo stomaco. Non poterla 

smaltire = Am sta in sul goss, 
p. es. da coumprà — Mi si slrin- 
gon i cintolini di aver... t^ 
Avegh pien al go>s — Tr «bor- 
ea r il sacco — Fra in goss — 
Bimbroltare — Rinfacciar il be- 
nelicio 

Gougià — Buffetto 

Gougnin — in qualche parte di 
Lombardia vale come Gouri^u 
K. - In Pavia vale Furbao 
chiotlo — Bel bambino — e ta- 
lora Cosuccia, Cosellina ele- 
gante 

Goiila — Gola = Goula dia ca- 
misa — Solino «la collo --Mal 
ad goula — S(|uinan7.ia — An- 
gina = Canal dia goula — Tra- 
chèa, Asperarteria 

Goulett — Goletta, se dell' abito 

- Bavero, del mantello — So- 
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lino, della camicfa, talora an- 
che per Pezzuola da collo — 
Colletto, da donna. Y. Coiilarin 

Cioulètta — Gorgiera, Collaretto, 
Colletto — presso i sartori : 
ristagna 

(ioulòn — Sorso — Gran sorso -— 
Sorsata — Gorgata 

Goulou8,Gouljusòn — Golos^ . 

Goulosìtà — Golosità — Leccor- 
nia — Ghicltoneria 

Goulp — Volpe — Volpone — del 
grano, Carbone. 

Gouma — Gomma , di cui sono 
specie l'elastica, l'arabica, la 
copale, la gotta, ecc. 

Goumà — Sudar gomma — Ge- 
mere — Lagriroare se d'umori 
acquei — Pianger succhio delle 
viti 

Gimiìssò — Gomitolo 

Goiimit — Gomito = Ola part dal 
goiimit — Nelle reni, nelle co- 
stole — 11 contrario de'voti — 
Mandar agli antìpodi 

Goumità — Colpo di gomito — 
Gomitata — Volitare, Uècere 

Gounfì — Gonfio — Uigontìo — 
liimpinz»to di cibi ecc. V. Goff 
eSgounti — Enfiato, enfiagio- 
ne, della pelle = Dà gioii al 
gounfi — Disenfiare 

Guunzi — ytÌHT. I gonzi, I merlotti 
:^rà al gounzo —Far lo gnorri 
r= Acqua pr' i gounzì — W Ac- 
qua 

Gouràn — Porcellino, Porcello da 
latte — e /{//. 11 récere, di chi è 
avvinazzato 

Gourgounà — Ciangottare, K Gar- 
gounà 

Gourin — Vinco — Vetriee, pa- 
nierina — e con voce aniiq. 
Uorra , di cui si fan gabbie — 
riunco 

Gourinè — Panieraio — Piacco- 
glitor di vinchi 
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Gouta — Chiragra, male alle ar- 
ticolazioni delle mani ; Poda- 
gra de' piedi; gener. Gotta 

Gouta - Goccia, Gocciola — Stilla 

— Figh dia goQta — Fico che 
piange — Gouta di tece — Co- 
lio = Rid coui goat a ioce — • 
Rider colle lajrrime agli occhi. 

Goutà — Gocciolìi re, Sgocciolart 

— Lagrimare — Colio, è igoe- 
cioiar continuo 

Goutin — Sorsetto — Ghiozso di 
acqua 

Goutòn — Goccioloni, di plo|p- 
gia— Luccicconi, LaccioIoBi, 
Grosse stille, se di pianto 

Gràcil — Gracile — Scarno 

Gradin — Un grado — Uno sca- 
glione t= Andà avanti un gra- 
din— Far un passo ionansi 

Gradina — Gradinata, meglio 
Scalèa 

Gradisela — Rete — Omento — 
Strigolo 

Gradissa — Graticcio, Canniccio 

— Casciaia, del cacio 
Gr»duà, graduatoria — Graduato, 

graduatoria 

Grafa — Ghirigoro — Sgraffa 

Grafiòn — Marchiana. — Ciriegia 
duracine 

Gram — Scadente , Di poco va- 
lore — Sterile, se di tt^rreno — 
Gramo, Tristo, MaUano, se di 
persona ^=. Gn gram meste, od 
altro — Magro mestiere 

Gramegna — Gramigna 

Gramola — Gramola 

Griin — Gran? — Granello 

Grana — Grano , Granello, < 
grano — Grana d'uga — Aci»», 
Granello d*uva — Grana, se sca- 
brosità di carta, pelle, ecc. s= 
Formagg ad grana es Cacio 
parmigianoolodig{ano = Pìan- 
tà la grana — voce piemontese, 
che vale. Piantar caròte — Esor- 
ÌO 
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dir senza fine — ed anche: av- 
viar una tresca 

•Cranjiia — Granaglie, plur. 

tirane — Granaio 

4xrank — Granare, Granire; piii 
spesso Granato, Granito 

Granin - Acino, Vinacciuòlo, se 
d* Qva — Semi, p. es. del lino, 
/ratti, altrimi^nti: Granello, Gra- 
B«liino — Poumgranin — Me- 

l«granj 

Granida — Gramolata, nei caffè 

<ìrap — Grappolo, d*uva 

^ìrapa — Graspo — Acquavita 
iu grappa— Acquavite di gra- 
gpi s= GrapoH in italiano vale : 
e il picciuòlo delle ciricpie e i 
ritegni iu forro delle muraglie. 

<2rapè — Grappolo 

Graplin — I\acimolo V* Sgrassò 

Grass — GrasKo c= Mangia ikd 
grass — Mangiar carni — Di- 
scuurr ad grass — i*arlar d' o- 
scenità 

•GrasR — Strutto, se di maiale 

Grassa — Pinguedine — GraMsezza 

— Adiposità ~ Grascia, Grasso 
s=^ l^orc in grassa — Maiale ad 
ingrassare =:Fìé grassa — Far 
cotenna --^ Grassa dal rougnòn 

— Cioppa deirarnione = Noudk 
in la grassa ~ Notar nel lardo 
= Terra grassa — Terra con- 
cimata, ubertosa 

<jrassei — voce bergamasca, Gal- 
linelle^ Cererelli, V. G;ìI inetta 

Orassell — Polpastrello, delle di- 
ta; Lobo, Li'ibulo, delle orecchie 

•Grassòii — Corpulento — Gras- 
soccio 

<>raflsu88 — Grassume 

Vrata — Orata — talora, Infer- 
riata — Graticcia, del confes- 
sionale 

<;ratii —Grattare — Arraffare, se 
eoo qualche violenza, se nò, In- 
volare SS3 al gieugh — Barare 
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= al formagg ~ Grattuggiare 
s=3 VìtM al fourmagg — fig. 
Strimpellare == Formagg trid 
gratii — Cacio gratuggiato =s 
= T'am gràtat dov'am dasman- 
gla ~ Mi gratti o stropicci, ove 
e* è prurito — Metter il dito 
sulla piaga 

Gratacìi — tirattaculo, Ballerino; 
e gener. Coccola, Ciliegine, 
Bacca 

Grat&da — Strimpellata , se di 
strumenti — Truffa, Barena, 
Giunteria , se al giuoco — Ra- 
pina, se con violenza — brat- 
tata, se pel solo grattare 

Gratareula — (.ratlugia 

Oraticela — Gratella, ed anche 
taraticela 

Gratòn — I ciccioli , residui di 
grascia slrutla — Lardin^i — 
Maschiatura, se materie prove- 
niente da fregagióne, stropic- 
ciamento. V. Castegn in senso 

fio 

Gravalòn — Calabrone, insetto — 
(iravellone, villaggio e ramo 
del Ticino 

Gravisin — Torsi, del formentone 
tose. Cornocchi Stamponi — 
l^annocchia sgranata 

^'•razia. F. (larb 

Grazia! — Grazie! := Hiccv' na 
grazia — Hicever una grazia, 
da Dio, un favore, da uno =:: 
Vess in grazia a vun — Ksser 
nelle buone grazie di... — Ess 
in grazia coul Signor — Aver 
adempito i doveri di Cristiano 
--- Anda feura dia grazia di Dio. 
V. Andk. 

Grazietta — Graziolina , e non 
Grazietta, che vale picciol fa- 
vore 

Grazioìis — Grazioso, Attoso , a 
cui ironie aggiungesi Come una 
asperella 

Grèch — (è larga) — Nella frase 
il 



GR 
-= Daph al grrèch — Dar ra- 
ffionn ail un bambino capric- 
CÌ090 — Accarezzarlo quando 
a Uri lo sgrida — Favorirne i 
<^aprictM 

<^rej?p — r Sgregg 

Orepìa — Gromma, nelle botti e 
nei i'omlutti — (Japomerto, nei 
yasi — Ruccia, «tiiiliciume salle 
supt-rlirie <ii lii|indi e iioiidi — 
Sediiuentii, posatura sul fondo 

Grév — (ìrave. Pedante 

Gn — Grillo 

Grill — Lf persiane 

Grim — L' artiiccio = Ciapà al 
ÌSrìm — KJuscir arsiccio, *: fig. 
Inv:t^hjr5t 

Grimà — Arsicciare — Abbron- 
zar»» — Ahbrostire 

Grin({h ~ Crine, tiinto del collo* 
che lidia coda dfl cavallo, seb- 
lirni* i Dirli ilei! a coda del ca- 
vallo !■ tutti «inelli del pon*o 

dli'an-ii iii^^Iìd: Srtolr - Orin* . 

e 

1»? imb'irilur»» e-'c 

«iri- ta - Grillini» — Cipiglio — 
Mimo. •\:i ni tnsr Musone, chi 
la • ir»i;-liu — t.t'ilo 

(ìrjpojiiii - A.oiila 

Giis — brillio - Grìfjio. Bìjiìd , 
Br»M.i:«i. }^i .-.•ini) li'iriiumo =-: 
K»j V -^ir- ,'r!N in riil niesli* -- 
tss -:• .r- ■' ina''» n-rl nii-.'«li»*rt.' 
. «ir-»» i;;i :"iiii.i — Arrapinai'- 
- \v ••• ! < iiiir.' ::.i'i|lu 'li r:ib- 
lnM — i.i'i-pf llir^i — Arrnvel- 
:;ir«.. =- !■'."» i:\.-:i(a JPJS — \r. 
:"/\ -lai" li'-ii'iu, UaP'^li ruvi-l'.i 
^= «ir*"» ila "Jin.i:;:: — IM«;i'!iii-l- 

'.•!■. -ii . *" Gì 'I 

'»r-S'>'» r !'*■» Itr'n:iio, <« ili '"a- 

ì . — L.! u'U''»".-»!!. I*!i •:.h:i.'l- 

■;!■■ :■ 'fil jLi'ii. Hif li :nat'L-hic 
<-^i. v^.i - K:"i'li'i''. jIii:*! :iiia 
i»a«'!ri;i ^ti?iil''. :n.i iar'^a 
ii">i-ii — BasloncKlI'j. Ji '^aai: 
Stf.'./. I :iv-i;i,i 
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Grò — tose. Groir, stoffa di seta, «fi 
cui, come del moSir (moerro)^ 
del fai (faille^, non vi sono tih 
cabolì corrispondenti 

Gropa — Groppa 

Gross — G rosso = Dagb da grof» 
a vun — Tenersi «alle sue, pò- 
stenuto con ano — Dar una Idb- 
ga ad uno — Non dargli troppa 
retta =» Dona da gross — Fant» 
da bassi servigi, da faliche =^ 
Pala grossa — Farne una mar- 
chiana, una grande corbellerìa 

— Dagh da groM a* na roba — 
Digrossare — Farci poco cas» 

— Lavorarla coir accetta» ai* 
r ingrosso — Gross d*oss — Os- 
suto — Cross ad testa — fU^ 
Tondo di pelo — Vegni gross — 
Ini^roissare 

Grossolàn — Gross^olano ~ Roiz» 
i.rota - Grolla - Spelonca -Ab- 

tro 
Gruiiniia — Gronila, la parte che 
spup^re dal lello — njniiaìa — 
]' :u'(|iia che oaili; ilaila gronda 
•* il Iuo;;ij«>i 'jui i';itle — Sffltoia 

— fitj il* uomo; Aggronda- 
tur-I, Gipiiiiio, Cicilia ajTgrot 
t.ild I) •rr'itlo>e — Miisone 

(ìroiinilan — i;i";ni!aia 

Griin liana — fìrondare — Still.irct 

(jriiiiiiiian»*!)t — Gcitndanle 

G«''jj|j> — Nmlii , Gnipnu — dia 

s 'il — I5r- «'CO = «li piant «r 

r""!ilt - >.h:ij . .1 >oi.'i'hio V 

Canna — BjtupZ'jl»», H»'rniicri)li> 

L'ri ^!Mii-» sili >luni:i:;h, Cl.i 

passjo'i»» .il ■■'jor-. L'no strin- 

;ji'Ur'n!o dì i.-HiTh — un grodp 

j.j ,M, .>,••■ ifii iiriipoo di... 

<irii::p >r vhtrn — MoClulìn* 

= G:*'j.j:i a - j! lus — Cnci'a — 

C'Ur'iun a ^«-uu^ ,H fra, ^ i|t 

nr-[ 'lai- '\'^h li i;àniis — Curili- 

;;!.u . Gpmip — Anjjiiia difte- 

rii.a. \<jiji- r^' 'lica di tale na- 

lattia 



GR 

Groupéra — Groppiera, striscia 

di cuoio lungo la groppa 
Groopi — Aggruppare, Annodare 

— di liquidi, Aggrumare, Rap- 
pigliarsi da cui Rappigliato, 
Coagulato, ecc. 

Groupidura — Aggruppamento — 
Grovìglia — /!^. Aggrumamento 

— Pènero, dei tessitori 
Grouploìis — Nodoso — Nocchio- 

éo, Noderoso — Tuberoso — Di- 
cesi Scabro, Ruvido, Scropu- 
loso se di superiìcie non liscia 

Grouppèlt — delle calze, Punto di 
costura 

Gru — Gru, uccello — Grua, mac- 
china 

Grubiàn ~ Villano — Zotico ecc. 

Griibianàda - Zotichezza ~ Atto 
da villanzone 

Grnbianòn — Villanzone 

Grhcia —V. Stampella, Scròssla 

Grnèra — V. Formagg 

Grugn - Grugno - da cui Ingrou- 
gnà, Sgrougnk V. 

Grugnatòn - Sgrugno, Sgrugno- 
ne, colpo di pugno sul viso 

Grugnatòn — Specie difdlaga 

Grugnett — Galinella palustre, 

— V. Gilardina, Gargano 
Grugnì — Grugnire, del maiale 
Griipia — Mangiatoia, Greppia 
Grùvèra — V, Formagg 

Guà — Guado, passaggio a piedi 
neir acqua, e tintura — Guaz' 
zatoio, dove vanno ad abbeve- 
rarsi le roandre 

Guadagn — Guadagno e= Gua- 
dagn dì Frances in Mosca — 
Bruciar le masserizie per ven- 
der la cenere — Avere scàpito 

Guadagna -Guadagnare, Lucrare 

— Vincere :=: Guadagna a spali 
ad vun — Fare agresto z=z In 
tal gheub = Scapitare, Perdere 

Guadìna — Guaina, voce d*uso — 
Vagina, id. — Orlo con nastro 
scorrevole = Fatt a guadina — 



GU 

Col nastro scorrevole — Viva- 
gno c=Senza guadina — Sviva- 
gnato 
Guai - 8ing. Guaio - Impedimento 

— Ostacolo — flur. Guai, Di- 
sgrazie, Pericoli — Punizioni 
=• Ghè di guai, p. es. a fa meuT 
vun — Ci vorrebber gli àrgani 
a muoverlo - oppure vi saranno 

gravi difiìcullà... — È succes» 
i guai — Accaddero lìti, o in»- 
barazzi, o danni, o disgrazie 

Gualà — K. Inguaia 

Gualdrapa — Gualdrappa, del ca- 
vallo — Copertone, della cas- 
setta del cocchiere — Pastrano, 
deir uomo 

Guandarin — Soggolo, panno che 
hanno le monache sotto al 
mento 

Guant — Guanto — Varietà ne 
sono: Guanto, a solo pollice, o 
per vangare a mezze dita, a solo 
mezzo pollice = Guant glasse 

— Guanti levigati 

Guantt^ra — Guantaia 

Guantìn, vale Mouflin — Mani- 
cotto 

Guarda — Guardare — Osservare 

— Considerare - Mirare - Star 
in guardia = Guarda adrò, p. c&. 
ai neu — Invigilare, Aver cura 
=3 Guarda adoss a vun — Fig- 
ger lo sguardo su... — Frugar 
indosso a... c=: Guarda adrè al 
quattrin — Esser spilorcio — 
Far economia sin delcentesinto 

— Fass guarda adrè — Farsi 
scorgere — V. Spcrlà 

Guàrdàn — Tramezzo 
Guardareula — F.Guardieula 
Guardaroba — Guardaroba — Ar« 

madi?„^ — Vestiario 
one 

Guardiàu — Guardiano — Custoiie 
Guardieula — Bòtola, se grande 
da passarvi un uomo — Osser- 
vatorio — Vedetta 
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Guarnà — Riporre — Metter ìd 
serbo 

Guarneri — Armadio — Guarda- 
roba — Vestiario — Ripostiglio 

— Serbatoio 

Guarnì — Guarnito, Guernire — 
Se di cibi dirassi meglio: Cuci- 
nare, Accomodare con... 

Guarnizion — Guarnizione di ve- 
sti, capelli, ecc. — Dentello, 
Merletto — Balzana, negli orli 

— Falpalà, se della medesima 
stoffa — Cucinatura con... 

Guast — (inasto — Deturpato, se 
di aspetto — Depravato, di co- 
stumi 

Guasta — Guastare — Deturpare, 
Sozzare, Imbrattare — Depra- 
vare, se i costumi 

Gnastamci^tò — (inasta mestieri 

— Arruffa matasse, in senso 
più odioso 

Guastass al vin, al sangh — Incer- 
conir il vino, il sangue 

Guastin — ricciol guasto — Scon- 
cio 

Guazòn -- Zolla di terreno arato 

Gudàss — Patrìno, Sàntolo = Gu- 
dassa — Alatrina, Comare, Sàn- 
tola 

Guerra — Guerra = Ènn cìnq 
sold cu la la guerra = II tutto 
si ridurrebbe al divario, alla 
spesa di... ;.--Fagh la guerra a 
vun — Perseguitarlo — r.Giurh, 
(ìiugà 

Guèrs — Cieco d' un occhio — Mo- 
nòcolo 

Gufféla - Infilacappì, Agone, se 
ha cruna, in cui entri il coruo'n- 
rino ecc.— Puntale delle strin- 
gile — Agugella 

Gugia — Ago — Agucchia, pro- 
jiriamente per lavori a maglia 

— Ferro da calze r= da poumél 
" — Spillo, con capocchia = da 
1 cn.u.vsò — Uncinetto = da mu- 
' radoiir — Piede di porco c=: da 
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fa i bus in terra ~ Foratemi c= 
dal fourmagg — Ago assaggia- 
tore — y. Finestra = dal vid — 
Spillo 

Gugià — Agugliata, Gugliata — 
Colpo dato coir ago — Nei voe. 
ital. dicesi anche Passo quella 
del Qlato dalla conocchia 

Gugiareii — Agoraio — Buzzo — 
V. Cuscinett 

Gugiòn — Grosso spillo — 6pil- 
letto — tose. Spillone — Dtriz- 
zatoio, che si usa per separar 
i capelli 

Guglia — Guglia, Aguglia = Fatt 
a guglia — Cònico 

Guida — Guida — Condottiere — 

Capotila — Guidaiuoli , nelle 
man'!re — Battente, di imposte 

— Regolettp nelle arti — Ran- 
da, de' carrai 

GuìudàI — Agguindolo — Arco- 
laio 

Guìnzki — Guinzaglio 

Gumissè — Gomìtolo 

Guss. HoH. Guscio 
= di faseii, di arbiòn, ecc. Rae- 
cello 

=: di gran in d*uga — Vicaceit, 
Fiòcine 
= di cHStégn, e simili — SaoM 

— Pellicola 

t=. di armàndol, nous — Mallo, 
la buccia verde 

= di eastégn — Riccio, la bte- 
eia spinosa 
Guss, agg. — Acuto, Appuntato, 
Aguzzalo —Assottigliato — fig. 
Destro, Accorto, Sagace, Acalo. 
Ingegnoso — Tondo come Todi 
Giotto =Guss coum'uoaboucia 

— Destro com*una cassa-panca 
= Guss ca spoungia — Pugne- 
reccio 

GuRsk sost. Io stesso che Guai. ^ 
V. z=z La gussa, per dir la punta 



GU 

— Cocùzzolo — Vetta — Cima 
t=i Leva la gussa — Sgusciare 

— Sbucciare — Smallare — Di- 
ricciare — In generale : To- 
gliere il , la... 

»Gu88à — Aguzzare — Appuntare 

— Assottigliare, Inacutire — 
fig. Dare o Fare il ben servito 

— Far pagar lo scotto — Ser- 
vir di barba e di parrucca — 
Aver menato pel naso — Mo- 
strar bianco per nero — Ven- 
der lìicciole per lanterne 

= Gussà i occ — Aguzzare , 
Corrugar le ciglia 

Gu88<5n — Ànseri — Vecchioni — 
Tiglìe 

Gust — Gusto — Piacere — Sol- 
laxzo — Un gust da matt — Gu- 
sto da pazzi — fig. Un piacere 
pazzo, eccessivo — ironico — 
Un rovello da impazzire = Sul 
gust ad... Alia l'uggia di... A so- 
miglianza di... Le altre frasi 
come in dialetto 



Idèa— nel senso di modo di ve- 
dere. Idea 

Idea — Viso. Cera, Aspetto =3 p. 
es. a r idea al par bon = Al- 
l' idea — AlTaspetto, all'aria 

Idea — d'una cosa che si conosce 

— Avernequalche concetto, od 
Averne un concetto =3 Fa una 
roba ad so idea — Farla di suo 
capriccio =; Avegh nanca in 
iV idea — Non aver il piìi lon- 
tano pensiero = Coum' am ve- 
guarà r idea — Come ben mi 
verrà ■— Come ibi detterà il ca- 
priccio = A| va cambia un'idea 

— Ha da esser mutato un tan- 
tino, ftri |W)clrinoi= G'ho idea 
da fa... A^reV intenzione, dise- 
gno - -. 

Idròpich — Idroplpo 



IM 

Idropisia — Idrope, Idropisia — 
Ascite, se nel basso ventre 

lluminadòr — Accenditore 

lluroinassion — Illuminazione — 
Luminaria, per pubbliche alle- 
grezze solennità 

llusòri — Illusorio, Ingannevole, 
Fallace 

Iraàgin — Immagine — Santino, 
Immagine — K. Mista 

Imaginà — Immaginare — Figu- 
rarsi 

Imaginàss — Immaginarsi, Figu- 
rarsi — esclamai. Imaginàss ! 

— Non v'ha ombra di oubbio ? 
= Cai s'imagina! — Anzi! — 
Faccia il commodo suo ! 

Imatl — lmpazz"jfg —Arrovellare 

— Prendersi brighe, rovello c= 
Fa imatt — Dar noie, contra- 
sti, Far dispetti — Ammattire 

Imatiment • - Brighe — Fastidio 

— Fatiche — Disturbi — Noie 
NB. Si cerchi in Imm, se non si 

trova in Im 

Imbacucà — Imbacuccare — Ca- 
muffare — Incapperucciare 

Imbalà — Abballinare — Affar- 
dellare— Imballare 

Imbalà — nel bigliardo, tose. Im- 
panare — Metter la biglia al 
coperto =2 Son imballa — 1 bi- 
rilli, il pallino mMmpediscon il 
colpo 

Imbalador — Facchino da balle 

— tose. Legatore, che in ita- 
liano dicesi solo di chi lesa li- 
bri — Abballinatore? — Brou- 
chett da imbalador — Bullet- 
tine 

Imbaladura - Invoglia, tela gros- 
sa per avvolger balle — Imbal- 
laggio, Tatto dell'imballare — 
tose. Impanatura, nel bigliardo 

— Ostacolo di birilli, pallino. 
Imbalourdi — Sbalordire —Stor- 
dire — Intronare 
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Imbalourdi partic. — Imbalordito 
— Istupidito — V. sopra pei 
derivati 

Imbalii&mà — Imbalsaroare — fig. 
Coprir di carezze, d'oro, ecc. 

Irnbarass — Imbarazzo — Intrigo 
= da stòmàgh — Ostruzione 
a... — Gravezza allo stomaco 

Imbarassk — Imbarazz*r5 — In- 

ato 



,are 
ato 



tric*!!" = al stòmàgh — Ag- 



gravare lo stomaco — Dar pe- 
so a... 

Imbarca — Imbarcare — fi.g. Av- 
viottolare — Dar lesto le^to ud 
pa5;saporlo 

Imhàrsà — Bellico — Umbilico — 
Funicolo umbilicalc 

Imbassada — Ambasciata =^ Cbi 
porta r imttasftada — Amba- 
sciatore — Mepso — Mezzano , 
in (tenso piuttosto odioso, e cosi 
pure Soffione 

]mba;:tardass — Imbaf^tardire — 
Degenerare — Tralignare, di 
piante 

Imbastì — Imbastire — Feltrare, 
ì cappelli 

Imbastidura — Imbastitura 

Imbàttas — Abbattersi — Avve- 
nirsi = S'imbatta di volt che... 
— Si dà alle volte il caso che... 

Imbf CH — lml>eccare, anche fig, 
meglio però Indettare — Dar 
rimbeccata — Dar il latino , 
Spiegar il latino — Inzipillare 

Imbeletà — Imbellett 



are 
ato 



ImbiM — Imbevere — Inzuppare 
— fig. Imbevuto, p. es. di pre- 
giudlzii — fig. Impressionato 

Imbindà — V. Bend^ 

a 

Imboucà -- Imboccare — Imbec- 
care ^ V. Imbecà 

Imboccadura — Imboccatura, an- 
che dì fiumi, stroroenti da fiato 
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— Foce , di fiumi — • Abboct 
tura, fleirorlo dei tmì, de 
canne p. e», da facile, e la pa 
d'un imposta che combacia e 
r altra o coir intelaiatura 

Imbouiacii — Rinzaffare — ne 

persona, Impiastrare, hizav. 

dare 
Imbounì — Rabbonito 
Imbouraggià — Dar V intriso 

Intrìdere con — toite. Panare 
Imbourni — Brunire, da cai Br 

nitoio. Brunitura, amef^e ed 

fette 
Imbonrnidor — Brunitore — t 

rotino 
Imboasck — Imboscare, celar i 

bosco = Imboscii i faseii, i i 

gatt — Annestarfagiuoli a rai 

Andar bachi alla bruciaglia 
Imboussà — Inclinare — Caf 

volgere — Rovesciare, Arroi 

sciare se del tutto 
Imboassonà — V. ImiMUtiglìà 
Imboliti — Abborrare, con bor 

— Imbottire = ÀI par imboi 

— £ tutto affagottato 
Imboutidura, Imbottitura — So 

panno, se rinforzo di tela, pi 

— Contraffodera 
Imboutiglià — Tappare — Chi 

dercon turacciolo — Metter 

bottiglie — Se però c'è Infi 

scare, Imbottare, panni poi 

dirsi Imbottigliare 
Imbraglà — V. Braga, e Ag. h 

pacciato — Colle bracne a ( 

caiuòla 
Imbriagà — Cbbriacare. Avvina 

zare — di macchie color di ri 

— Macchiare, Impillaccber 
di vino 

Imbroucà — Colpir nel segno 
Azzeccarla giusta r=r Imbre 
ciin mai vuna — Non ciaftan 
imberciarne una neppurin fa 

— r. Imbouscà 
Imbrourtà — Imballettare 
6 
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imbroudolà — Imbrodolare, In- 
zavardare 

Imbrouià ^^ Imbrogliare — Intri- 
care — Imbarazzare — Avvi- 
luppare s=3 Imbrouifa vun — 

— Carrucolarlo — Menarlo pel 
naso — Aggirarlo 

Imbrouiada — Imbroglio — In- 
trigo — Viluppo — V. Farfou- 
iada 

Imbroniòn — Imbroglione — Ag- 
giratore — Guastamestieri 

Imbrugà — antic. Sboglientare — 

— Scottare — tonc. Scoiare - - 
Cotticchiare, Bislessare, p. es. 
un cappone 

Imbrugada — Cociore, dolore per 
{scottatura 

Imbrùsia (Vess in) — Esser a mal 
partito, a gran rischio di... 

Imbrusià — incuocere, Incotto — 
Aver il cociore, la intertrigine, 
il bruciore 

Imita — Imitare — Contra£fare 

BfB. Si cerchi in Im quanto non 
trovasi in Imm. 

Immagounass - Accorarsi - Con- 
tristarsi — Aver il crepacuore 
o il viso lagrimasM. piagno- 

lOBO 

Immaltank — Infangato, inzacche- 
rato — Impiilaccherato, se a 
piccoli spruzzi — Incretare , 
turar con creta 

Immegà — Accatastare — Am- 
mucchiare, se alia rinfusa — 
Abbicare se di covoni — Attor- 
rare, se il legname in quadrati 

Immondissi — Sucidume — Im- 
mondizia, Bruttura, Lordura 

Immotargnà— Imbronciato — Im- 
buzzito — Musorno 

Immuliss — Incaponirsi , Inte- 
starsi, Impuntarsi — Far il mu- 
sornone =:: Immuliss, dicesi di 
ceci, ecc. che piii non voglion 
cuocere, ed allora: Incroiarsi 

Immusià — Imbroncialo — Mu- 

t 



sone — Accigliato — Buzzo 
Impachetà — Impacchettare — 

Avvolger in un pacchetto 
Impala — Impagliare , coprir, 
riempir di paglia =3 i cadregh 
-~ intesserle sedie o i sedili 
Impaiass — antic. significava Pol- 
trir sul saccone, fra le coltri ; 
ora vale anche: Esser in ritardo, 
in mora — Lasciarsi sfuggir il 
destro — Impaniarsi 
Impala — Impalato come un cero, 

Incamatito 
Impana — V. Imbouragià 
Imparentass — Imparentarsi 
Impari -^ A fianco, a Iato, Acco- 
sto — Al pari = Andà io pari 

— Andar di conserva 
Impassi — Appassire — Avvizzire 

— SoBimoscJare, se di panni o 
di oggetti duri che divengon 
flosci per umidità 

Impast — Impastamento — Impa- 
sto per i pittori 

Impasta — Impastare = la cal- 
cina = Intrìder la calce ta A- 
vegb la bouca impasta — Aver 
la bocca impiastricciata — Con- 
fettare, se di dolci, ecc. 

Impatta — Ricattare —Impattare 

— Far patta, nel giuoco 
Irapattass— fticattarsi — Rifarai 
Impegola — Impeciare ^ Turare 

con pece od altro 

Impelissà — Impiallacciare — In- 
tarsiare — V. sotto 

Impellssadura — Tarsia,8e di mi- 
nuti pezzetti, di vario colore , 
commessi — Impiallacciatura, 
se d'u« soj» pezzo e quasi d* uà 
sol eolore 

Impenada — Impannata 

Impenass — Impennarsi, Inalbe- 
rarsi 

Impeaetrahil — Impermeabile , 
stoffa che non lascia penetrar 
Tacqua — Soratone, se di per- 
sona 
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Imperiai — Imperiale, anche di 
carrozze 

Impesta — Serpentello —Demo- 
nietto — Nabisso; e diconsi di 
bimbi troppo vivaci o maligni 

Impet — Impeto = ad vomit — 
Conati di vomito 

Impiàstar — Empiastro = Buono 
a nulla, se di persona, ed an- 
che: Guastamestieri 

Impiastra — Impiastrare — Im- 
piastricciare 

Impini ~ Riempire — Empire — 
Impini su — Caricare 

Impiomba — Impiombare — se 
di finestre: Armar i vetri — fig. 
Ubbriaco fràcido 

Impip&ssàn — Iiifischiarsene 

ImpouAtor — Impostore — Ba- 
ciapile, Bacchettone — Simu- 
latore 

Impoiila — Ampolla = Fa vàd al 
diavol in Timpoula — Far stare 
uno — oppure: Darla ad inten- 
dere ad uno 

Impoulin — Ampollina,», es. del- 
rolio — Fiala 

Iropoumsà — Impomiciare — Li- 
sciar con pómice 

Impounent — Autorevole — Im- 
perioso 

Impounenza — Autorità — Impero 

— Sericlè — Aria dì comando 
= Dass drimponenza — Far il 
barbassoro — F. Importanza 

Impountigllass --Incocciarsi — 
Incaponirsi — talora Venir a 
gara 

Impouré — Addossare — Accol- 
lare — Metter a flq|pito d'altri 

— Metter neir impaccio altri 
con... — Ficcarla 

Impuurà — agg Deludo — Infi- 
nocchiato — Colla peggio 
Import — Importare — Montare 

— Valore 

Importanza — Importanza, di coi^e 

— Sussiego, lira vi là a fiottata — 
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Albagia — Prosopopea = Chi 

ass da importanza- -Barbassoro 
Impregna — Lasciar nelle peste , 

se di persona — Intricare p^ei. 

nelle fessure, nella ghiaja, se di 

cose 
Impresa — Impresa — del teatro, 

Appalto, L'appaltatore 
Impronta di pè — V. Pedana 
Improupèri — Improperio — Vi* 

tuperio — Ingiuria — Maledi* 

zione — Affronto 
Improvisada — Sorpresa, e per lo 

piti grata 

are 
Imputa — Incolp J^ 

Inacidiss — Inacetire — loforsare 

come aceto 
Inamida — Inamidare, coiramldo 

— Insaldare 

Inarca — Inarcato — Arcuato 

— Ben teso o rigonfio, se di 
stoffe 

Inargenta — Inargent?!^ 

Inargèntadour — « Argentatore 

Inargentadura — I vec. italiaifi 
ammettono Doratura e non Ar- 
gentatura, sicché do vrebbesi ri- 
correre ad una perifrasi, p. e*, 
sii Perd r inargentadura — Per- 
der il velo d'argento — Aver 
bisogno delTargentatore 

Inaspà — Annaspare = lnaspà la 
vista — Annebbiar, Toglier la 
vista — Dar il barbaglio 

Inavouiòn — A zonzo, se di per- 
sona — In fumo, se di cosa; di- 
cesi anche; In rovina, A malff, 
Alla peggio= Andii in avoniòn 

— Coagularsi, se di liquidi 
Inassalk — Darlatempra,al ferro 

e fig. Indurire = I reud — Cer- 
chiar le ruote 
Incagnass — di alberi, ecc. Im- 
bozzacchire, Incatorzolire 



Incaci). _ — l5tìzzire— -Accanito 
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— ma piti spesso , Invaghirsi 
perdutamente - Struggersi d'a- 
more, di voglia per 

ìiicaloinà — Incalcinare 

Incalza — Incalzare — Rincal- 
zare, il formentone 

IncaUass — Accincignarsi, Suc- 
cingersi, le vesti da donna 

lucana — Incannare — Caviglia- 
loio, l'arnese che 8erìi|[^er in- 
cannare 

Incanala — Incanalare 

Incant —nelle frasi == Andà d'in- 
canì = Andar i\ meraviglia, di- 
pinto — Esser accostante, se 
di abito = Sta d'incant — Aver 
ottima salute — Far ottima fi- 
gura — Menar vita agiata 

Incant — Asta, Incanto = Digh 
«u — Offrire all' incanto 

Incanta — Incantato — Sbalor- 
dito — Attonito — se non per 
istantanea impressione, ma per 
indole: Balordo,Scimunito, Bab- 
baccio 

Incantass — V. Impaiàss 

Incantounà — Incantonato — In- 
cantucciato, se nascosto in un 
angolo — Far la sentinella su- 
gli angoli — Appiattarsi dietro 
un angolo — Far sedile di botte 

— V, Caotounà 

Incaplà al vin - Rincappellare; 
volgami. = Fall passa su 

Incaprissiass — Incapriccìrsi 

Incarna — Incarnare 

Incarta — Incartare, Incartoc- 
ciare , avvolger nella carta - 
Rinsaldato, di pannoli no ridotto 
come carta 

incartala — Trovar il bandolo 
della matassa — Azzeccarla — 
Avviar perbene una cosa 

Incass — Incasso — Riscossione 
^ Esazione 

«cassa— Incassare, metter nella 
cassa, se nò Esigere, Riscuotere 
*- Incastonare, le gioie 
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Incassadura — Incassatura — In- 
castratura, commessura di pezzi 
Incastonatura, di gioie — In- 
canalatura, se fatta colla pialla * 
detta Incorsatolo , perchè vi > 
scorra entro l'anima o fondo di 
qualche imposta, ecc. 

Incàslar — Cateratta — Chiusa ; 
e non Incastro, che è o ferro da 
tagliar l'ugne a* cavalli, ecc. 

Incastra — Incastrare — talvolta 
Conficcare 

Incatrama — Incatramato — fig.A 
chi è Ubbriaco fràdicio 

Incàv — Incavatura — Fiosso, de- 
gli stivali 

Incavigiii — Incavigliato, se fer- 
mo con cavicchio — fig. Fortu- 
nato — II cucco della fortuna. 

Incera ^ Incerare — Spalmar con 
cera — V. Insirà 

Incèrt— Incerto, agfflf. — Incerti, 
Rigàglie, Utili avventizii. Pro- 
venti e Guadagni eventuali 

Inciadéss — Fra poco, In breve 

Inciampi — Coglier sul fatto, ia 
fragranti — Arrivar alle spalle 
— Mettervi sopra le ugno, se dii 
cosa 

Inciavk (i dent) Denti qpasi come 
inchlav^iti, stretti a morsa- 

Incid -^ Incidere — Intagliare. 

Incidenza — Incidenza — Occa- 
sione. Frase: Per incidenza 

iBcioHchiss — Inebbriarsi, Stor- 
dirsi, anche senza bevande — 
Ubbrlacarsi, Avvinazzarsi, ecc. 

Inciouda — Acciuga = Salsa 
d* incioìid — Acciugata — fig. 
Acciuga — persona magra 

Inciouda — Inchiodare, in tutti i 
sensi; piij: Conficcar, le finestre 

Inciouda — Metter alle strette — 
Strozzare 

Incioudadina— Una Stretta o Di- 
stretta, fig. se nò, realmente : 
Inchiodatura 

IncouJià,- Incollare - Conglutinare 
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Incoulada — Incollamento —Ag- 
glutinamento, Conglutinazione 

iBcouIpà — Incolpare, Accusare, 
Accagionare 

iBcoumbenza — Incombenza, In- 
carico 

Iicoumbensà — Incaricare uno — 
Commettere una cosa a... 

iBcomodà — Incomodare — Dar 
disturbo 

Incomoda — Affetto da qualche 
male — Alquanto ammalato 

iBcòuntar — Incontro, Scontro t= 
Fa incountar — Andar a genio 
di uno, a comun genio — Gra- 
dire a: — Incòuntar ad cassa 
— Rivedere, Far revisione o 
scontro — Incòuntkr di ciav — 
Tagli degli ingegni 

iBCountrà — Incontrare , Scon- 
trare ecc. — V. Incòuntiir 

Incountràri (a Y) AI contrario — 
A rovescio 

Incourdà —-Accordare, strumenti 
masicalì — Incordare, mettervi 
le corde — Incordato, divenir 
come corda tesa 

iBcourdador — Accordatore, da 
cui Accordatura 

lacrespà — Increspare — A|;£^in- 
zare — Corrugar, le ciglia 

Incricà — V, Incartala 

lacroustà — Incrostare 

lacrousià — Incrocia^^dacuiln- 

crociamento, liicrocicchiamen- 

to — Crocicchio, dove — s'in- 

cròusian i strà 
Inciisna — Ancùdine, che haCep- 

po, Piano e Corna 
Inde — Dove 
ladenitk — Spese di viaggio — 

Bimborso di spese 
Indennizà — Indeonizare — Rifar 

delle spese' — da cui: Indenniz- 

razione — Rifacimento di spese 
Ifldentàr( Andk) — Rientrar p. es. 

lepùstolc=(Stà)— Abitarnel- 
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l'interno del fabbricato, nel cen- 
tro della città 
India — India ==Omm d*Ind{a~- 
Pigmèo c= Bacchetta d' India 

— Canna d* India 
Indiàn — Indiano^ Fh Flndiin 

= Far lo gnorri, il nescio 
Indiana — Tela indiana — V. In- 
diàn 
Indige^— Indigesto — e di per- 
sona, antipàtico 
Indiriss — V. Adress — Retta via 
Indispettì — Indispettito — Hai 

preparato 
Indispettiss — Prender dispetto 

— Sentirsi montar la senape al 
naso 

Indisposizion — Indisposizione — 
Acciacco — da cui Indisposto, 
Malsano 
Indìvia — Indivia, Endivia 
Indizzi — Indizio 
Indolent — Infingardo — Poltrona 
Indolentà — Indolenzito — Indo- 

gliato 
Indolenza — Infingardaggine 
Indolsi — Addolcire <— Temprare 
Indora — Dorare, Indorare 
Indorador — Doratore 
Indoradura — Doratura 
Indormènt — Sonnolento — Ad- 
dormentato — Intormentito, 
parlandosi di membra indolen- 
zite 
Indormentass — Addormentarti 

— Prender sonno 
Indovè — Dove 
Indovina — Indovinare —Veder 

nel futuro — Presentire 
Indre — Addietro = Dà indrè^ 
Rendere — Indietreggiare — 
= Dagh indrè a vun — Dissua- 
derlo, Sconsigliarlo = Da chi 
indrè — Nel tempo trascorso. 
Per lo addietro = Sta indré da 
nissun — Non esser a vemno 
secondo =: Sta indrè dal man- 
gia — Viver sobrio, parcamente 
ìiO 
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==Tegnindrè~ Tener in freno 
eaVessindrèdascritura — Aver 
poche cognizioni ~ Esser ad- 
dietro in — Nonisfondar troppo 
io nulla — Tira indrè — Scon- 
sigliare, Dissuader uno — Di- 
falcare, nelle liste di pagamento 
= Lassa indré p. es. una parola 
— Ommettere, Tralasciare «= 
ài fieu — Lasciar orfani 

Indrè =s, Cavai ca dk indrè — Ca- 
vallo restìo che rincula, o in- 
dietreggia 

ladritt — nome Ritto , contrario 

di Rovescio = Ad du indrrlt — 
Buono, uguale, servibile da ritto 
e rovescio e fig. Ambiguo — 
Doppio 

Indritt — agg: Di buon umore , 
Giocondo — Sereno 

Indrizzk — Raddrizzare — Ras- 
serenare, di persona e di tempo 

Induri -lndur?r«-RaModare, 

di liquidi 

kidustria — Industria — Saga- 
cìtà — Ingegno — Destrezza 
s=Cà d'industria — Pia casa 
di ricovero — Conservatorio, 
specialmente per donne e fan- 
gialli 

Industriàss — Darsi attorno — In- 
dustriarsi — Non islar colle 
mani alla cintola — Arrabbat- 
tarsi 

iDedte — Inedia, sfinimento per 
mancanza di cibo — volg. Ina- 
nlizione — per metaf. — Noia — 
Accidia = In campagna àss 
nosur d'inedia — Vi si muor 
di noia 

Inest — Innesto — Vaccinazione, 
del pus vaccino 

•ioesUi — Innestare — dicesi Marza 
il ramoscello che s'innesta — 
Vaccinare, se del vaiuolo 

Inezia — Inezia — Bagatella — 
Miseria 
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Infà (mn') — • Mene cale, od im- 
porta 

Infagotta — Infagottato — Rav- 
viluppato — Imbacuccato 

Infam — Infame — Scellerato — 
Sacco di nequizie — e talvolta: 
Astuto, Volpone = L'è infam pìi 
che i debit — Dà de' punti a 
satanasso — É piii maligno che 
la volpe 

Infanga — Infangato, da cui In- 
fanjp^arsi ecc. — Bruttar, Lordar 
di ningo 

Infarflà — Imbarazzato — Imbro- 
gliato — Impastoiato — Impa- 
niato — Infarcito — Disage- 
vole — Come un pulcino nella 
stoppa =: Impiastricciato, se per 
cosa liquida o viscosa 

Infarina-— Infarin^j® , anche fig. 

Infariolà — Inferraiolato — In- 
tabarrato 

Infatua — Infatu^^j.^ 

loferraèr — Infermiere — Astante 
di ospitale, e vale anche pel 
femmin. —Pappino, voce forse 
derisoria, come Batouschi — 
V. Appendice =i Vesta da iii- 
fermer — Salone 

Infèss — Impaccio — Imbarazzo 

— Impiccio — Viluppo — Fa- 
stidio — Impedimento, Ostacolo 

— Noia, Disturbo 

Infessà — Impacciato — Impasto- 
iato — Pieu di brighe — Tutto 
torpore — Quando è verbo vale 
Dare o Porre — Infess — V. 
Infetk -— Infettare — Ammorbare 
Infiamazion — Infiammazione, e 
fig. Invaghimento — I medici 
danno varii nomi, cioè: Angina 
Schinanzia, alle fauci; Otite, 
alle orecchie — Meningite, alle 
membrane del cervello — Me- 
tritc, all'utero; Pleurite — V. 
Punta; Congiuntivite ecc. al- 
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rocchio; PeritonUe, airinvolto 
degli intestini — Enterite, Ga- 
stro-Enterite al ventre; Epatite, 
al fegato; Mefritifle, alle reni — 
V. Damerà ecc. ecc. 

Infila, che talora dicesi Infilza — 
Infilare 

Infiletta -^ Basta — Punto avanti 
o iiemplìce — Imbastitura 

Infilsà — Trafiggere, Traforare, 
p. eit, colla spada — Infilzare, 
ove l'oggetto che fora rimanga 
infitto nella cosa forata; così 
pure delle margheritine, ecc. 

Influenza — Addurre uno ad una 
cosa colla propria autorità — 
partic. Indotto da... — Che ha 
subito la pressione di... 

Infougà — infocato —Rovente, 
se rosso per calore — Candente, 
se bianco 

Infoularroà — Infuriato — Infer- 
vorato — Affusolato — Riscal- 
dato 

lofourmà — Informare — Rag- 
guagliare uno di — Riferire a... 

Infournà — Infornare, da cui in- 
fornata 

Infoutàsvìn — V. Impipàssan 

Infregioii — nel contado per Co- 
si ipazion — V. 

lofroli — Frollare 

Infuria — Infuria[^ t= Un' infu- 

riada — Una sfuriata, se di in- 
giurie — In turbinìo, Una se- 
quela 

Infusion — liifu.<9ione 

Ingabià — Ingabbiare — Acca- 
lappiare, /t^.~ Coglier al laccio 

'n<(*»(?g — rerma e Gaggio, ma 
col verbo Prendere 

l'^RARffiì* — Ingaggiare. Assol- 
dare, p servizio militare — al- 
trimenti; Adescare, Coglier al- 
Tamo, Impegnare 

Ingalussi — Ingalluzzire — Tron- 
fiare, voce bassa. Impettorirsi 
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Ingambizà — Dar il gamb«lto «d 
uno — Impastoiare — V. Cam* 
bis 

Ingambizàss — Inciampare, 1b- 
cespicare — V. Scapuzzà — 
Impigliarsi, p. es. nelle vesti — 
Restar avviluppato in ... . — 
Impaniarsi — Calzarsi, dieeii 
di polli nella stoppa 

Ingann — Inganno — Frade — 
Artifizio— -Giunterìa, Trufferia» 
Barerìa, nel giuoco — V. FodI- 
cin 

Inganna — Ingannare, Aggirare 

— Uccellare 
Ingannamoiind — Gabbamovdo^ 

— Trappolatore — Simulatore 

— Falso — Chiuso 
Ingannàss — Ingannarsi — Pren- 
der un granchio = ad grost — 
Apporsi al falso — loganoani 
a gran partito — Prender gran- 
chi a secco 

Ingarbià — Avviluppare, Ingar- 
bugliare =3 al fi — Aggrovi- 
gliare £=: i cavi — Scarmigliare 

— Arruffare = su — Gabbare, 
Aggirare — Menar pel naso — 
Mostrar bianco per nero 

Ingarbiajjj* ^j — Garbuglio , Vi- 

luppo, ecc. 
Ingarboiuà — V. Garboui, ingar- 
bià 
Ingégn — Ingegno — Perspicaeia 
Ingegnàss — Ingegnarsi, Indu- 
striarsi, Far del suo meglio — 
V. But 
Ingenougion — Ginocchioni 
Ingerà — Inghiaiare, Dar la ghia- 
iata — S* è ingerà la barea — 
S* è arenata 
Ingerass Perder la favella. Are* 
narsi sul piii bel dire, dieesi 
de* sacri oratori, degli esami* 
nandi — Fermarsi a principio, 
mezzo . . . della via 
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ciarsi = in ti fatt di aitar — 
Metter la falce nella messe al- 
trui 
Inferma — Impietrare — Restar 
incantato; nel dialetto pavese 
si usa solo per Ubbriaco frk- 
cido, cioè senza potestà di star 
in piedi 

Ingessa — Ingessare, da cui In- 
gessatura 

Ingioii — Abbasso, In basso, Alla 
china, ali* ineiii 

Isgnuchiss — Ostinarsi , Incapo- 
nirsi, di persona — Diventar 
duro, aspro, se di vino — V> 
Gnuch 

Ingessa (Tra in) — Kinfacciar, un 
beneiicio -^ Rimbrontolarlo 

Ingoulfà — Trangugiare, Ingol- 
lare, inghiottire, Ingozzare nel 
senso di «a Manda gioii, e — 
V. Gioii — Ingoiare, per far tran - 
gugiare — Otturare, Ostruire, 
se sì chiude malamente qual- 
che luogo vuoto — Affo) tare, se 
si riempie oltremodo lo stoma- 
co con cibi; e similmente: Far 
nodo nella gola. Affogar, Soffo- 
gar nel cibo 

logoulfass — Affollarsi, Inf^or- 
garsi di cibi — Soffogarsi in 
cibi — Rimpinzarsi di . . . — 
Immergersi, Profondarsi, Tuf- 
farsi, ecc. se nei piaceri, nelle 

• faccende, nei vizii 

Ingoulosì — Allettare, Adescare, 
Indisiare 

Ingoulousìss -- Invescarsi di . . . 
— Aver des)o di . . . Lasciarsi 
allettare, adescare da . . . 

Ingoumà — Conglutinare — Ap- 
piastricciare - Unir con gomma 

logourd •— ingordo, Avido; da 
cui Ingordigia, Avidità. 

lugourg — ingorgamento — Gor- 
go =» Intasamento, del naso. 

Ingonrgà — ingorgare. 

Ingonrgass = Ingorgarsi — 0- 
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struirsi, p. es. degli intestini 

— intasarsi, p. es. del naso per 
muco 

ingourinà — intesser di vimini 

Ingoussà — ingozzare — V. Gioii 
(manda) ^ ingorgato, ingoz- 
zato, Pien pinzo, Rimpinzato, 
Soffogato 

ingoussament — Affogamento, Af- 
fettata di cibi , lagrime, sin* 
ghiozzi 

infroussass — Far nodo in gola — 
Mandar il cibo di traverso 

ingrana — imboccare, se di ar- 
nesi che s* addattano, cenge- 
fonano bene fra loro — V. Catà, 
nciampì, Ingnantà 

Ingranagg — Addentellato — im- 
boccatura — Morsa, se di mu- 
raglie 

Ingrass — Calorìa, voce generica 
che vale -.Fimo, Concime, Pac- 
chiarina. Letame, Sugo, Stalla- 
tico, Sterco, ecc. ed anche Se- 
minagioni da ristoro dette Scio- 
verso — ingrasso, neologismo 

ingrassa — ingrassare = i reìid 

— Ugner le ruote 
Ingredient — ingrediente 
Ingress — ingresso — Entrata = 

d'una cà — Atrio, Vestibolo 
Ingrintà, ingrondà — Accigliato, 

Aggrottato, Torvo in viso 
Ingrofis — (A 1') — Air ingrosso 
= Mercant a l'ingross — Gros- 
siere? — Mercante che vende 
airingrossoraMctt gioii airin- 

§ross — Digrossare — Non ba- 
ar per minuto — Cacciar alla 
rinfusa — Abborracciare — 
Coumprà a V ingross = Com- 
prar in digrosso 
Ingrossa — ingrossare 
Ingrogna — Crucciato — ingru- 
gnato. Imbronciato 
Ingrugnà (conlr' al muri — in- 
chiodar al muro — Spinger al 
muro co'pngni al ceffo 
i3 
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Inguaia — Agguagliare, Pareg- 
giare — Ridurre alla pari — 
Appianare — Indennizzare — 
Impattare 

Inguanta — Agguantare = Gatt 
inguanta ciapa no ratt — idem , 
e Lama in guaina non ha punta 
= Inguàntass — Inguantarsi, 
Calzar i guanti 

Inguent — Unguento = loguent 
admister lucchin — Acqua pe* 
gonzi ;=: Inguentmalvin — Un- 
guento di malva 

Ingugelà — Far il puntale alle 
stringhe cordelline 

Inguila — Anguilla = Marina — 
Anguilla marinata, in salamoia 

Isgurà — Augurare 

Ingiiria — Cocòmero = Castel 

— Midollone 

Inguriè — Venditor di cocomeri 

— Cocomeraio 

Inguriera — Cocomeraio, luogo 
Inibì — Inibire — Proibire 
Inlardà — Lardellare — V, In- 

lardass 
Inlardass — Impillaccherarsi — 

Inzaccherarsi 
In lisca — InteAserdi alghe — Im- 
pagliare — Vestir di — V. 

Lisca N. I. 
lulouchi — Assordare, Sbalordire 

— Intronare 

laloiira — Allora, In tal caso 
Iniuminà - V. Iluminà ecc. 
Inocentin — Innocentino — Sem- 
pliciotto 
Inonda — Inondare, Allagare 
Inorbi — Accecare — Abbarba- 
gliare — Abbacinare , se con 
arte, o crudeltà, o per pena = 
Inorbk ìvaKSui — Ristoppar, Tu- 
rar con intoppa 
Inosfà — Ossificato — Ossificare 

— Dicesi: Anchilosi^ rossifica- 
zione d* un' articolazione 

Inquìet — Inquieto — Ansioso — 
Trepidante; vocaboli che hanno 
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progressione di senso — Ir- 
requieto — se di faneinlli ii 
iscuola 

Inquieta — Inquietare — Tribo- 
lare — Dar noia, fastidio, tre- 
pidazione 

laquietudin — K sopra — Inquie- 
tezza 

Inquilin — Inquilino s= d'itteiM 
cà — Casigliani 

Inrabi — Stìzz|[* 

Inran^hi — Intormentire — latl- 
rizaire — Aggranchiare — In- 
torbidire — V. InrangoU 

Inranghiment — Agghiadamento 

— Intirizzimento 

Inrangoli .^ Divenir raaco, Aver 

raucedine 
Inredà = Arretare, Arreticara 
Inregimentà — Coscrivere — Ar- 

rolare 
Inroucà — Inconocchiare p Ap- 

pennecchìare 
loroudà — Arrotare 
Inroudada — Colpo di ruota 
Inrusniss — Arrugginire 
Insabià — Sabbiare — Spolf arare 
Insacà — Insaccare — Metter ia 
8acco,/Sjf. — Imbudellare, caraì 
trite 
losaoada —insaccamento, Ria- 

saccamento 
Insalata — Insalata =Rob par 
sugala — Scotitoio — F. Cri* 
biin — fig. Guazzabuglio^ Ae^ 
tario, qualunque erba ai ponga 
in insalata 
Insalatéra — Insalatiera 
losarzi — Annestare — Commet- 
tere — Inserire 
Insangoanà — Insanguinare — 
Sanguinolente, Sanguinoso, Co- 
sparso di sangue — Grondante 
sangue 
Insarzi — Inserire — Cucir entre 

— fig. Farla, Accoccarla ad al* 
cuno — V. Inguanta. 
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Insarzidara — Annestaraento — 

Inserimento-- Rammendatura 

Insavonà — Insaponare — fig 

Adulare, Incensare, Piaggiare, 

Sciare 

Insavonada — Saponata, anche 

fig. — V. Insayonà 
Inscalass — Osare, Ardire 
Inscambi — Invece -in cambio di 
Ipscartoussà — Incartocciare 
Insedi — V. Insarzi — Inestà 
Inségna — Insegna = Avègh 
nanca V insegna — Non averne 
neppur segno, brìcciola, prin- 
cipio 
Insegna — Insegnare — Indicare, 

Additare, col dito 
Inselà — Sellare — Bardare 
Insèma — Insieme r= Meit insèma 
— Contessere , specialmente 
parole = Calettare, se assi — 
Aodà insema la vista, ecc. — V. 
Andà = Andà insèma, di file — 
ScoropìRliarsijDisordinarsi, An- 
dar a fascio = Tra insèma — 
Compor una società — Acco- 
munare; e in altro senso Am- 
massar, Raccogliere = Tutt*in- 
sema — In complesso, Nell'in- 
sieme = Parla insèma — Aver 
colloquio con, Confabulare 
Inservient — Servo, Bidello, Por- 
tiere — Inserviente, agg. 
Inserziòn — Inserzione 
Insfreggiss— Raffreddarsi, per. es. 
in amore — Assiderarsi, Aver 
i brividi, se di freddo alle mem- 
bra 

Inai — Così =3 Agli n' ho insi ! Ne 
ho di quei pochi ! — Pr* insì 
vegnivi nanca, o simili — Per 
tanto = Pr' insi stariss mèi ! — 
Se le cose fossero cosi ! 

Insfgà — Aizzare — Stuzzicare, 
Provocare, da cui Aizzatore, 
Provocatore 

.si 
e 



Insiprià — Incipriato, Incipriar 
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Insirà — Incerare, Cerare 

Insist — Insistere 

Insogn — (pr*) — Per sogno, Per 
ombra 

Insognass — Sognarsi, Sognare- 
= Am n* insogni nanca — Non 
feci farò questo neppur in 
sogno 

Insouma — In somma. In conclu- 
sione -^ Insouma dia souma — 
Alla fln fine. 

Insourdì — V, Imbalourdi 

Insouspettiss — Insospettirsi, Na- 
scer dubbio 



Inspessis — SpessfJ® 



Adden- 
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sarsi. Rassodarsi 
Instacbetk -- V. Imbrouctà 
Instala — Rletter in carica. Inve- 
stir d'una... =-Instalass — 
Prender possesso della carica^ 
Insteck — Infilzar con istecco — 
Steccare, se n. e.f.gamba.rotta — 
Lardellare, la carne da cuocere 

= ÀI va e' al par insteccà — 
Andar impettito,lmpalato come 
un cero 

Instrivalà — Stivalato 

Instucà — Stuccare — Ristuccar, 
più d'una volta — Turar con 
istucco 

Instupidi — Inasinire -— Instupid 
— ire, irsi, ito — Èbete, agg. 

Insù — Sopra, AU'insù —talvolta 
Oltre, Al di Ui, se di paesi mon- 
tuosi, occ =An(l!i iiifrùs^ Sa- 
lire 

Insucà — Metter in zucca cosa ad 
uno — Fargliela capire — agg. 
Intasato, Infreddato, Che ha co- 
rizza = Insuccadura — Intasa- 
mento, Infreddatura — Corizza 

Insucrà — Inzuccherare 

Insupà — Imbevere, Inzuppare 

are 
Inlabarà — Inferraiol^J^ — Am- 
mantellato , Avvolto nel Man- 
tello 
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tntrak'ih — Intralciare, Intricare, 
Avviluppare, Confondere 

Intramezà - Tramezzare 

Intrapreodent — Ardito , Intra- 
prendente, Arrischiato 

Intratant ~ Frattanto, In questo 
mentre 

Intrècc — Intreccio 

lutregh — Intero — Da capo a 
fondo, «e lil)ri — fig. •— K Istu- 
pidì, InTessà, incanta; ed anche 
Bietolone) Dappoco, Spinac- 
cione :^- Cavai intregh — Non 
castrato, Intero 

IntresFà — Intrecciare 

Intrigù t= V. intregh fig. 

lotrip:as8 — Impiooiarfii di — Im- 
mischiarsi (ti, in 

lolrifjjilori —Svenevole, Disuli- 
lacrio — intrigato 

Intrigh — Intrigo — Tresca, fra 
persone di senso diverso — Bri- 
ghe, se di atr»ri 

Intròit — introito, usalo dal Fa- 
giuoli, riprovato da altri — Ui- 
scoartiono. Entrata, Fisazione 

Introita— Incassare, Esigere, Ri- 
scuotere 
lotromèttiias — Intromettersi — 
intercedere — Far da media- 
tore 
Intround — l\intronaro, Stordire, 

le orecchie 
IntruH — Intruso — Estraneo a.... 
■loumidk — inumidire , Umettare 

— Aspergere , Spruzzare , le 
biancherie 

tlnutil— inutile r--r L'è inulti, al fa 
coum' iil voeur — Non c'è caso, 
non e* è che dire ecc. 

Invaghiss — Invaghirsi 

•Invas, ikdsangh — Corgo, Ingor- 
gamento di santone cu d* acqua 

— Colta (ò largo) 
tnvasscllii >- Imbottare 
lovcdrik — Vetriata 
invedriè — Vetraio 
inveg), Invegih — Invecchiare 
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Inveì—- Inveire, Scatenarti con- 
tro, Serrarsi addosso a . . . 

Invenziòn (fk) — dicesi di guardie 
daEiarie, che Trovano uno in 
frodo, Scoprono 11 frodo di . . . 

In vèr (6 largo) — Verso; p. es. 
Verso mezzodì. Sul mezzodì 

Invernisfii— Verniciare, da cui 
Verniciatore 

Invèrs — Rovescio =: Pount in- 
vers — Punto a rovescio 

Invòr» — di persona, Torbido, Di 
mul umore — Aver le lune a 
rovescio — Svogliato =- Sto- 
magh invers —Stomaco nau- 
seato, Nausea di stomaco ca Al 
me coeur V è tutt inverti al so 
— ironie SIruì un rorpo ed un* 
anima noia. Gli voglio tutto il 
mio bene, o meglio: Lo vedrei 
volonticri dorato 

Inversk — Rovesciare, Rin ver- 
sare -= i* oco — Stralunar gli 
occhi; Strabuzzare 

Inversa = Vun — Metterlo di 
mai umore, Causnr roattanaa 
t=: invcrnh al slomagh — Nau- 
seare t=i Rovesciar lo stomaco, 
Stomacare 

inversada — nel blgliardo. Rove- 
sciata, voce d* uso, ma che tro- 
vasi in niun vocabolario. 

Inversadura — di cose, Arrove- 
sciatura — di persona, Maltanai 
Uggia, Mal umore 

Inversóri — Guastafeste — Sve- 
nevoluzzo, che non è mai con- 
tento — Uggioso 

Inveiil — Invoglio — Inviluppo — 
iml)arazzo — fig. K. Convoèui 

Invia — Avviare — Ravviare = 
al feugh — anche. Attizzare 

Inviada — Avviala — Abitudine, 
Vezzo — V. Invlnmenl 

Inviament —Corsa (prender la) 
— Ruzzo, AfToltala, Calca p 
Pressa, di gente 
invid — invilo = Accetta l'invid 
W 
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— Tener rinvilo =3 Gieugh 
d' ÌDvid — Giuoco di data, ac- 
cennato 

Invida — Invitare = A diana — 
Convitare = Gonpp, ecc. Ac- 
cennare a cuori, coppe, ecc. 

Invidi — Controvoglia — A ma- 
lincuore 

)nvis*cià — Invischiare, Impa- 
Bìàre — Cucito alle gonne 

invizia — Viziare , Viziato =s In- 
vizia adrè, p. es. a la mamma 

— Attaccato, cucito alle gon- 
nelle , Che non sa staccarsi 
dalle gonne di . . . — Affezio- 
nato oltreroodo — Invischiato 

Involt — Involto — Invoglia, con 
cui si ravvolge 

Invoultià — Involgere — Ravvi- 
luppare — Con volgere; se sui 
cannelli: Incannare, Incannel- 
lare 

Invoultiarla, Invoultion (dagh) — 
Un batuffolo (faro)— Rabballi- 
nare — V. Voultion 

Invoultiass (dentar) — Far suo 
prò di tutto, p(j. — Ravvolgersi, 
Avvilupparsi in . . . 

Ipecaquana — Ipecaquana 

Irigh — Irrigare, da cui Irriga- 
zione 

I riga tori — Irriguo 

isabella — Isabella, color di ca- 
vallo 

Istess — Stesso, Medesimo = L'è 
istess — La cosa non muta d*a- 
spctlo == Tant istess — Altret- 
tanto = L' è t'int istess — Tanto 
fa, Non e' è che dire 

Istrument — Stromento, Istro- 
mento 

Istrumenth — Adattar per istro- 
mcnti, se di musica — Rogato, 
fatto per istruraento, se di te- 
stamento ecc. 

iutass — Ajutarsi — Adoprarsi 
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Là — nelle frasi: = Va li — 
Acconsenti , Sii arrende' 
accondiscendente =3 Un U 
— V. Fatt =s Falt in là - 
Fatt = Va pur là — Con 
pure di tal passo = Cacci 
rob — Buttare, Gettar alh 
fusa, p. ex. le vesti — Stn 
zare p. es. un lavoro — F; 
cose a strapazzo — talv 
Spinger innanzi. Parare = 
dia — Di là, s*in tende del i 
Di là, p. es, in altra carne 
Tira là, Tirass in là — V. 
Tirass 

Labirint— Labirinto — Fuj 
di stanze, ma poste in iìla 

Labouratori — Laboratori 
Fonderia — Gabinetto, p. • 
chimica 

Labràs — Stufato — Stracot 

Lacca — Lacca, Gommalacc 
da cui c=3 Siralacca — i 
lacca , perchè oltre la res 
ecc. v'entra la lacca 

Laccett — Animella, se ma 
bianca fra il collo ed il ] 
degli animali, ed anche lo 
machine de'vitelli — Acqi 
latte che si ottiene dopo 
il burro. — V. Scota 

Lacchè — Lacchè, voce d' ui 
Corriere, Battistrada 

Lacinà — Intriso di farina e 
•— Poltiglia, Smalto, Gett 
posto sul palco (soufitli 
pavimento delle camere 

Lacciòn — generalmente Sier 
Colostro, delle donne; L 
puerperale — V. Lacciott / 

Lacciotlo — Lattònzo, Lat 
zolo — Vitella mongana — 
tonzo vale anche: Giovane 
sporto 

Lacrima — Una stilla — Un 
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colino — Non però nel senso di 
= Lagrima — V. 
Làdàr — Assaggiatore, a pres- 
sione d' aria ; s' adopera per 
eslrar liquidi dal foro supe- 
riore delle botti 
lAdàr-- Ladro 1= Gap ad làdiir 
— Capobandilo — Capobanda, 
voce d'uso = Counsass coum'un 
làdar — Conciarsi alla peggio, 
Imbrattarsi in malo modo — 
LàdUr dia candita — Fungo — 
Moccolaia. Si noti però che la 
voce. l'ungo vale propr. quel bot- 
tone che si genera alla sommità 
del lucignolo acceso, e Mocco- 
laia la parte di esso che vor- 
rebbe e^^^'^«ìi5n5()(•<'()lata -= Gon- 
(Jàru) e yidiir — Sbirri e ladri , 
giuoco ili cui dicctii Bumba (iti 
sègn). Tregua (a mort.) — - ViL 
da làdi'ir — Vita disastrosa, pe- 
nosa, di stenti =^ Vesti cniè un 
làdar — Vestito da pezzente, 
cogli abiti a scac(;lii (se raj)- 
pezzati), a brandelli (se IVap- 
pali, làceri) 
Ladìn — Latino, ncTcaso di mani 
— Sen^»: Scorrevole, Si.'orri- 
toio c:^ Ladin a spend — Facile, 
Proclive a spendere :=^ Ladin 
ad bouca — Largo di bocca, 
Sboccato — Mala lingua — Li- 
cenzioso, Lascivo, ne' detti 
Ladìn — Trifoglio, bianco, a liori 

bianchi 
Udrada — Latrocinio, Ladronec- 
cio -- Kuberia , Furto — Man- 
geria — talvolta Disdetta 
Ugh — Lago, in tulli i sensi del 

dialetto 
laghelt — Laghetto — Golfo, 
Seno, se parte piccola di ba- 
cino più grande — Lago artifi- 
ciale, ne' giardini 
l^aghista — Abitatore delle spon- 
de del lago 
iagrima — Lagrima — plur. La- 
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grimo, Stille di pianto — V. 
Lacrima 

Lama — Lama — Foglia, nelle 
molli dellrt carrozze 

Lambicà — Lambiccare, Stillare, 
anche /iy.- 

Lambich — Lambicco, di cui sono 
specie; la Storta, a J)ecchi 
ricurvi ripiegati; la Cucur- 
bita, a ventre rigoniio; il ^ia- 
Iraccio , a collo lungliissimo 
perrac(|uavite ecc. 

Lambrusca — Lambrusco, Abrò- 
stina , vite selvatica, le uve 
della quale diconsi Uaverusto, 
Africogna. 

Lanièra, Làmina — Lamiera, Là- 
mina, Piastra 

Larn]) — Lampo — lìaleno , Fòl- 
gon? 

Lampa — Falda ~ T^enibo — 
Gherone, degli abiti 

Lampanl - Lampante — Eviden- 
te — Chiaro come la luce del 
sole 

Lanipiida — Lampada, Lampione 
— Fanale — Accenditore 
Lamjtionaio, chi le accende 

Lampedin — Lampanelta — Lu- 
micino — /ì(j. Hicchierino — 
Quartuccio 

Lampi(')n — Lampione — Fannie 
a mano, oppur in asta —//</. 
(^hi fa da candelliere ad altiui 
tresca — JJuono a nulla — Fug- 
gifatica — Bietolone 

Lampreda — Lampreda — Lam- 
preda di fiume. 

Lana — Lana -■- Donna lana — 
Buona lana, una perla di uomo, 

ironie^ =^ Batt la lana — Di- 
veltarla — V. Bacchetta =-- 
Féssa ad lana — Fan nolano. 
Lancia — Lancia — F. Ancia 
Laudar = Uàfano campeslre? cosi 
la dice il Gambini, forse è spe- 
cie di piantaggine; ma per le 
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LA 
vrha di campi giovi notar, una 
volta per sempre, che la Flora 
pavese non era certo il piìi 
forte degli Accademici della 
Crusca, e cosi pure che molte 
erbe furono ulilizzikte col ere 
iJcer de' bisogni e non furon 
conosciute e non si conoscono 
che secondo le recenti classilì- 
cazioni di Jussleu ecc. — Ita- 
phanus landia — Cosi pin-e 
r Erù(;a <!.'! (1:ìi.:iÌììì e erl'a , 
che non si iii.miiia mai colt;i. 
ma ili insalala 

L.ingnoiir - - Lanpjuidczza = Ma- 
lati;» ad lan£[uonr — Clorosi — 
Male di lap<?noro — Spossatez- 
za — I,;ii,; a;d(:/:x'» - Anemia 

Lanterna — Lanterna 

Lanternin — Lanternino =^ Cerca 
i rob coal lant'jrnin — fifj. An- 
dar a caccia di . . . — Fornuòlo, 
Frujrnuolo, è piccola lanterna 
che fa lumo da una parte sola 

Lanternari — Lanternone e /ig. 
Ciiiandone, Fuseràgnolo — V. 
Liimpion /iij. 

Lanz, nella iVase Aquaalanz — 
Un diluvio, Acqua a scroscio, 
Un turbine di pioggia, Un ac- 
quazzuiic. 

Lanzi Lancia 

Lanzà — L:»nciata 

LanzMlta — Lancetl;», Lancìuola 
==: I lanzett di' ourlogg — Aste, 
Laucetlii 

Lanzi n — 1'. Cribi 

Lap — Ciancie, (ìhiacchere, Pa- 
role senza valore =^ Fa lap lap 
:= Laptcfririare dei cani 

Lapa — Cianciare -— L' è bon 
doumà da lapà — Buono a ciar- 
le — Can che abbaia e non 
morde mai 

Lapà — Pappare, Papi)arsi — 
Laptepgiare, de' cani; ed anche 
Lambire 

Lapagiòn — Di bocca larga — 
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Cianciare , — Ciancione 
Buono a ciancie, CiaUron 
Che non sa tacere — talv( 
Ingordo, Divoratore 

Lapida — Lapida — Cippo 
specie di colonna, non tasti 

Lapida — Lapidare = Al 
vonrìi lapidh — Mi volle 
giar vivo — M' è saltato 
occhi com* un tizzo 

Lapi-i — Matita 

Lapislàzzol — Lapisiàzzoli — 
zurro d' oltnnnare 

Lapotif — Pulcinella — Ve; 
alla napolitana 

Lard — Lardo = Fa lard — 
cotenna o collottola = Pesi 
ad lard — i'estalura di I; 

— Un micolino di lardo pi 
raschiato = ranz — Ranci( 

Lardin — LardcUJj"® 

Larduss — Lardo vieto, rane 

Làres — Larice 

Larga — Larga , agg. — 1 
ghczza -- A la larga — . 
larga = Sta a la larga — 
tare 

Largh — Largo — Prodigo, 
neroso, di persona = Largi 
bouca — Licenzioso, ecc. 
V. i^adin = Largh ad bou( 
stret ad man — Largo e 
una pina verde — Largo 
parole — Buone parole e li 
fatti = Fa largh — Far lu 

— Aprir il passo, il varco 
Lasagn — Lasagne, plur. =^ 

gni sii i lasagn — Sloraac 

Nauseare, Dar noia 
LMsagnent — Lonzo , Snerv 

Floscio — Accasciato 
Lasagnòn — Lasagnone, Bl 

Ione, Pentolone 
Las8 — Laccio — Fermaglio 

Fascia — Legatura — Set 

— r. Founticoi 
Lassa — Al tacciare — Agganfl 
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rare, se con gangberelli — Af- 
fibbiare, con Ubbia — Abbotto- 
nare con bottoni 
Lassa — Lasciare = Lassa cour 

— Lasciar andar l'acqua per la 
china — Spetezzare, in senso 
non molto bello — Tollerare =: 
Lassa indrè — Ommettere, In- 
tralas'iiare = di lìcu — Lasciar 
dopo di se, superstiti, orfani — 
Avanzare =^ Lassa fi — Dissi- 
mulare — Permetter eh' altri 
faccia — Non frapporre osta- 
coli c=: Lassa andà quaicoss sul 
prèzzi — Kimettere = F-.assh 
feura da airch — Lasciar detto 

— ppo|),'!lHr la voce == Lassù 
abati — Lasciar dibattere, an- 
che /ì//. i^:: Lassù gioii,/}, e.v. la 
corda — Calare — Abbassare 
= àlc()uloiir — Lasciar tinto 
(li...-(iiou una roba - Deporre, 
Depositare -^ i calzon — Calar 
le Ì)r.icl)e, anche fUj. — Vuotar 
il sacco — Darsi per vinto ^= 
un tant =r: Lasciar un tanto — 
Diffalcar un tanto dal reddito 
= Lassù iu biancli — Piantar 
in difetto , con un palmo di 
naso = in li pèttol — Lasciar 
nelle peste, nel vilui)po, nel 
laccio, nef[li impicci :==: stù — 
Non toccare — Lasciar tran- 
quillo, Non noiare — e talora: 
Cessare, Sospendere 

Lassala (li) - Troncarla - Finirla 

Lassass — andù — Accasciarsi, 
Avvilirsi — Far troppa derrata 
di sua persona — Trasandare 
il vestimento = andù fil sto- 
rnagli — Affievolire lostomaco, 
Lasciarlo indebolire — Del re- 
sto le frasi come nel dialetto 

Lassass — di Stoffe — Rilasciarsi 
Cèdere 

Lastra — Lastra — Lamina — 
Piastra, se di metalli — Borni, 
plur. quelle lastre di sasso, che 
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sono sporgenti nella parte in- 
feriore degli edifizii 

Lùstrich — Lastrico 

Lastrina — Lastretta, Laminetta 

Lastron — Lastrone 

Late — Lattivendolo, che vende 
latte — Lattaio , Lattaiuolo , 
meglio ad indicar chi compra 
latte per far cacio 

Lalicini — Latticinio, usato me- 
glio ìnplur. 

Latin — Latino = Dù al latin — 
Inzipillare uno — Dargli l'im- 
beccata — V. Dù = Parlù latin 
cine na vaca spagneula — Par- 
lar latino grosso — Non saper- 
ne di latino che quello appreso 
in fasce 

Latinin — Latinucci 

Latmel — Panna montata — Lat- 
temiele, d' uso 

Lat — Latte = a la crèm - - Latte 
di gallina, Crema = Fu vegni 
al lata vun — Stomacarlo, Nau- 
searlo — Dargli noia — Farlo 
imbuzzire = Dcnt da latt — 
Dente lattaiuolo, propr. delle 
bestie — Primi denti , cbe si 
mettono dai bambini = Latt 
brusch, simili — Latte inaci- 
dito =3 Latt groupì — Latte 
rappreso — V. Andù insòma =•. 
Latt nò spanù — Inatte intero 
=^Spanù - sfiorato r^ Lati e 
vin — Latte e sanguo — Ligu- 
stri e rose, ma fiij. del colore 
della pelle umana 

Latuga — Lattuga — Lattuga tal- 
lita, quella che mette il tallo 
=:(va in soumenza) 

Latughin — plur. Laltughini — 
Lattuga tencrella 

Laudemi — Laudemio — Cànone, 
da pagarsi ad ogni nuova inve- 
stitura d'un fondo a livello 

Laur — Alloro = salvadigh — 
spinoso — Pugnitopo maggiore 
— Coccola, ne è il frutto 
31 
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Laiircn — Laurea, da cui Lau- j lliivarcrepp — Lal»hra ir 

re«rt;. Laureato \ spale — inla^liate, ttìplìir. 

Lava — Lfivare = pl«ii — Rifro- ! Setole, alle labbra — uiìn. 1 

vernare, le 8lc»viplie=:^ i bititr ! bretlo — aum. Labltnine 

— Sciaequare = L>«va,»-s;'" i j Lavaliv — Lavativo, Cll^tt•rfi. 
man — Lavarsene le mani. Far viziale — fig. di |>ers(»ii: 
Pilato =■ Lava via — Tt-r^ere , Gija-t»fe»;tt-, <•« r.oiftsu : {.ii 

— ilifuiìire (la = C<iuì«'>im' la- ^le^tie^i. se iiji;.erito=r La' 
va — (Jila\ato. sl-iadito, ^l■ia- ' C(»ula |»iflria, latt a can {lUi 
vato Fono [►ep^ioralivi eri accr 

Lavai.!;*. La^ al»o — Lavala — ila- livi <!:e valconont-l l^'s^ns 

friio. aiK II',' se rìi per^^ona — La- . Il gran hìi-m^o, laslii:l(»M» ii 

valili, I' voce <li cliiesa = Una ; fnt»:ie: nel t": Il ^rjM; di 

]avH.:a ù<! le.-^ta — iiabl»ul:"i' - lae-' io, Znticaetio eoi iidccl 

La \ ala di cajio La\t'i — ('.oiica — l'ila — ^ 

La\;iC':na — Lavatina ' — Lavatoio 

Lava(;ura — Lavatura =r vi piati Lavfz — I.ave^fi;). vaso ili i 

— i;ipi.\ • ffialiira — Iralirallo di Vallflii!-;» 

— L;. vfi!:<'fi La\ouT' — Ljivc.ro = D, :-i. ];: 
Lav.';C! il — ArJiSi'' — L amarra — Gì- Tr.;= f-. ridile 

]'•.:!•;' !.'. A ;:«"..•., ;• ì irie prt'*.^ Lavciiiri — L.■:^ rM'i' — :. j-i. 

i!;i11m r-A\u ci .viliatiM AriK^sia :i ('liliiiKi l^:'.v- tira '-.i.v 

Lav,\-..fi:i — >}iii]o — Lh\ai.\i. Lavrjir r 1t( '■•■.,(• •. = a £ 'o 

La\ all'aria — «ii.r.! — A ;:: ■•■lu. la = « j.-hm';: 

La"»:irnl-- — L:^. Miniai». — Lav;- eóiiivito. ^.'^i <:ivr;: f ;!i ?>': 

1( r»- — (.rir-;.;ì«!MÌii in jii'irrari;. — i.v,: ir :■; li: 

La\;:T; :i r.' — Lavi-in^aì;'. Lavj*- =r=. er.iil sar.il. ;: !;. ivi. ■:■. — 

iri'.e — ><iii1a i Jim;:?» — ì".-:t la i I-i •■: i jìi :■>■;■::. !•■ :-^ ;■;.• se 

ii-;.tf= i'..' i"ueaiii. >« ri". iT- i! liU- — F;«r ».{i;i'ì: '"i *• — ?.t.rr 

eal.! — h'.cr\ i ft;ipn - I". !«i'.n- nIae^!r■. ;; cri i!: •/.;:... _ 

Ira; \'. \:< al ^ r^ ine: i ;;i;:ri v<ii;. r p*-r liilli i jì-..- z^>t 

<!.':; i;i\ j.:ì:( v.: — A] '.''::, l. r *.u- r-^ M- ;ia ìa\(.i;f:. — r .. li;. 

:■ li' i ]■.:•.:■/..' rLz I ;■ i-Ki «■:•■ !:i- V:i\:i 

i.iTi.* rj. — l.i la K-.Ia <!♦.] Lavol;^a^'•;! — !.• A'T; -■ i. ;." 

lui.-.;" i,a\v.ii"t :: — L-'v '-ri- -- ir.',\ 

La\; ! ■ ■ :■;• — f '1 piu^^-o i!i cir*'- v-.ro— I.ii\'-r:o =• Ai i. -ir 
= ì.ì .. 1 :.;i l;.\;.ii-"«-?-a — i.y.ii o'.'Jrr'H'. Ni'. .'.i"er! — .1 ti 
li.'-ii j.'il!:» liti ■/f'iwlt'-li «I: earlf in mm i v\- il l;iv..rii 
l.!i..-f — Non f.o <he eanaeee LazarclJ — L;.7.?.a!t';:t■ 
l•'■T■: ■ : [l'ieoTiM-pi-f. - . _ .^ ^ ,'■ 

Lm;i::.ii— Ar-ji^ario — L;.v;,- »-''••"•'—' ..*.?. i ■ ■., 

K'io : Ai S'": MiT;,apS i« iir- l;t- Lizzar'. n — 11 Qrnìì i:-/;'tT 

Aar.fiin — Vinlran l;ii.U- e ili- ì^h7.ì>.v-i:'.' — It-zZ'i h — I 

tjiar;ile «-of^c i.'a f.'i>^ra'!arrte un lila^'-l< . Far-ri-'-ni fi., 

a» -iii^tri-i LfM'iiar — o.t airìn. 

La\a;ii;jtt — Oiialli'r'i. La\« hco- ì.'Un — THNnrah.re — li ì. 1 

(l*'lle — 'rtVcV.'- ■ Inì:oT 

La^il^ — Labbro, p/«7. laMii:: — LlIìÌ — Jctii.^, M-. ilI.^!^ V 
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Vanerello, di persona; Molle, 

Cedevole, di cosa 
Lecà — Leccare; in tutte le frasi 

del dialetto 
Lecada — Leccala, L«Mcanienlo, 

Leccatura — Cacabàldole, plvr. 

vale Moine 
Lecapiatt - Leccapiatti, Lecca- 

acodelle, Leccalap^lieri 
Lecard — Leccardo, Ghiotto — 

Goloso c=: La verdura V e le- 

carda — La civaia ama il Luon 

condimento 
Lecarda — Leccarda, Ghiotta , 

arnese per raccoglier l unto 

delParrosto allo spiedo 

Lecard — Leconcino — Lec- 
cone, Ghiottone 

Ledi — Lecco, città = Andà a 
lech — Laccare, Compiacersi 
nel leccare 

Lèdi — Vezzo — Abitudine — 
(iusto — Malvezzo — Ciapkfjh 
ùl lech — Prenderci gusto ecc. 

— Correr al lecco 
Lèchitoilif Ila — Egli è degli anni 

più di millanta 
Legenda — Leggenda — Favola 

— CantafJ.T^— Sequela inler- 

'Ila 

njinal»iltt — Lunga diceria 
Legg — Legge — Leggere r-r 
Omm dia legg — Giovialone, 
Buon compagnone = Legg la 
vita a<lrc a vun — Sonargli die- 
tro le preflelle 

Wp<*'* — V- Ligér 
i^giuda — Letluiina 
l'Cgitim — Legittimo — Vin legi- 
tim — Vino non adulterato — 
Naturale, Schietto 
l-ogilima — Le^Mltima 
l^egitiuiìi — Legittimare 
Lego - Legno = Soeul ad legn 

— Assito, Pavimento d'assi — 
Vin ca sa ad legn — Aver del 
aecco 
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= Ca ad legn — Casotto = Lego 
douls — Legno dolce = Tronvà 
al musàd legn — Trovar le im- 
poste con tanto di chiavatura 

Legn — Carrozza — Cocchio — • 
Legno — Calesse. Le varietà 
sono esposte ciascuna nella ri- 
sjiettivadenoniinazione del dia- 
letto 

Legna — Legna, Legne = forla 

— forte, dura = mnudra — 
minuta, Stiappe, Scheggio = 
mort' in pè — Legname mor- 
ticino = Gargass ad legna ver- 
da — Addossarsi pesante soma, 
/ty. per indicar; A ver molte boc- 
che a saziare, Aver a suo carico 
esseri viventi — Crosciare, di- 
cesi il rumore delle legne verdi 
che ardono 

Legna — Legnata, Bastonata — 

— V. n eira pp. Batosta = Legna 
su — Bastonare — Picchiar di 
santa ragione 

Legnàm — Legname — d'opera 

— da costruzione 

Legname — Falegname , Legna- 
iuolo ^^ da carozz — Carroz- 
zaio -= da carr — Carradore , 
Carpentiere — Gioiivin da le- 
gname — Marangone — Fra i 
falegnami sono da distinguersi: 
Ebanista, che fa mobili dì lusso; 
Stipettaio, che fa stipi; Intarsia- 
tore. Impiallacciatore — (V. In- 
tarsia, Impelissk) 

Legnamèra — Moglie o Vedova 
del Falegnamf, ecc. 

Legnàss — Sùghero, Sòvero — 

— Turàcciolo di sughero — Lu- 
minello, nelle làropane ad olio 

Legnerà — Legnaia 

Legnet, Legnettin — Legnetto, 

in ambo i sensi — Carrozzino 
Legneiila-- Piombino — Archi- 

penzolo, se con telaio di legno 

— Cordicella, senza peso alfun 
de' capi 
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Le^nou3 — Legnoso — Tiglioso, 

Salcigno, di carni 
Ltìgoiira — Li»pre. coli»* frasi come 

in dialetto 
Lego 11 rati — F-ep rotto — Caprujr- 

ginati)io, tVrro, arnese per far 

le caprugjrini alle doghe delle 

botir 
Legonrin — Lu':herÌQO, macellino 

Legna — AlI.^gr^J-* — Ricrea- 

zione — Spasso = Fa nna le- 
gna — Far un baccanale, ana 
comhihbi.ì, lina prallorìa 

Leila — U'^M.ì frase = Amis dal 
Iella - Amico di vetro, da farne 
poco conto ecc. 

Leno — I.is»:iato — L<}ccato = 
Liicciant«\ se nnto. 

Lencià — Alliihisato, voce anti- 
quata — Lisciato. Leccato. Az- 
zjmato 

Leniriass — Az/imarsi, Leccarsi. 
Allindirsi — Allichisarsi, Toce 
ani. — ^ tribbi arsi 

Léndna — Lrmline 

LendniiKi — Lendineila — Pettine 
apicciatnio 

Lendnòn - Zazzerone - Lendinoso 

Lent. phjr. — Le lenti, tanto di 
orriiiali, come il legume 

Lenlijrg — Lenti, flur. se legum». 
y*^:. Lentiggini, se macchie del- 
la pelle 

Lepiij — Lepido = Fa al lèpid — 
Far il lepido. Usar frizzi, Essrr 
brioso, arguto, nel dire. Aver 
«pirito 

Lepid»*ss — Lepidezze, pbir. — 
Molti arguti, frizzanti 

L^Sf^na — Lesena. ?oce d" uso — 
r^n tropi la.itro. fu n^alo ila al- 
runiVocab — Facciata, del pi- 
lastro 

Lè«na — Lesina — Lesinetta 

Le.m^tn — Lesina io — Taccagno 
— Spilorcio — Largo com' una 
pina verde 
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Lésa — Lesso — Bollito 

Lessiot — Treggioae, Cive^ — 

Brenna 
Letam — Letame — V. Ingrass = 

Dà al letam — Concimare 
Letèra — Lettiera 
Leterato — Letterato — Dotto 
Letin — Lettino, Lettuccio 
Letra — Lettera = Ferma i Iettar 
a vnn — Intercettargli le let- 
tere 
Lett — Letto = a branda — a 
cin^rhie, da campo = dì besti 

— Strame, Stabbio, Lettiera — 
Gnazzaletto, colui che f.i lor- 
ilure in letto 

Lettuari — Lattovjro 

Lettunn — Legarlo 

Lengh — Luopro — «Ji piWàr — 
C«)n serva torio, special niente di 
donne e bimbi = comun — La- 
trina, Luogo cornane 

Leugia — Scrofa, Troia — fi§- 
a persona: Sboccato. Invere- 
condo, in parole — Drsuneslo, 
Inipudico.'di f.itti — Mai a lacci© 

— Puttaniere — Sgualdrina, di 
donna — V. Boucalà 

Leui — Loglio 

Leuia — Svogliatezza — V. Ca- 
gna fit;. 

Lev — y. Alev — Si^menzaio, 
piante — Reda, di bestie bov 

Leva — Leva — Trespolo, y^* 
tener sollevate le carrozze per 
dipingerle serrarne i quarti 

Leva — Leva — ArruolamealAi 
di soMati 

Leva — Lievito — V. Carsenl 

Levi — Levare, Togliere =^ Lt" 
un prjs — Levare. Sollevfre oi 
peso = icart — Alzar le carlCi 
Taviliarle = al boui — Levar il 
bollore. Cominciar a bollire 

Leva — Allevare. Educare, i bam- 
bini s= i bigad — Allevuri ba- 
chi, il che si fa tramutandoU 
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dai graticci dopo la 1, la 2 ecc. 
dormita — di selvàdagb — Le- 
varsi 
Levada — Levata — Segnale 
della levata — Alzata, di carte 

— Muta, di bachi 

Levadél — Sbarbatello, di giovi- 
netti — Ha messo le penne, in 
ogni senso — Cresciutoccio 

Levaziòn — Elevazione , nella 
messa 

Leve — li levarsi — L'alzata, dal 
letto 

Lezion — Lezione = Bigia la le- 
zion — Marinar la lezione = 
Dà lezion ad — Insegnare. . . =: 
Dì su la lezion — Recitare . . . 

Lezionetta — Lezioncina, in ogni 
senso 

Li — Li =Li adrè — Poco dopo 

— Poco stante, sedi tempo — 
Poco discosto, di luogo =^ Da 
chi è li — A due passi = Pianta 
lì — Lasciare, Lasciar sul piìi 
bello i=z Resta li — Rimaner 
attònito, allibito ^^ S' era lì par 

— Ero in procinto di — Stavo 
per . . . 

Libar — Libro — colle frasi come 
in dialetto = Andà gioii dal 
libar — Cader in disgrazia, U- 
scir di grazia 

Libar =3 Agg. Libero — Prosciolto 

— Padrone di andare . . . 
Lrbebia — Confusione, Guazzabu- 
glio — Pasticcio — Andirivieni 

— Tresca — Tregenda 
Libertà — Libertà =: Lassa in li- 
bertà la cà — Dar la denunzia 
di finita locazione — Lassa in 
libertà la serva — Licenziarla 
= al padron — Congedarsi da 
lui = Mèttass in libertà — Met- 
tersi Vestirsi con libertà = 
Toeii'ss la libertà — Prendersi 
la confidenza licenza di . . . 

Libraria — Libreria — Scaffale 
da libreria 
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Librass — Libraccio 

Licenzia — Licenziare , Conge- 
dare — Mandar via 

Licenziass — Jiicenziarsi, Pren- 
der commiato 

Lichen — Lichène, islan<lico 

Lienda — Tiritera — Lunghiera 

— talvolta Tresca — V. Libebia 
Lieu — Ramarro, lucertolone 

verde, detto in mil. Ghòzz 
Lifroch — Merendone — Trasan- 
dato — Scioperone 
Liga — Lega — Combriccola — 
Conciliabolo — Fratellanza — 
Associazione — Conventicola 
Ligà — Legare — Allegare, se di 
denti perafrezza, ofig. p. es. di 
lingua straniera = prM 4-gamh 

— Accapreltare = inscma — 
Compaginare 

Lìgabosch — Vitalba — Vile 
nera -- Èllera — Abbracciabo- 
schi, Madreselva - Nessuna però 
di queste corrisponde vera- 
mente al dialetto, perchè tutte 
parasite si, ma che fanno fiori 
e disseccano nell'inverno — È 
fatto che e una specie di Ellera 
detta Iledera helix 

Lìgkda — Legatura — Funata, se 
si arrestano molti 

Ligadura — Legatura — di gioielli 
anche Incastonatura 

Ligam — Legame, Legaccio — 
Coreggia — dim. Legacciolo 

— Coreggiuolo = di calzetl, 
calzòn — Usoliere — Becca, se 
di taffetà per le calze 

Ligàss — Legarsi, Vincolarsi 
Ligér — Leggero = Ess ligér in 
lett — Esser poco coperto = 
Ligér ad cervél — Leggèro •- 
Cervellino — Vanerello — ad 
sogn — Facile a svegliarsi — 
Di sonno leggero 
Lila - Gridellino, colore 
Lima, Lima, Limada, Limadura — 
Lima, Limare, Limamento, Li- 
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raatiirjì, «^ simili anche fig. = 
Lima sourtla — Lima sorda, 
:\nchc,fifj- 

Limetta — '^imiizza 

Limit —Limite — Andà feura di 
limit — Trascendere — Dar in 
escandescenza = Sta in ti limit 

— Moderarsi 

Limita — Limitare = Viv limita 

— Viver con parsimonia 
■Limòn — Limone, pianta e frutto 

— ed anelivi Grossa lima 

Q f Q 

Limonada — Limon- ., 

Limon»' — Limonaio 

Limonerà — Capannone, coperto 
per jTJiapfPumi — Vendiiricedi . 

Limonsina — Cedronella — Li- 
moncina 

Limosina — Limosina, Elemò- 
sina 

Lin — Lino ; si raccoglie a Maazi, 
tose. Manne, appena mietuto 
«iicesi Lino wdo, poi lo si ma- 
citilla, (si dirompe colla ma- 
ciulla,) lo si amaglia (si per- 
cuote col maglio,) si scotola (si 
hatte colla scotola,) indi lo si 
pettina per farne cadere il ca- 
peccltio (rivi), lo si sfiocca e se 
ne fanno lucignoli (^nrihi) 

Lin nouslràn — marzuòlo o stio 
=: ravaprn — vernio = Sou- 
menza ad lin — Linsèrae 

Libido — Leale, Schietto, di per- 
sbna — Senza raggiri, Genuina, 
Naturai ••, se di cosa 

Lingér — V. Lcgér 

Lingua — Lingua =. Avegh la 
lingua lunga — Aver lo scilin- 
guagnolo sciolto —Esser lin- 
guacciuto — Lingua lunga — 
Mala lingua = grossa ^^7= im- 
pacciata ■=r Stagh ben la lingua 
in bouca - Esser buon parla- 
tore, eloquente — Aver buona 
oiarla :zr. lina gran lingua — 

' Lioguaccia 
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Lingua iid can — Piantaggine 
lunga, erba 

Linguetta — Linguella, in tutti i 
sensi; però meglio: Coda, ove 
s'allaccia la fìbbia de* calzoni 

— Animella, ne' soffietti 
Linousa — Linseme =01i ad li- 

nousa —Olio di lino 
Linsà - Spezzare, Frangere -tal- 
volta: Metter a mano, Intaccare, 
se di cosa non adoperata prima 

— V. Ninsà 

Linseìi — Lenzuolo , anche di 
lunghi affìssi 

Liòn — L'elegante — Il profu- 
mato — Cacazibetto — L' uomo 
alla moda — Puliroante 

Lipa — Lippa = Va in sia lipa — 
Vanne al diavolo 

Lìpii — Rapire, Involare — Gua- 
dagnare 

Lipin — Lippa; il bastone piìi 

lungo diccsi Bastone. Bac- 

*' ino, 

chetta, Mazzetta, e non lippa 
Liquid, à,aziòn — Liquido, ecc. 
Liquour — Liquore = anoJin — 

lenitivo, anodino 
Lira — Lira, moneta ed istro- 

menlo music.*^ — Libbra, di 

peso =2 Corragg da mila lira 

— Cuor da leone = Sa ^sà, Ctx- 
zutt, ecc. da lira — Sassate ecc. 
alia sfuriata, o di peso 

Liretta — Libbra da it once — 
Libbra medica 

Liri — Giglio 

Liròn — V. Lifroch = Andà da 
liron — Squinciarc, relativa- 
mente al passo da ubbriaco — 
Andar da scioperato — Aver 
portamento floscio, ricaRcaote. 
= Fa i rob da liròn — Farle da 
svogliato 

Lis — Liso, Logoro 

Lisa — V. Slisà. 

Lisca — Sala — Pannia — Càrice 
ecc. tutte varietà di giunchi 
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de* luoghi acquitrinosi e palu- 
dosi 

Lisca — Esca — V. Pounp^a — Per 
cui in liOmeliina e nel Piemonte 
dicesi =Lisc'h al feìi o feugh, 
la pipa, per Accendere 

Lische ~ Giuncaia, Giuncheto, 
Cariceto, acquitrino ove è ab- 
boncbnxa di giunchi 

LidÒD -• Fannònnolo, Fuggifatica 

— Poltrone, InOngardo — Sen- 
za puntiglio — Ciondolone, Me- 
rendone = Andà da lisòn — 
Camminar da svogliato — V. 
Liròn = Fà al lison — V. Li- 
80unà=:Fà i rob da lisòn — 
Abborracciare — Far cosa cion- 
dolone 

Jiisounà — Andar a zonzo — An- 
fanare — in altro senso: Star 
ozioso — Trasandare — Cion- 
dolare — Non darsi troppa cura 
o briga — Far il cascamorto = 
in* ti studi — Esser trascurato. 
Non metter impegno — V. Lisòn 
Lis8 — Liccio, de' tessitori 
-Liss.o Lissi - Liscio — Levigato 

— Morbido = Giugk liss — 
. •Giocar regolare -- Non forzar 

la giocata — Metter in tavola 
la caria di minor valore — An- 
dà via liss — V. Andh esent, ed 
anche: Andar per la piana — 
Mangia liss — Mangiar casa- 
lingo, senza intingoli — Parla 
liss — piano, 8»>mplice — Vesti 
liss — semplice, senza frónzoli 

Lissà — Lisciare 

Lissadoii — Peltinàgnolo , che 
fabbrica i pettini pei tessitori 

Lista — Lista — Fabbisogno — 
Distinta, Elenco — Pòlizza, Po- 
lizzino = Fa lista dal mercant, 
ecc. — Comprar a credito 

Listin — Listarella — Striscia -— 

Polsino, Solino, quello al collo 

ed alle maniche della camicia 

• Listòn — Fascìuola — Larga lista 



LO 

Lit — Lite — Litigio — Alterco 

— Baruffa — Rissa — Contro- 
versia = Tacà lit — Far lite o 
Venir a lite, contesa, ecc. — 
Abbaruffarsi con. . . 

Lit — Lite, Causa, Piato, avanti il 
giudice =Gh' è in pò una lit 

— Pende una causa = Mett in 
pè la lit — Muover lite — In- 
tentar lite causa 

Litanii — Litanie, plur. 

Litargiri — Lìtargirio 

Litiga — Litigare, Far liti — Ab- 
baruffarsi con — Venir alle 
mani — Altercare, con parole 

— Piatire, Muover lite, nanti 
il giudice — Aver causa pen- 
dente 

Litlgioìis — Accattabrighe — 
Pizzaguerra — Beccalite — 
Commettimale 

Livél — Livello, nelle frasi, = 
paga ai livél. Ess a livél dia 
strà, e simili 

Livél — Livella, Traguardo, Diot- 
tra, arnese per livellare le 
strade, ecc. — Archipenzolo, da 
muratori; da non confondersi 
col Pioumbin 

Li vela — Livellare, p. es. il campo 

— Archipenzolare, coll'archi- 
penzolo — Allivellare dar un 
fondo in enfiteusi o livello 

Livelari — Livellarlo, Enfiteùta 

Livelazion — Livellazione 

Livrè — Levrièro 

Livrea — Livrea 

Lizon — V, Lison 

Lobia — Cappellaccio — Cappello 
a larghe tese — Cappello bi- 
sunto, ammaccato, ecc. 

Lòdoula — Allodola —Panterana 
—- Mattolina, quella de' prati 

Loffa — Flato — Pelo — Vento, 
Ventosità 

Lofi — Lonzo — Snervato 

Lofi, plur, — Frottole , panzane , 
Fole — V. Bambkn. 
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toz.1 — Loitgia — e lalow: Bal- 
latoio 'Poiintii — Lo^getta, a- 
perti ila un sol lato, ma non a 
pi:in Itftreno — Ti;rrnjio. Al- 

Loubii'iii — Bruiti) cap peliamo 

— i;appellii'.'..iu.»e loguro 
Laub il Loggia , Pki.iunaìa. 

Colombaia — Quarta o quiuLi 

fila, a e' teatri 
Loacs'U — Balorilaggiae— Sba- 

data|tgm<* 
LoDcàI - Lacilc — Appartaraenlo 
Loauaiiiik — foaliiaiie 
Loncaaila — L'iciinda 
LoHvh — Balur-lo — V. BalouriI 

— Alloocii = Afarì lonch — 
AlUn fuabroso — Airar«c<:Jo 
= Fn ni tonvb par non paga 
dati — Far lo finarri, il neacio, 
per non panar la jiabelU ^ 
Trii Ibneh — Sbslorillre — In- 
tronar le or^(:i.'h<« 

LoacAn — Allocca =i Uìr!i era'- 
un looL-ùa — Aofanare — Zaz- 

Longfà — Allogiji.ire, Albersaro 
Kl.auglauh no ai bai mi van 

— Son btfrl^ 

Lougà — Hipurre — Riarhiiiiliire 
Nerbare — Nasconde re :=t l.on- 



Loumb -~ Lumbn , megli 
Lounp^gn&a -TenlenooD' 



,o pi 



gnu li. 






ilerralail SB.ilad... Ha^ilra 
a><-iiilIo — aisn dar troppe p 
rol.; — iiiilar «usl«Dula — F 
gli or.-vlii RroAsi ^ Loanfrh 
lai lìi — Impagliato — Lun 
come la quaresima — Tentt 
none =Braud loiinf^h — Bra 
lu-igo=Tiri ia luungb — Pi 
cra'tlnarPjHnnilar in luogo 






alai 






^ichera 



taalln furfaolc, ebe perù e pìen 

di brio e arenile 
LongìAn — dotto a persona. Il 

graa ditoneito, libertiao, ecc. 

— V. t«asU fiti. 
Louglón — y. LoiibiAn 
Lniiiii ~PÌ«no di tedio, noia — 



Loiilisla — Chi tien il banco' 
lollo -Diitribotore dcll« | 
line — Impiegalo del lutto 

Loolùn — Oltane 

Loatuunt: — Oitoauio — co 

Laltunierc, ma impr. 
Lonv — Lupo =^ Ave liii al lo 



LU 

Luccliett — Lucchetto 

Lùcid — Ofjfj. Terso — Levi^yato 

— Lucente = Lucido = Dagh 
al lucid — Lustrare— Levigare 

— Polire 

Liicid— sost Patina, Vernice per 

le scarpe 
Lacidà — Forbire — Polire — 
* Lustrare * 
Ludrìa — Lontra 
Luèra — Favilla, minutissima 

brage — Scintilla, che jalc e 

si risolve in gas — fig. di neve ; 

Sprazzo, Fiocchetto — Mica, 

Atomo 
Luganega — Salsiccia 
Luganej^hin — Salsiciotto, se con 

ÌDgrcdicnti simili a quelli del 

salame — Salsicciuolo, sesimili 

a quelli della Salsiccia 
Lughiv — V. Speri 
Luìn — Lupino 
Lum — Lucerna — Lume — Lume 

di S. Anastasia — Lucerna da 

contadini — Lucerna a mano, a 

beccuccio 
Lum — Tricorno, se cappello a 

tre pome ; Bicornuto o A due 

Punte, p. es. dei generali d'ar« 

mata 
Lum ad roch — Allume, dì molto 

varietà — Da al lum al pann — 

Alluminarlo 
Lumh — Vedere — Discernere — 

Ravvisare — Occhiare — A doc- 

chiarc — Cogliere — Scorgere 
Lumaga — Chiocciola, col guscio 

— Lumacone ignudo, Lumaca , 
senza guscio =2 Scala a lu- 
maga — Scala a chiocciola 

Lumaghin — Lumacbino Chioc- 
ciolina — V. Lumaga 

Lnmagòn — Lumacone - fig. Pen- 
tolone 

Lnmin — Lumicino — Lucernino 

— Lumuccio 

Luminazion ecc. — V. Illumina- 
zion ecc. 
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LU 

Luna — Luna = Luna pr*àl tra- 
vers — Mattana, Uggia — Es- 
ser lunatico. Patir le lune, Aver 
le paturne, voce bassa =3 Incooìi 
son ad luna — Oggi mi senfo in 
vena- Deircstocome in dialetto 

Lunatich — Lunatico — V. Luna 

Lunetta — Lunetta, dell'ostenso- 
rio, od in g'-ncre le cose chi^ bau 
forma di nuzza luna 

Lus — Luce. Vano, Aperto, p. es. 
iV una volta 

Lus — Speccbio, Spera, sempre 
nel senso di specchio 

L US — Luce = Melt vun a la lus 
dal mound ~ Dirozzarlo — 
Aprirgli gli occhi 

Luserta — Lucèrt^j e fig. di per- 
sona: Fuserògnolo — fig. di ra- 
gazza — Lucerlolina 

Lusi — Luccicare, Sfavillare 

Lusireìi — Lìicciola 

Lusinga — Lusingare — Darla 
soia — Menar pel naso, per le 
lunghe 

Lusso — Lusso — Sfarzo — Gran 
gala = Tabach ad lusso — Ca- 
radà di P 

Lustrada — Pulitura, Lustratura 

Luslàr — V. Lùcid — di piìi: Brillo, 
dal vino — Occ lùstàr — Oc- 
chietti vivaci, per vino = Ciapà 
al lìistàr — Sbiettare, Levar il 
tacco, detto di per80ua= Dagh 
al lùstiir al vln — Arrubinar il 
vino = 1 vesti lìistàr — Veste 
a cui riluce il pelo 

Lustrin -- Lustrino, stoffa 

Lustrissim — Illustrissimo = A 
dagh dr iksàn 1* è come dagh 
dal lustrissim — É faccia tosta, 
che non patisce macchia 

Lussuria, usato per Lusso — K — 
altrimenti: Lussuria 

Luto — Lutto, meglio Gramaglia 

Liiviii — V. Luin 

Luvià — V. Caragnà 



MA 

M 

Maca (A^ — Senza spesa — A ufo 

— Gratis — A macca — A spalle 
altrui 

Macà — Ammaccare 

Macà — pari. agg. Ammaccato 
-- anche Acciaccato — Indo- 
lenzito, se (li persona 

Macabeo — se di viso: Krutto ceffo 

— Ceffautlo — se di aspetto: 
Pentolone — se di spirito: 
Scemo 

Macaco — Bertuccione, Babbuino, 
Cinocefalo — V. Macabeo 

Macadura — Ammaccatura — 
Contusione — Cosso, per es. 
nella pentola — Repressione, 
nel pie del cavallo 

Macafoìila — V Fricò, Frach 

Macarà — Mal lievito — Senza 
lièvito — Mazzero, dicesi di 
pane, pasta 

Macaròn — Cannoncino — Mac- 
cheroni, plur. dicesi delle la- 
vagne fig. a persona: Mac- 
cherone, Pili grosso che l'acqua 
di maccheroni, se d' uom corto 
d' intelletto —Viso da melenso, 
cretino , balordo --— Macaròn 
bus — Cannoncini forati 

Macaròn — Strafalcione, Sbaglio, 
Errore 

Macarònsin — Cannoncetti — Fi- 
schietti 

Macular — V. Bechò 

Macèta — Macchietta, Macoluzza 

Macetk — Brizzolato — Picchici- 

{»[«-MacchieU»J«-Marez- 



zare, se ad onde 

Machè — Magagna — talora fig. 
Pasticcio, Imbroglio, (ìuaio — 
talora Acciacco, Malanno 

Machina — Macchina = da im- 
boutiglià — Calcaturaccioli = 
da resgà — Macchina da segare 

— Sega a macchiaa — Piedica 

— V. Grava 140 



MA 

Machina — Macchina, Colosso, di 
persona — Di grossezza stn- 
ordinaria, di bestia o cosa — 
Enorme, Tanto fatto 

Machina — Fantasticare, Abba- 
care—Stillarsi il cervello — 
Cercare — Macchinare, se In- 
sidie sollevazioni 

Machinèta — MaccUinctta, spe- 
cialmente da caffè 

Machinista — Macchinista 

Macia — Macchia, Chiazza — Ma- 
rezzo, di certi legni con mac- 
chie ad onda — fig. Galeotto, 
Astutaccio, Furbaccionc 

Macia — Macchiare, Chiazzare 
— Sprizzato, se con macchie 
minutissime - V Macetà — 111- 
danaiare, se con macchie pres- 
soché tonde 

Maciciò — Pasticcio = Impia- 
stricciamento 

iMacioutà — indanaiare , ecc. — 
V. Macia 

Macis — Macf , parte della noce 

moscada 

Madàm — Crestaia — Gufliaia — 
Mercantessa in oggetti di mode 

Madamin — Giovine crestaia — 
Fattorina della crestaia 

Màdiir — Madre, colle frasi come 
in dialetto - Genitrice 

Màdar — del vino. delTace*»: 
Madre, Capomorto — Foi 
gliuolo. Posatura, Fuccia 

Màdar — Madre, negli strumenti; 
per cui: Madrevite 

Madiinin — Maddalenuccia — 
Lenuccia 

Madòn — Tambellone, mattone 
pili grande 

Madòna — Madonna, Nostra Don- 
na, Madre di Dio = Andai li 
lett colila Madona — Andar in 
letto a dente asciutto — Far U 
cena di Salvino = Galinìn dia 
Madona — Specie di coleòp- 



Matrina, Sàntola 



MA 

tero , piccolissimo con ali do- 
rate e sprizzate 

Madòna — Suocerfi = Al gali ad 
Madona Chécca — Il gallo della 
Checca, d'uso 

Madornàl — Madornale 

Madounin — Angioletto — Una 
Madonna di Raffaello — Visino 
da angelo 

Madregna — Madrigna, Matrigna 

Madreperla — Madreperla 

Madrina • 
Comare 

Madiir — Maturo, con tutte le 
frasi del dialetto — Giunto a 
suppurazione, dicesi di tumori 
duri* — Maturare — Scadere, 
rinclie Maturare, dogli atìUti 

Maestà - Santino, MadonneMa — 
gr,ncricamenl(! Imagims di... 
;== Libar coi maestà — Libro i- 
«toriato 

ostar — Maestro, uomo; così 
j)ure Muro, Canale maestro, 
Trave maestra, ecc. 

Maestra — Ammaestrare — anche 
Addestrare, se bestie 

Majyagna — Magagna, Difollo — 

V. Macho 
Hagar — Magro, anche di terreno 
t= Fassla magra — Viver allo 
stecchetto — Stentar la vita -= 
Magar cmè na lusorta — Magro 
strinato , allampanato ■=■ Vin 
magar, detto al magar — Vin 
(bianco) asciutto -^^ Mapar al 
cilindar! — Grasso quel dindio! 
Non c'è da mordere, nò da ro- 
sicchiare 
gàri — Magari !CleI volesse! 
gari — in alcune frasi vale; Al 
)isogno, Ove occorra. Anche 
gatell — Burattino, Fantoccio 

— Naccherini dicesi di bimb? 



a 



visp. 



Magailè — Chi fa ballar i burat 
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MA 

tini —Burattinaio — Bagattel- 
liere, chi vende fantocci 
Magazìn — Magazzino 
Magazinagg — Magazzinaggio 
Magazinér — Magazziniere 
Magenga (dagh la) — Polare a co- 
rona 
Magengh -^ - Maggese, Fieno mag- 
gese :=: Maggese, Primaverile 
sono agg. di qualsivoglia nome 
Magieta — Maglietta, Staflolta, 
Nasello, nel catenaccio — Lin- 
guetta, della serratura delbaule 
Magiour (d'età di 21 anni) — Mag- 
giorenne = di fradei (al) — 
Primogenito 
Magiourana — Maggiorana, Persa 
:=^ Act ad magiourana — li be- 
niamino — V. Carou — in altro 
senso (ìij — Perla preziosa — 
Un liei fusto — Un tristanzuolo 

— Un capolino — tose. Un umo- 
rino 

Maggiourdom — Maestro di casa 

— Maggiordomo, in case reali, 
principesche 

Magioiislar — Fragj^ria, se pianta 
selvatica di fragole — Fragola, 
pianta e frutto degli orli — 
Friigoladel Chili, delle Antille, 
se ha sapore di Ananas 

Ma£jiou:?tròra -- Fragolaio, luogo 
piantato di fragole — Vendi- 
trice di fragole — Vaso o piat- 
tello da fragole 

Magnàn — Acconciapadolle — 
J»adollaio — Calderaio ur: Agh 
n' è tant par la boulgia coìim 
pr' al magnàn — La va da ga- 
leotto a marinaro, se fra i)er- 
sone — È il carbone che dice 
alla padella di non tingere 

Magnàn — fig. a persona: Scal- 
trito, Furbaccio 

Magnolia — Magnolia (e latin, 
grandiflora) 

Mago — Mago, Negromante :=■ 
Mago Sabino — Stregone, Sire- 
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MA 

ciacchi := Son noni nmit^di da 
trouvan vuna, o simili — Non 
ne trovo mai una noppurc in 
isba^lio = Maledi — Shiicnco, 
se per difetto di corpo (in dalla 
nascita = Malodì in tuna gam- 
ba — Gamba ammalala, in- 
ferma 

Malediziòn — iMaledizionc — Im- 
precazion(; - Improperio c= 
Avefili jkIoss la malcdizion, o 
tutti i )I):iUm1ìzì()u — Esser ma- 
Jedelto, streputo, Aver ogni dis- 
detta --- Tra adrè di lualedi- 
zion — Imprecar ad uno — 
Aup:urar la mala pasqua 

Malfatt — lìaviuòli, da non con- 
fomliT^i — - <u>ui ravieii V. — 
Polpetta, di cui pli erbagj^isono 
principale inj^redieute 

Malfatt— Malfatto —Di brutto 
aspetto 

Maliìdà, Malfident — Diffidente, 
Sospettoso = Malli dà — anche 
in senso di: Poco licJato, Di cui 
non è bene fidarsi —- La gata 
maliìdenta coum la fa, la pensa 

— dii è in difetto ò in sospetto 

— Tal 8i i>ensa, qual si fa 
Malgàss — Melegario, stelo, o 

fusto del formenU)nc — Sajj- 
((inale, della saggina =(Mel- 
ghAla) 

Malign, Maligna — Maligno, Ma- 
lignare 

Malinconich — Melanconico 

Malincoeur (Ai — A malincuore 

Malinvià — Mal avviato 

Malizia — Malizia — Frode — 
Giunterìa 

Malizious — Malizioso — Che fa 
conosce le gherminelle 

Malraaridà — Malmaritata — Se- 
parata dal marito — Che ha 
triste marito 

Malmiss — Disordinato — Mal in 
assetto — Scomposto — Senza 
garbo — Indecente, di vesti 



MA 

Malmoustous — Ingrugnato — me- 
glio: Dinoccolato 

Malnat — Feto precoce — Feto, 
non vitale — Malnato, dicesi 
solo ad uomo, por ingiuria 

Maloss = Senscjrìa r=j Soura ma- 
loss — Soprnppiìi, llignglia 

Maloura — Malora = Andagh ad 
ram ed radis — Jlovinar di 
pianta 

Maloussò — Sensale — Media- 
tore, chi si frammette a ijaeili- 
care ecc., ma non a far con- 
tratti di compera — (bozzone. 
Sensale, specialmente di cavalli 

Malpaga — Cattivo pagatore 

Malparà — Alia peggio r-^ Vede 
la mal para — Veder il peri- 
colo 

Malpràtich — Inesperto, Imperilo 

Malsal)adà-Malas«^cttato, Sciallo, 
Sciamannato, di abili — Sbi- 
lenco, <li membra «lei corpo 

Malta — Malta, isola e città — da 
cui : Cavalicr di Malta, Croce 
di Malta, anche il fiore 

Malta — Fango, Loto — Melma — 
Dillàcchcre o Zacchere, quegli 
sprazzi di fango che si fanno, 
camminando, sugli abiti — V. 
Nita : - Andàin tla malta — fig. 
Avvilupparsi, Metlcr>i ncFgua- 
io, a mal partito 

Miltrattament — Maltrattamento 

— Sgarbo — Affronto — Stra- 
pazzo 

Malva — Malva, vegetale erbaceo 

— ora dicesi -— Malva, al par- 
tito ultraconscrvatore 

Malvasia — Malvagia, Malvasia, 
tanto il vino, che l'uva 

Malvin — Malvato 

Malvisti— F. Malmiss — Malsa- 
badà 

Malvòn — Malvavischio, Malva- 
vone. Altèa 

Mam (fa) — ai bimbi: Prender rim- 
beccata 
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MA 

Marna — Mailr-^ = M^ma granila 
— Ava, Àvola, Nonna 

3lan — Maru), di cui le «lue faccie 
iliconsiCavu o Còncavo, Dusso 
Hidossiì = A la man — Sotto 
mano , Fai-ile, Ajrevole — Fa- 
oilra» nte r.-pt^ribile — Cortese, 
A Hai. il e, «h persona = A vegli a 
mMi — Avcr Ira le mani, se di 
cosa vicina e che tosto puos-i 
avere — Aver a mano, se di 
cosa Hv\ij*la all'uso — Aver di- 
me.'tichezza , intimità, se «^jn 
piT>ona :-^ MlII a man — flet- 
ter a maiio -- Sire ti ad man — 
I.arpru come una pina verde = 
.>l.»r}:a la r-ian — La r^; In*? pria re 

— h.'*!.T l;ii.jr:ile, prò.iiji') 

Uajih la man dritta — Ceder 
o^;.; L.'r.!:j .---: Mr -.iiii d'i a n.an 

— A'Tatlare. Arralaar--, Slm- 

raiiar»' - Ci:ipàun.i man — fnj. 

..- na ral liiiiio r.- 

Ilit.ev.rr., , . . „^ — Da una 

«,^„ !.. .. "" r;tl;liUlV) p. 

man - Dar -, , ^-^ Da 

il «■"Mio >U-- 

una man ;i<l biani- — In-liian- 
caro. i-:.r ana 'iuta : Daj;h 
uà a Iti i» a la .. Vr:nir in ajuLo 

— bi'l r.*>lu lu iVaji cuiiic in 
dialr.U.i 

M.ii.à — Mai.', la la. Manata, i|ua!it»i 
pai i;. a:ia unno — C'ilpo Coii 
iiianu, Ifutia i-idla niano 

Mana>N';n — Manesco 

.^Ianl.•a! ♦»ii;t:.l'^" n. es.: Manca 

ca\;ii. sii' in Voiiriss — yiianli 

n-' .iv'i'i . Sf .... 
M MiiMi',- — M.ì::i arfr — Far di- 

l'i-lir^ — ll>s--r a<«»rrnte 
>|.ini..i iir.r — .M.<n<:al«jrri — Fan- 

t";4l*fiilt: 
Ma II «.Il -- M-iio A Ti'] a al ma neh 

— Av.;rl': sijrS'; "lip^-riori ajrli 
jr.'-as^i — K-i-'.-r sulla >trada 

ij-'lla rovina o i|»! lallim.^nto — 
l2fipo\>:rìi-i; = Ainlar dì Lasso 

1 
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=: Al manch di mal — il minor' 
de* mali 

Mancia ^- Mancia — Strenna, del 
capo il* anno 

Mancipà — Emancipare — Bar, 
Averle briglie sciolte, sai collo 

Manda — 31andare = 3Ìandà si 
toeu vun — Mandar per uno — 
Mamlarla carrozza a prenderlo 
=- Manda gioii — Mandar ab- 
basso - 3Iandà ^ioii dalla goula 

— anche fig. Ingoiare — lo- 
ghioUir amaro =- Manda soQtt 
vunpàrsavé, ecc. — Ailoprar 
uno a tarlar terreno ^^ 31andi 
su un'istanza — Presentare — 
Far perveiiire.... --^ Manda via 
i sr.-i;:-; — C.iVii Io i-iacvliie 

Mandut — Mandali) (di paga- 
nie :■: , vlco .:i um>; •-■!;•• Man- 
data \<r;imt::ite è un iiiuj'rico, 
/). e*. tli ri-iiMii^l^re , di rappr*- 
St'nlare 

Mar.daiia — nella frase: a vuna.a 
dou mandad — A ulo, a due 
;:iri. a iloppìo giro, a doppio 
si.nllc, a due maiiiluto 

Ma- «irli l — Mandrillo, voce d'uso 
clic indi' a un;i scinìia. d^rtla con 
\oc..' ti.'i.;jic;i:i",iiiocv;falo — Catto 
mammoni e . 

Mane;:;!; — Mai:.'}?gio, Iìe;rgiraoB- 
tiì, liiiVi-rno. se dicevi di ammi- 
nislra/.ione — altrimetili: Mi- 
II. -.1,1,10, /). i"i. l'i cavalli, anni, 
'••.■e. 

3larifjj;r — /'".'y. liypciru 

>ian»f;»>.iì» — Ma ri -L'i:; a re — anche 
Diri;;i-re, Amu3Ìni>truro. se di 
S'/Siaj;/..- 

Ma ne ^g io n — Facto tu n» — Fae- 
toilii — Sostituto -■ Miiiistro — 

- Faocoudooe, iu sei:io ilispre- 
gi'vole 

Mant-ra — Maniera — ed anche 
(larho. Tirazia — Fare -- feur» 
ad mancra — Oltre moiio — 
Fuor di modo s= Manera «il 
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MA 
parli! — Dicitura— Bel a Mal 

Sorgere — ìn altro senso: p. es, 
oa Mn queste pHrole a iiirsi; 
Parla di guisa ehe..,. ecc. 

Manèsch — Manesco — Accatta- 
brighe — Litigioso 

Hanelt — Manette , da legar i 
potai — Guardamano, se riparo 
poste dal calzolaio alla-mano 

Uanetta — Maniglia, i>. ei.de'cas- 
«eltoni, cosi per aprir checches- 
sia 



•""atore 

Manganè ~ RanilBllo — Nodoso , 
ll'<l]uslu liiistone — ììmia •— ài 
ilav — Mat.-rtaoici 

Mattai^ — iotf 11 maiiRian^. Il 
olfio — pc'buot, esc: Foraggio 

Mangia — Maogiare-' a don ga- 
nass, Hai'iaarù a due palmenti 
^dnbouiAD Kd pressa— Man- 
giar a battiscarpa :-^ caum'un 
pareli - Mangiarcomeunlupo; 
e con modo liasso: Strippare =^ 
jii'nz' appelit, poucliin, pouchln 
Deaticcliiare =^ senza toavaia 
— A desco molle 

=^ Mangili di piilagh - /ig. Scrialo, 
Strutto, Smunto 

^ Mangia adoss a vun — Miin- 
giar a spalle ullrui 

=; Mangiagli adesso soura — Lu- 
crare a spese alimi — Cavar il- 
lecito guadagno =: MangiA al 
cu dia gallina — Esser ciar- 
liero — Tener 1 segreti come 
r ncyua nel vaBlìo= Mangiù di 
càmoul ~~ Tignato =; MBngi» 
(in i ciod dia ci — Dar fondo al 

fiij. — V. Fèuia --^ Mangili a cre- 
papùnea — a trabocco, a crepa- 
pelle = a mata - V, = coum 
si sia — Mangiar da pori;i, da 
cani- Mangiar vivande con- 



dite cetraria — Mangiar ma 
— Cibo triste — Trouvass ma 
già i oung — Mangiar il pi 
pentito =:Hangiass i ponimi 
-Rodersi, Cr ' - 



bi» 

HB. Ivarii pasti degli uomini di- 
consi: Asciolvere, meglio che 
cokzioue, llitlciioae nieridiunu 
ii." coulnziou), Pranzo, .tle- 
renda. Cena, Pu^igno, dupu 

Mangia (roba da) — Cnnimealibìii 

— Cibarie- Uosa mangereccia 

— Uividonsilii Civaia suddivisa 
in Erbaggi, Baccelli, Legumi, 
CÌpoIle,Tartuli,Tliberi; ed in 
Grascia ptur. Grasce, come Bur- 
ro, Olio, Salame, Carne, ecc.; e 
finalmente i» Farine 

Mangia — nel giuoco di dama : 
Somare, Prendere — nel la- 
rocco, tresette: Portar via — 
Sopraitare 
Mangia caparra — Gabbamondo 
Mangiadiur — K Haiigiòn 
Mangiadoura- ManBiatoia,C^ep- 



- /'!/■ » 






■ Ila >i 



ventre non 
Mangiagroup 

^"'■'ore 


mai sazio 

— per 


scherno 


Mangiapan — 
Mangiari» - 


Mangio] 
- Uisulilil 
Mangeria 


ciò ~ 
- Mala 



Mangiasf Ji — Crapulare — Man- 



giar i 






Mangiùn — 
glatoi'e,! 
venale 

Mania — Mania 

Mimica oMàniga — Manicata Ad 
maniga larga, facile, Corrente 
— Lasciar gli scrùpoli allo spe- 
ziale = Ad miiniga strilla — Di 
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a«I camita — Spogliarsi in far- 
si'ilo -- meglio la voce d'uso; 
In manica di camicia — Senza 

giuldiU 

ì^I.inica — noi la frase: t= Un a mà- 
nica iid ì»:\loss^ ecc. — Una 
mano di.... 

Mànicli — Manico, Manìibrio 

r^ .lai cuciar, fourslina — Cò- 
•lolo; ed anclie l'astit^ciuola di 
Terrò cìi" entra nel 
coltello 

:r— di' ara — Stiva 

•-- dal conrt«'?l, dia spada — Ma- 
•lica 

«=: d il fcr da prà — Stile 

- -■■ dia l'ourhsAla — Anello, Anelli 

---- di' Olila, e simili — Ansa 

— - ial penti — Asia 

=^ dia rt»<ijfa — .Maniglia 

--- dia irounilu da acqna e simili 
— Man II brio 

t-- dia vanga — Vangile 

T— dal vioulin. gUilara — Collo 

-: Baia in lai mànich - Ione. Ciur 
lar nel manico 

M «nifatura — Manifatlura 

M;inii"est — Kditlo —Avviso, Mo- 
nitorio, Cai'l.dlo, Cedolone 

]\l.inijjh('(t — Mt»zze maniche? 

M:migold —Manigoldo. Boia — 
//'//. .Muiigoldo — Volpone — 
Astnlo 

M inigòn — Manicone — Manicòt- 
tolo, se ciondola, non aderente 
al liraccio 

Mmigoll — V. Monflin 

M.inili — Manipflia, Armilla, Brac- 
cialetto — plur. di '-=: Muiiglia 

dialetto— Manigllg — V. Ma- 

nissola 

Man iman --. V. Menemàn 

Manii>oiil — Manipolo, parte del 
paramento sacerdotale 

Manipoulà — Manipolare — Con- 
ciare, i vini 

Manis.sìn — Minicliino — Solino 

1 
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— Allotto, delle giubbe, zi- 
marre ecc. 

Manissola — ManiglìJ —F.Aia 

— Cornacchia, 'mhi cui si tira a 
se una porta — Manovella p. e*, 
quella := dal Toustiii — Mena- 
toio, delia pompa 

Manna — Manna, se medicinale 
estratto dall'omo = Sariss tanta 
manna — Sarebbe pan unto 

Manovra — Esercizio, militare — 
/iy. Tattica, Arte, Strategia — 
Artiilzio 

Manouvrà — Esercitarsi, Adde- 
strarsi, in checchessia == Can 
manouvrà -Cane addestrata, 
ammaestrato 

Mans. ecc. — V. Manz ecc. 

Manssett — V. Manissiii 

Mansi n — Mancino, che fa imo a 
preferenza della mano sinistra 

— r. Manis.«!in 

Mansiòn — Incarico — p. es. : L'è 
nò me mansiòn — Non è mio in- 
carico, Non ispctta a me, Non e 
alfar mio 

Mansiùn — in dialetto milanese 

— Sopra"<critta 

M:in<òn — Manòpola, che si stacca 
dalla manica 

Mansuefa — Mansuefare — Addi- 
mesticare 

Mansuet — Mansueto — Addime- 
sticato 

Miìnt — Manto, Ammanto, Pallio, 
Paludamento 

Mantàula — Appoggiatoio 

JMàntUs — Mantice — Mantici,del- 
l'organo — Mintice, delle car- 
rozze che si alza k cala con lieve 

Manla^in — Munticetto? l'ara- 
sole? Listello? 

.Mantèca — Manteca, Pomata 

Mant«^cà — Ridurre a 
manteca — talora Spalmare , 
Stendere 

6 
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Mantégn — iManlcnere — Alle- 
vare = Mantéfjn niagur — Te- 
ner a beccatello, a stecchetto 
= grass — Fornir d'ogni l)en 
di Dio — Lasciar nulla man- 
care =? iMantegn vun o vuna — 
Fargli, Farle tutte le spese — 
Esser la ganza, il ganzo; con- 

cubin , se vivono sotto lo stesso 

tetto 

Mantègn(iproiimess,ecc.>^^]\lan- 
tenero, Allendere, Serbare, At- 
tenere 

Mantègn — dicesi in alcune fra>i 
p, C.S. :=::: (wiulòur cli'ass mantc- 
gna — (^)lore elio regge, resi- 
ste, airari;», ecc. che mantiene 
la vivezza, la bella apparenza , 
il buon a-^pclto 

Man tèi — Mantello , Tabarro — 
Ferraiuolo 

Mantel (di besti) — Pelame, M in- 
tello 

Mantelina — Mantellina — Man- 
tiglia; da cui Mantiglietta — 
Man ligi ione 

Mantiglia— K Mantelina 

Mantin - Tovagiiolino.Tovagliuo- 
Ja, Mantile — Forbiciilo, dicesi 
di cencio, o pezzo di caria 

Mantinà - Una tovagliuola ripiena 
— Un colpo dato col tpvaglio- 
lino 

Mantinin (pr' i fieu) — Bavaglio, 
Piccolo tovaglioiino 

Mantouvana — Balza, alle line- 
sire, carrozze — Balzana alle 
vesti - Cortina, che gira tutt'in- 
torno al cortinaggio del Ietto 

Mantouvanela — Balza, Piccola 
balza 

Manuscristi — Manicristo 

Manutenzion — Manutenzione , 
Conservazione — Kiparazione, 
ove si debba per deperimento 
rifare 

Manz — Birracchio, fino ad un 



MA 

anno; Manzo, se è bue giovane 
da un anno ai quattro; poi Io 
si dice Bue, da lavoro; poi da 
ingrasso, per ultimo da macello 
--Carna ad manz — Carne di 
manzo, o di bue =Una fetta o 
sleppa ad manz — Una fetta 
(tose, una targa) di carne bovina 

— Manzo lesso, o semplic.** 
Lesso 

Manza — Manza — Giovane gio- 
venca 

Manzòta — Manzotla — Vacche- 
rella, non aricora fecondata — 
Birracchia, ad nn anno d'età 

Manzett — p/wr. di Manzèta — V. 
ed anche di Manz, e Munza 

Manzoulaia — M;indra di. .. — V. 
sopra 

Manzoulè — Mindriano — Vac- 
curo — Custodii dei manzi 

Maracoeur — Crepacuore — Am- 
bascia — Passione — Contro- 
voglia 

Maramfigna -- Mari 
L'impossibile 

Maramàou — Gnaffe 
il cielo 

Marascliin — Maraschino 

Marass — Ronca — Honco o Kon- 
cone, sa grosso 

Maraviglia — Meraviglia — Le ma- 
raviglie, fiore 

Marca — Marca , Marchii, Con- 
trassegno — Gettone, quella da 
giuoco — Pualiscritto, sui pan- 
nolini 

March — Notare — Marchiare — 
talora Osservare :=: Marcai pagn 

— Farvi il puntiscritto =:Marc ii 
vun =p'isare. Affissare - Averlo 
ben distinto =: Marca a did — 
Segnar a dito - F. Noutk 

Marca — Mercato — V. Mercà 
Marcadetl — Sagacti, Astuto — 

Che fiuta le trappole — K. Ma- 

ladett 
U7 
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Martadoiira — Tavola, da segnar 

i punti 
M arca n agi a — V. Malanagia 
Marcant - Mercante - Negoziante, 

specialmente st^ in digrosso, e 

non di pannil- ni := Mercant ad 

pann — Pannaiuolo = Màrcant 
iid tìgh sèdi — Mercantuzzo, da 
un soldu 

Màrcantà — Mercanteggiare — V. 
Cinquanta sulla tine 

Màrcantil — Mercantile, cho è fa- 
cile a vendor^ji — Di buona qua- 
lità — A prezzo ragionevole 

Marcantin — Merciaiuolo, se gi- 
rovago — Mr-ri-iaio 

Màrcauiuzz, cho sul milanese di- 
cono Mercantell — Mercan- 
tuzzo 

Marcanzia — Mercanzia, Merce — 
Derrata 

Marcantoni — L'ii l.mghcro, bac- 
cellone = Un bel tocli ad mar- 
cantoni — sp«'cialm«*nte di don- 
na : Uii hfl l'u.^ti', uii.-i beMa la- 
glin, ili diìMiia. i!:! anello d'iK.njo 

March — lìK-Un irase -- S. Marcii: 
fi giuLCOlorza — Non c'è altra 
via — plur. di Marca — V. 

Marchoscta — Similoro, Ioga di 
zinco e rame — l'rincisbecche, 
voce d'uso — Avvfiie altra spe- 
«■ie pili composta r dicesi .Mar- 
• assita. pirite naturale, l'hc con- 
tiene perciò zolfo 

Marcia- M a re i a = Ma re i a s fo u rzà 
— A grandi giornate — A gran 
pas-JO — W Manriada 

Marcia — Marciare — (]amminar«' 
=3 Marcia via! — Vattene, Alza 
il tac<'o 

Marciada — Marciata, in ogni 
senso 

Mareiapè — Marciapieile, voce da 
alcuni riprovata, sebbene usata 
da tutti — Difatli perù da noi . 
e non in Firenzi', n«' in citta 
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tutte lastricate , converrebbe 
dir: Làstrico 
Mardin — Marmocchio, di.ragaz- 

zittj^ — Un coso da nulla, di 

cosa piccolissima 

Mare — Cacherello, de' topi, ca- 
pre, e simili — Sterco — Cna 
frittella di sterco — Strònzulo 
- Marmocchio, se sprcgiativu 
di ragazzo — V. Merdòn — Cac- 
cola, sterco attaccato ai peli 

Marena — Marasca, frutto; Ama- 
rasco , albero 

Marenada— Diamarinata — Con- 
serva di marasche 

Marenda — Desco-molle — 3J*^- 
renda, da cui Meremlare 

Margài — V. Smargài 

Margaritin — Pratoline, Mari,ljf- 

rit'j*^.^, liore — l'. Assalili, in 

altro stnso 
Màrgin — Màrgine — Piotare vale: 

coprir di zolle erbose il mar- 
gine du' viali, argini 
Mar;:. It — Margi Ita, ila cui 3Iar- 

yollare — Marza, e ramoscello 

che si innesta in altro 
Man — Marito — Consorte 

iìi'ula da man — > ubile r^ .Man 

dia nevouda — lìisguieru 
Man — Veggio — Cablanino 
Marida — Maritare = Pautrid ina- 

rlda — Pantrito coU'uuvo ; *- 

cosi di rane, ecc. 
Maridass — Coniu{rar>i — 31ari- 

tar.si — Ammogliarsi 
Marin — Vento marino. Scirocco 
M:irinà — Marinare = In gii ila 

marina — Anjinilla marinala. 

in salamoia — Marinar la 

si-uola — r. >ta{»oulà 
Marina — V. Sina 
Mariòlo — Mariuòlo — Furbac* io 

— Viilpoiie , Volpacchione — 

Voi pan-li ioiia. Ma riuola, se fi'Hi- 

luina 
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Marionelt — Marionette — talora 

Burattini 
Marioss, Maridoss — Maritaggio 

— talora Maritaggio mal com- 
binato — e tale altra — Guaz- 
zabuglio — Miscuglio 

31ari8ana — Petronciano, Melan- 
zana 

Marma — Marmaglia — Accoz- 
zaglia — Aftottata, Sèguito — 
Nidiata, se di fanciulli = Coun- 
ti'à dia marma — Via dell'uomo 
armato 

Marmarla — Fanciullaia,se di ra- 
gazzi — del resto -- V. Marma 

— anche Minutaglia 
Marmèla — Muscoli fra lo spic- 
chio di petto ed il loml)0 

Marmelà — Marmellata, usata da 
pochi autori e vale: Giulebbe di 
frutti 

Marmitta — Pentola, Pignatta — 
poco usato Marmitta — Zup- 
piera, se di terra da porvi la 
minestra 

Marmotai— Marmotta — fig. Mar- 
motta, Scorzone, Musorno 

Marmourà, Marmourizà — Marez- 
zare 

Marmourin • Scarpellino - Scar- 
pellatore — Tagliapietre, Pie- 
traio • Marmista, specialmente 
chi lavora in marmi 

Marmoutà — Borbottare 

Marna — Madia — Cassamadia 

— Arca — Respaduradla marna 

— fig. L'ultimo de'figli, di ge- 
nitori assai vecchi 

Marnèla — Truogolo, Trogoletto 

— V. Albi — talora Piccola Ma- 
dia, Madiella 

Marnòn — Farinaio, perriporvì 

la farina 
Maròca — Marame, specialmente 

di cacio 
llarògn — pltir. Rosticci, sing. 

Scoria di ferro — talora usasi 

perStrònzolo gelato 
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Maròn — Marrone = a less — 
Succiola, Balletta = a rosi — 
Bruciata, Caldarrosta c= Maròu 
amar — Castagna d'India — 

— botan. Ippocastano 

Maròn — fiy. Marrone — Scer- 
pellone — Farfallone = Fa ma- 
ròn — Lasc iarsi cogliere — Far 
un marrone .. 

Maron — colore. Tanè — Mona- 
chino — se più rosso 

Maross, Maroussè — V. Maloss, 
Maloussè 

Maroubin — Frittella, senz'uova 

— Berlingozzo, colle uova 
Marounà,— -Coglier in fragranti, 

ed anche Lasciarsi cogliere 
Marounc — Bruciataio — Vendi- 

tor di castagne 
Mars — Marzo, mese — agg. Mar- 
cio, Putrefatto, Corrotto, Frà- 
cido, Fràdicio, di cose — Mù- 
cido propr. di vegetali — Im- 
polminato, Tisicuzzo , di per- 
sona = Éssagh dentar al mars 

— Esservi del marcio — Non 
esser cosa liscia — Esservi il 
suo tarlo = Ess mars adrè a 
vuna a una roba — Sviscerato 
di, per... =3 Ess mars in V una 
roba — Avervi fatto il callo — 
Esservi invecchiato entro 

Marsa — Marcia — Pus — Putre- 
dine — agg. — V. Mars 

Marsapàn — Marzapane — Cali- 
cjone, fetta cosi fatta di Marza- 
pane 

Marsett — agg. di cacio; Fraci- 
diccio 

Marseu — Marzuòlo —Marzaiuolo 

Marsi — Marcire, Putrefare, Im- 
putridire, Infracidire 

Marsida — Prato irriguo peren- 
ne detto comunemente Marcita, 
Marzita 

Marsimoni — Un putridame am- 
bulante — Infermiccio — Dn 
poca salute — Un ti vedo e noi 
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ti vedo - Che minaccia eclisse ^ Marilina — Mirto, Morteli o, arbii- 
totale I sto odoroso 



Marsina — Marsina — Giubba; 
abito con faide 

Marsinin — Carniera — Giac- 
chetta 



Màrtour — Màrtora — fig. Un buon 
pastricciano — antic/ Màrtore 
— Cn poveraccio 

Martuff — Pacchiano — Melenso, 



MarsÌDòn — fig Lazzerone,se uo- I Semplicione, Scempio 
mo vestito all'antica — Pappa- 1 Mariid — Maturo, da cui Maturare 
taci, chi pode a spese del suo ! Màsàr (Aj — In màcero 
onore — in altro senso : Chi fa | Masarà — Macerare — Ammazze- 
le spese e meno pode rare = Masarà pari. — Inzup- 



Marsireii — Mereiaio — Mercia- 



pat«. Immollato 



iuolo, se giròvago Mas' e — Maschio, fo^c. Mastio, 

Marsireii— V. Marseìi — Marza- i colle frasi e ne' sensi del riia- 
iuolo { letto — Linguetta . specie di 

Marzòn — 1'. Marsimoni | pialla per far incavature 

Marsupi — Gruzzolo, Postèma, di i Màscar — Màschera — Persona 
danari nascosti i mascherata 

Martél — Martello -- Cortola, = Mascara — agg. Mascherato — 
quello de'calderai I fost. Mascherata 

Martél — Bosso. Bossolo, pianta e Mascara fig. Lordo in viso — Iin- 
arliusto — Mirto, Mortella — i brattato 
V^ Marilina | Mascarina — Mascherina 

Martelina — Martellina, martello i Mascarina — Finta? cosi delta 
tagliente da un Iato, e talvolta < per analogia dalla finta di abili 
diviso in punte dall' altro, che | Mascariss — Soatlo 
serve il primo a'muratori. Tal- i Mascarpòn — Mascherpone, voce 
tro agli intagliatori x= da rissa introdotta in Toscana colla fab- 
1 stri — Beccastrino — V. bricazione del formaggio — Iti- 
Marilina I cotta di capo di latte 

Martelelt — Saiterello. nel pia- ■ Mascherpa — Ricolta — Le càc- 
nofortf cole, Cispa, quella degli occhi 

Martin — Berta — Gatto, Castello. Mascherp* — Cisposo, Lippe 

arnesi per far p«latìtte—Maz- j „ , . .*^°^ ,, - «^^^ 

zeranga , Mazzapicchio o Pil- "as ciuri - "f le frasi « B-ste 

lene. SI' per assodar la terra, o ^^* F""^ ^'^^'- ^ Ba^»» «ver cal- 

l.atter i cioUoli del selciato - ■ ""V P" e^wr prepotenU . - 

Martin pia pess _ Uccello ne- i ['*' <t douma di mas ciòri - 

«calore - Santamaria = Salta- , ?"°. ^ «"° *'*^« C»"^'*'^ * 6"'*^ 

roartin - V. . *'""> 

Var'.r,/. /,.,.,.- xr • Masciott — Ln hamboccionu — 

N 2 - ^"""-^ »•»'■'"' • Mas- ciotta - bunn. Urchi»U . 
- ' ■ ' j , , -, ' robusta 

Martinica, iia aUum detta Meca- Mascòcn — Sotterfugio — Hag- 

nica — Marlinicca, scarpa per ■ p|po — Frode 

^*' '*"*'*<= : Masna — Macina, dei grani— Ma- 

Mar tlin — Martelletto : cinello. Quello dei pittori 
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MA 
Masnà -^ Macinare — piemontese: 

Ragazzo 
Alasnà — /ìgf. Appianarle costole, 

con pugni e propr. con bastone 

— Picchiare 

Masnin — Macinino, Macinello, 
per caffè tostato — Macinello, 
pei colori — Spranga, quella 
del camino 

Ma.^oll — Mela — Sterco — V. 
Merda 

Masoutà — Ammos' ire — agg. 
Moscio, Animozzalo — V. Ma- 
carà — ed anche Etipandersi, 
Allargarsi — Mazzero, dicesi di 
pane 

Mass, ecc. — V. Mazz 

Massa — Massa — Ammasso = 
Ciapà in massa — Prender a 
mazzo — Far d'ogni erba fascio 
= Una massa d'asan — Un am- 
masso di.... — Una mano di... = 
Lèva in massa — Chiamata a 
stormo — Leva d'ognuno alto 
air armi = Librelt ad massa — 
Libro di piatta 

Massàcar — 31acello, Strafi[e — 
Ecatombe 

Massacra — propr. Trucidare, Uc- 
cidere, Far strage, ecc. — ed 
anche: Lasciar semivivo. Ac- 
coppar a mezzo 

Massarìa — sost. Mezzadria — V. 
Masse — Masserizie campestri 

— Podere — Masserìa, ovvero 
il bestiame del podere 

Masse — Massaio, nel senso di 
amministra tore,buono od inetto 

— Mezzadro, che divide i pro- 
dotti del fondo a metà col pro- 
prietario 

Massedà — Mestare — Rimestare 
= Massedà i cart — V. Mes'cià 
= Massedà par boìica — Rumi- 
nare — Durar fatica a masti- 
care od inghiottire, anche fig. 

Wassèla — Mascella — talora 
Guancia 



MA 

Masse n a — V. Massma 

Massèra — Massaia, nel primo 
caso — Moglie del Mezzadro — 
V. Masse 

Masseùia — Mazzapicchio — Maz- 
zuola — Gruccia, per romper 

ci 

ghiaccio zolle 

Màssima— Massima- talora Opi- 
nioni, Principii 

Massìna - Amoscina, Damascena, 
susina 

Massiss — Massiccio 

Masslà — Mascellare, dente 

Màstar — Mastro, libro ^ Pianta 
àlmàstar— lmpostare = Pourtà 
sul màstar — Ragguagliar le 
scritture 

Mastigà — Masticare — Maciullar 
co' denti — V. Massedà fig. 

Mastél — Mastello, se grande — 
Bigoncia, per le uve, il mosto 

— Bigoncioletto, per mostarda 
ecc. — bìigliolo, ancor piìi pio- 
colo 

Mastra — Di bue, o vitello; carne, 
macello 

Màslìira — Miscuglio — dlcesi 
anche di Legumi, Erbaggi ecc. 
da cuocer col riso — V. Mistura 

Màsturà — Mischiare — Mesco- 
lare — Tramestare, Frammi- 
schiare 

Mata — agg. di donna: Pazzerella, 
Cervellina — Sventata — pegg. 
Pazza, Demente = Sallàlamata 

— Venir il grillo, il ghiribizzo , 
il tìcchio, pel capo — Capriccio 
= Fa passa ia mata a vun — Le- 
vargli il ruzzo, A^'giustargli il 
mazzocchio 

Matada — Pazzia — Cosa da non 
porsi in discussione — Mattezza 

— Scempiezza 

Matarò — Randello, Matterò — 
Matteròzzalo, quello attaccato 
ad nna chiave 

Matarass — lilaterasso — Slra- 
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mazzo, Sf.Mpunio — Cultrice . 
so (ii lìirme -- M.'ilara«is «li 
l>olt — KsSx^r il zir-.ììiello di 
tulli, l'asino ilei villano -- Il j 
<;apro emissario, ov ' si pren- 
•lan hnS't" 'loviit«^ a«! nitri — | 
Toccarit* a dostra e»! .i manca ' 

?.1atarassè — Mal.;rassaio — Bat- 
filano — /ove Ciomrii) — V. 
Ba*t 

Matara^sìn — M ilcrass:i«.'.io — 
C'iitrlccita, (\i ;)iiiin»» 

Materia — -li ra lo Materia, per 
sost.i:ixa — MiiUezza — Grillo 
Ohirihiz'o — Svenlatfzza — 



MA 

n; :. : i — Scompisciarsi dalle risa 
— Hider $p:augfaeralainente — 
Sl»''acciarsi a ridere — Ridere 
a credenza, ove non si sappia 
di che si rida =2 Pare la ca di 
matt — Par \i stien di casa il 
vento e la teruptìsta = Tra matt 
vun — Trattarlo da pazzo, da 
trasognalo — Neprar, ad uno, la 
lue»» in pi'^n meriggio = Voii- 

j regh i savi e i matt — Volerci 

i' gli àrgani 

', Matt — Guasto — Inacetito — In- 

I ccrconilo , anche, se di vioo 

t oleóso 



Pazzia. Diìinenza — talora V. \ Maltòch — Pazzacchione — Gio- 

Mar«sa vialone — Faceto 

Material — «fovf. Materiahi — agtj. ■ Matusalem — i-chrrz. per Mattòch 

Grossolano — Rozzo — talora: : Matutin — Mattutino, «oW. ed «09. 

Pesante, v.^u Disgrossato — tose. Mattiniero, chi si al» 

Matrass — Matraccio, vaso da; di buon mattino — fig.CeneU 

stillare — V. Filtra 1 lino, Sventato, Pazzerello 

Matrical (acqua) — Acqua mairi- ' Mazz — Mazzo = Mazz ad ciaT — 



.ale 



, di camamilla 



aria' 
Matricola — Matricola \ 

Matrìcola — Matricola;"- — I'kj. \ 

n I 

-Matricolato. Furbo di Lre cotte, ì 
Destro, Ai«tnl:jcci0 j 

Matriss — Mairi -e 

Matt — a(j(j. mnscb. i[[ =^ M.4ia — j 
V. r - Fa 1 rol* da matt — Farle ! 



— Fascio di.... =3 Mett a mazz 
i rob — Ammazzolarlc = Metti 
tutti inTun mazz — Metter tutti 
in un t'ascio — Far d'ogni erba 
fascio -- Scanii al mazz di cart 

— Levarne le cartaccìe = Hazz 
scanii — nel tarocco: Mazzo di 
54 6*2 carte ^= Andà là com'aa 
mazz fas*( da Strass — come 
un sacco di cenci 



l'^-'"^"»'"?' »"'"\?''"'»»%= ■■ Mazza -Man". Maglio -Groe- 

Anria iiiatl adre a — Lss^^rsfe- a ^ ^.-^ 



inalato [tri' — Dilimarc, Strug- j 
|£or.*ii per... = Fa da mail — '■ 



eia, del tornio, ili forma si- 
mile .-) questa in altre arti 



Folleggiare, se (piasi pyr vezzo i Maz/à — Ammazzare — MaceN 



— Mandar tutto sossopra — In 
tronar le orecchie — Far il dia- 
volo a quattro — Al temp che 
fa da matt — Imperversar** = 
Matt da ligà, ece. -- Pazzo da 
eatena — l'renetico -- .Ma- 
niaco — Pazzo furioso — fifj. 
anche : Senz.» urroncia di cer- 
vello r-^ Ina maniga ad matt — 
Tna mano di... _- Rid com' un 



lare o Scannare bestie boTÌae 
ecc. — Mazzata, colpo di mazza 
- M.izzà di capta = Aver le 
membra indolenzite , le ossa 
peste 
Ma/.zà — talora Superar — So- 
pravanzar •■ 
Mazzacàn — Acoalappiator'di cani 
Mazzamént — Uccisione -^Omi- 
cidio 
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Mazzasett 



ME 
Rodomonte, Spac- 



cone, Smargiassone 
Mazzett — giuoco, Mazzetti plur. 

— Mazzolino di fiori = Oarou- 
flin a mazzett — Garofani a 
ciocche 

Mazzeula — V. Masscula e così di 
simili 

Mazzocla — Mazzocchio , preso 
per testa di chicchessia, o per 
aggruppamento di capi 

Mazzucà — Capata — Della testa 
nel.... 

Mdaìa — Medaglia =:: dia guera. .. 
commemorativa 

Mdina — Zia 

Meccanica — voce di gergo e 
vale: Alzata d'ingegno — Astu- 
zia— Il segreto 

Medar— Mòdano — Modello, />. es. 
di vesti 

Medgu — Erba medica — Cedràn- 
gole 

Medgòn — Medicastro — Empi- 
rico — Medico da paternostri 

Medesina — Medicina ^= da ca- 
vali — drastica, gagliarda 

Medianiche — Purché 

Medicament — Empiastro, esterno 

— Medicamento — Medicina — 
Farmaco 

Mega — Catasta — Mucchio, Su- 
4?aia, Concimaia, propr. di le- 
tame 

Mei — Meglio, avverbio — Mi- 
gliore, agq. 

Mei — Miglio, grano — Panico 
selvatico, nel riso 

Mèi — Miele 

Mèlga — Mais — Formentone — 
Granoturco 

Melga'ss — Melegario, che è pro- 
pr. della Melghetta V. — Fusto 
del mais 

Melghetta — Sagina, Mèlica — 
il fusio dicesi Sagginale o Me- 
legario — Se ne fanno scope 

M«lgon — V. Melga 
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ME 
Melissa - - Melissa — Cedronella 
Melma — Melma 
Melòn — Popóne — Tosone, 

ha rasi i capelli 
Melounà — Tosare, Tendere — 

Zucconare 
Melounè — Poponaie 

Melounèra — Poponaia campo 

di poponi 

Memouriài — Supplica, Istanza, 
Memoriale 

Mena — Condurre — Menare — 
Dimenar 

Menada — nel giuoco di scac- 
chi, ecc. — Mossa 

MenAda — fig. Raggiro, Ména, 
Scappatoia — realmente: Ui- 
mesta — Rimescolamento 

Menadid (a) — A menadito 

Menadoii — Bili^, legno contor- 

to per assicurare le funi 
Menala — Rimestarla — Tirarla 

in lungo 
Menapolta — Raggiratore —Sur- 

nione 
Mènara — Cacciavite — Chiave, 

da dadi 
Menarrost — Girarrosto — e fig, 

di Orologio mal regolato, ecc. 
Menasira — V. Loungagnon 
Menda — Rimondare, da cui Ri- 

mendatrice, Rimondatura 
Menemàn — Di mano in mano 

che.... — Quasi quasi — Un 

pò* ancora che 
Meni — Mente — Fa à meni — 

Por mente, a... — In mente Dei 

— In fieri = Tirass in meni — 

Ridursi in mente 
Menta — Menta = salvadga — 

Mentastro 
Mentida — Mentita 
Mentin — Dolci di zucchero con 

menta — Diavolini 
Mèral — Merlo — fig. Merlotto, 

Barbagianni. 



ME 

Mercà — Mercato — A bon raer- 
<:à — A buono, buonissimo raer- 
okto = Ad soura mena — Di 
soprappiìi — Di rigaglia V. 
Gazaghè 

Mercanl , ecc. — V. MSrcant , 
ecc. 

Mercuri — Mercurio — Argento 
vivo 

Mercuria! — Mercuriale , un- | 
guentu 

Merda — Escrementi — Feci — 
Secrezioni — Meta, quanto ne 
emise in una volta un uomo o 
un bue — Cerume, nelle orec- 
chie — fig. Un bel nulla — 
Una lune da appiccare — Uom 
di cenci ecc. — Bovina, ster- 
co di bue, vacca — Pecorino, 
di pecora — Pollina, di pollo 

Herdon — Marmocchio — che 
ha ancor il gu.scio in capo — 
Che puzza di latte — Coi nec- 
cio al sedere 

Merèmour — Un rabuflfo — La- 
vata di capo — Rimbrotto 

Meridiana — Orinolo a sole — 
Stile, Gnomone, dicesi la asta 
che coll'ombra segna le ore 

— ital. Meridian è agg. che j 

ci 

vale sul mezzo di — Meridiano, 
è linea geugr. inimag 



ME 

bio, Bàbbèo — Baccalà , s 
eie meno pregiata, ìat. Ga 

— Labardune o Labrador, 
migliare = Grass comm' 
merluss — Tristanzuolo, se 
to 

Més (é stretta) ^- Mese, soat. 
Mezzo , agg. — Mesata , p 
d'un me<e = Andk <Ia 

— Far il capro emìssaric 
Pagar i vetri rotti — Po 
la pena — .Més ad via 
.Mezzetta — Metadella = 
andat — Logoro, a brand' 
di cose — Esser allo sire 
ap:li sgoccioli, di persona e i 
Mettas da mes — Interpon 
Piatt da mes — Tramesac 
Tira da més vun — talora 1 
ter nelle panie, con altr 
tar altra Gabbare, meglio (s 
tare, nel giuoco — oppun 
rar in ballo 

-Més, dal bigliard — tose. — 
mezza — L'asta mezzana 

Me»a — Asse per la pasta — 
balta della madia =: .Mesa 
zetta — - V. Calzetta := Me 
partida — Cricca, nella 
zica = Mesa marsina — 
tino, che ha abiti di pre 
sione ma logori 

Mesaluna — Pestarola, per 



Merinos — voce spagnuola che j gliare — Mezzaluna oper 
vale: Vagante, aggiunto delle ■ t'urtifìcazione 
capre da cui si toglie tale lana | .Mesàn — .Mezzano — agg- ^ 

— Non »' •(Hindi traducibile, .Mesanin — .Mezzanino e I 
come Faille d.il francese, ecc. 1 Soffitta — fig. Cervello, Me 

— Nerino e voce d'uso | nino 

M«»rit — Merito = Fass di me- | .Mesaria — Mezzadria — V. M; 
rit — Acquistarsi grazia, fa-! Massana 
vore — Ingr»zianarsi alcuno : Mes'c — Misto, Mescolato c= 
Aver il merito di.. i mes'c — Vino inacquato 



Merita — Meritare 

Merlo — Merlo — fig. Merlotto 

— Babbeo 
.Merlott — Merlotto 
Merluss — .Merluzzo — fig. Bab- 
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Mes'cià — Mischiare — Fi 
mischiare — Confondere = 
vin — Inacquarlo =■ i ca; 
Scozzarle, MesctiUrle = 
bréi coui samarilàn — 



ME 
d'ogni erba fascio — Accop- 
piar le più disparate cose 
8*cià — sost. Acquerello — 
anello 

Mes'ciada — Scozzar per bene — 
Mescolata 

Mes'cioss — Miscuglio — Confu- 
sione = Fa un mes'cioss — 
Far comunella, di persone — 
talora : Ordir una càbala, un 
raggiro 

Mèscoula — Mestolo, Mestolone 
— Mestone, della polenta — 
Roroaìuolo, per la minestra 

Mesèna- Lardone - Mezza schie- 
na, di porco — Mezzina 

Mesin — Tagliere -— Taglierino , 
pel salame' 

Mèsoula — Mènsola, Baggiolo, 
Beccatello 

Mass — Mosso — Inviato - nel 
contado: Sensale di matrimo- 
nio 

Messa — Messa = Messa bassa — 
Messa pinna — e fig. A stec- 
chetto — Magri affari — Scarsi 
mezzi := Ess bouna la messa 
— Esser valida = Messa gran- 
da — Messa parrocchiale = 
Canta messa granda- fig. Scia- 
lare — Alzar la voce — Van- 
tarsi — Pretender prezzo esor- 
bitante =:: Tacà sii la messa — 
Marinar la messa 
Messa — nel giuoco: Posta — 
nel biglÌHrdu: Acchito =: Bella 
roessa — Postura favorevole 
Messa, di piani — V. Gacciada 
Messa! — Messale 
Messe — V. Missè 
Messedà — V. Massedà, Mes'cià 

Meste — Mestiere = Fa i meste — 

Riordinar la casa, la camera 
— Riassettar il letto — Ri- 
pulir le stoviglie, ecc. — Par 
meste — Per profession<; = 
Gram meslc — Meslicraccio — 



ME 
orb — Mestier più 



che- 



Meste 
lucroso 

Meste — Faccenda — Cosa — 
Affare = L'è un meste mai pù 
lini — É un affare che non ha 
capo né coda — Una matas>a 
senza bàndolo 

Mesturà, Mesturosa — V. Mes'cià. 
Mes'oioss 

Mèta — Tariffa p. es, delle carni 
tose. Pr»'zzo, Soalelta — Met;i o 
scopo n cui si ntira 

Mela— V MilJj 

Mètar — Metro - talora : Pa- 
drone, Capo — tal' altra: Mae- 
stro 

Metòdich — agg. di persona; Or- 
dinato, Regolato 

Mètt — Porre — Collocare — Met- 
tere — Disporre 

— a la via — Assestare, Accon- 
ciare— Addobbare — Ridurre 
all'uso — Apprestare — Am- 
manire 

— al morb — Seminar zizzania — 
Appestare 

— a meìii -— Mettere in molle — 
Immollare — Inzuppare — Di- 
rompere p. es. la canapa — 
Ammazzerare — fig. Metter uno 
negli impicci — Dargli a sudare 

— gioii — Deporre — Posare 

— in di cost — Accollare cosa ad 
uno 

— in opera — Ridurre all'uso 

— su — Indossare — Vestire a- 
bili — Calzare, guanti ecc. == 
a feugh — Metter a fuoco — 
Avvicinare al... — Cucinare — 
Apprestare 

— su — fig. Sobillare— Attizzare 
— fustigare — Sedurre 

— via — Riporre — Serbare — 
Ammassar, danari— Allogare, 
a servigi, ad arte — Impiegare, 
capitale ad interesse — Na- 
scondere 

Meli — Supporre — Ammettere 
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HI - Ingenerare - 
- Causare 


■ruUu 


L-[l — l'aragonare - 
«11 — Valiilare — Dar 


Cono 

Il Vlt 


■ri — SoBnar.'— .'-la 
noslicari-, /,. ,s. .Itpli 


alma 


(■a«( = A(li"'iminelt — 
[lelo, M' n].is.liio; Da 
Vereinella, «e Stmwi 


.lipr 
nicM 


intpara, se di piovenc 
nout-soupa Mellere 
ii'giro- Torre La pa 


» = 

nisc 



nccaiici»r«j 

.Vi-llasa — Actinfierai, Dispersi 
Impegnarsi — Imprcndure — 



MtUer 



n punliplio 






V<-tlaas — nrlbigli 

larri 
>lè(taat beli (iil Ifmpi — Il Icmpa 

NtltBis in mei — Inlerporw- 

Pr.:nileni persero 

Mi-tluda — r. )ie»sa= Ali prima 
menu Ja— di gioven.:»: Primi. 
para 

Mi-Mj — Molle — Immoliato — In- 
zuppato 

Heiiia — Le molli, ila fuoro 



— Cenni» — SeliiarTo 
fTt. - V. JIrt, eer. 
lo.Xe,Ane = l>iirinìiliris! 
Uuanin a me direi ■■—. Da piit 



Mia - Higlio, plyr. )Ii(,|ta = Loi- 
lan ceni miu — Lungi, dalnngl 
le mille mitili* 

Mia — ui'u. t<i>n —Niente — N«i_ 

Miiircìi — Granito, liiitailiiccia « 

Miareul — dia). breaclaDo — Uh 

scarso mieli» 
Kiasma — HiasmR, voce greci.— 

Merile — itriaenrrolla,ii)aliait 
Mica — Pane — «èia mica la pi 

poca — fig. Ili raganaj Uai 

niinplierlina, scrialalla =Ph 

ad mica — Cane di rrnmento — 

tose. Pane tondo 
Michel — nella frase = F& 5. JII- 

cliele — Sitombrare — Trami- 

tar ir abitazione 
Miclielau - Michelarcio — £pi- 

lune — Sfaccendalo 
Micbi-lfl Pan (to t= da fior — 

d fior 'li farina 
Hi hin Panelto, «e di lolah- 

ri A Ciambella, te cua xot- 

eh ero, et 
Micio — (latta -Micino 
Micia-Miccia .-fijr. Etca 
Miclaas V M beiau 
Micrània Emicrania 
Midoiila Midollo 
Mii> — Moelii! L'i' no IO mie 



>nia 



-Ab. 



-Da me sol u. Solo 
tientH aiirtu d'alcuna ^ 
tnS mi — Kon diver,| 



liar^ -,,I«T. di migliaia: Mi- 
Bliaia 
MilJleur — MilleGori — Bevanda 

MitioncLi — Amorino — Retèdi 

Mila •— Anfisibena, serpe — Aliri 
lo vorn-tilip currispondere al 
Colubcr Milo, altri al Viridifla. 



MI 

Milord — Mylord — Lord = Fa 
a! milord — Spender airimpaz- 
zata, Scialacquare — Veslir da 
pulimanto 

Mi) sa — Milza 

Mìmica — Accompagnamento di 
gestì — Gesto espressivo — 
Arte del mimo 

Mina — Sesta parte del moggio — 
L'Emina, dei voc. ital. vale la 
dodicesima , ed anche mezzo 
staio 

Mina — Mina, con polvere pirica 
ed anche fìg. da cui — Dar 
la mina. Minare — talo'*a per 
ischerzo: Cappellaccio. Doppio 
litro 

Mìnciòn — Sciocco, Minchione, 
Babbio, Merlo = Chi è minciòn 
staga a càsoua — Chi ha testa 
di vetro, non vada a battaglia 
di sassi — oppure: Peggio por 
chi non sa ingegnarsi, profit- 
ta rsi — Orbo non giuochi =: Fa 
da mincion — Far io gnorri, il 
nescio — oppure: Far da sur- 
nione — Agir al la chetichella = 
Di minciounl! Corbezzoli — 
Fossi gonzo! — Fossi stato gon- 
zo! = Fasta da mincion! — Hai 
da pagare i vasi rotti! — Stai 
fresco !;= Vcss la barca di min- 
cion — di persona: Esser un po- 
vfìraccio, un vero bietolone — 
una spugna per le frottole — 
Lasciarsi menar pel naso sin 
dai ciechi — di luogo: L'arca 
di Noè — La locanda pei poveri 

— Il paese della (Cuccagna — 
L'Eldorado = Vegni i mincion 

— Venir la mosca al naso, Mon- 
tar in istizza — Infastidirsi, Ca- 
scar la brache = Fa vegni i 
minciòn — Dar noia — Impor- 
tunare — Infracidar uno 

Minciounà — Corbellare — Deri- 
dere — Schernire — Dar la 
baia — Berteggiare — Deluso. 



MI 

Corbellato, Con un palmo ai 
naso , Neil' aspettativa. Trap- 
polato = Fatt nò minciounà! 

— Non farti scorgere! 1= Min- 
ciounass da par lour! — Darsi 
la zappa sui piedi — Far male 
i conti — Darsi del dito nel- 
l'occhio = Varda c'ass min- 
ciounà nò! — Bada che non e'*; 
da canzonare 

Minciounada — Burla, Beffa, 
Scherzo — Corbelleria — Trap- 
pola — talora Sciocchezza , 
Cosa da nulla — talora Min- 
chioneria , Scerpellone , Cosa 
-da bàbbèo 

Minciounadoiir* — Burlone — C '- 
liatore — Mottoggiatore = Fa 
da minciounadoiir — Far bur- 
levole, canzonatorio 

Minciounin - Scempiatello — ta- 
lora Sbarbatello 

Minciounòn (un) — Un Pinchel- 
Ione 

Minéla — Minella? Piccola mina? 
Sarebbe il terzo d'una mina — 
/ig. — V. Mina 

Mineslrk — Scodellare — Mine- 
strare — Far la scodella — fiy. 
Dar delle busse, quattro sber- 
leffi 

Minestrina — Minestrina — per 
recipiente: Zuppiera, <o.vo. Sco- 
della 

Minestròn — losc. Minestrone — 
Minestra a varii ortaggi — fig. 
(luazzabuglio — Confusione 

Minorità — Minorità = Ess in... 

— Ksser sotto tutela =rr Ess 
feura ad... — Essere fuor dei 
pupilli 

Minìidar — Minuto, se cosa — Min- 
gherlino, Smilzo, Svelto, Snello, 
di persona -- Pescarla mnudra 

— Pesciatelli = Guarda pàrmi- 
nudar=3 Guardar pel sottile 

Minuc — Minuetto 

Minili — Minuto — V. Minudar 
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Minili — Carne con inlriso, tar- 
tufi ecc. 

Minuta — Stender la minuta, le 
l)Ozze 

Minuzirjria — Piiciolozza — Mi- 
:mi7.zo1o — Bagatelia 

Miott — Pane «li mais 

'•Molila— V. Mi «Ionia 

Mira — Mira. Scopo. Fifie = In ' 
mira I)r rimii:ito. Di (Vi»!-!.' ■ 
-■ Avi-pl: liiwni.t rnir:« — \\»*r 

i"«*i; \v\ mira — ProiMier »li mira ; 

— P»'rsc<Tuitarn i 

Mii-à — Prenderla mira, per far ' 

il rnlpo — TimhIi'H^ , .Mirare,! 

Avi-r «'1 iriir.'». ip*» sr'OjiO l 

'«liràconl \-i\y — A«l un ]ìfU>. p.os 

ili morir»; | 

Mirin — Mira, nel fifcile ecc. 
Mis' e — V M«'s' e I 

Mi^^ria — Mi»jchia 
Mi^' eia — V. M»is' eia, Messedà 
Mis' ciòn — Mescolata — Rimesta 
Misar — di abito: Povero, Fatto a 

miseria — V. Povar 
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— Subbisso — r. Kùlmiii 
MIst — Misto, in quahnxfiic 

— Nò tìori diersi ine ^lio 
ziato, Varieg{ri.4to 

Mista — Immagine — Sant 
Libar coni mista — Libro 
riato 

Misteri 'fai — ('elare — 
misteriosamente 

Miglia — Ar.|n;»vil»* *V an 
losr. Ani^'''f{) 

Mi-uira — Mrbagt:i -- 
-— Civaia — V. Manctiii 
dai — Pan iid mistura — 
mento e mais, o di frnni 
segale — Insr. Pan ini'<<-' 

Mi>tiM;ì — Mi>^'hiari* . Fr 
schiar.'. M,'s«-..laro — T. ! 

Misiira — Misura 

Misura — Misurare — (ìtj. 
co' pugni sul viso ^= la s 
Ruzzolar oe" Gradini :^1; 
»;cc. — fiif. Far una siran 

— V. Crep 
Misura — fìg. Limitato. R: 

— Con parsimonia — C 
Miseria — Miseria = Agb voeur ! sato 

una miseria — Rasla un nulla. | Misnnn — Misura tose. Mi 
un minimo ehe... = Andà in mi- i sedicesimo «leU'.inticji li 
seria - (ia«ler in basso stalo — | -8 once 
Venir in poven-zza --= Cava dia j Mila — Metà — //(/. (lons* 



Fa a metà — Mettor 
mune 

Mita — Meta<lella, misura s 
m«M)te per Tavona <m| »» 
di<:esimo di staio: pei li 
vai mezzo boccale 

Mitriiglia — Si'a^lia. Mitrr 
Sfiiceioli. »»«' monete di r 

Mitria — Mitra, ili cui i i 
code (ticonsi Infule; P: 
due ali = Capì mitriii 
dria — Frantemlere = 
dal papa — Trirejfno, T 

Mloa — V. Melòn 

Mnèla — V. Minala 
zeron«' Mnèstra, ecc. — V. Minesti 

Missolta — Quantità stragrande Maiss — Ricottina"^ Ricott; 
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miseria — Cavar di stenti = 

Guarda nò misfri — Non badar 

pel sellile, a spese 
Miwrin — Tiraciletto — Scriato — 

.\ fai uzzo 
Miss — Messo . Poslo r j Ben miss 

— Robusto Vegeto, Rubizzo, 
di vecdiio — In generale: Flo- 
rido - -. Malmiss di salute: Ti- 
sieuzzo — Ridotto a mal punto 

— Mal fermo in gambe -Scriato 

— di vesti: Mal vestito, senza 
garbo --- Miss su — V. Mett un 

Mìssè — Avo, N«inno — nel con- 
tado anche Suo«*'»ro — fii]. Zaz- 
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rappreso? — Scolta 

r. Mimìdar 

bile — plìir. >Iuhili — 
rizic, Suppclli^llili =r 
iiubii — S(){?pcH;iC(:io, 
Ila, rig. a condona — 

rig. a COI pò. 
;a, c'art'ò 

caccia. Hocchi — Atto 
\ col viso — (lontor- 
(It'l viso = Fa 11 moca 
t^ — l'ar lo boccacce 
Moccolo = Pourth al 

- Portar il mòccolo, il 
rt' 

xicllo — La formola 

;oi — Moli .4 — Mani- 

Fiacchia, (niella del- 

Dagh la mola all'uss 

•re a molla = Giiigk a 

— (iiocar a lira e al- 
^ss un tiramola — Es- 
tecomeco — V. Moulà 

iiss = Erro 

Ila, Susta, che libera 

torna al posto di pria 
le — Tenero r:^ Fa di- 
ti — Ammollire — 1)1- 
= Moli iid piin — Mol- 
jnimoll — Cencio mol- 

1 bagnalo — Moli dal 

- Lieve 

r.'o, Lento = Lassa moli 
iar lentamente 
)ersona: Floscio, sner- 

lonica — Suora = Mo- 
\ — Bacchettona 
'0 — Abbronzato, dal 
i colorito bruno 
ra, voce legale 
lorbo — Contagio — 
na — /?(/. Zizzania, Dis- 
Dissapore = Chi mett 

— Un commettimale — 
)in. 

i 
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Morbid — Morbido, Arrendevole 
Morcia — Morchia, dell' olio — 
Feccia = Morcia! — Vergogna! 

— Toglili dinanzii 

Morgna (gatta) — Scaltro — Sor- 
nione — Falso — V. Mougna 

Mors — Mor.-so plur. L'addentel- 
lato, Le morse, negli edifici non 
condotti a termine =2 Ad bon 
mors — Mangiature, Di bocca 
facile 

Morsa — Morsa 

Mort — Morte — Morto — Cada- 
vere =. A damm la mort al so 
nò — Poss'io morire se ne so 
verbo = Fa du mori in t'un 
sacch — pigliar du^ colombi ad 
un favo, Far un viaggio e due 
servizi! =•- Inpualiid mort — 
In fil di vita — Agli estremi — 
Agonizzante = La mortagh dà 
i sbuttòn — Ha poco stame sulla 
conocchia = Mort in pò — Stu- 
pido, Intronato, Boto, di perso- 
na: Morticino, di legname 

Mort — talora per ischerzo: Il 
morto. La postema, Il tesoretto; 
di denaro nascosto — V. Mar- 
supi 

Mort — fig. nelle frasi : = Mort ad 
fam — Tritone, Miserabile; ed 
anche Mezzo sfinito, morto di 
fame = Vess mort adrè a una 
roba — Andar perduto di una 
cosa. Struggersi per... = Vess 
mort iid sogn — Cascar di sonno 

— Aver la cascaggine 

Mort — Spento; del fuoco, lume — 
Floscio, Snervato — Irresoluto, 
senza vita; di persona viva ma 
inerte — Sbiadito, Pallido, di 
colore — talora Triste, Abbat- 
tuto 
Morta (acqua) — Stagno — Ac- 
qua stagnante fig. Acqua cheta 
== Man morta — Mano morta, 
indolenzita = Gata morta — 
Gatta morta 
59 
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.Viùrta<Jella — Salame di Modena, 
Bologna, eco. 

Mossa — Moaaa, nella tlania — 
Mossa di corpo — Soororrenza 

Muto — Moto — Movim<;iiio = 
Fa molo — Far delle gite — 
Far esercizio — Dà Moto — 
ùar impulsi), Dar movimento 

— Favorin. il concorso 
Mora — Fan 510 — Fanprhijlia 
.>loul»ilia — V. Molili ;)/«/•. 
Moubilià — Ammobiliare — Ar- 
redare. F rnir <;i mobili 

Miiuoa — aij:j. — V. Moin:b 
Miiuoà — Smoccolare = Monoàla 

— Mon dir piii verbo — Zit- 
tire = Mt*tter la coda fra le 
crambe 

Mijicarenla — Smocj.'olatoio, s.; 
pi>r levare la nio»:«:oIaia — 
Spegnitoio, per ispegner il lu- 
me — Accenditoio, su cui si 
pone lo stoppino per accender 
le candele 

M.juc'c — Spuntato — Ottuso 

— Mozzo, di bestia: Scodato 

— St.v» o"- -''jIiì-. — d" i:omo 
sen/^ i»rai:Mij: ii^uuo — ì\*t\ 
giiiO'O Cirilla mora: Il pollicr; 
-= li--ta il nfì'.'ic/»: — Rimaner 
scottatii, sca«'.ÌH:o =Stà raoucc 
V. Schi-is 

Mouc' e — Spti.Je di carrozza: 
St'jrzù 

Mjuc"»: — Mo/zicone, ;;. <?.*. di 
«igaro 

M-y .eli — Mozzj — Spuntato — 
« • ti 'I *• (l'j . A ni m u to I i to, Con - 
;':i!«ó , Mortilicato , S«.aciato , 
>r:':/ì par'-I': — Sniuci.clato. 
«li iii;vi'> 

Moiicohett — Mi»ccoI«j — Mooco- 
l-tt.i 

M'i'schftì — Sci ni pò lo. rima?u- 
^lio di pjm p»;zza — talora 
inche: La sir'^Uw. Il rn'igliu di 
, ri^''«''es>.ia — (uj. l'i pr:r<ona: 
Ir; • .r.-i — lo J.-^l vi-ijno 
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Mouchia — Moccio — Slnco, M 
cicaia, Muco.sitii, tanto del 
so, che simile a qaella 

Moucbià — Impiastricciato 
muco 

MouchiiD — Bend uccia, chi 
cuce nella spalla de' barn! 
per pulire il Da50 V. Moacb 

Mouchión — ao^it. Moccio — S 
nacchio — agg. Moccioso, ^ 
cicoso — /tf/. Moccicoso, 
cicone 
■ Moucia — Mozzare — Mozzic 
; = i' ai — Tarpar le ali 

Moiiciglia — Zaino 

Mouoni — Piccolo sterzo V. Moi 
N. t. — talora: Gattino, Mli. 

Muiidun — Mocci)iaia, Soioc 
la tura, .se già tolta dal li 
gnolo — Fungo, che oa 
sulla moccolaia 

Monco uìa — V. Mouchia. M 
chi òli 

Moucuss — V. Mouclòn 

Moudàg - plur. Smorfie — B 
cacce. Lezi — Scedii — m 
l)a:!do!i — M'idac-ìo, \'\\t , 

luUludo 

Moudell, ecc. — Modello » 

come in diiii'.'tto 
Mouderais — Moderarsi — C 

tenersi — V, Freaass 
Moudestina — ri.ntegaosa, .' 

desta, anclK' tn senso iroD. 

in questo ^.'n$o perù me^ 

= Madonna schifa il poco 

^chitìltosa 
Moudistu — Moi lista — C 

stala 
MouelUn — Grossagrana. su 

di Seta pe^ante, di pel di 

pra 
Mou'.Tr — ^J<c. Aciuerro. Mu»- 

V. Fai , e Gres per le ós* 

vazioni 
• Moufa — Matfa 
Mo u tf — M n ffo, A m i;. u fii to /ij/. - 

Se amo Ufi 
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MouR — Ammuffire, anche fig. 
però vedi Fa i verz 

Mouliii — per lo piii di ragazza: 
Smilza, Scriata — e per ve^zo: 
Un cecino, Una vezzo8etta — Un 
bel musino — Furbacchiotta 

Monfla, Mouflin Manicotto 

ìfooKna — Dinoccol^ito — Lamen- 
tone— PigoloNe — Gatta morta 
= Mnugtia frèda — V. Morgna 

Mougiià — Miagolare, del g:4tto 

— Faf i] dinoccolato, Pigolare, 
dì uomini. 

Mougnada — Miagolio 

MougnHga — Meliaca, frutto — 
Meliaco, pianta. 

Mougnon — F. Muugna 

Mougnarii — Sverievolezze, Sgra- 
ziataggini, Smancerie 

Houià — Immollare— Inzuppare 

— Tuffare — Intinger, se la 
penna 

Moulètta — Molli da fuoco -- Mul 
lettine 

Mouinn — Moine — Lezi — Smor- 
fie 

Mouiss — V. Picelo paccio 

Houlà — Cedere — Lasciare — 
Arrendersi — Allentare, p. es 
ì lacci, le briglie — Scemare, 
p. ea. il freddo, il prezzo — Rin- 
vilire, di prezzo = Moolà, in 
v»*rso {(Concio — Spete/.zare 

Moulà — Arrotare, Affilare, armi, 
ecc. — Bicier moulà — K. Bicier 
neli*Appendice 

Mouà idi boti) -— Sonare — Ac- 
coccare — Assestare 

Rlouladura — Affilatura 

Moulend — Rigurgito, nelle cor- 
r».-nti d*acqua 

Muttléra (è stretta) — Arenaria, 
pietra da stipiti, ecc. 

Muuièta (è larga) — Arrotino — 
Fu al moulèta — fg. Vendere a 
gran riba8>o — m altro senso, 
Vo'ar il sacco 

Moulèta, dimin. di Mola V. — Mol- 
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letta, rooìietlina — tolora Pev» 
maglio a molla 

MuuliQcà — Mollificare— Ammol- 
lire — Disasprire — Facilitare 
le escrezioni — Togliere la ir- 
ritazione 

Muuiin — Molino, che può esser: 
A mano, A veniu, Di uu so( 
palmento (meula)« o éi più,. 
Affogato (se ^ott'a(-qua , A ri- 
colta (se messo in moto da poeo 
rigàgnolo raccogliticcio) — V. 
Moultura 

Mouiin da seda — Filatoio 

Moulinà — Mulinare, fantasti- 
care 

Moulinél — Mulinello, in ogni 
senso del dialetto 

Moulòn — Mollune, Molla prin- 
cipale — (ig. di persona: Flo- 
scio, Snervato, Un mollame. 
Che non ha energia 

Moultura — Mulenda, pagamento 
al mugnaio, dato in farina D 
danari — B/>zzolo, se in farina 

Moume.nt — Momento — Istanl^ 

— Àttimo = Dal moumentche... 

— • Oacchè — Poiché t= Uu 
Moument o Tàltar — prima 
o poi 

Monmentani — Momentaneo — 
Passaggiero 

Moumentin — Breve istante 

Mounatt — Infermici d'appa- 
stati — Becchino — Sùdicio, 
Sporco, Lazzerone 

Mouncia ~ Mngnitura - piii spesso 
indica: Un gran che — ironie. 
Un subbisso 

Mound — sost Mondo, = Gittf^ 
al mound - Giocar a campana? 

— agg Mondo, Rimondo = In- 
segna a 5th ili mound — lu««» 
gnar il viver d^^l mondo — Dar 
a masticar amaro = Par ÌA 
mound a l' incountrari — Il 
mondo a rovescio cs Tult ftl 
mound Tè un bouff-^MuUa v*ti» 
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durevole quaggiù «= Vcgnì dal- 

• ràilàr mound — Cader dalle 
nubi. Venir dalle mille miglia 

Moundà — Mondare, Rimondare 
^ Moundà al ris. od altro ne* 
campi — Arroncar, Diserbar i 
risi,. ecc. — Moundà al ri8 in 
tla basletla — Rimondar il riso 
n«lla tafft;rìa = Moundà la seda 

— Sbreccar In seta £= Moundà 
I danè — Toccar i) danaro , 
Aver avuto il fMtto suo — e ta- 
lora Snocciolare il danaro, Pa- 
gar a pronti contanli — ed 
anche Far la cerna = Moundà 
i piani — Dibrucar gli al- 
beri 

Monndada — Rimondatura — 
Blondazione 

Mondadura — Mondiglia — Va- 
gliatura — liascature — fig. 
Tristiziuf-le 

Moundeghili — V. Mounighili 

■oundi88Ì — Immondezza p. es 
per pidocchi — r Spazzature — 
immondizia — Schifezza 

Hound<inovo — Lanterna magica 

— CamtTa ottica 

Moun<*da — Moneta, d'oro, d'ar- 
gento ecc. — Spic( ioli, se equi- 
vaìenttì a moneta di maggior 
valore -- Avegh nò mouneda 

— Kon aver spiccioli =^ Fa 
mouneda — Bar.itt.ire in ispic- 
cioli ;=; L'è mouneda inlesa — 
Eirècosa già accordata in pria 
= Tra in mouneda — pg. Snoc- 
ciolare le cose ad uno =^ Ve- 
gnigh dia moneda -- Aver a 
ricever gli spiccioli — e fig. 
Voler rimbeccarsi — Voler il 
resto del carlino 

Mounfrina — Ballo del Monfer- 
rato — Ballo campestre 

Moung — Mungere, Mugnere — 
Sipongere — fig. di danaro; 
Sborsare, Snocciolare 

Mouoghin — Monachella — Fior- 
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rancino — Reatino ; varietà di 

uccelli 
Moungolfiè — Acqua eoo Tane 

conserve 
Moungolfiè — io alcnne frasi vale: 

Alla rinfusa — In modo bit- 

za re, grottesco 
Moungolfier ~ Inventore degli 

areòfitati 
Mounighili —Fritto di piccatigHd 

— Ammorsellato, se con nova 

— meglio : Frittelle di picc^- 
tiglio 

Mouuitori — Monitorio 
Mounizion — Munizione v=s Pai 
da mounizion — Pan di raziona 

— Pane pe* militari = SViop^ 
da mounizion — Facile da fan- 
taccino 

Mounòton — Monòtono» da eli 
Monotonia 

Mounsa — Monza, da cai !!•■• 
zesc 

Mounsiour — Monsignore — D 
Vescovo 

Mounsii — Signore — • lalora:ll 
signorino. Un bel soggettino 

Mount — Monte, Montagna -^ Si 
usano anche in itali ino: Para 
monte. Mandar a monte, ove 
trattisi di giuoco — Kon nt* far 
altro, Sconcludere, ove trattivi 
d'affari 

Mounta(in) — In tatto — Nella 
somma — Alla perfine 

Mounta, nelle frasi = A meza 
mounta — A mezzo scatto ~ 
fig. Brillo, Cotticelo = A monala 
intrega — A tutto scatto = Ca- 
vai da mounta — Cavallo stal- 
lone 

Mounta — Montare, Salire ^ 
Mounta in stissa - Montar salii 
bica — V. Brus. Coch = Moostà 
la guardia — Far la sentinella 

— Andar in servizio di... = 
Mounlà al s' ciopp — Araar il 
fucile — Alzar, levar il caaes 
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Muuntà la eh — Arredar, Mon- 
tar la casa 
MouMtà — nelle arti: Montare, 
da cui Smontare, quando si di- 

Mountk — sost. Montata, Salita, 
Erta, Pendio 

Mountagna — Monte, Montagna 
= Andà in mountagna — Andar 
ai monti 

Bloiintagnè — Montanaro , Mon- 
tanino. 8*u^a 80I0 II secondo 
ove si tratti à'agg. di coi^a — 
Colligiano, abitante de' colli 

Miuntagner'I,. , — Montanara — 

Tarchiata montanara — Mon- 
tanina, persona e cosa 

etta 
Mountagn |j^ — Montagnctta, 

Monlagniiola - Coilinettn, Pog- 
gio artificiale 
Mountass — MelttTKi in arnese 

— Arredarsi — talora Rimpan- 
nucciarsi 

Mounlòn — Miiccliio. Mucchìetto 

— Cumulo =: Alida a raountòn 
etn i péfrour — Andar scompi- 
gliati, alla rinfusa — Frammi- 
schiarsi — Andar in bella riga 
conit; le pècore — Avejjh roba 
ecc. amountòn - A bizzelTe, A 
ioj'a ~ Scompigliatamenie -— 
Alla rinfusa, se disordinata- 
ini'nte t= SbagliA mountòn — 
M«'tleril pie in fallo — ingan- 
narsi — Prender abbaglio — 
Tra a mountòn — Mandar a 
monte — V Mount 

Mountòn — Montone, Ariete; da 
cui: Salto del montone 

Vountunk — Ammucchiare, Am- 
monticchiare 

Mountòn in — Mucchìetto 

Mour — Rovo, arbusto; il suo 
frutto diccsi Nora prùgnola, 
fruito del rovo — Mora, giuoco 

Moorbà — Ammorbare — Appe- 
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stare — Appuzzare, sempre an- 
che fig. — V. Murb 

Mourbin — Un commettimale^ di- 
cesi di persona, che semina zii- 
zania, discordia. Lfzio, Lezio- 
saggine, Morbino, voglia di far 
ridere ecc. 

Mourdadura, d'insetti — Coc- 
cìuòla 

Mourdentà — M'>rsicatura — di- 
min. Morsicchiatura 

Mourdigni, Mordiida — V. Monr- 
denlà 

Mourénd — Con dolce pendio 
e talora con insensibile grada- 
zione 

Mourèll — Morello, di cavalli — 
Paonazzo, Violaceo, Violato, di 
solo colore — Livido agg. Li- 
vido, I ividore, sost., se per per- 
cosse, ecc. = Diventa morèll — 
Illividire = Figh mourell — 
Fico corbe. sanguinaccio 

Mouresin — Morbido - Cedevole 

— Tenero — Arrendevole — 
Friabile — Molle 

Mourelt — Brunozzo, Brunetto 
Muurett — Varietà dì anitre dì 

passaggio, detta comunemente 

Moretta 

Mourett!"^^ — V. Mourelt n. 1 

Mourettòn - Altra varietà di 
anitre — Bronzotto, di per- 
sona 

Mourgieù — Topolino 

Morgieula — Nòttola, Nottolino, 
per chiuder»; e<'c. 

Mourgioulin — T. Muurgieu 

Mourgna ecc. — V. Mougna ecc. 
Morgna 

Mourgnin — Ipocrìtino, Un mam- 
mamia ~ Non mi toccar che soB 
di vetro ~ talvolta: Uà gattine. 
Un mucino — V. Moulin 

Mourgnòn — Serbine, Chetone , 

— Lumacone — Sornione , 
Soppiattone, Fagnon« 



fttBTBè 'èra — Hvgvai^ , 9uli- 
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\ Noavcaresb — SiMcaiaola 
lfoa>caUl[ — ■•MRiiiello 
Moa.44:h<itt — 3I«.<^ hello, ar«a — 
a 1 S praccielo , d«l letto , da coi 

XoarAiiJ~9unc',Horòìdì,Einijr- ■ peade U eortiaagjrio — Zeaa» 
r»>'it\ riera, ilamerella, de circooda 

■•lur^n — Xnro. r.eNo — Il soo ; tutti} il JeCCo 
frut'i) 4ìcr*i Xòrùla ■ Xous^hia — XaMeriao — ■»- 

unrora — Ftlaredi fr-^Ni - :>cvòae, ll<M<io<i, qaello del 

vino. — /Sjf.Pennal'k^o. Schini- 



Mnuru'» — Amar.t*: — tjanzo — In- • 
'A' cratù — A ir. a "te riamato 

Ifour- ii<a - .Am^ute — i*aBza — 
V. X. ari.il* 

fli.tir. .à Amoreggiare — Aver' 
tri-" A con 



BOSO 

llau44:ùa — Xa^cone — /fg. Ta- 
gheggiao — Roaioae — daaa- 
ziere 

Xo3» — Fermentaiionf y del riao 



X'.Qrou'é — SmaBziere, Tagheg- . Mou^sà — Brillare, Spaoiifggiarf, 



fVli II 

MMir'.»i-»^r;i — Areattamcri 

Xóur^e— Hùt^'-Wo — Pezzetto 
— Tt,z20-- OrlitCJOjje di ero- 
tta *i: (>'tni^ 

■i)ur<rri — Mùr«.»tto 

Xi>Qr>i;rta — Lire Jaiuola, per le 

fri,» t 

■ourU'.'rila — Xortadella, Sa- 
IrfRi': di 



E<««er ÌD femiiroKaiioae 
Muo«5ctta ^ B^tulo. N-izxetta 
Jluu4sia — V. XoajchìR 
Noa^t — Méslù — dice«i profr. 

CroTelIo , se non pigiato — 

Sapa. «e eolio 

Xoa^là — immosi 



are 
;itO 



.Moa«t;tfà — XuforDo — Bralt* 
c«ctr.^ — Mùveca — Gmgao 

■oB'-ri» - Mortaio, ^rn^e da cb- Noù-lar — Xostro 
eira K da r.ricar.* — Morta- : Mous larda — X-s tarda 
leio. ne' fji>. hi art ficiali Xou*us« - Taso. Xo-Uccìo. Xa- 

Muurua — Fijr.Kfale di fanciul- ; jucchìo — X^sUcchi, BaA 



lin ' — Mi«rticìnu 

a 



; - V Barbi5 
Moa<tas.«in — X< •«taccinolo, pa- 
*carr..ri— Worrono— /ly a p-^r- . ,u duice — Mo«ta.cino, Ti- 
10' a: l..m-.*r.ia *arpuf*, \iU ! jelto. rf«m. di Maluccio 

— 1/1 aitro «*Mo: Lrir.o tarla- | Xoualoa»— Mòrbidu. al Utio — 
r ?- — l LouncaprÒQ Tmeru , D'elicati*. Sufro^o, al 

»iM^. a - Mu«ta.ìi.«efo - Pizzo, : palalo - V Xalmflu«iou« 
drlneni..=^ Mu^a la moo^ira Xou-lra — Mostro, 0PDe//.di fé»- 

— V. «.Of h, Hru«« = ta< eia »ia ' mina 
i mt,u*ch — Arruolar le mo- 

sch" =. ÀI cacciamousch — 

Ro«fa 
MoQ^cad' Il — K MoB«cati*ll 
Xoa>«ardift — lopo rnoS' biato — 

^g fc** ili ■ tasta — Profuma- 

t4l/Z« 

Xaascjrdiaa — Scarabèo o Ce- 
raftlricc aascliiata 
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Mouftra — In^eima. «e appesa la 
alto fuor dalla bottrga — ae aò: 
Mu»tra — tote Vetrina — Ba- 
checa, di orcfi**ì e »imili 

Mou.«tra — Xostra, CampioBe — 
Saggio 

Xuu>lra — Rassegna, di soldati, 
ecc. 

Moostra, Delie frasi: = Fa 



MS 

— Far le v^te =3 Mett in 
ra — Porre in vista, Av- 
ì = Andà a passa la mou- 

— Passar la rassegna c= 
moustra dia boutega — 
ar le merci nella mostra 

— Mostrare = Noustrà 
Vestir scollacciato, im- 

» - Mostrar le vergogne 
ustrà i dent — Digrignar 
i — fig. Alzar la voce - 

le orecchie, ad uno 
I — Mostra, degli abiti 

resto — V. Canipiòn 
lì — Grande rassegna, 
roa generale — pegg. di 
>: Mostro infame 

— Due quinti di lira 

na — Broncio — Un 
di rau<orno 

uà — Mu.sone, Ingrugna- 
•ronciato — V. Malmo- 

— se di cose V. Masoutà 
non — Musone — talora 
Ione 

— Mottetto 

— Motiva, anche nella 
i 

— ora Accennare, Far 
menzionare — taiora 

motivi di.... 

— Quinto di lira, noneta 

— Cipiglio — V, Mou- 

nt — Movimento — Moto 
(tello delTorulogio 

— Voce parlamentare 
m dovrebbesi dire No- 
ma Propos^j^^*****® — Fa 

ozìon — Proporre, Met- 
tappeto una questione 
ìuocero e talora Avo 
• V. Massedà 

— Falciuola — Falce 



V. Mesin 



MU 

Mzura ecc. — V» Misnra eoe. 
Mucc — Mucchio — ComaK» — 

Catasta » Trk a moucc -* K. 

Mount z= Roba a macc — Roba 

a bizzeffe, a mucchi 
Muccett — Mucchlerello 
Muccia — Congerie ^ Quantità 

— Ammasso — Bica, se di co- 
voni — Branco, di bestie 

Muccià — Ammassare — Acca- 
tastare — Abbicare - V Muc* 
eia. 

Muda — Muta, di ciò rhe tienti 
in serbo per mutare, p. e». 
Muta di lenzuoli 1=3 Osé da 
muda t=: Uccello, p. e», anitra, 
allettainolo =3 D^ss la muda 

— AvvlcendMr^i =s Muda, tra- 
vas, dal vin — Tramuta 

Muda — Mutare — Cangiare — 
Rinnovare 

Mudand — Mutande, Brache 

Mudavissì — nelle frasi cs la 
coeu rè S. Ciò. mudavissì — 
Oggi a* ha da mutar vita =3 
Vegnarà S. Gio. Madatissi -- 
Verrk il conciateste » V. Ca* 
stigamatt 

Mugi — Muggire; S9st MiggiU 

— talora K^ggJ^Q 

Mul -> Mulo — fig Malo, Ca- 
parbio, Ostinato — Sabiciotta 
con cot**nna 

Mula — Mula — fig. Mula, Ca- 
parbia, Ostinata, ca M:il dia 
mula — Ascesso al tallone 

Mularìa — Caparbietà — Osti- 
nazione — Mulaggine 

Mularii — Pantigli, Caponeria 

— Dispetti - Bambolaggini da 
fanciul viziato 

Mulin ecc. — V. Moaiia 
Mulòn -- fig. Capone 
Mummia — Mummia 
NunizioD — V. Moonizion 
Mur — Muro pi. Muri; Mura, aa 
di città S3 Mur la costa — 
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MU 

Moro a coltello = Mar ad fiv 

— Muro di viva Melce, di gra- 
nito ecc. — SforicciOy se di 
^etre amma«s;ite seoza ealce 
= Andà adrè al mur — Ha- 
^enUir Wrra, fig. = Ess adrè 
al mor — stentar la vita — 
Dover appoggiarsi per noo ca- 
dere — Poterai contar le bric- 
cìole; e dicesi del tabacco, ecc. 
= Slett i «pali al mur — An- 
tico r^irsi in pria — talvolUL 
Oflinariif, tener sodo .= Mor 
ad cinta - Ricioto, Muro di 
cinta 

Mur — talora Parete 

Mori — Murare — talora Otta- 
rare, M»truire 

Moradela — Muricelaolo — Mo- 
rello 

Mvradour — Muratore — Vedi 
Magut 

Murata, Moraion — '''"'''Ch'Ione 

Mas — Sfosn, dì bestie; Muko. 
Viso, di persone = Avegh ài 
BUS — Aver il broncio V. 
invers s= Fa ài mas — Ag- 
grottar le ciglia — Far le mu- 
s;ite — Pig iar il broncio 

Mu>à — l^filpo col muito = Dà 
iia fi.a^à in ... - b'AT del inu>u 
in.... Cozzar rol noKO contro 

llu«areola - Musoiiera, Muse- 
ruola — Cwv^gnuolo, pei buui 

MuVc — Muschiti 

Mus'cik Musei!;*** 

ato 

Mi)«coI, adiira — Muscolo — 
Miiscolrgi^iamenlo 

Mu>iGa — Musica =3 Digh* l'in 
mo-i'-a — Srrivrr a letlfre 
cubit^ili — Starar le orecchie 
ad uno — Parl;ir fuor dei denti 

— SpìaltrIUre, voce bassa 
Mustcant — D Iettante di musica 

donatore — (Ino del corpo di 
musica — Uno della banda 

1 



NA 

Muìtounà — Imbronciato 
Mussoula — Mii.'«solny MusiMiIìna 
Mut — Moto — Mutolo 



Nàcar — V. Castgoett 

Nacra — Lividura, nella pelle ~ 
Macchia grande 

Namroò — Mun ancora :=3 ^ammè 
e* ài fuss, ecG — KoD sarebbe 
peggio o meglio, si*, i-cc. 

Nana — Nana, dicesi di donni e 
cosa assisi bassa — N»nia, 
nella frase ; Fare , Cantar la 
nanna = Andà in naoa — An- 
darsene nella soìì cuccia 

bianca — Neppure, Né anco ^ 
Nànca pr' il potost — Noi vor- 
rei se fosse oro 

Nanchin — Anchina — Tela di 
Katikin 

Napira — Na:$one — Nasaecìo — 
Prubosciile 

Napiròn - Nasuto, agg. 

^àpoula — VeraicuU, da cuori, 
fiori, ecc. 

Napoulin — Arancino deha Cbioa 
— Limoncello di Napoli 

Naràns— Arancio, Melarancio, 
albero ; Arancia, frutto =s Ac- 
qua ad narans — Aranciata = 
Coulour naians — Color ran- 
cialo = Peli ad narans — Buc- 
cia di.... 

Nnrcis — Narciso 

Narice — plur Naselli 

Naris — Narice, plur. Nar.^.j 

Nas — Naso, che può esser aqui- 
lino, proGiato, rincagnalo, ad 
urico, camuso = Aveghal Ms 
stopp — Aver cat:«rro, intasa- 
mento di naso = A*eph boa 
nas — Aver buon naso — ^nb• 
odorar il vento -- Andà 'nt 
roba al nas — M increscere — 
Averla per male — Veoir la 



maffa a] naso = Mena pr'at 
na.s — Abbindolare, A(^girare 
=: v^angh da na8 — Epi\sta)$8Ì 

— Nel re.-^lo le frasi come nel 
dialetto 

Na>ià — 8Bst. Nasata — verbo An- 
nasare, Fiutare, Odorarla , aw- 
ehe fig. — Fiutar tabacco == 
NaNàgh al lià a vun — Sco- 
prirne i recònditi pensieri 

Nasada— Fiutata 

Nasòii — Nasone , Nasaccio — 
agg. Nasuto 

Nascoiindon — Di soppiatto. Di 
nascosto 

Nnss — Nascere — • Pullullare, di 
grani ecc. non seminati = Nans 
incavigià — Nascer nel velluto, 
vestito = Nass su — Spuntare, 
di erbe =: Tòurnà a natta — Ri- 
nascere 

fiasta — Odorato = A iiasta — 
Al fiuto — A casto 

Nàj<toul — Zucche tagliate a na- 
stri =3 Avegh doumà di nàstoul 

— Non aver che fandonie, o 
aeccaggini, o importunità 

Natctursi — Nasturzio 

Nastu^à -- Braccare — Frugare 

— Rovistare 

Nastusòo — Ficcanaso, meglio 
Bracco, Guriosaccio 

Nasuplòn — V. NastU8Òn;ed an- 
che Napiròn 

Nata — Natta, voce propr. per il 
tumore nelle gengive; che si 
usa però anche per altre escre- 
scense, protuberanze carnose, 

— Gàngola, del fegato 
Natura, ecceomo nel dialetto; 

solu=s Paga in natura - - Far 
una pèrmuta — Pagar con der- 
ra-e, merci, ecc. — Pagar di 
soa per>ona 
Naturai — soxt. Carattere 
Nav — Burchio — Navic«^lio 
N:ivada — Navata, uelle chiese, 
ecc. 



l 
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NE /. . 

Navassa — Palmento - iose. Galla 

Navel — V. Lavel 

Navòta — Navicella — Spuola 

Navicéla (è stretta) Navicella, per 
l'incendo 

Navòn — Navone, erbaggio 

Neh! - Neh!— Ehi? —None 
vero ? 

Nebìa — Nebbia 

Nebià ~ Annebbiato -t Nebbioso 
— Afato, Guasto da ruggine^ 
Intristito, dicesi di prodottò v^ 
getale 

Nebiassa — V. Ncbiòn . 

Nebieii — voce importata dal Pie- 
monte, che ora volgarmente di- 
cesi Nebbiolo 

Nebielta — Nebbia trasparente, 
leggiera - Nebuletta — Neb- 
biolina 

Nebiòn — Nebbione — Callggiii« 

Necessari — agg* Nece(«tfario -»« 
Indispensabile — soèt, Ces80« 
Aginmento, Latrina . — laiora 
Cessarne, per complesso di cotM 
brutte 

Nega — Negare — Riliutare -r- 
hicusare , 

Nega — Annega® — Si6ffogare 

Negar — Nero — Ghezzo ~ Ani- 
ma negra — Uomo empio, Ani- 
ma dannata. Sacco di empietà 
=. Tra dal negar — Nereggiare 
e=s Vestì ad néjìar — talora vale: 
Vestir a lutto, Vestir gramaglia 
c= Negar con me.. . — /Sg Arra- 
pinato, Furibondo, Pieno di col- 
lera 

Negar fumm — Nero fumo. 

Neglizè [in) — In abito negletto^ 
dimesso — V. Disabiliè 

Nervett— Cartilagine, degli ani- 
mali — Listelletto, CosH>l<Mit, 
nell'architettura • 

Nèspoula — NespuI — o,a, aiberp, 
frutto = Nespoula ! — the pil- 
lola! — Il ciel ci aiuti — Bagar> 



NE 
ielle! r=3 Coola p«ia madura i 
nevpool — Di cosa nasce cosa, 
e il.teropo le governa 
Ifelt — Netto - Pulito = Dila 
netta e s' cietta —Dirla tonda 

— Parlar fuor dei denti — Fa 
oett — Far repuNsti = Mr^ll in 
«elt — Porre in bella copiaci 
N'''tt ad biiga — Di bucato = 
fielt ad^ ve«ti e d*alIog|r« ecc. 
^ Spedalo di... = Passala netta 
-r Pausarla lincia — Trovar 
rotta ana prèlola =t Rob da 
netta - N**ttaloio 

^etlà — verbo Pulire, Ripulire, 
Nettare — Purgare — Rimon- 
dar»* — Sfrtcci^re — I'. Moundà 
=3 Nettat la buuca — Pulisci il 
bel bocchino = Nettass feura 

— Cavarsi da ogni impiccio 
Settadura . Nettada — Netta- 

mentoy .dettatura, Purgatura 

Mettizia — voce del contado: Net- 
tezza, M'tndezza 

Heod — Nodo — Nocca, delle 
dita — Nodello, di qu:iiunque 
•rtietila/iorie Nocchio, nelle 
piante ove spuntano i rami — 
Gala, N do nei na**lri 

Eleod — Nm*lo =: Neud pablicb 
■^ Nuoto pubblico 

Neupa — Nuora Prov. Suocera e 
nuora, to'!! pesta egragnuola — 
Parlo colla figlia, perchè in- 
tenda la nuora 

Ifènv — |iìiovo= NcHv nouvent, 
id triaca _« Nuovo fiammante; 
Nuovo d« zecca 

Neuva — Nuova. Novella 

Reuvla »- Pannocchia se non i- 
sgraiala — V Gr^vìsin 

Nev — Neve = Fala su — Spa- 
lar la neve =3 Pà V omm io 
ila nev — Stamparla propria 
ivpronta nella neve = Nev 
f abbioìisa — Nevischio = Cala 
In Ila nev — K. Caia ai Tirasi 
• ball id neT — Giocar alla 



NI 
neve — Goulonr dia nei — 
Niveo — Da Neve derivano: 
Nevoso, Nevicato, Nevicare, Ne- 
vata, Larghe falde di neve 

Nevicada — Nevata, NeTiio an- 
che in dipioto 

Nevoud — Nipote = necoond — 
Pronipote 

Nevonda — Nipote, Nipotina 

Nià — Covata — Nidjjj^ an- 
che fig. 

Nibi — Nibbio =:= Pè ad Blbi - 
Argentina 

Nibià — V. Nebià 

Nicla — Nicchi^ Nlecbietl[^g^ — 

Nicchìolino 

NirokI — Porco, maiale, di cii 
il maschio non castrate diceal 
Verre; la femmina che ha pro- 
creato: Scrofa, Troia 

Nin — Nido r= Fa nia — Nidi- 
ficare 

Ninà — Cullare, Dondolare, Doi- 
dolarsi 

Ninkn — Cecino — Visetto — 
Te^oretto a Fa nini» ^ Far 
la nanna 

Ninsà — Manomettere — lotae- 
care — tose. Incignare — F. 
Linsà — taloia: Dividere 

Niss — A faticelo — Aumaccata 

— Pesto — Rotto — Moeido 

— Fracido — VIzso — ina- 
glio Mezzo, di frutte 

Nisseula — Noccinolo, Avellano, 
albero; Nocciuola, Avellana, 
frutto =3 Nisseula selvadga — 
Bacuccola =3 Conlenr oifseala 

— Tanè chiaro, Lionato 
Nissonlin -* Nocchia, ae noe* 

ciuola non matura, od ancor 
verde — Piccola aocciaola —• 
agg. di carni quasi putride ; 
Mùcido 

Nita — Melma, Belletta 

Nivèl - V. Livèl 
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NO 



Niroul — agg. Nuvoì^ sost. 



oso 



•a 



Nube, Nuvol* — fig. Nuvolo, 

Subbisso 

Nò — No — Non t=: Sàd nò — 
Se no, Altrimenti r= Fra 'I si 
eM no — fcsser in dubbio, in 
forse, infrddue 

NobiI — Nobile, e talora Deli- 
cato, Gentile, Mingherlino = 
Nubi] dasmiss — Nobiluccio 
— Pezzente pien di pretensioni 

Noeud — V. Neud e cosi di tutti: 
i Noeu 

Noia — Noia — fig. Rompicapo, 
Noioso 

Noi — Nolo, da eui Noleggiare 

Nomiiia — Nomina — Nominanza 
=: Avegh la nomina p. es. sui 
trasòn = Esser in voce di 
8cialacquatore= Pass dia no- 
mina — Acquistarsi nome 

Nomine patris — nella frase: 
Touch in tal nominepatris — 
Scemo di cervello 

Nona -— sost. Avola, Nonna, da 
cui Bisavola, Bisnonna, la ma- 
dre dell'ava = agg. iHona 

Nono — V. Nona 

Nola — Elenco — Nota, anche 
dì musica — Annotazione r= 
MrU ìli nota — Notare, De- 
scrivere 

Noudà — Nuotare; talora Gal- 
leggiare 



Noudar 



Nota 



10 

ro 



Noulista — Chi dk a nolo 

Nòum — Nome = Avegh noum 
— Aver per nome = Mett 
noum — Imporre il nome di 
:= Fagh al nuum su la bian- 
cheria — Far le iniziali, o il 
puntiscritto su.... 

Nounistant — Non ostante. Con 
tutto che 

Noug — Noce, che ha Mallo, 



KO 

Guscio e poi Pel Illa — Gheri- 

tlio ne è il c=: Cucurucii — 
picchio, parte del gheriglio 
h=s fe*a) = Nous mouscà — 
Noce moscata = Nou.? star- 
céra = Noce malescia = Nous 
vomica — Noce vomica = 
Pertigà, sbatl i nous — Abbac- 
chiar le noci = Nous dal pò 

— Noce del piede 

Nousati — Malescio = Scerpel- 
lone — Sciocco — Zotico — 
talora Caparbio 

Noustràn — Nostrale — Nostrano 
Indigeno = Fa al nousirkn — 
Far lo gnorri, il nescio = Lin 
noustran — Lino marzuolo, o 
stio 

Noiistranin — Vin sottile, pas- 
sante, frizzante 

Noulà — Annotare — Notare ^- 
Appuntare — Far ri<'ordo — 
talora: Rimarcare = Fa noutà 

— Comperar a credenza; nel 
solo senso di comperare =3 
Noutà i pagn — Scriver il 
bucato 

Noutada — Nottata, da notte 

Nou tifica — Notificare — Ras- 
segnare 

Noutori — Notorio 

Noutoumia — Anotomla 

Nouvègan — Fondo villa im- 
maginaria al cui padrone di- 
cesi: Signor del Solinluglio 

Nouvèl — Novello, Nuovo — 
Giovane — Primaticcio — No- 
vellino — fig. d* uomo: Novizio 
Soro, Babbeo 

Nou vizia — Noviziato, anche fig. 

Noiivlon — Grossa pannocchia — 
V. Neuvla 

Nouviòn — fig. 11 gran novizio, 
Che inciampa nelle cialde, un 
fatuo V. Nouvél e Lacciott 

Nud ~ Nudo c= Coupià dal nud 

— Studiar dal modello nudo, 
vivo 
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oc 

Nùmar — Numero = Fa nùmar 
-■ Servir di ripieno 

Nìim«»r — come 1,2, 3, ecc. — 
, Cifra 

Numeraria — Serie dei numdri 
— Ammontare o Somma dei 
numeri, delle cifre 

Nutriss — Nutrirsi — Alimen- 
tarsi — Mangiar cibi nutri- 
canti 

Nuvol — V. Nivol 



O 



Obià — O'itia — Cialda 
Obiad:n — Ostia — Pamparigo 
Obis — Obice 
Oboe — Oboe — Dolzaino 
Oca — Oca — fig. anche Divagato, 
Distratto, Allocco = Andà in 
oca - Piantar una vigna — 
Soffrir distrazione — Perd» r 
la mente per via — Vagellare 
t=Vej?nì la peli d'oca — Ag- 
gricciarsi la pelle=Ciapàroca 

— Avvinazzarsi — Esser brillo 

— <o.YC.Inciuscherar8ÌE=riioun- 
tagh Toca coni penn — Rimet- 
terci fatica e nnino — Andarne 
mosto edac(]uerello 

Ocaua - Astraltaggine, Sbada- 
taggine — Svista 

OcaFsa — Ocon*^ 
a 

Occ -— Occhio; p/ur. Orchi, Lumi, 
Hni = Ocu par traverà — Oc- 
chio biecu, torvo, se percollera; 
LoMcu, (iut^rcio, »e per natura 
= Occ bis — Occhi appannati, 
offuscati, sonnolenti, assonnati, 
lorbiili = Occ da fouin — Oc- 
chi grifagni, ladri, arditi, mar- 
rani = Occ ourJà — Occhio 
sc«*rpellato = Occ da poursè 
mort — Orchi languidi , Oc- 
chietli =1= Occ mascarpent — 
• Occhi cisp.jsi = A vi.«ila d'occ 
- ijuanto può abbracciar lo 



0£ 
sguardo-^ Avègan aioec (Ton» 
roba- Esserne ristucco, Averne 
a nausea — AvAgh i' occ in- 
brouià, inbersoulent — Averli 
appannati, impaniati - Dà d*occ 
a quaicoss — Tener d'ocobio 

— Badare a = Dà in 11' occ — 
Dar nell'occhio, Allettare, Es- 
ser appariseente — Verr tant 
d* occ — Sbarrar gli occhi = 
Lassagh adrè i'occ — Non i«tiiD- 
carsi di guardare e= Qaatmct 
i' occ — Èsser sopraffatto da-. 

— Velarsi gli occhi «=> SalUgb 
ai occ ad vun — Andar sui vito 
aduno = Schissagh I'occ — 
Ammiccare ad uno — Fargli 
cenno colToccbio == Cava Toee 

— Abbacinare — e /iflf- Andar 
coi pugni al viso di uno c= Vol- 
tagh Tocc — Prender uno in 
odio, in mala parte 

Occ (dal breud) — Le scaoielle 

Occ — (n una specie d* innesto i 
Scudiirciuolo 

Occ — Nella vite: Gemma 

Occ de bò — Fiorrancio, tanto uc- 
cello, che fiore — Forasiepe, 
uccello 

Occ da truta — Veccia bianca 

Occ poulhi — Lupinello; CaiU di 
natura maligna, e malattia del 
pollame 

Ochin — Papero 

iV. B Si cerchi in Ou qvanto 
manca in 0. 

Odi — Odio — Livore =3 Avegli 
in odi — Covare, portare, ser- 
bar odio contro alcuno — Pro- 
var nausea, ripugnanza di una 
co^a = Tra in odi ^ istigar 
uno contro un altro. Metter ìd 
odio — Npirar ripugnanza 

Oeug — V. Occ 

Oeuv — Uovo, plur. Uova es ea 
fa anmò latt — Uovo bazzotlu 
= in tal breud — Cordiale =. 
dur — Uovo sodo = casca — 
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Uovo affogato = con du rouss- 
Uovo pòmino := stanti — Uova 
barlaccie = gala — Uova gal- 
late c=3 in cinpp — Uova sode 
bipartite = Avegb tredas oeuv 
par doiinzena > Aver tre pani 
per coppia =: Fk un oeuv ieura 
dia cava^tna — UacIp dall' usato 

— Una rondine che vien in 
marzo = Pien coum* un oeuv 

— Pieno zeppo — Ricco sfon- 
dolato — Imbrodolato da' ca- 
pelli alle piante =: Savoar di 
oeuv niars — Nidore , Sapor 
niiloroso = Oeuv èndas — En- 
dic»! — Tiuardautdio — Uova- 
rolo è il -- Portoeuv 

Oeuv di capòn — Granelli, Fave 

cappouiche 
Ogni — nella fraine =3 Ogni tant 

— Ad intervalli 

Oli — Olio, che è di molte qua- 
lità, fra cui piii comuni: d'olivo, 
di lin^enie (linouca), di raviz- 
zone, ed il petrolio (lucilina). 
Così ora s'usa assai quello del 
Bachisi Fa Poli — Far i lu- 
ciccuni, Versar lagrime, Fon- 
dersi in pianto c= Viu che fa 
1* oli — Vino iocerconito — 
Cercone ~ Vino colato, se si- 
mile a rosolio = Barca ca fa 
Foli — Che s'aggira su sé slessa 

Omm — Uomo 
=- a la houna — Affabile, Cor- 
tese, Alla mano 
=: a Tantiga — Zazzerone 
=^ dia legg — alla buona = Da 
bOMi'o e da riviera 
= pou>à — Grave, Composto, 
Ordinato, Asnestato 

Omm ~ Uomo, Marito 

Omm — Birilli, nel bigliardo 

Omm Lavorante 

Omm — Attore, sulle scene 

Omnibus — Carrozzoue, da città 

— voly. Omnibus 
Omogéni — Omogeneo — /iy.Sim 
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patico,!Geniale, Gonfacenle, — 
parlando di cosa 

Opera — Opera = Legnam d'o-. 
pera = Legname da costruzione 
= Par coumpì Topera — Per 
coronar T edificio. Colmar lo 
staio, Per ristoro — Le altre 
frasi come nel dialetto 

Opi — Oppio = Dà Topi — Ad- 
dormentare — Annoiare — \n- 
dà a Popi — Andar a far nanna 

Opi — Acero, Loppo, pianta 

Or— Oro c=: Or matt — Orpello 
t=z Boeu d'or — Asino coronalo, 
Bue dal pelo d' oro = Labbro 
d'or — Coir orlo dorato = 
Bob d' or — Doreria =: Spe- 
ranza d'ora — Speranzina — 
Cuor mio= L'è tant or coulà 

— É oro del più line 
Orai —Orlo - Orletto 

Orb — Cieco — Orbo .- Quel ca 
mena l'orb — Lanternone = 
Mastè orb -* Mestiere di tutto 
lucro =:: Stanza ecc. orba — Ca- 
mera cieca, senza luce = Tirìi^ 
indouviiiàa l'orba — Tirar in 
arcata ;= A l'orba — tesser al 
buio — Far a chius* occhi, a 
casaccio 

Orba — V. Ourbada 

Ore — Orco 

Organ — Organo — fig. Tempel- 
Ione, Tentennone — V. Argan 
= Boump i'òrgan — Importu- 
nare, Far il rompicapo 

Orid — Orrido — Orridezza 

Orma — Orma — Vestigio — Pe- 
data 

Ort — Orto C3 Boba di ort — Or- 
taggi = Parenl par 1' uss dl'orl 

— Congiunto in grado infinite- 
simale — Ci diciam congiunti 

Orz — Orzo 

Oss— Osso, plur. Oss' t= Avegb 



Toss in Ila s'cenna — A\i^r 
l'osso del pijjro — Non voler 



ou 

piegar l'arco della schiena = 
Oj»s ila rouMgà — Osso da ro- 
dere , ro>icchiure — iu altro 
". penso — Avt-r la sua croce = 
Oss daslou}];h — Osso spostato, 
8lo(;ato = Saccli d'oss — (issa 
S( us.ve, spolpale =Oss dal coli 

— Nodo del coli© = Osa dal 
stomagh — Sterno = hompass 
1 oss dal coli — Fiaccarsi il 
colto =1 Miiìidar d'oss — D'os- 
satura sottile r= Oss bus — Osso 
maestru, con midollo c= Oss ad 
mori — tose. Stincbetti, pasta 
dolc«» = Oss sàcar — Osso sa- 
cri», Coccige 

Osi — O'^te — Taverniere — Lo- 
candiere — Trattore — Alber- 
gatore t=L: \j usi io sia porta — 
fiiirca tolta, marinaio a sparso 

— in altro senso«cioè nel giuoco 

— Bella f.icciata a triste cata- 
pecchia 

Osta — Ostessa, Albergatrice, 
Locandiera 

Ostia — Ostia, Cialda — Salda, 
ove sia di pannilini 

Ota\ari — Otta vario, festa di 8 
giorni •— fig. Buono a nulla 
Tciopellone — Povero Giobbe 

Otavin — Flautino — Ottavino 

Oucàda — V. Oo'ada 

Ouchéta — t*aperino — fig. Eb- 
brt^zza a mezza via 

Ouchio - Paperino = Bev come 
un ochiii — Esser una bigoncia 

Onciadiua — Occhiati na 

Ouciai — Of^chiali — Paraocchi, 
deMa briglia 

Ouoialin -> Occhialino — Bi- 
noccolo 

Oucòn — Ocone, Paperooe — 
fig. Sbadato, Spensierato, Al- 
locco, B.ilordo 

Ourour — Occorrere — Acca- 
dere — Avvenire == N'oucour 
aitar — Basta cosk, Non più 

Oudess — Oibò 
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Oudour — Odore — Puzza, Fe- 
tore, se cativo=Oodourd*oeaT 
marz — V. Ocuv s=: 8enft*oa- 
dour — Inodóro c=i VegDl sa 
bruti oudour — Aver aciditk 
di stomaco, fortori 

Oudourin — Odorino 

Oué — Vagito = Fa ouè — Va- 
gire 

Onf (a) — A ufo 

Ouféla — OlTella 

Oufel^^Chi fa offelle; Bottega, 

fabbrica di... — CiambellaiOi 
Cialdonaio 
Oufizi — Ufficio — Dicastero, 
se di giustizia =: Di 1* oafiil 

— Legger le ore 

Oufizià — Ufficiare, e special- 
mente di uffizi «acri, da cai 
Ufficiatura. 

Ougieù — Occhiello — Anello 
pel catenaccio — talora Gan- 
ghero — Con Irose fratti ra 

Ougin — Occhiolino, Occhietto 

— V. Occ 

Ouciòn — Occhioni — Graadi 

occhi 
Ougnidun — Ognuno — Cia^caae 
Ouibèla — Degli anni piìi di 

millanta 
Ouia — Olla — Orcio — fg. 

Uomo bozzacchiuto 
Oulià — luoliato. Inoliare 
Ouliass — r. Norcia 
Óuliè — Oliandolo, che vende 

— Fattoiano, che lo fa 
Ouliv — Olivo, pianta; OliTa, 
- frutto 

Olivastro — Olivastro, Ulivigoo 
Oliveti — Ulivini, Ulivelli, di 

carne battuta 
Oulivett — Bruco, ne* mestali 
Oulivelt — degli abiti V. Alamàr 
Oulmo — Olmo 

Oumass — Omaccio — Buon aomo 
Oumbra — Ombra — talora Spet- 
tro — • fig. Un micollno 
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ÒHDibra e controumbra — Non 

v*ba vocabolo sancito dai Voc; 

quindi voci d*u8o: Ombra, Gon- 

trombra 

Oumbregià — Ombreggiare, in 

pittura — Ombroso 
Oumbrella — Ombrella — Pa- 
rasole 
Oambrt*llè — Ombrellaio 
Oumtrellin — Ombrfllino 
Oumbr a — Ombra — talora 
Re/.zo — Ciapà oumbria — A- 
don brarvi = Sia a ]*oumbria 

— M«riggiare 
OumbriouM — di cavallo: Om- 
broso, che s'adombra 

Oume tt, Oiimin — Cappellinaio, 
per aitili, cappelli 

Oumin — tose. Birilli nel bl- 
gliardo e simili 

Oomin — nelle travature: Mo- 
naco 

Ouminari — Omacciotti, Uomi- 
nacci 

Oumòn — Omaccione 

OuDdà — agg. Ondato: sost. On- 
data 

Cangia — Unghia — plur. Un- 
ghie, Ugne = Biancn dPungia 

— Lunetta - Quel l'è un un- 
gia — Quegli è ungbiuio, 
un*ui>ghtuccia 

Cangia — Adunghiare — sost. 
Ugnata, Graffio 

Cunt.^8 — Alno — Ontano 

Cunuur — Onore — Teu Tou- 
nour ~ Denigrar la fama — 
Diffamare - in a'tro sen.^o; 
Spuict*ilare = Pouol d'ounor 
Ponhglio, Sentimento d'onore 
^ Nel r^'sto come in dialetto 

Ounza — Oncia = Mezz'ounza — 
fig. Ganascino 

Ouperà - Operare — Operato, 
eli tela ecc. 

Qoperari — Operaio — Artigiano 
— Maestro, della Dottrina cri- 
stiana 

r 
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Ouperazion -r Operazione, an- 
che chirurgica 

Ouprimm — Opprimere — Sof- 
focare 

Cura — Ora — D*oura In oura — 
Da un' istante all'altro - Di 
ora In ora — A' na beli'oura 

— Ad ora convenit'nte — 
ironie, sconveniente — Fa 
l'oura - Far il turno della 
guardia, adorazione, ecc. — 
Savè quunt'enn Tour — Saper 
il fatto ^uo, com»' repol:ir>i n= 
Spéta poch tre our e meza! — 
S),aspttta le calnde greche! 

— Oura c'al vegna! Pria che 
v<»nga 

Ouradél — Orlo — Orletto — 
da cui Orlare 

Ourangoutan — Ourang-Outang 

(luraiis — Aranciaio 

Curari — Orarii> 

Ourbada — Svista — V. Orada 

Ourbin ~ Cieco poverino— tose. 
Cicchino 

Ourbi'ieu ~> Gatta o Mosca cieca 

Ourbòn — Orbacelo 

Ourdkgn — V. Usghei 

Curdi — Ordire 

Ourdidoura — Orditoio =3 Cassa 
d'ordidoura — Cannaio, Pan- 
cb Ita 

Ciirdin - Ordine = V«'8> all'obr- 
din — E8.«er pronto, apparec- 
chiato = Da òurdin iu cà — 
Far la masseriz a della casa — 
M*'tt a Fourdin un poui — 
Assettare, Acconciare, Assc- 
Ktare un pollo sventrato cr= 
Mettasi all'uiirdin — l'orai in 
punto, in arnese = M«'tt in 
ordin quaicos» — Metter al- 
l'ordine — talora Corredare 

Ourdinari — Ordinano, agg — 
Rancio, Pasto meriggiano o 
giurnaliero. sost. 

Ourdinari — Dozzinale — Basso 

— Abbietto - Vile 
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Oiirègia — OurecchiJ = Gras- 
se! droiirep[ia — Lobo =3 A- 
V4gh ioiirep:^foudrà ad tola — 
Aver otturate le orec€bi(\ Aver 
male campane = Campanin in 
ti uure^^g — Tintinnio =2 Rud 
di curegg — (ìerume = Gus?à 
i* ouregg — Origliare — Ap- 
puntar, Tondyre gli orecchi = 
Sonnh i' ouregg — Fischiare, 
Tintinnire l'oreccliio =^ Romp 
i' ouri'gg — R(»mpcr il tim- 
ftanu, Rintronar le orecchie t= 
Tira i' ouregg al leti — Ras- 
84?ttar alla meglio = Ouregg 
ri! pf*s8 — Rr.'inchie = Quata 
ouregg — Orecchinolo 

Onrègia — talora vale piccola 
ala: Aletta — nelle stoviglie: 
Orecchio, Ansa 

Ouregiatt — Che ha buon orec- 
chio 

Ouregin —Orecchino, ornamento 

— Orecchina, orecchio di vi- 
tpllu 

Ouit'giftn — Orecchione, grande 
orecchia — Gli orecchioni. Una 
piirolide, malattia 

Ourèvas — Orefice, Orafo — 
donde Oreficeria 

niirghndis - Mussola leggiera, 
che non ha nome nei vocaboli 

Ourganin — Oraanetto 

Onrganzin - Volg. Organzino 
- Orso io 

Onrgani^ta — Organista 

Onraheni -■ Orgoglio — Alte- 
rigia 

Ouriginal — Originale — fig. an- 
che Stravagante , Eccentrico , 
Fantastico 

Ourin» — Urina = Cava l'ourinn 

— Sriringare uno t=Ritenzion 
d' Gurina — Isciiria 

Onrinari — Orinale, Pitale — fig. 

Acquario — Cessino 
Ourlà — Orlare, da cai Orlatura, 

1 
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e farei Orlatrice, la donna che 
professa Tarte d'orlare cs Oce 
uurlà - Occhi sciurpellaU — 
Sciarpellino. chi li ha 

Ourlin — Orlicelo 

Ouriogg — Orologio; da cui Orio- 
laio 

Ourlogg a poulver — Clessidra 

Ourlouch — Allocco — fig. Al- 
locco, Bàbbèo, ICbcte 

Ourt.àia — Ortaglia — Orticino 

Ourteusia — Ortensia, femn. e 
fiore 

Ourliga — Ortica 

Ourtighera — Ortèfica — volg. 
Orticaria 

Ourtlàn — Erbaiuolo, Erbolato, 
Fruttuiuoio, piii sp('H.<<o Orto- 
lano, anche per uccello 

Ourzada — Orzata 

Ourzeu — Orciuolo — Ampolllaa, 
di vetro — Orzaiuolo, Canta- 
cola lagrimale, negli occhi a= 
Voudii i' ourzeu — Soddisfar ad 
una oecessitii 

Os«iadura — Ossatura 

ussari — Serbatoio diossani — 
voly. Ossuario — fig. — Pellt 
ed os^'a — Ossa hcusKe 

Ousset, Oussin — Ossicino 

Oussòn — Os.^accio 

Oust&n — Ag:uKiauo, liooo che 
però tagliasi molto prima dol- 
r agosto 

Oustaria — Osteria — Taverai 

— Locanda — Rullola 
Oustarie — Dedito alle bettole — 

Taverniere 
Oustensori — Ostensorio — Lu- 

netti!, che contiene Tostia 
Oustinà ~ 0«lin;ito — Proterfo 

— Cocciuto 
Outounè — V. Loutounè 
Outiis — di luogo, Oscuro, Baiu; 

di persona , Ottuso, Corto, Di 

poca levatura 
Ouvala — Ovata 
I Ouvatà — Cotonato ^ Imbottita 
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— Imbottito d*ovata 
Ouvèra — Ovaia 
Ouvin — Uovicioo 



Pàbi — Panicastrella — Paoìco 

peloso, selvatico 
Pabiareu, Pabiareula — Chi va a 

coglier^ panicastrella, Arnese 

per copiierla 
Paca -— <:olpo, Percossa, Ferita 

= Dnjjh' tìn paca ~ Metterai 

air opra — Dar il fatto suo — 

Preiid«T una satolla 
Paca — Pacato, Cheto, Pacifico 
Pace — Pace =-- E$» pace — Esser 

del pari — Far patta 
Pach — Involto, Involtino, Invo- 

gliuzzo 
Pachctl - Pacchetto- Invogliuzzo 

— l»lico 

Pachfound — Lega, di recente In- 
venzione, che commerc. dicesi 
Plastron 

Pacià — Divorare — Diluviare — 
Strippare -*Manpiare 

Paciada — Corpacciata 

Paciarotl- Pacchiarotlo, Pastric- 
ciano , Patfatello — Bel mu- 
volto 

Paciatoria — Pappatoria, voce 
ba^sa — 11 cibo. Nutrimento 

Paciòn — l)ivoratore,DituvJatore, 

— Pacchione 

Paciuoà— lmbr;ttlare, Impaccin- 
•care — Diguazzarsi, nelTacqua 
-- Abborracciare, un lavoro, 
Farlo alla prgpio — Strimpel- 
lare, uno stromenlo — Palpeg- 
giare, una persona — V. Pa- 
strugnò 

Pacingada — Imbratto— F. Pa- 
ci ugà 

Paciugh Mollume — Pattume, 
Pai-chtarina, se d(rì letame = 
Ciar cmòM paciugh -—ironie. 
Chiaro come il sol in pìen me- 
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riggio — Chiara come la pac- 
chiarina 

Paciugh — Luogo angusto — Ca- 
merotto, Oameruzza — Guazzo, 
se gora con acqua — Mouri io 
t* un paciugh — Affogar ne* 
mocci 

Paciugon — Guastamestieri 

Padela — Padella =coui bus — 
Padella da bruciate — Tegghia, 
Tegame, se p«r torte 

Padigliòn — Padgllone — V. 
Mouschett = A padigliun — A 
padiglioni, A fesloni 

Padimà — Pacificare, Acchetare 

— Smorzar i bollori — Abbas- 
sar la cresta — Avvilito 

Padlà — Padellata 

Padlè — Padellalo, Calderaio 

Padlin — Padellino 

Padlina— Padellj^^^^^ 

Padlolt— Padell.tlo — Fusto, 
di cappello da donna; meglio 
Testiera — V. Scudlott e Cunìn 
n. 1. 

Padrin — V. Guidass — Patrino, 
nel duello 

Padrounanz.'J — Padrona »v2a 

Padii — Padule — Pamde , Pan- 
tano— Luoghi paludosi 

Paes — Paese, vasta estensione 
di territorio — Villaggio, Terra 

— Piccolo borgo 

Paga -- Paga = Paga doupia — 

— Soprassoldo: Doppia mer- 
ceile 

Pacadebit — Mazzafrusto, Ran- 
dello — Messer Batlacchio 

Pagankn (San)— per ischerzo Uf> 
fiziale pagatore 

Pagéto — Paggetto 

Pagliarin — Color di paglia — 
Pagliato 

Pagn — Panni, Abili, Vestimenti 
=5 Talk i pagn — Cardar uno 
Chi cura i pagn ~ Curan- 
daio = Pagn spourch — Panai 
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JìidìcI — Lista di pngn — Li- 
sta del buc;4to = A9sa di pago 

— K Assa = Baza di pagn — 
V Baza ■= Tack i pago — Ap- 
puntar i panni -- Nuutà i pago 

— Scriver il bucato 
Pj«g'-otf^ — P;ijrnotla — Pane di 

razione /i{;. Il pane, T impiego 
Pjipnotli'la — Iripiegalo regio, 

o co'i.unale 
Pleura — P.*ura — Sgomento — 
Spavento — Timore, aDche pà- 
nico 
Paia - Paglia = Capei id paia 

— Cappello di paglia o di trec- 
cia; di trucioli, se non è di 
Vera paglia = La paia visin 
al fi'njrh fcc. — L'esca, o la 
jitip:) accanto al fuoco =:t Razza 
paia! — Birbo matriculat) , 
malnato! — Birba! -- Corpo di 
biaiia 

Paiada piiana — Straroento = 
Fa 'na paiana — Cucciare, Gia- 
cersi, su slramenti 

Paia<s — Pagliaccio, dicesi di 
p«'rsona — Saccone, Paglieric- 
cio, per dormire = Feodra dal 
p:4Ìa!«4 — fiusrio 

Paiassada — Pagliacciata — Buf- 
fo "e ri a 

Paté — Pagliaio, con tutte le frasi 
del dialetto 

P aietta — Pagliuzza — Piccola 
paglia — Stuoia in treccia; di 
giunchi, ecc. perpavim'nli 

Paicu — \. Caldrin Fastelli di 
p-iirlia 

Pairfula — Puerpera , Fresca di 
parto 

Pain^gh — Ebete, Cretino, Me- 
lenso 

P.iiòn — S;icconc Pagliericcio 

Paireu — V. Caldrin 

Paì>àn — Contadino — Villano 

— Forese - in senso di«preg. 
Zòtico. Villanaccio = Paisan 
vesti dia festa — Villan rifatto 
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=3 AI Signoar di paisan — Ub 
Cristo crocifisso, sia p«*eapelll 
aggrumati; pel costalo vearno 
Paisanin — Vilianello, Contadi- 
nello — fig. Mal edacato, Zoti- 

CDX20? 

Paisà noita — Forosetta 

Paitòn — Frìtbme o Rosame d( 
fieno — Loglio selvatico 

Pai — Palo — Broncone, non 
rimondo 

Pala ~ Pala, tanto del mallao 
e del forno, come per trama- 
tar grano; per grano: ancba 
Ventilabro— Pedana, pel coc- 
chiere 

Pala - V. Vali 

Pala — aoxt. Palata, contenoto 
d'una pala — Citlpo, «-un paino 
simile = Danè a pala — Koo* 
tar nelPuro -- Misurarlo a siaia 

Palanca ~ Soldo 

P.tianLÒn — Doppio soldo, l|10di 
lira 

Palandra — aj^g Sguaiata, Sgoal* 
drioa % 

Palandran — Palandrano, Gab- 
bano 

Palarla — Palina 

Palatina — Paladina, ornamento 
femminile 

Palato — Gu>to — Palato, che è 
retto o guasto 

P.ilc - Palco — Palchetti, nelle 
luggie del teatro — Palcaccio, 
se piccolo 

Palchettista — Proprietario del 
palchetto 

Palett — Paletto, per chiudere, 
e piccolo palo --La paletta. 
La scàpola o clavicola, osso 

Paletta — Paletta — PaietU da 
caldani, pel fuoco — Palella 
forata, pel riso 

Pali — Palio, deWescovI — Pa- 
lio tto. dell'altare -- Seme, d«4 
giuoco 

Paliatif — PalliatiTO 
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Palina — Paletto — Biffa, per li- 
vellare 
Palina — Impalare, p. es. le viti 

— sost. Mazzata 

Palissada — Stecconato, Pala- 
fitta — Palizzata — Steccaia, 
nelle acque 

Palm — Palma — Cavo della mano 

— Palmo, se per segnar lun- 
ghezza = Doumenica di palm 

— Domenica degli ulivi, altre 
frasi come in dialetto 

Palma — Palma — V. anche Palm 
Palmòn — Palmone, per uccel- 
lare 
Palòn — Palone, erosso palo — 

Abetella, per fabbriche ecc. 
Paloss — Paloscio — Squarcina 
Palott — Pala, che può aver il 
manico ricurvo, come quella 
per aggottur le barche, che me- 
glio dicesi Sèssola — Gotazza 
Paloutà — Palata 

Palpà-Palp»^».^^^- stazzo- 

nare, se lasciv. Appassire, — 
Soffriggere, p. es. cipolle 
Palpè — Ròtolo, dì monete — 
Mancia — Strenna — Involtino, 
di danari — Le carte 
Palbébar — Palpebre, pelle ehe 

copre l'occhio 
Palpignada — Palpamento, Ta- 
steggiamento — Stazzonamento 
Paipignan — Perpignano 
Palpireu — V. Palpò 
Palpitazion — Palpitazione 
Palpili(Andàai)—K. Palpa 
Palta -— Fango — Melma — Sudi- 
ciume 
Paltò — Soprabito, dal francese 
Paletot 

Pampalu°*-.Zugo 

Pamposs — Pan raffermo — fig. 
Tempellone, Accidioso, Bra- 
cone, Poltrone 

Pan — Pane, che può esser: Raf- 



fermo (r=: possi, Buffetto, Bi- 
scotto, Di fior (li farina, Fran- 
cese alluminato — Inferigno 
(et: scuri. Di miscugli (= ad 
mistura) ecc. = Pan roasoutà 

— V. Macarb, Masoutà = Pan 
da souldà — Pan di razione = 
= Pan ad mica — Pan di fru- 
mento = Pan giald — di grano 
turco =2 Pan sor — sòffice 
= Bon com* al pan — Dolce 
come Io zucchero —Pan c'ass 
renda — Tal sonata, tal ballata 

— Kender pane per focaccia 
= L'è al so pan — É cibo 
pe'suoi denti — Mon occorre 
di meglio = Pan e pess — Allo 
stecchetto := Pan d'angioul — 
Vincer codiglio ?= L*è no pan 
par ti — Non è pane pe' tuoi 
denti = Pan e spuda — Sten- 
tar la vita c= Sacocia dal pan 

— Pan atti era 

Pana — Cavo di latte , Fior di 
latte, Crema = Pana doupia — 
Crema di prima formazione 

Pana — Appannato - V. Fiou- 
reta per vino, Impana per vi- 
vande 

Panada — Panatella — Pan bol- 
lito — fig. Viso da pancotto 

Panareula — Ciotola — Panna- 
rota 

Panariss — Patereccio 

Panate — Panattiere 

Panaton — Pan di Natale — tose. 
Pan di ramerino 

Pandàn — Riscontro — Simme- 
tria 

Pane —Sansa — Mandorlata — 
Pasta di.... — Pastello 

Panerà— Litigginuso, da Litig- 
gini(=Pàner) — V. Lentigg 

Panètt — Pezzuola — Fazzoletto 

— Pezzuola — Moccicchino — 
Acciaiolo, velo, pezzuola da 
donna 

Panettà — Pezzolata 
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P-iiiii; — F^iliiiì^lia. ma soprn le; P.ipa — Poiitofice:= Comoudcm^ 
V'asti n papa — A suo beli' agio — 

P'inigh — P'-inico ! Star in paaciolle 

■'ininii — P.'intiiiìiu Pannulano ■ Papa — Pappa, Zuppa — Paoa- 

P'inn — Panini — V. Panuni, «jcc. i teJla 

" Pann «la murt — Slrato mor- . Papà — Padre, Babbo — talora 
'Ilario ^=i*aiin iti <;ap«il — Fol- Re, Maestro 
To : .\ler<;ant :ul pann — Pan- Papà — Papparo 
naiuolu Papagait — Pappagallo — Storta, 

l'tiiorcia — (i(f. Tincane sìj per iirinu 

j*;uiporsin — Prinpor.';iuo. Pautcr- Papa^raad — rfonno. Avo 
:**.tii) I Papalina — Doppia di Roma. 

:*rtni)()Nf; — V. P.'«mpu8.s moneta — Camauro, specie di 

l^'inka — l'ancia, V.jntp?, Epa = berfittu 
l'ansa UiJTa — Di i^ran carriera P.-tpantellu — V. Filerà — talora 

— A iiriyiia sciiilta = Pausa Uahbiiifu — Libello — Decrete 
in SII — Supino — Pausa in , Papareil — Pappardella — Ta- 
.^idii — ììtuuuìtm ^= Manila a. {{Jifdini'ìasaliiiglii tom;. Nastriai 
''T'spa itauKa — Strippare =: Papsitas — Culice, Cugino, in- 
j'ansa a calzetta — Vunlr'i "li j setto — fitf. La gatta di Sa- 
si ruzzi) Mino — ti sileiuiudo — Ghe« 

i'tnsa — (^iirpaeciala, piir cibo ' fune — Sorbum; — Pappataci, 

— Vt^nlraci. :)e cuipucoi vcntr's <:hi iiiura sul suo didonure 

P insella — V.»ntrMÌlo, Viutriciao. Papaver — Papavero = ad cìaq 
Paneetla fueui — Cullata 

PanseMa ad pnryh. ad vilel — . Papié — Carta — Deeretu — U- 
Ventr-'j . Arista .= Ad tiin — . bello 

Surra, Tirantelìa— V. Tjuu- = Papiliott — Diavoletti — Tufiu- 
niii.i zuli = >^)iitleta a la papillote 

P iUKon — Ventrone, Pancione — : — Costoletta alfai^ianata 
i'rippomì — Adiposo — Di Papin, Pauiua — Xan ruvrfiwìo ~ 

v.ìiiip.5 spor^^cnte : r^,f..,-i' _ v Pana — talora 

Pantalon - Pantalone . i<j>j. dì *-^"'"ella ^- ^"^^^ ^^" 

11, uno — Oalzo'i: Impiaotro 

Pintoila — Pantofola. Pianeila — : PapouHs — Pianella — Stxfa- 

liij. L'aiiiof mi.) — >Uni. Pia-" letto 

1 .n'''^ o..«.i.:. .1,;',»'. ^'"'■» — ^" pnìo^ DUii paia 

PaiìDiìiiiiM — Finzitine - Panfo- . chiesa, l'altare — Addobbare, 
n-.na ^•■Ma mi -.a — ApIiì li chi-isu ecc. — Guidar. la 
.nini il' a Pjrlar a ^zisti d '' mandra — Veder la mala pa- 
'■•■mi ' rata — Vederci a mal partita 

i'ii:/'M -- t* irinnfa — Panierai- j Paraearr — Paracarro — Piaolo 
'.ìt.\ . iiai'ii!à — coir-iv.) — Cippo, liove sono iadicate 

i>iii'i! — nMìii't.a antica e'i'iiv.'' ; !•* vie 
.1 n]''//.v jVinco : Parada — Parata, da cai Me t- 

p4.»'i!.»ti — Frtii» minimo — fùj.- tersi in parada, Far parata, 
i»i/,.,"M.»:' ,'1 * ■ aei militari — Stilar in parata 



— Parare, 
così pure : 



PA 
x= Fa la parada 
nella scherma — 
Star in parala 

Parada — Parato — Addobbo 
Drapelloni, Festoni 

Paradour— Addobbatore — Fe- 
staiuolo 

Parafangh — Parafango 

Parafeugh — Parafuoco? Para- 
viso? tose. Ventaruola 

Paralitich — Paralitico 

Paralizà — Incagliare — Porre 
saldo ostacolo 

Paralum — Ventola 

Paramàn — Guardia, della spada 

Paranient — Paramento, abito 
sacerdot.® 

Parangòn, Paragon — Paragone 

Parapett — Parapetto, Sponda 
— Guardapetto 

Paraseula — Cingallegra 

Parasoìi — Parasole — Ombrel- 
lino 

Parcella — Lista 

Parcouram — 11 perchè — Il 
perchè del perchè 

Pareggia — Apparecchiare — 
talora Pareggiare p. es. le par- 
tile 

Parent — Parenti, gli ascendenti 
-Congiunti, Consanguinei dello 
medesimo casato — Afiini per 
matrimonio 

Parentela — Parentado — in 
altro senso: Cognome, Prenome 

Parer — Parere, Consicflio — 
fig. Voeut un parer — Vuoi 
cn*io ti metta la testa a segno 

Parer , di' avoucal — Consulto, 
Consiglio 

Pari — Pari =2 Pari e dispari — 
Pari e caffo = Avegh pari a... 
= Aver un bel... == Al g' ha 
mai pari a vesliss — Non è 
mai in tempo di... = Andà in 
pari — Girsene allato; acco- 
sto, di conserva 
Paria — Appaiare, Accoppiare 



PA 

Pariglia — Coppia — Pariglia, 
di cavalli affatto simili 

Parla — Parlare — Favellare 
Discorrere — Cianciare = 
Parla adrè a vun = Sparlare, 
Mormorare di.. =2 Fa cent parlh 
— Aver cento lingue c= Parla 
feura di dent — Parlar risen- 
tito — Spiattellar le proprie 
ragioni — Parla in ti dent — 
Parlar con reticenze=2Parlà in 
tla man — Interrompere il dire 

Parlantina — Parlantina — Lo- 
quacità 

Parloiinga — Dilazione — Pro- 
roga 

Parmassà — Spalmata 

Paròn — Navicellaio, Barcaiuolo 
•— Patrone 

Parpeala — Moneta antica erosa 
del valore di 10 cent, milan. 

Parse — Marmocchio, Ragazzac- 
cio — Percotitoio, arnese 

Parsìma — Laltime 

Parsipità — Precipitare — Isliz- 
zire — Dar noia, dispetto — 
Molestare — Inquietare 

Parsult — Prosciutto 

Partegn — Appartenere — Spet- 
tare 

Partend — Pretendere 

Parterr — voce francese che 
ora vale: Aiuole, nei giardini; 
ora: Trionfo, nei pranzi 

Particoula — Particola — Co- 
munichino 

Particoular — agg. Particolare, 
Speciale — sost. Possidente 
— Agiato — Privato — Bene- 
stante 
j Parlicoularott — sost. Possiden- 
I luccio 

Parlid — 0(rcasione di matri- 
monio — Partito, anche in ai- 
tri sensi 

Parlida — Partita, in tulli i sensi 
meno nel linguaggio dei sar- 
tori, dove si dice meglio Quarto 
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Partidon — Partita finita — 
Tutta partita — aum. di = 
Partid — Partito insperato 

Partidour- Partitore delle acque 

Partitant — Partigiano 

Partoucà -— Spettare — Appar- 
tenere 

Parturi — Partorire, Generare 

Parìir — Acconciatura 

Parzialità — Parzialità 

Pas — Pace — agg. V. Pasévool 

Pasévoul — di uomo Arrende- 
vole; di bestia Mansueto, Ca- 
rezzevole 

Pass — Passo, anche di libro, 
sost. = Slungà al pass — Sol- 
lecitar, Studiar il passo =t 
Andà a fa quàttar pass — 
Prender, Pigliar àsolo, aria = 
Dà pass ai rob — Spedirle, 
Sbrigarle = Fa di pa^s par... 

— Prender le proprie misure, 
precauzioni = Tournand in- 
drè un pass -^ Accennando 
fatti anteriori a questi = Pass 

— nel giuoco — Passo, Spallo 
= Son pass — Ho spallo 

Pass — sost Passaggio , luogo 
per cui si passa — Guado, se 
si va nell'acqua 

Pass — agg. Vizzo, Appassito, 
Floscio 

Passa — agg. Pa^^sato, da pas- 
sare — Se nò: Vizzo. Appassito 

— Fermentato — Fradiccio, 
MezzO; Strafatto, di frutti 

l'assà — Passare — Valicare 
monti — Tragittare, fiumi = 
Fa passa dentar — Fare scor- 
rere, entrare = Fa passa la 
voeuia a vun — Cavar il ruzzo 
rii capo = Passa i limit — 
Trascendere = Fa pas^à al 
mangia — Favorir la dige- 
stione = Passa voultar — Ol- 
trepassare =^ Passa al vin 

— Distillarlo — Chiarificarlo 
== La pocu passa — È cosa 
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tollerabile =3 Passa pr^ al sdass 

— Feltrato = Passft — nel 
giuoco — Aver lo spallo = 
Una fieula passa — Una pol- 
cellona — k. Passi 

Passa — V. Ripassa 

Passa — Promuovere, Appro- 
vare, Subire, dicesi di gradi, 
esami c= Passa dontour — 
Addottorarsi, Laurearsi — nel 
giuoco: Perder il proprio turno 

Passabil — Passabile — Tolle- 
rabile — Mediocre 

Passabilment — Gomportevol- 
mente 

Passacord — Passacorde — V. 
Gugela — Passacordone 

Passada — Passata — Passaggio, 
di uccelli — V. Ripassada 

Passagh (un tant a vun) — Fis- 
sargli un tanto — Assegnare 

— Corrispondere 
Passaman — Passamano 
Passamantin — Laccio di tova- 
gliolo 

Passaat — Passante, ancbe di 

cuoio presso le fibbie — Di- 

gestibile. Leggiero, propr. di 

vino, cibi 
Passar — Passere; una specie 

né è la passera solitaria 
Pa8sare<'a — Passeraio, che vale 

anche per indicare ;=: Gaza- 

ghè V 
Passerin — Passere — PaMO- 

rotto — Grilletto, del fucile 
Passarott — Passerotto 
Passett — Fioretto — Passante 

— V. Passant 

Pàssi — Passione — Lettura della 
passione 

Pàssi — nel giuoco: Scarto, Ri- 
cuso; ed in altro senso: Ho 
spallo 

Passi — Appassire — V. Pass 
agg. 

Passio — Passino 

Passion — Passione — Crepa- 
80 
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cuore — Ambascia — Ram- 
marico — oppure Voglia, De- 
sìo, Inclinazione — Esser ap- 
passionato per 
Passòn — Passone, gran palo 

— Lungo passo 

Passounà — Palificare , Pala- 
fittare — sost. Stecca, Palafitta 

Past — Pasto, cioè Asciolvere, 
Colazione, Pranzo, Desinare, 
Merenda, Cena, Pusigno — V. 
Goulazion = Vess tutt a past, 
ài 80 past — Ingrassarci 
dentro 

Pasta — Pasta 

— dal fourraagg — Pezza, 
Caciuola 

— frola — Pasta reale 
— • sfouiada — Sfogliata 

Paste — Pastaio ~ Vermicellaio 

— Lasagnaio 

Pastegià — Pasteggiare 

Pastili — plur. Pastiglie, Pa- 
sticche 

Pastina — Pastello, p. ea. pei 
sorci — Intriso, per rivestir 
frittelle ecc. 

Pastiss — Pasticcio — fig. Pa- 
sticcio — Guazzabuglio, Imbro- 
glio = Pastiss &d macaròn — 
Crostata di... 

Pastissà — Impasticciare — Far 
della boba — Far le cose alla 
peggio 

Pastissada — Pasticcio, Imbroglio 

— Boba 
Pastissaria — Tasticceria 
Pastissè — Pasticciere — fig. Im- 
broglione , Buono solo ad in- 
durre confusione 

Pastissin — Pasticcino 

Pastìsson — Chi impastocchia le 
cose — Disordinato — V. Pa- 
stissè fig. 

Pasto — ha varii sensi : Piastric- 
cio, di cibi — Pastone, intriso 
per bestie — briiscoio , p. es. 
che entra nel!' occhio — Pa- 
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stura, cibo per le bestie, ma 
non bagnato — Minuzzaglia j 
p. es. di ramoscelli — Tritume, 
dì checchessìa 

Pastòn — V. Peston 

Paston scaviss — Fucile o trom- 
bone snodevole 

Pastous — Pastoso — Morbido 

Pastrugn — l'iastriccio — Guaz- 
zabuglio — Pottiniccio 

Pastrugn —Buono a nulla, Gua- 
stamestieri di persona — in 
senso vezzegg. — V. Pastru- 
gnin 

Pastrugnà — Allucignolare — Ab- 
batuffolare — Abborracciare — 
Lordare- Impiastrare - Strim- 
pellare, se corde d'istrumenti 

— Metter il disordine 
Pastrugnada — V. Pastrugn 
Pastrugnin — Cecino — Musetto 
Pastura — Pastura — anche Bec- 
chime, per uccelli 

Pata — Pannolino — Pezza 
Pata — Patta, da cui Far patta — 

V. Pace 
Patacca — Plettro, pel mandolino 

— Un niente. Un acca, Un frullo 
Patacca — Impiastricciare — In- 
collare — Invischiare — Attac- 
car con viscidume 

Patach — V.Gnach 

Patafia — Cedolone — Cartellone 

— Lungo e lar^o affisso, oda 
lettere cubitali 

Patafìa — Cuffìaccia 

Patanflan — V. Catanflan, Nis- 
soulin 

Patate — Patata 

Palati nf e palatounf — Tìffe e 
Taffe 

Patatrach — Tonfo — Capitom- 
bolo — Sfasciamento -- Rovi- 
nìo — È voce d'armonia imita- 
tiva per indicar caduta di gra- 
vi, scoppio di tuono; indica an- 
che un giuoco di carte. In cui 
emette tal voce chi può deporre 
81 
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r ultima carta, come dire; É 
spacciata! 

Paté — Ferravecchi — Rigattiere 
= Paté ad Slrasburgh — Pa- 
sticcio di Strasborgo 

Patena — Patena, del calice 

Patenta — Patente 

Patentà — Con patente — talora 
Matricolato 

Pater — Orazione domenicale — 
Trouvà o melt l'erour in tal 
pater— Trovar il pel nelFuovo 

— Intorbidar Tacqua limpida 
= Biassà pater — Spaterno- 
strare — Biascicar orazioni 

Paterna — sost. Rabbuffo — Ram- 
manzina 

Patètich -- Patetico = Fa al pa- 
tetich — Far lo svenevole, il 
languido 

Pati — Patto == Pati bon nò — Il 
patto giuoco non tiene 

Pati — Patire — Soffrire — Gua- 
starsi , una vivanda — Immez- 
zire, Infracidire, di vegetali = 
Vin patì — Inccrconito, se si- 
mile ad olio — Inacidito 

Patì — agg. di persona: Smunto, 
Sparuto 

Patigh — Soffrirne — Marinare 
per.... 

Pàtina — Pàtina 

Patina — Brachetta 

Patòn — Largo pannolino — Top- 
pone, se con molti pannolini 
cuciti l'un sull'altro — Sca- 
pezzone, colpo di mano aperta 
sul capo 

l'atro una— Cartocciera 

Pàvar — Pàpero 

Pavaraspa — Galinella — Cen- 
tocchio — Pap(;rina 

Pavarin — Paperino — Anitrino 

Pavimcnt — Pavimento — Palco 

— Làstrico — Suolo 

Paviòn — voce del contado — V. 

IMiviòn 
Pavounass — Paonazzo 
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Pè — Piede = A pè dia coalina 

— Alle falde del colle = Co e 
pè — Gapopiede = Alza ben i 
pè — Usar molla cautela — An- 
dar cauto ;=La va d'uò pò — 
Cammina da sé — Va foeura di 
pè — Escimi d*attorno = Bagn 
ai pè —Pediluvio = Né ape. 
né a cavali — In sulla oorda — 
Né carne né pesce = Straik i 
pè — Strisciar i piedi — Scal- 
picciare = Tira su i cart pri 
pè — Succhiellarle c= Aséd ftd 
so pè — Aceto di tutto vino, di 
Graspi. Naturale 

Pè — Peduccio, di vitello, porco, 
da cuocere 

Pè — nelle frasi = Ciapà pè — ■ 
Prender piede o radici, o pa- 
dronanza— Rinvigorirsi — Ab- 
barbicare più propr. di piante 
= Dagh dal pè — Dar scarpa 
^== Pè in tal cu — Calcio nel 
sedere 

Pè t= Avegh in pè na lit — A?er 
pendente la lite = Mort in pè 

— Morticino, di legno; Tisl- 
cuzzo, Morto che cammina = 
Fa pè — Aver Tacqua alla cin- 
tola =^ l»è d*oca — fig. Ca- 
scamorto 

Pece — Capezzolo, e talora Poppe 

Pecca - Pecc^J.^ - Pecca in t'na 

roba — Zoppicare d* un piede 

— Aver una pecca 
Peccar — Peccherò 
Pèccas — V. Sourloii 
Pedagg — Pedaggio 

Pedagn — Pedana, s'ì rinforzo — 

— Vivagno , se nella atoffa — 
pili spesso La gonna, aciixa ba- 
sto e maniche 

Pedàl — Pedale, negli organi 

Pedana — Balzana — Pedata 

Pedestall — Piedistallo— Peduc- 
cio, se piccolo 



PE 

Pedina — Pedina, nello scacco — 
Protettore, fig. 

Pedina — Bel sogj^ettino — Pe- 
dina, se donna di bassa condi- 
zione 

Pednibi — Argentina 

Pedon — l'edone — Cursore — 
Famiglio del comune tose. Pro- 
caccino =3 S. Maria pedòn — 
A cavallo dei calzoni 

Pedounà — Andar colle sue gam- 
be — Aormare, Codiare, se si 
spia inosservato =: Pedounà 
adrè a vun — Seguirne le orme 

— Far il cascamorto — Sgam- 
bare, se in fretta 

Pedritt — l'educcio, nelle fab- 
briche 

Pegn — Pegno = Fa impegn a 
fa — Aver caro di — oppure 
Esser ben costretto a.... =^ Cia- 
mà pegn al campò — Voler ca- 
parra prima di rubare 

Pegnalari — pignoratario — an- 
che Usuraio 

régoara — Pecora — Pecorino 

— Agnellj^ — Castrato —fig. 

Mansueto come agnello — Mon- 
tone , maschio non castrato; 
come Becco, Ariete delle capre 
^= Carta pègoura -^ Carta pe- 

cour? „ 
ina 

Pel — Pelo, colle frasi come in 

dialetto, «ero; = Slagh al pel 

a.... — Stare alle costole di uno 

— Adoprarsi con ogni possa 
= Houss dal mal pel — Galletto 
con due creste 

Pei — l'eluria, di tele — - Lanug- 
gine, Caluggine, l^eluria di pri- 
mi peli (pel matt) rattin) d'uo- 
mini e uccelli — Vello, Lanug- 
f ine, anche di frutti 
— V. l'elam, ; elada 
Pela — relare — Spelare, lavar 
i peli — Dipellaro, Scoiare, 
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Scorticare, la pelle 

— i'usè -- Spiumare 

— i poum, persigh — Mondare, 
Levarla pelle 

— i 'euv — Sgusciare 

— i piant — Sfrondare, se tol- 
gonsi le foglie — Scorticare, 
se la corteccia 

— i nous, simili — Smallare, 
prima; poi Sgusciare; poi Le- 
var la peluria roccia; Nelle 
castagne lal.'^oper.® dicesi Di- 
ricciare, la 2.* Sbucciare 

— la melga — Scartocciare 

— un fondo — Disertarlo — 
Sfruttarlo 

— un pòpoul — Pelare, Smun- 
gere , Scorticare , Opprimere 
con balzelli, angherie 

Peik — V. Spela 

pela — agg. e part. Raso — Calvo 
fig. Al verde, l'elato 

Pelada — Pelatura, ecc. dai ri- 
spettivi verbi — V- Pela — Alo- 
pezia, i'elaruola, malattia che 
fa cader i capelli 

Pelagra — i*ellagra, da cui Pella- 
groso 

Pelam — Pelame 

Pelanda — Zimarra, veste — Mc- 
rcirice, Baldracca, donna 

Pelassa — Pellaccia 

Pelale — Conciatore, chi concia 

— Coiaio, chi vende — Pelile-- 

ci^^j*, , se di pelliccie — Pellet- 

teria, ammasso di pelli ~ Pel- 
liccieria, luogo ove si vendon 
polliccic, e Parte del pellicciaio 

Pelegrina — Sarrochino — Bave- 
rina—Mantellina — Pellegrina 

Pelesiaa ^ Pellicola — Membrana 

— Peluria o roccia, come di 
castagne, ecc. 

''elissa — Pelliccia — V. Pelate 
Ptjlissa di capellkn — Gufo 
Pelisseii — Dittamo — Nepitella, 
Mentastro, se selvatico 



VE 
Teli — Tello =: coula counsa — 
Cuoio 

— di piani— Scorza, Corteccia 

— di fruU — Huccia 

— dl'uga -— Fiòcine 

— droli — Otre, ove si pone 
l'olio = Meltagh la peli — 
Sgobbare — Lavorar con lena 
-=^Fas8ii*una peli — l'rendersi 
una corpacciata, di roba da 
mangiare — Cavarsene la vo- 
glia :— Peli morta — l'elle 
ammortila = l'oudè nò sta in 
Ila peli — Esser rimpinzato, 
di cibo — Kon poter più conte- 
nersi — Non capir nella pelle 
-- Tira la peli — Stiracchiar 
la pelle = Yegni la peli d'oca 

— Aggricciarsi la pelle — Con- 
cino e parte della quercia per 
conciar le pelli — Dinudare, 
vale Metterà nudo le carni — 
Discoiare, cavar la pelle — Del 
resto — V. l'elh 

l'elous — Peloso — Velloso — 

indi: Carità pelosa 
lelott, dello anche reloch — 

La peli 
Pèltar— Peltro 
Pellrè — Peltraro 
Peluch ecc. — V. * luch ecc. 
Pena — Pena — Castigo - - Ansia 

— Murtiro 
Pena - Penare - Soffrire - Patire 
Penagg = V. Pnagg 
Pènas — V Garzeu 
Pend — Pendere — Spenzolare, 

in fuori — Ciondolare ; se con 
moto 
Pendent —Pendenti —Orecchini 

— Ciondoli — agy. di persona; 
Indeciso, In forse, Infra due 

Pendenza — Inclinazione, Pei.- 
denza, Declivio, del suolo, ecc. 

— Pendenza, d'una lite 
Pendissi — Appendice — Appen- 
dizie plur, — Aggravii d' ag- 
giunta 

i 



PE 

Pendouion — Ciondoloni (A 

Un cencio, ricascante 
Peudoula ~ Oriuolo a pendi 
Penei — Cordonata , riparc 

le correnti 
Penèl — Pennello — renn 

per impastare i cartoni — . 

Far le cose a pennello 
Penna — Penna — Pioma, ìi 

dÌ8tinguonsi Io stelo e le t 

— K. Scaliònt=:Giountagh 
coui penn — Rimetterci Pai 
fella e il mosto — Giltar i 
nico dietro la scure s= 
maèstar — Remiganti =^ Si 
i penn — Spiumare, Spei 
:= Lassa in Ila penna — V\ 
sotto silenzio — Pennai 
parte del calamaio per le p 

pennacc — i enuacchio 

Pens - - Castigo — Peniten: 
Compito 

Pensa — Pensare — Medita 
Badare — Prender a cuu 
La gatta mallideuta ecc. - 
surar gli altri da sé 

Pensament isenza) — Inavve 
mente 

Pensòr — Pensiero — lalor 
fanni, Fastidii 

Penserous — Pensoso — M( 
bondo 

Pensiòn — Provvigione — 
sione = Mett in pcnsiò 
iicu — Allogar un tiglio 
collegio, a dozzina = Tega 
Sion - Tener a dozzina «=» < 
pensiòn — V. Giubila 

Pensiounà — V. Giubila 

Pensiounant -^ Pensionarlo 

Per- 1= ero, albero— Pera, I 
= Ora s'un per, ora s'un | 

— Saltar di palo in fraM 
con parole — iiìi mobile < 
frasca, Esser una bander 
o instabile, se di fatti o e 
lere — Varie sorla di 
sono: La cotognola (coud 

84 



PR 
f>a ?p'na (pp'inoul^ La vernia 
(«rinvéranì, La spuduna (spa- 
soli). La Dii$!iar(U (};uocchi, 
fosc. La biilii'ra, La giiigiiola 
(S. Giotivanii) ecc. = l'iT pin- 
lepà — l'ere giuste, o meglio 
giulebbate = J ér inss - V. 

NÌM8 

Percall — 'erchle, tela dì cotone 

fine, o lucidtì 
Pt-r counira — Dirimpetto 
Wrd — Perdere — Smarrire — 
Restar privo di ... = l'ej'd la 
Iraiiiountaiia — Rsser fiioryiajto 

— Non yaptT dove balle^* il capo 

— Smarrirsi — Conf^ijderi^i == 
*'erd i ari — ''erder o sceni ir 
baldanza, abbassar la cresta — 
Esser sazialq 

Perdita — lerdita := ad san^h 

— Emorragia — V. Dispersa 
Perentori — l'erentorio 

Perìn — Peruz/a, frullo — V 
Per — Orec bini , l'erle a 
pera 

Perita — Stimare — Valutare 

— Il perilare vale piuttosto: 
Esser dubbioso, Non aver ar- 
dimento 

Perito — Perito — Stimatore 

— Perito ii\ ital. vale anche: 
Esperte», Dotto 

Perizia — i'erizia, in tutti i sensi 

— Stima 

l'erta — Perla, anche fig. = 
Coulour perla — l'ertalo 

Perlina — *^erl'"j dim di perla 

V. Armandola 

Permalous — i'ermaloso 

permcss — Permesso — Licenza 

= Andh a cà in oermess — 

Aver un congedo limitato o 

temporaneo = L'è perraess ? 

— È lecito entrare ? 
Perniciousa — Pernicioso, agg 

—r Febbre perni<i;io>a 
Pernis — Pernice =3 ad moun- 

1 



PR 

tagna — Cotòrnice 

Perno — ieriio 

Perpetouv Perpetuo = Fior per: 
petouv — Amarrfulo 

rerpless — J'erplesso, IrresolulOj 
da cui Perpie>sill), Irresohi- 
zione 

l'ers — Perduto =^ Al s'è pors --- 
Ha smarrito la via, la bu>sol;A 
= Coulour pers - liolonr sm.»r- 
ri^o, sbiadito — Polor per>o 
è un cQlo|.'e di fianj^ue nt?ro 

Persia — « ersia, regione = Andà 
in persJH — fxg. [Non c'è caso 
d'averne traccia — Smarrirai 

Per«jiana (d iarg<]^ — Persiana — 
V (ielou.sia 

Persigada — Persicata — fig. 
Mellonaggine — Zoticayginr^ 

Persijrh — fxg. e agg. Hoxzo, 
Zotico, Villanzone, — S. ipiio. 
Crosso d' ingegno — V*. Cus 
=3 Péss piTsiyh — PtìSre per'so 

Persigh — f^oH Pesco, alb. — Pe- 
sca, frutloi Ne sono varieif); t.a 
pesca noce, la cotogna, la du- 
ràcine, la spiccatoia t= s'cia- 
pareìj) roUol)rjna, la vellosa 
pelosa 

Persounal — Personale , agg. •=-■ 
Al g* ha dentar al so persounal 
— Ci mette la sua persona, l'o- 
pera sua ^=: Al persounal dl'on- 
tìssi — Gli inipiegaii, g)i ad- 
detti... 

Persoiinalìsta — Facile a far que- 
stioni di persone pìii che di 
azioni^ del g.^ale couvien sa- 
pere conoscer il lato debole 

Persounalith ~ Queslione di per- 
sona — Persecuzione a data 
persona 

Pèrtiga — Pertica — pg. di pcrn. 
Tuseragnolo 

Pertiga — Staggio, se sf»rve dj 
appoggio per tender reti od in- 
figgervi pinoli 

Pt-niji?! — Perticala, colpo dato 
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con pertica — Area, dei fondi 
Pcrtipà — Abbacchiare, ;). es. 

noci 
Perùca — Parnica, Zàzzera = Fa 

nàporuca — fig Commetter uno 

sbaglio — Var una figura da 

babbeo, ecc. 
'•erucòn — fig. Zazzerone 
Pés — Peso — Pesantezza =Pé8 

bruU — Peso lordo == Pés alla 

testa — Accapacciamenlo 

Pesa — Stadera — volg. Pes^ — 

Piomano dicesi il contrappeso 

Pesa — Pece — Kàgìa = t'esa- 
prejja — Pece greca — Colo- 
fonia 

losca — Pescare, da cui Pesca, 
Pescagione, l'escaiorc = Pe- 
scbèvìa vui aitar — Sbrigate- 
vela fra voi 

Pfscaria — ••escheria, il luogo 
della vendita — Pescagione, 
quantità di pesce preso = Pe- 
scarla finao mnudra — Avan- 
notti, anche fig. 

Pescherà — Peschiera 

Pèss (è larga) — Pesce = Pèss 
bianc — Pesce argentino 

Péss (è stretta) — d'artiglieria e 
di musica, Pezzo 

Pess fé stretta) - a(^'. Lungo tempo 

Péss e boucòn ^ A brani e bran- 
delli 

Péssa (V. stretta) — P(^zzn — Tac- 
r(me — Battoppamento = Mèt- 
lagir na péssa — Pi ì pescar il 
secchio — Rattoppar lo sdru- 
cito — - Mettaph'na péssa lisa — 
Otturar il buco con rena — Ci 
Miol altro che panni caldi ! = 
Pt'ssn giustiCcativa — Docu- 
mento 

P^^s^a (è larga) — Abete bianco 
— tnftc. Zampino 

Pi'ssji — Hatlopparc — Calcio, 
l'edtttn — agg Pezzato, di man- 
K'ilo di cavallo 

1 



Pessè — voc. milaDese, PeBciven* 

dolo 
Pesseù — Peduccio — fig. nel 

giuoco: Cerna, Sbercia 

Pesseg* — Affrettarsi 

Pessìn - Peeciatcllo.oKm. di pesce 
Pessin — Piedino, ditti, di piede 
Pessìn — Peduccio, di maiale, vi- 

lello 
Pessòn — Qnarlier posteriore, 

dello stivale 
Pest — I^esto, da cui Cartapesta 
Pesta — Peste — fig. l>emonro, 
Serpentello = Pesta »d vun — 
L'orma, La pedala 
Pesta — Pestare — talora Bat- 
tere, Percuotere, Picchiare — 
Sfangare vale Pestar il fuDg» 

— Pigiare Tuva 

Pestada — Pestajjg^j^ -fig. Baut 

— Rifrusto 

Pestapévar — Pestapepe, ancbe 

Pestareola — Pestello, Pestatola 

Pestalard — Lardatoio 

Peston — Pestello, da pestare — 

FiascJ^^, Fiaschelto 
one' 

Peslél — V. Ptestareula 

Pclècchi — Petecchie — Febbre 
petecchiale 

Petit— Appetito = Meli petit — 
Aguzzar l'appetito = Scoeuilas 
un petit — Cavarsi una voglia 

Peiitòus — Appetibile, Appeti- 
toso, dicesi dì cosa — Appe- 
tente, Voglioso, Appassionalo , 
di persona 

Petnà — Pettinare — talora: Ac- 
ciuffare, i*ìcrhiare 
, Pelnada— Spellicciaturn,'se con 
percosse — Abbaruffio — Pet- 
tinatura, di capelli 

Petnadura — Acconciatura, di ca- 
pelli — Pettiuatura, in ogni 
senso 



PI 

Peinh ^ PeUidàgnolo 
retnéra — PelUnalrice 
Petnina — Peltine spiccialoio 



I èli — PeUo , l 
Pelo 



(lue pelli negli 
in senso scon- 



abili — 

ciò 
r^ìlk — Appoggiare, Accollare, 

p. es. due schiaffi — Accoccare, 

se con inganno 
pelass — Biizzame — Venlricolo 
pelloul ~ plur. Inlrigo, Guaio 
Petloural — Pettorale 
reugg — Pidocchio .=. dia caria 

— Acciughina 

Pévar — Pepe — Pcpaiuòla, ar- 
nese in cui si lieoe il pepe = 
<ih' è su al pévar — fig. La co- 
sta un occhio 

Pevròfi — Peperone —fig. Na- 
sorre 

Pia — Prendere — Pigliare — Ac- 
cettare — Rapire — Portar via 

— Buscare — in dial. lodi- 
giano: Mordere, B(*zzicare 

Piaga — Piaga — nelle bestie da 
8oma; Guidalesco — e fig. Un 
Geremia, Un piangoloso, se si 
lagna — Una seccaggine, se 
dà noia 

Piala — Pialla, da cui 
l'ialletlo, Piallatura 

Pian — Piano, in ogni senso 

Pianéda — Pianeta 

Piauéla — Tambellone — Pia- 
nella — Mezza 

Pianeta — Oroscopo — Stella — 
Dciitino 

Pìangin — Belone, Piagnone, 
Querulo 

Piangioulent — Piagnoloso 

Piangiuda — Piagnistèo 

Pianoiilin — V. Piala =« Andà 
adrè coul pianoulin — Lisciar 
pel suo verso 

Pl.ino — Disegno — Partito — 
Pensamento 

Piano — Pianoforte, Graviccm- 
balo, che più spesso ha un» 



Una seccaggine, 

Piallare, 
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Pedaliera, ed un Attutatore de* 
suoni 

Pianta — Piantare -^ Lasciare — 
Abbandonare =: Piantasi sui 
du pè ecc. Piantarsi, Arrestarsi, 
su due piedi = Un oram ben 
pianta — Tarchiato 

Piantìkna — Piantaggine 

Piantòn — Pollone, Himessiticcio 
— talora; Pianta di grosso fu- 
sto — fig. Piuolo, Pilastro — 
V. Incaulounà 

Piarda — Hipa, Piaggia 

Piassa — Piazza — fig. Calvizie , 
del capo 

Piatìn — Borbottino — Braroan- 
glère 

Piallò — Piallalo — Vasellaio — 
Cocciaio 

Piallerà — Moglie del... — K 
Piati 

Piatcula — Piattone, insetto del 
genere de'pidocchi — Piàttola, 
Insetto nero delle farine 

Piatoula — Giololone , PialteU 
lone , vaso largo di rame, di 
poca profondità 

Piatoula — fig. Lappola, Seccag- 
gine — V. Piangin 

Pialoulà — Piagtvucolare 

Pialoulòn — Piagnucolone 

Piatounà — Pialtonjita, colpo col 
piatto 

Piali — «ost Piatto, da cui Piat- 
tello, Piattellino ^^ Piati ria 
sòunà — Ceramanelle = ta- 
stiera di Platt — Uastrelliora 

Piali — agg. Piallo, Schiacciato, 
Piano 

Pica — Picchiare — Battere — 
Bussare, agli uscii = Picàgh 
in corp — Metter in corpo — 
Affibbiare — Accoccargliela 

Picada — Picchi.'Ua — - Fritura 
plcada — Fritto di fette di vi- 
tello battuto 

Picaia — Ventre di vitello, con o 
senza ripieno — fig. Gozzo 



1. T;<gtiji- Piji-niirk 
-l)ulur>. ' Pi4:i 



OpriiiinMiMrir— Se^ 
iri- - !jU|tilin> 
ilHri — Chi prifUra pe- 



i |ik-<:h« 
llolt 111 



^udicartiiiSeiBe ; l>jJii' 



■•■ira inpUte 



- Sqnailra, 
ai|ii»iiriKii.<, bmtncifinii-nla 

l'i 11 Sibonare, SDOcvìiiUrE — 
Jlerier fiiuri 

l'iuiimi-s — liucbio— (li; Suriato, 

l'ir-oii — litriurtlo, anche p«r 
'lamhn de' linllonj = ricali 'lai 
tHVnul — l-ieile; e lilura S;.!- 



- Brillaluù, di 
■■■••{ina 

- BrjllarK — t 



|lK( 



- PìUs'; 



ri.|pi«n - iTilHit'i - Vurtlce, i 

r;ittu itali' avi] Uii 
l-itfaa — l'ieit-., I {■'Ciilura — fit 

AVÉ^gh' DBb-'liapieu» —Ah 

>iii); una brlU 'liHinvultUra — 

EniBr un •lirnìarrio 
t'ire» —*^ imrt, AtlMara 
'■t'«h — •■••^Bo.l-lK» 
l'ini s9g *l»«o, K pi 0. tep- 

ft — l*i»M, Ili ciLi niinttlali — 

KMl Hipl^iMc/i;. i;ii:ii.i 

M^in — Ci-na— I Intioan 

l'U'T» — M«lra = Mal <Ila pleira 

— I ll-iuii "^ 

l-tHrlllcil — PI-rriH-atK, nii.:he 

iirliiiciiiie — Fui»ile,»e per na- 



gruMu pil^Lru chi » 

Pin>ni«.'tla— rimpiaeUa, Salta* 
«lrii11;i. erba 

Pin — l'm-j — « talura; CIpFMN, 
clip tu bacche 

fincireu laeeàiefl'p» >ifaf- 
ncHl'i,a«wi|>re«erA perhttftctf 
t'tt p erola, kfu-iol'i i ^r m * 
Um^'ltlc Tremn llnimùrti 
-AivnhH'rMidlp.iura 

PliKliiuliin — renziilone, Uisada- 
l'iiie — talurai A bruiidelli -^ 
CticÌom) 

Plnuulii - <-ilIold 

Pìniril-rV'IMio -l'Imene 

l'ini;! — Fm^cu- UaliLrueiueili 

Ciud - Litlre plur. 



Piuiilà _ 1 iguUri 

■■iunliln — V. l'ìaga fij. — na- 

RRilVuluDe 

Piiiurnb — l'iumbn, colie fhiMdrl 
rli^tii! Io = riuuinb di tédar — 
l'iiimbo Hlatn, a lirats 

' luumbinitagiufB — 



PI 

ti 

Piouvan — fig. L:)8a<;nuiie *- Bie- 
tolune 

Piouvana (acqua) — Acqua pio- 
vana 

Piouvènt — '*eniho — Acquapen- 
dente 

Piouvisii:i — l'iov'ipginn, Spruz- 

. zag)i;i; Acqii4>i('i^l2Ìola 

Piouvisiià — l*iovi(jgiiìare, Spruz- 
zolare 

Pipa — Pipa, vote d'ilso c== Al 
var* uà pipa — Vale un Cf ce &^ 

. Faccia da pip — Ceffautte 

Pipa —Pipare, Fumar labacfco — 
fig. Mangiare, Sciiilìarsi, 8mal- 
ilre, se di cibu; in altro senso: 
Far repi^li^li, Adunghiare, Bec- 
care 

Pipada — QuaUroshuffi o boccale 
di fumo — Vuotar la sua pipa 
— Finir il suo sigaro 

Piranrìida — i iranùde — Cono — 
in altro senso: Fuochi d'artifìcio 

Pirla — Aggirarsi su sé stesso ~ 
i'irar coni* una trottola •— Bo- 
tare 

Pirlo?«a — Trottola, Trottolino, 

. Palèo — fig Kust^ragnolo 

Pirlounadn — Filaslroccrt — Can- 
tafera, di parole — F tarata — 

.. Lunghiera 

PiroUa — Abbeveratolo — Mor- 
taio — Truogolo 

Pirone — Oìrivolta 

Pis — Sorìridiniito 

Pisà — Aver la cascag{»ine, EssJcr 
addormcntaiiccio j Venir i pi- 
sani 

tMscii — Codione 

Pisoulà — Sonnecchiare, Dormic- 
chiare 

Pisa — l'izzo, Merletto — a{///.rcr^. 
Acceso 

Pissa — Orina 

Pissh — Orinare 

l'issa — Accendere 

PissagMjrg — Avaraccio - - Lésina 

IMssaiòlta — Coltrice 



PL 

Pissaroutin — Coitricf,. . 

Pissalori — Pisciatoio 
Pissida — Pisside — Ciborio 

Plstagn ~ Pistagria 

Pila — Chioccia = ^Uù mola -^ 
V. Frigna 

Pitanzà — l^ietanza — Camahgia- 
re — Companatico 

Pìtima —Pittima 

Pitoch — Pitocco — Pezzente — 
. Accattone 

Pitoucà - Mendicare - Accanare 
i Pitoucadà — Grettezza — i iloc- 
cheria 

Pilupa — Pittura — Dipinto == 
Andà e' al par* lia pitura — 
V. Alida 

Piuma — Piuma, coi prov. come 
in dialetto 

Piumass — Piumino — Piumag- 
gio?— ^rbpr. Pennàcchio, or- 
namento del capò 

Piumassiri — Piumaccio, piian- 
ciale, liinjio «l'irifjto la leslitM'.i 
del letto — Piilinacciiinlu, pi-r 
la cicatrice del sala^h«> — Piu- 
minoi pei' coprir i piedi 

t^iumin — l^iuniiut» 

Piumista -— Lavorante in.. — Veu- 
ditur di.. 

Piva — Piva — Gornamuiàa — 
fig Gozzo 

Pivell — liambùcciJJ^^ — Ba- 

gazzd 

Pivlada — Bambocciata — Mo- 
nellatd 

Piviaria — Usgazzstme 

Pizzigh — V. Psiph — Piccante», 
Bazzente, dì vino 

Placa — Piastrsl — Ventola , so 
da appendersi al miii'o per por- 
tar candele 

Placass — Placarsi — Acche- 
tarsi — Babbonirsi 

Placet — Assenso 

Plafòn *- Soppalco, se di l«gnd 



Ì8U 



PO 

— se nò, convien ricorrere a 
ptM'itVassi: Sùfìilta di cannucce 
intonacate, oppur di carta e 
tfla ecc. che in tose, dicono 
Stuiare; per cui Suftìllo a stuoia, 
a tela ecc. 

IMata — Calvezza, Calvizie, del 
capo — In altro senso; Saccen- 
teria — Prosunzione 

Platon — Calvo affatto — Saccen- 
tuzzo, Salamistro, Parolaio 

Plamm — Gola, Ghiollornia t= 
Tirià al plamm — Andar in sol- 
luchero — Sentirsi l'acquolina 

IMainòn — Ghiottone — Epulone 

Pian pian — Spiccioli, Quattrini 

— Il (lanaiuolo 
Plandòn — Poi^sidcntuccio 
IMebaia — Plobayli^i 

Plèch — Garbo — Grazia — Ma- 
niera 

Plich — Plico, Piego 

Pi issa — Pelliccia; da cui Pel- 
licciaio 

Plisseu — V. Pelisseu 

Plissòn — Pollino — fig. — V. 
Fanciss 

Ploia — Cartilapine — Membrana 

— fifj. Uomo, Donna di mal af- 
fare — Disutilaccio 

Plncà — Piluccare, Spiluzzicare 

— Sgranellare, spcciahuente 
di àcini «l'uva — Beccare 

PI" eh — Biòccolo, p. es. di lana, 
di cera — Ciocca, di caf)elli — 
Pi/./ico, quanto ^i prende colle 
dira 

iMu<liin — Pizzicotto — Hiocco- 
loltu - (>iocchctta 

Pni\ — Impennata 

l^tta;:;; — /ànpola 

porli— Poco -:: Poch su, poch 
jlioii — A un dipresso; l*(»co 
più, poro meno :- Porli ad boii 

— Un tri>to, tri<tanzuolo — 
Dissoluto 

Pohi — Tarchina, e per lo piii 
covaticcia — (iy. V. Lungagnòn 



PO 

Poli — Pernio — talora Ralla, 
Dado 

Pòliss — Pollice 

Polissa — Pòlizza 

Pòmas — Pómice 

Pòmm(bouchin da) — Bocchino 
da aghetti 

Pomàtis — Pomi d' oro 

Porch — ^Porco, Maiale, anche /Sg. 
= Porch foutii — Birba mal- 
nato 

Porr — Porro, Verruca, escre- 
scenze carnose; Garùncola, se 
negli occhi — V. Ourzeu 

Porr — Porro, Porri na, erbagt^io 

Porr — Poro; meati fra le mole- 
cole de' corpi 

Porrfigh — Condilòma — Ver- 
rìica gallica 

Porrìzz — Malpizzone — Fico, 
malor de'cavalli 

Pori — Porlo , di mare 

Port — V. Portlgh N. 2 

Pori — Porto, come alio o spesa 
del portare 

ND. Di tutte le parole compofte 
cogli affissi Port, Porta non 
sono registrate nei Voc. che le 
seguenti : Portacappe o Porta- 
mantello (specie di valigi:i), 
Portacappelloi=caplèra>,Por- 
taliaschi (paniere a varie so- 
ziuni), Portafogli, Portati ff^ltc^*•^ 
Portamorso, Portastanghe; gli 
altri vocaboli consimili snnu 
d'uso, come Portacatino, Por- 
tafrusta, Portasigari. Qui m^ 
ranno accennati quei vocaboli 
proprii di cose che fanno l'uf- 
iicio di portare 

Porta — Porta -- Uscio r_r? Fa 
porta - Dare l'aecesso := Putta 
d' in casta r — Chiudenda 

Porta<ratin — Lavamani 

Portala|)is — Matitatoio 

Porlamoiilin — Portampolle 

Portaoumbrell — Posa ombrelle, 
voce d'uso 



lUO 



TO 

Fortapagn — Attaccapanni, me- 
glio Cappellinaio 

Purtapenn -^ Pennaiuolo, parte 
di certi calamài 

Porlapévar — Pepaiuola 

Portarm - Licenza di porto d'armi 

Portarad — Cassetta da spazza- 
tura 

Portavivand — Portavivande 

Porteùv — Ovaruòlo 

Pòrligh — Portic®,g 

Pòrtigh - - Porlo — Passo — Porto 
scorrevole, sui fiumi 

Poss (pan) — Pan raffermo — 
Stantio, Vieto — Vecchia, di 
acqua 

Posta — • Posta, da lettere, nel 
giuoco (= messa), e luogo di 
convegno = Fatt a posta — 
Fatto a bello studio = Posta- 
paroil — Ser contrapponi = 
Fagh la posta a vun — Met- 
tersi in agguato = Posta di 
use — Orma, Posta 

Posta — Avventore, di bottega 

— Cliente, di avvocati, ecc. 
Poubia — Pioppo 
Poubietla — Pioppcflo 

Pouciài — Immergere — Immol- 
lare, Intingere, la penna — Di- 
guazzar, nelPacqua 

Pouciacra — Pozzanghera] - Fan- 
ghiglia — Molicelo 

Pouchìn - Pocbl'j^ /* — di pen. 

Mingherlino 
Poucieii — Bugigattolo 
Poucoundria — Ipocondria 
Poudh — Polare, le viti — Di- 
brucare, Disbrancare 
Poudadura — Polalura 
Poudareu — Potatoio, Pennato, 

Ronca 
Poudarlina — Coltello ronciuto 

— Roncola, se grande 
Poiidin — Potatore — Vignaiuolo 
Poulf— Debito 
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lO'ifT — Air Emani, Alla cala- 
brese. Alla pulcinella, dicesi 
di cappelli, e talor di vesti 

Pougià — Appoggiare — Ada- 
giare, Posare — Accomodare 

Pougleìi — Balcone — Pogginolo 

— Terrazzino — Veróne 

Poùi — Poli? 

Pouiana — Poiana, Bozzago — 

Nibbio 
PoùianòQ — Nibbiaccio, anche 

Poul — giuoco sul bigliardo ; 
tose. Corda 

Poulachiu — Stivaletti alla po- 
lacca 

Poulanca — Pollanca, se piccolo 
tacchino, se nò: Pollastra 

Poulareù — PoUaiuolo — fig. 
Brancicone 

Poularia — Pollame 

Poulhst?** — Pollastr*' 
ra a 

Poulè — Gallinaia — Pollaio = 
Andà a poulè — Appollaiarsi 
e fig. Cader nella rete 

Pouléilar — Puledro, Poltracchia 

Pouledrin — Poledruccio , "**ol- 
tracchino 

Poulenta — Polenta — Mestone, 
con cui si rimesta — Polenta 
scussa, senza condimento 

Poulentina— Cataplasma, Pulli^ 
glia, Intriso p. es. di llnseme 

Poulentina — V. Ponila 

l'oulenlòn — Cran mangiator di 
polenta e fig. Messer posjipiano,^ 
Pentolone — V. Comodin 

Poulidura — Pulitura 

Pouligana — Astulaccio — Sor- 
bone — Doppio 

Poulin — Tacchino — Dindio — 
Pollo d'india = Pollanca, è la 
femmina giovane t= Occ poulin 

— Lupinello, callo 

Poniòa — Crosso lacchino = Fa 
al poulòn — Far la ruota , 



PO 

hlrÌQfff.r la ruota = nouss cmè 
un poulòn — Far il na^*o roa»o 

— Schizz;ir fuoco dagli occhi 
Poulmòn — Polmone 
Poiiliiionnèra — Pneiimania — 

Kpizootia 
Poulouneiia — Rjillo, Abito ecc 

»Iia polacca 
PiiulpH — Polpa — Polpaccio, 

(Ielle gambe 
PfMiipfta — Polpetta — Cernec- 

rhio, Cerfu^tlio, tue, «li capelli 

— Polpaccio indurito, dopo il 
balio 

Pouiptftòn — Polpettone — Sal- 

j»iccione — fig. Tonfacchioll^ 

Poiilpour — Farinaio 
Puulpoù:! — Polposo — Carnoso 
Poul« — PoJmo, in ogni iier)so — 
La le tempia, nel capo umano 
PuuUin — Solino, delle maniche 

— Pulitino 

Punita — Polla, voce rt'nso - Po- 
lenta molle = Ponila inteFa — 
P.iiiticcio ammanito di comun 
accordo — V. Gamina =r Mena 
la ponila — MeKlar la polenta 
-^ fiy- anclie' Diriger le danze 
.^ Poulla bianca — Farinata 
col lalle 
Poulla — Poltiglia, Intrico 
IN>ultr/)n — Poltrone, Infingardo 

— Vigliacco 

Pou II roana — PoUrona — Seg- 
giolone a bracciuoli 

Puuitroui.à — Poltrire — Giacer 
ozioso 

poultr4innria — Pcllroneria, Pi- 
grizia, Accidia = Mandala via 

— SpoltrirKi, Snfghittir^ii 

f'oiilvar — Polv^-^ = Dà gioii la 

poiilvnr — Posar la polvere = 
Fi* poiilvar — Levar polverìo 
= = Sniourzh la poiilvar — Se- 
llar, Irrorare. Spruzzar la poi- 
^fre = PO né poulvar né ball 

1 
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i — Esiseragli utremi = Tra iif 
poiilvar — Polverizzare 
Puiilvar di piilagh — Coniiza 

PoulvereiH — Polverio — Nemb^ 

di polve 
ì Poni veri n — Focone, dei focili 
a pietra — Inneiicatura 
Ponra — Pomo, Melo — Pomq. 
Mela, il frullo = Poqm grauiq 

— Melograno — NeUgr.tDa, il 
frutto. Dìc**iii Cica 1 a membrana 
the De divide i grarielli == 
Poum di ba»tùn — Capocchia 

— Pòmolo s:^ PoumcoudogB — 

Mcl^cologn® = Poom api — 

Mela ca»olana = Poam reos 

— Mela rotia — Poum pipm 

— Mela poppina o caiaroago^t 
:=: Poum da terra — l*aUlas= 
Poum d'Adam -«- Pomo d*A« 
damo 

Pou mèi — Pomello — CapoccbU, 
nella spada e negli spilli = 
Pou mèi dia faccia — Zigoma 

— Pomello = Gugg da pua- 
méi — Spilli 

Punrnada — iNimafa — talora ai: 

che : Mantèca 
Poiimas — Pómice 
poumin — Meluzza, anche delle 

gote 
Poumpa — Pompa in ogni len^n 

=7 Fa poumpa — Ifenar vanlu 

o ruzzo 
Pounipà — Efifrarre cella tromba 
Poiimpièr — Pompiere^ d*u»o " 

Guardia del fuoco 
Poumpòn — E^appa 
Pounc — Punch — Punchlo 
Pouncià — Rabberciare — |tapr 

pezzare — Pottinicciare 
Puuncignada — Polli oiccÌo/!|Sr. <* 

V. Mago^s 
Pound (Aip. en == A pooad al rnif 

— Appoggiata al muro 
Poundk — y Pougià 



PO 

Voundà — Menare, Assestare, 
colpi, pu{fni -Spifferare, Spiat- 
tellare, se parole — V, Pettà 

Poanga — Esca 

PoaiiSò -- Ponsò, voce d'uso — 
Color di fuoco 

Pouot — Ponte, per muratori e 
per passaggio 

I*ount{Avegh o Ciaph dal) —Aver 
Prender dell' infortito, del- 
l' acetoso — Fortore, Spunto 

Pount (di calzetl) — Maglia 

l^ount — Punto, Puntiglio = In 
pount e virgola — Attillalo, di 
persona — A perfezione, di 
cosa 

Pount — l'unto, in tutti gli altri 
sensi — Nelle cuciture si di- 
stinguono: Il punto a catf'nella, 
A cavalletta o Sopraggitto, in 
-croce od incrociato , A reti- 
cella, D'impontura (gipadiira), 
Uibattulo Costura spianata, 
A trina (ad pizz), A occhiello, 
Soppunt()(a pount soutt), A filza 
o Semplice (inlìletta), A smerlo 
^scanlòn). 

J»(;unla — (Minta = Foghla punta 
a' na roba — Appuntarla — 
fitj. Spuntarla — Smussar le 
•lifficoltà =5 Sia punta dal di 
— AlTalba, Allo spuntar del 
giorno ^= Parlh in punta ad 
fourslina — Metter i punti su- 
gli i — Star a punta (W for- 
chetta = l»ounta ad peli — 
Spicchio di pello, di cui di- 
cesi Fiocco Callo la parie 
estrema 
Pouiita — Pleurisia, Pleurite, 

m»1atlia 
Pountà — Ponzare, per mandar 

fuor del corpo 
Puuntà — Spingere, Sospingere, 

Sospignere 
Pountk — Appuntare, p. es. un 

nastro, un fucile 
Pountà — Avventurar un tanfo 
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di po^ta, nel giuoco 

Pountà i matarass, ecc. Imitan- 
ti re 

Pountada — Spinta — Appunta- 
•tura — Posta, n«I giuoco — 
Puntata, colpo di puntai 

Puntadura - Appuntatura, pe*ca- 
nonici 

Pountàl — Puitale — Calzuolo 

— Gorbia, da cui lagorbìare il 
bastone 

Puntaroent — Appuntamento 
Pountegiatura — • Punteggiatura 

— Interpuazione 
PountéI — Puntello 
Puntela — Appuntellare 
Pounti — Ballatoio 
Pountina - Puntina, piccola punta 

~ Spina, per bucare 1 ferri — 
Punteruolo, qualunque arnese 
per far fori — SpÌDttila, nelle 
gambe del cavallo, ecc. 

Pounlireu — Punteruolo — Agu- 
gella 

Pountisel — Ponticello — Pas- 
satoio 

Pountonnier — Ponloniere — 
Pon onai(» 

Pountura — Puntura 

Poupa — Poppa, della nave 

Poupeù — Pupilla 

Ponpò — Bimbo, Bambino — In- 
fante 

Poupòla — Hagazza, Fanciulla —^ 
Donzella 

Poupolana — Zitellona — Pul- 
cellona 

Poupourà — Careggiare — V. 
Coucoulà 

Poupoulòn - Fantoccìone - Bara- 
Jjoccione — Papavero doppio, 
fiore 

Pourcada, Ponrcaria — Porche- 
ria — Sporcizia — Immon- 
dezza — Sudiciume — Purga- 
tura — Mala azione — Bruito 
tiro = Pourcarii di'i occ. — 
Cispa =3 Ca va in ti i' occ. — 



PO 

Bruscolo == Di Touregg — Ce- 
rume := l*«/urcaria mnudra — 
Schifoso iniraoiido 

Pourcelana — Porcellana — a/i-. 

che Portulaca, se erba 
Po UIC un — V. Poursè 
Pourosin — Pulcino 
Pouricintlla - Pulcinella — phir. 
1 burattini 

Pouricineiada — Gagliolferìa — 
Corbelleria — Bullonata 

Poursè Maiale, se castrato — 
fiy. Sudicione — Inverecondo, 
Sboccalo, di parole — Laido, 
di fatti 

PourM — Pourcile — Arella 

Pourslin — Porceiliuo 

i>ourf:oura — Pórpora — fig. 
Ciubba fi>tiva ~ Vestilo dal 
di delle fole 

Pourtà — Portare — Prescrivere 
= Pourl;«la feura — C.tmparla 
== Pourtà feura — Asportare , 
Esportare = Pourtà busca — 
Far nido e fig. Voler accasarsi 
=K= Pourlà ^u — Far ammon- 
tare, se di iJpese =^ Pourlà su 
— Portar al cimitero -= Porta 
al l:'l i'i'T»iar -- Kidurre, se in 
■jcnii; i':.r aniìnoiil:ii'«. se in 
più- Vin ca porta l'acqua — 
Clic rrg(;c all'acqua 

Pourtada — Portata , Iinbaudi- 
{iione — /oir;. Servilo 

Pourtada — Piango — Condizione 

l*ourlada - Capacità — Portala 

Pourtadura — Porlo — ■ Porta- 
tura 

Pourlament — Portamento — In- 
cesso 

l*ourtaiitin — Lettighiere 

Pourtantina — Bussola, Lettiga, 
Portantina 

PourtéI — Portello — Sportello, 
p. es. di boltegbe , carrozze , 
gabbie 

Pourlér — Portiere — U5cierc , 
anche negli ufticii 
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Pourtéra — Sportello — Portiera, 
se di stoffa 

Pourteria — Stanzino del por- 
tiere 

Pourtina — Portella — PorU- 
Cina 

Pourtina — Unsoloaprir di porla 

Pourtinàr — Portiere, di palazzi 

— generalmente Portinaio 

Pourtiriara — Portiera 

Pourlinè — Portulano — Nava- 
lestro, Navichiero 

Pourtftn — Portone 
Pourlugall — Melarancia, di Por- 
togallo 
Pourziòn — V. Prouziòn 
Pous — Dietro — Pous vciiltar 

— Qui dietro 

Pousà — Posalo — Grave — 
Quieto — Culmo = Calo pou8& 
V. Dà gioii 

i^ousilura — l^ositura — Com- 
postezza è bella positura dd 
cerpo — Posituraccia, se in- 
conip«sta 

Pousiziòn — i^osizionc — Geodi- 
zioiie — Grado — bta?o 

Pousiziòn — voce burocratica, 
clic vale : Documenti e carte 
risgiiardanti... 

Powspo^^t - Posposto 

Poiiss — Pozz» — Mantellina 
il muro e rintonaco di usju 

Poussada — Posata 

i^oussess — Possesso — /ir/. Gra- 
vità — Prosopopèa 

Poussession — Podere, Tenuta, 
Fondo 

Pousté — Pizzicagnolo — Salu- 

'"iere 

Poustema ~ Postèma 

Poustiss — i^os liccio 

l^outagg — Postrincolo — Cibrèo 

Poutuiii— Piastriccio 

Pòvar — Povero, Misero, Me- 
schino — Questuiute, Accat- 
tone, Mendican te = Ve5ti pòvar 



PR 

— Veste fatta a miseria, stroz- 
zata 

Prli — Prato, che può essere ir- 
riguo — agg. Pratense 

Pradaria — Prateria 

Pradè — Ventriglio =» Secca- 
pradè — Rompicapo 

Pradin — Praticello — Fratel- 
lino 

Pr'àltar — Per altra parte = 
Con tutto ciò 

Praticant — Apprendista 

Praticon — Praticone, Espertis- 
simo 

Preàmboul — Preàmbolo 

Precipitoìis — Precipitoso — In- 
considerato 

Precisa — Determinar con pre- 
cisione 

,Predic(Ul — Rabbuffo — Lavata 
di capo — Sermoncino 

Pregiudica — Pregiudicare — 
Omm pregiudica — Uomo di 
cattivi precedenti ; di mala 
fama 

Pregiudi>si — Pregiudizio, in 
ogni senso 

Prcffn — Pregno — Gravido = 
Vèss mai pregn — Esser insa- 
ziabile 

Preia — i'ielra = Mal ad preia 

— Lit^.'isi — Mal di càlcoli — 
Litotomìa, operazione per rom- 
per tali càlcoli =: Preia da 
mulin — Pietra da màcine -- 
Mola 

Preiin — Pietruzza — Sassolino 
Preleva — Levar anticipatamente 

— Diffalcare 
Prèrait — Prèmito 

Prémm — Premere — Aver a 
cuore 

Prensiòn - Apprensione -Stretta 
al cuore 

Prepara — Preparare — Appre- 
stare — Ammanire 

Preparativ - Apparecchio — Pre- 
paramento 
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Prepounta — Coltrone — Stra- 
puntino 

Prepounlà — Trapuntare — Im- 
puntire — Imbottire 

Prepountin — Collroncino — 
Collricetta 

Prepousè, Prepost — Guardia do- 
ganale — Gabelliere 

Presa — Presa, in ogni senso ac 
Can da presa — MoUsso 

Prespapiè — Fermacarte 

Pressa — Premura — Fretta — 
Pressa = In pressa in pressa — 
A fretta e furia 

Pressult — Presciutto 

Prest — Presto = Fa pres^t e ben 

— Gettare in pretelle 
Prestin - Forno — Bottega da 

pan atti e re 

Prestin -— Crivcllatura 

Prestine — Fornaio -^ Panat- 
tiere — Panicuòcolo 

Prét (è stretta) — Prete, Sacer- 
dote = Boucòn da prét — Boc- 
cone ghiotto = La \à da prét 

— La va a gonfie vele, a vento 
in poppa 

Prét (è str.) — Trahicco-lo, per 
letto, ecc. — Prete 

Prèt (ò larga) ~ Salda 

Pretension — Pretendenza. Pre-" 
tensione 

Prelesa — Pretensione 

Pretest — Pretesto — Sansa — 
Sotterfugio 

Pretòcoul — Pretoccolo 

Preusa — Aiuola — Porca, wer 
campi — Cordonat.N dicesi quel- 
l'erba che si pone talora in 
giro alle aiuole, ecc. 

Preuva — Prova — talora Bozza, 
p. es. di stanpa 

Prevalèss — Approfittarsi -Abu- 
sare — Prevalersi 

ire 
u ^uto 

Preventiv — Conto presupposto 

— Spesa supponibile 



Prevegnj — Preven! 





l'TouiiI - Pronto =C"U<«prà» 


Ivisli di prevcniiùo - E?sor 


prounli — Comprar ■ daniri 


Itenuo iiihI [ireveiiula 




Preiiiiiii" — l'reiioso — Caro = 


Prouniìi — Apprestare — Ai>- 
prontare — V. l'repirà 


Fi al|.n'Iiiius —Farsi desirie- 
rai,:- l'arciiroUisè — Farsi 


l'rouniuari— RuLrithe, piar. 




l'roupaU - Dl»ulitare,Hropal«N 
Pruupìna — Propin» — V. In- 


l'i-im:iixiiia — l'rimiiiara 


Primatera — Primavera, 8W- 


ceri 


ttinai! e&nre -l>riloliiaè il 
fior «li priniavera <ie' prati 


Proscèni — ProiccDi» 


l'ruunoupapeH- AiliaKia ~ Pm- 


PHmiiiin - Primal'. 


sopupiia — l'ruiunu vili porla 


Prli«i>'i ~ i'rimiiìK — KrulU 


conairaialaeraTllà 


priiiialici.-i — ttitcliK Uituima, 


Pruusperous — l'ro))i eroso, »u- 




Lu»iu, Irescocoio — VegéUt, 


Prina' -T'Urina 


Kobiiio , <e Ili vucolii 


Prlii'jiyal- Principale- Capo 


l'ruuspctliva — l'ru<iiettlta = 


Pri.ici.sl.Bth -Similuru, Orpello 


Avuuii Uavanti na iiella prwi- 


-Ha^c:ls^il^= Resta a<1 prin- 


spettini —fig. Aiur Imlla «po- 


i-i-b;!eh-llMlarui>nunpalmu 


rauee, un avvenire colur di 



di Kib 

IT r- ['rioi-e 

Priuura — Priora — Superim 
PrivatLV — jd«r. Generi ili pr 

vativa driitiaiiinlG 
Priva:!inn — l'rivaiione — l 

iura: 8ti<ntl, Hinerif 



a ojtni , 
ruprlo - 



luei-siiùa "- PrueeS'Ioiie r^: 
lii'la i LiiHèuii in pruueei«l'>n 
■• Aver |{uri;(if[ilu in curpu 
Hiclnl — Pruuinli) — A»»ellii 



' : ilUHtien prougeni 

l'ritpcitiigrnndiuii 



lucolls 



■rolesto T= Leva ìil 
Aaniilar il protastu 

ìuiHi^raril debito 
-lleperturio — Pr.i- 



lte((i<lrar a pru 

l'ruutuunou lista — lìeilaltur d<'! 

pruliieuilii 
l>ruuIiiU[|iiam<|uaiu — Ui granili 

arie, prelezioni, crando ni' 

liaj^ìa — Unanquain 
Priiuvi — Provare — Tenlare — 

Ardire 

'''■""'■*'' l'uà —'*""'« — U" P"' 

ne^lii HCapagaHuu t'armento. 
ove li KOtlerri an Iraiciu mIu 
dell» villi — Da cui: Pniptg- 
llinn — IHerRo 
Prijiiviamla — Prurinuda — Tei- 
luvaglie 



PU 

Prouvìn — Provino — Provetto, 
per le polveri — Areometro, 
per il pe>o <le' liquori 

Prouvigiòn — Provvisione — Sti- 
pendio — Frutto 

Prouvisiounà — VeWovagliare 

Prouvisori — ^**™P®''àneo 

Proovisorfument - Temporalmen- 
te. Per interim. 

ProMvista ''rovvista 

Prouziòii — Porzicme 

Psà — Pedata — talora : Un cen- 
cio. — V. Pessà 

Psegass — Affrettarsi — Solleci- 
tarsi 

P8e« — Pezzetta, Pezzoi ina 

Psig — Pizzico — Pulcesecca — 
Pugillo — Razzente, Piccante, 
di vino 

Psigà — Pizzicare — talora: Mo- 
lestare 

P8igòn — Pizzic^j"*^— anche 

Pizzico 

Psin— V. Pesa\n 

Ptà — V. Pettà 

Plass — Omento — talora: Epa, 
Ventre 

Ptasson — Panciuto — Adìpo.«o, 
se d' uomo già fatto — fig. Mar- 
mocchio = V. Merdòn 

PublicA/Ton — Pubblicazione = 
Denunzia 

PublìcitìA — Sciarrata — Scandalo 

— Strepiti 

Pugn — Pngno — Frugone, per- 
cossa di punta — Sergozzone, 
dal basso all'alto nel mento =% 
Kà a pugn — Misurarsi al pugi- 
lato — fig. Ripugnare 

Pugnata — Pentola — Pignatta, 

da cui Pignatt^"[Jj — Paiuolo 

Polga — Pulce, colle frasi simili 

al dialetto 
Polia — Puglia — Gelloni, plur. 

— Riso di Puglia 
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Pupla — Mazzocchio 
Puranca — Pure — Ben'c 

Purga — Purg^^jg — PurgaliìfO 

Purga — Purgare — Suppurare, 
Sfogarsi, di piaga 

Purgantìn — Un purpante blando 

Purgàntòn, da cavali — Dràstlto 

Purisnà — voce mil. — Prùdere 
— Aver pizzicore — Purisnà i 
oung — Pizzicar le mani 

Purzin — Pulcino 

Puslerla — Postierla - toxc. An- 
tiporta - Fra l'uss e la pusterla 
= Fra l'uscio e il muro 

PuviàI — Piviale 

Puviòn — Piccione, Colombo s= 
Cìapàunpuviò»— Stramazzare 

Puvionèra — Colombaia 

Puvida — Pipita, in ogni senso» 

• Mal dia puvida -/i^. Aver sem- 
pre il becco asciutto 



^ 



Quacc — Quatto = Sia quacc — 
Zittire, Star chiotto = Quacc 
quacc — Alla chetich-jlla, di 
soppiatto. 

Quach — Airone, Sgarza, uccello 

Quacià — Acquattato — Accocco- 
lato 

Quaciass— Acquattarsi —Accoc- 
colarsi -- Accosciarsi — Ran- 
nicchiarsi — Appiattarsi 

Quàdar — Quadro — Quadri, nel 
gioco = in quadar — In qua- 
drato, o quadratura 

Quadèrn — Quaderno 

Quaderna -Un quaderno, per ana- 
logia dal giuoco dei dadi — 
Quattro numeri estratti 

Quadrant — Quadrante — Mostra 

QuadrèI — Mattone = Mega ad 
quadrei — Monte 

Quadrett — Quadretto — Cul)0^ 
se misura di capacita — Qua- 
drato^ se di area — Voto, se per 



QU 

grazie avute = A quadrett — A ] 

«^.•a':clil 
^JuarlrnllòM - Dadi — Munizione 

(Ja lupi 
Quadrili — Oaadriglio, giuoco in 

•[ualtro 
Q:iadri!ÌH — Oinilriglia 
ii'i.idròn — Tunbtìllone, mattone 

da forni — (Quadrone, ia oj^ni 

Qiiai — an'j. Qualche — Alcuno 
Q.iaia — QiajjJiH 
Qnaiar'ìu — Quapfliere 
<»:i:<ir(»»s Qualche cosa 
Qiiaidun — Alcuno = Taluno 
Quaiolt — Quaglia giovane — 

fifj. Merlotto 
Qualilica- Qualità — Grado — 

Qualiticazione — Distintivo 
Quand - Quando — Qualora -- 

Qiiand si sia — Quando che sta 

— Ad ognitempo— A momenti 
Quanquàn' — Anitra e fig. Nane- 
rottolo 

QuarantiD — Rigalo, se fagiuolo 

— Primaticcia, sé pj^sca — Del 
resto è d*uso la voce Quaran- 
tina 

Quarantina — Quarantena — Con- 
tumacia — O'iservazione 

Qnarantoiir — Quarantore 

Quarcià— V^ Quitta 

Quarella — Querela, Quistione, 
Disputa — talora: Guaio — Con- 
tumacia 

ijuarl — Qiarto — Quartiere p.cs. 



di case, scarpe, vesti 

Quarta — Quartadftrmila — Quar- 
tino, il haco della 4*^ 

Q lartana — Quartana 

Quarte — Quarto —Quarteruola 

Qoartér — Quartiere — Alloggia- 
mento '-=: Cftunsegnà in quartèr 
— Helegar in «piartiere 

<)uartireu ~ Erba di A° taglio 

Quassi — Quassia 

'Quatta — Coprire — Vestire — 
Coperchiare — Bendare e talor 



RA 

Velar , gli occLì - Qaattk i nan- 
canz = Coprirle — Scusarle 
Queschì — Questo — Costui 
Questua — Acoaltu — Ceroa 
Quulsimil — Alcun che di «imilt; 
Quiescenza — Riposo 
Quiét - Quiete- ili poso - Calma 
Quieta — Acchetare — Rappaci- 
tìcare — lUhboaire — Kiposare 

— Dormire 

Quint — Scene, sul palco 
Quinterno — Quaderno — Qoio- 

terno, se di 5 fogli 
Quintes:<enza — Quiatessenza — 

Il fondo — Il sutcu 
Quintili (Pòvar cme S. Quialìn) — 

Povero io canna — Ridotls al 

^rde 
Quintina — Cinquina 
Quistà — Acquistare — Buscare 

— Guadagnare 
Quìtanza — ' Quitanza 
Quitanzà — Quitare 
Quotizà — V. Cotizà 



Uabadàn - Baccano -Scliiania/M 

— Allegria — ConfusioDe — 
Diavolio — Tregenda 

Rabàrbar — Rabarbaro 
lìabatk-SaprHggiungere di colpa, 
air improvviso = RabaU adoif 

— Coglier alle spalle 
Ual>ata<)s — Arrabattami -* Di- 
battersi — Ruzzolare, par terra 
— /!(/. Stillarsi il cervello 

Babeli — V. Rabadan - A biz- 
ze ft'c 

Bahia — Rabbia — Stizza — Di- 
spetto ■ Rovello =3 Cìapala — 
Arrovellarsi s= Pala ciapii — 
Crucciare — Dar rovello 

Rabiass — Stizzirsi — Arrabbiarsi 

— Arrovellarsi — Montar siila 
bica 

Rabìn — Rabbino, ebreo — PiaCi- 
tore — Stizzoso 
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Habious — Stizzoso, nebbioso £=-• 
Can rabioiis — 6;ine idrofobo. e 
me(>llo Colla r.ibhia canina 

Rabiousa — Acquavite 

Rabolt — Piallello (Ic.ntato 

Raboll — Jloncl laccio — Trasan- 
dato — V. Barabba 

Habouttaia -• Oenlaprlìa ~ Ua- 
boulada — Cosa da moacHi 

Racagna — Acquavite 

ftacanà — Ber, Cioncap acqua- 
vite 

•Bacanàt — Acquatltaio eil ancbe 
Bevitore di.. 

Ràccoiila — Dijjpnla — Piale — 
Guaio — Seccatura, N»ia, Im- 
portunità, Frivolezza 

Raccoulà — Piatire — Tacco- 
lare 

HiiccouJòn — Importuno — Liti- 
gioso 

Rachi'ta — Hacchetta 

Flachitiph - - Rachiticd 

Racolt — Ricolto 

Racolta — Raccolta — Collezione 

— Un rifrusto, di busse 

•Ràdica — Ràdica 

Radia — Radice — Bulbo, se car- 
noso 

Radica — Radicato 
Radisòn — j)lur. Sterpame 
Radòn Rasiera 
Rafà — Trucciar a ruzzoUni 
Raffredonr — Raffreddore — Inta- 
samento, se con muco dal naso 

— Corizza 
Rapffr — Rap^nrio — Razzo, delle. 

ruote /Jr/. Caso, Miracolo 
Ra?ià fough — Mandar scintille 
Riffiounat — Ragioniere — C»m- 

puti.sta 
Rap;iounatnria — Computisteria 
Ragir -= Riijiro — V. Rig!r, ecc. 
I^af nà — Ragnatelo, anche fig = 
Ohe attòran di ragna — tose. 
C'è ba^sa la soffitta 
Ragò — Ragù — Intingolo — Ma- 
nicaretto — Cibreo — /l^.Piaz- 



RA 

zata, di cosa da teatro — Sec- 
caggine — Miscèa 

Ragoutin — Intingolelto 

Ram — Rame, metallo — Ramo, 
di vegetali — Palme, se di fiori 
artificiali tugli altari 

Rama — Ramo,jr). es, dì pazzia 

Rama— Rete, di fil di ferro — 
Graticolato 

Ramadin - (Graticciata di... 

Ramerà — Lamiera, lastra 

— Pal- 



Ramelta — Ramicell!I 

u 

ma, degli altari 

Ramin — Fil di ferro, d'ottone, o 
ricolto 

Ramina — Tegame — Bastardella 

Ramina — V. Ramadin. Rama 

Ramoulass — Armoraccio, Ramo- 
laccio 

Rampa — Erta — Pendio — Sca- 
lèa, se a specie di gradini 

Ramph — Inerpicarsi — Salire — 
Aggrapparsi 

Rampa — sost Pettata V. Rampa 

Rampana — agg. Decrepita 

Rampegà — Inerpicarsi, Arram- 
picarsi— V. Rampa N. 1.® == 
Ràmpegàsul vèdar- Attaccarsi 
agli specchi 

Rampega — Cavillare, Sofisticare 

Rampegada — Pettata, Aivpra sa- 
lita 

Rampeghìn — Rampichino, Pic- 
chio uccello — Goavòvolo, di- 
cesi di erba che si aggrappa 
con viticci 

Rampin — Arpione — Gancio — 
Erro, pel pozzo =■ Avocai ram- 
pin — Quagli dui cavilli 

Rampinà — Cavillare — V. Ram- 
pegà 

Rampi nera — Graffio, Raffio — 
Uncini, per attaccarvi vivande 

Rampinon - Rampicone - fig. Ca- 
villatore 

Rampòn = ContralTorte, per asci 
— Rampicone, palo uncinato 

m 



RA 

Rampoanà — Munito di chiodi da 
ghiaccio 

Rana — Rana, Ranocchio = Rana 
dSkì Signour — GranocchieIlar=: 
Se la rana la gh^avess la coua! 

— Se la lumaca avesse denti! 
Ranareu — V. Rane 

Rane — Rancio 

Ranca — Strappare, Estirpare, 
Svellere 

Ranca — Recere, e meglio Spur- 
gar il petto — Trarre catarro, 
s«rnac<;hi =«= Ranca i busècch — 
Trarre i visceri — fig. Schian- 
tar il cuore 

Rancio — Susina regina 

Randevnìi — Convegno — Ritrovo 

— Appuntamento 

Rane — Venditor di rane — Rana- 
ìuolo ? — fi§. Brancicone 

Raoéla — Ghiera — Bietta — Co- 
piglia — Rotella — Disct forato 

— tose. Renella 

Ranf — Granchio, da cui Aggran^ 

chiarii- — Crampi 

Ran6gnà -Rannicchiar, Aggrai- 
chiare, le gambe =3 Ranfignà al 
Das — Aggrinzarli naso — Tor- 
cer il grifo — - Far dello schifo 
Ranfignass — Raggricchiarsi 
Ranga — Raucèdine — Catarro 
Ranghi -Raggriccialo, se per vo- 
lontà — Intorpidito, per freddo 
Rancia - Accostante, di abito ben 
adattato — Raffazzonare — Ac- 
comodare -Vun rangià tiu pou- 
ììd — Uno tutto azzimato 
Rangiass — Raffazzonarsi — Ac- 
comodarci — Mi'jtersi in sesto 

— in altro senso: Farsi la parte 
da sé — Prender quanto era 
d*aopo — in altro: Convenirsi 

— Accomodarsi — Venir a patti 
Rango — Grado, Condizione — 

Riga, Fila, Ordine 

Rangòn — CaUrron* ^^j^ 



RA 

Raigougn — Grìdorì — Contesa 

— Guaio — BronlolameDto 
Rangougnà— Piatire — Bronto- 
lare 

Rangougnòn - BroDtolone - Ac- 
cattabrighe 
Ràngoul — Querimonie — Solle- 
citudini — Noie 
Rangoulì «= Rauco — Catarroso 
Rangoutàu — OurangOutang — 

fig, Nanerottolo — Babbìone 
Ranoìincoul — Ranuncolo, fiore 
Ràntagh — Rantolo -> Asma — > 

/ig. Rancore 
Ranz — Ràncido, Vieto, Putrido 
Ranza — Falce frullana o tie- 

naia 
Ranzàia — Rancidume - Rosome 
Ranzgneula — Falcetto — Col- 
tello a punta ricurva 
Ranzin — Grisatoio, Topo, de*Tt^ 

trai 
llapà — Aggrinzato, Kugoso 
Rapourlà — Riferire — Rappor- 
tare 
Rapourtìn — Relazioncella 
Rar — sost Raro, Rarezza — Ra- 
rità — agg. Raro, Rado 
Rara — Ar ara, uccello 
Rareula — Canevaccio — Fìlen* 

dente, Crivellone 
Rari — Sradire — Dirad^ire 
Ras — Raso, stoffa — agp. Ras» 

— Traboccante, di liquidi 
Rasa — Ragia = Acquara» -- 

Olio di trementina 
Rasa — Razzo, di ruote, e fuoch» 

artificiali — Magliuolo, di vile 
Rasa — liadere — Rabboccare, le 

botti — Scolmare — Spianar^ 

p. es. colla rasiera 

Rasa — Cimjj'® dì panni 

Ras* eia — Strcgghìa, Striglia 
Ras'cià — Strcgghiare, Strigliar* 

— V. Ra««pà 

Rasent — Contigno — Rasento sa 
Ras rasent — Rabboccante 
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Kmi - ìnf.aoceKÌ — IdcoIIo, Ga- 



- Riollare - 



e.lt'CidilL 
Rasià - Pmilr 

CnTillare 
Rasii — Cnvlllf, Piali — Diverbii, 

Disse n?! 
RatoCi — llUFoi» 
Haipi llHSf n, pvr inlaftllitor 

*t Itoi'i Raschìalulu 
ftMpIt Kiupare llHSchiarL, 

Ratlisrif, ji. a. U caria — Ha- 

iiparr, jk" cavalli — Rai 

de' pulii 
Kaspadura — Y. Respadu 
Haapin — KaKpino -- Ruslialoio 

— Sarr.hiBllo, p le erbe — 
Kadimailia, |ier la maiJia 

Rasplà — R;»poltare, se prender 
gli AVanii — RaKBranulIsre, 
à« aci'uniular a duco a poco 

— ¥ R«snà 
Raspon ~ Bruciore 
R:iipU9g — ItimaaDKlio — Avan- 

infilili — Cucciolo, di perdona 

— RiliHlo — Marame 
Kaiterl - RaMrello, ar 

lavoro— Cancello, ad i 
Hnaltà— Rnslrellare ~ Rastrel- 
lala - Culpo di rastrello = 

Cancrll.'<ta 
Rasllèrn — Railreltlera 
Rasllin ~Ru:<trellÌRa 
Haillun - Hastro 
Rat — Soi'cio — Topolino = 

Rai ad coulmècna — Topo ila 

grana', ed anche acquaiuolo 
Rata - Rata. p. e: 

rate — Femroln.. 

fig. Bambina, vispa 
Ratalouia ~ Ciurmnelia — Gen 

taglia - Marame, di cosa 
RataToula — Pipiatriillo 
Ralelii — mollare - Piatire - 

Contendere — Cavillare — Li 

tif[are 



Kaliiè — Rovesci* — 



Saiai 






Rava — Rapa 

Havign — Vernio 

Ravanà — Zozzenre di persona 

che Gammi a El^nxa propusilii 
— Aggirarsi— Sgambettarpr 
di insetti — Mutar di posto — 
Ronoreggiaic, di temporale — 
Frugare 



Rafani 



lt.<vadn 

Kavieu ~~ Agnellotti, alla Lnm' 

Raviss = liaviizone — Seme di 

- Raviztone =; Bousch 



Ratiùn — Kailoue = pr' i cavai 

Razza — Raxz», Stirpe — latorar 
Modo , Ma Jera ^ Ca al àti 
raiza StalUti = fi. tsm* 
Figliare, Prtì creare, Ripro- 
durre Appaiare, du «ulomli 

Razzli Allignare -- Atteccbii'o 

Realink — Realiiiare — Arre- 

Realiiass- Avverarsi 

Iteatln — Poratiepe 

Rebenass — V. Ribecasa 

Recent — Recente— Kaizenle, 
di vino 

Rec-tfcm — (Fili — Preparar il 
terreno — Stromba/zare Ai- 
leltaluolo (Ikes ]'u elU>, cua 
culti Ghiam^in gli altri 

Red — Rete — Itelicella — agj). 
Rinsaldalo Rigido Slec- 

tiriutto, Aa»lderalo, per Treddu- 
nelle membra 
lied!) R tata, Presa — Funata, 



R din: 



- Ri-dln; 



Rclf a iricd — Trifoln 


Requisizion - Staggina- In- 


- a dbtùecc. — A iliicfili 


culla - TolU 


— purjtà - Huftì collo 


iltsca — Li-ca, dil limi, ilei p.?- 


— rft [lurgli — Rare crnrio 


sce — Spuntone,»* grosso 


— altiancii — vuralo 


del pesce - Arcala, delta npica 


- Fa Bioii Mt. ~ V. 


Heff — ^, Pcrcoiise, Ulisse, Zom- 


RescnU — V. Arwiil* 


„ bum 7w 


Reiiga — Seaa, ancliu a telaio 


Rsarà ilafllUcij - Pmfllare 


llsso 


-V. Pelli Pmr.ilà-KiQlìi 


Resftti - Segare 


Relllatla— Hamiatnr» = ll<>H- 


KesEadura — Segatura — fi. 


ladii ad pn^n — Uua salvn dE... 


Tnbauaccio 


— Un subbisso 


ResgoH - Secaiore 


«■^aiò - R,l,buiru 


R^'sii — V. Ratii, RasiJi 


Bflgioii — Repeiicire — V. Ar- 


Re<iou4 ~ Accattabrighe, Ltll- 


n ^Tiuura -Massaia - V. Àraa- 


Resplr — Respiro — Fiato = 


doura 


MaRc:inza ad respir - Difil- 


WaeM» —Venir a noia, jn iig. 
Bla — b<>cT a un ppln di lu^- 


ciillì di respiro. Ambascia — 


CAns. = fagameal a respir 


earle — Pianlarriiiliui, in una 


— a credilo, a rate, ad .-irìo 


casa — Aver Irrtppoinlimari;- 


Respira — Respirare — RiBa- 


iaiionc — AlliRiiars, Durarla 


lare 


— Indurre, Cci.erare 


Responsaiiil - Mallevadore, Ri- 


llègoui- piur. Regole, Norme 


sponsabile 


— talora: Henatrui — sing 


Hespuss— K. Haspiisi 


«^eo'e.lo 


Resi - Heslo, collefrasi del dia- 
letto 


llèpoiila — Hégoln , Norma — 


Resta — Sottrazione — Y. Ra- 


treno. [lllc[(no=: A rtgouia 




— Avulo riRiiarrlo 


ResU — Restare, Rimanere - 


lUaonliiKs -Regolnr^i- Con- 


Arrestare r=C' al n-slaierrt — 


leiiersi 




neciiulixia — Unuirizia 
R'ilaziun — nelaii<.R<! - Cono- 


a^tiiraiilre, ecc. = Reali »li- 


eliju à fìeslaruec llalo,«ai 


•een^a — Bappiiplo — Ami- 


<i |ia JDO A naso, «cadala 


cizia — Lfgamc immorali! 


Resti -talora. SUre, TniMrti, 


H.>n - Lf^ reni - V. Darnèra 


Essere 


Rfnd — Dundnre — Frullare 


ReMliRli — lisser collo — laco*- 


Itenfii ~ Rensa, l.ilii ili Riinia 


trar la miirta — InciRnenl — 


Hflpelùn — Dispelto - Sparlili 


Hinrign«r<i --^ ReitaRlida mit 


lliipleh- Ripieco— loie Rim- 


— Pagar lo «colto, i volli nriU 


i-ull« - inuUroncim: ItiGulo 


Resiéll— V. Rastell 


reciso 


ReMiu ncsttfl, lie'tavilli 


Requisì — Far incelta — Slan- 


Rcilrixion Re< riiio»« 


gire — Pigliar pt-r pubblico 


HeliCca He liScailone 


servigio — Aevaparrare 


Relilil - Difiltura - Haddfli- 


Rsijuisilo - Requisito 


zimeofo — ReElifieara 



RI 

Uovisioi, lie.Tìsoàr — Kevisione, 

llevisorc 
Reudji — lluola, in ogni senso. 

SiecctUtiii: ~= Menù la reuf);i 

— Vivt:r a spese altrui Vhv 
il parassita = Vess V ultima 
renda — Esser dasseazo 

li'iUita - llusa — Rosaio, il cespo 

llià — Caiial^jJlj^, nelle stalle — 

Stroscia. Kigo d'acqua 

iiiballa — Hiballa — Lumiera 
della ribalta 

Hibalta — Kovtsciare — Darla 
balla, Kiballare 

iiiballada — tose. Balta — An- 
dar sossopra 

■Jìlbanibi — Rimbambito 

liibass — Ribasso — Sconto, di 
danari 

hibassà — Ribassare — Dimi- 
nuire — Scemare — Invilire 

4\iball — Ribattere — Uibadir i 
cliiodi — V. Pount 

Ribattidura — Ribattitura — Ri- 
baditure — V. Soubatidura 

Uibatlin (fa) — Ribadir la gozzo- 
viglia 

Ribecass — Rimbeccare — Ri- 
s e n i i l' s i 

Ribell -1 V. Rabell, Rabadan 

Rilies — Ribes 

Ribòia — Marame — Scegliticcio 

Ribouck — Riboccare, Traboc- 
care — Intonacar, un muro 

Jtiboumbà — Rimbombare — Rin- 
tronare 

liibrèss — Ribrezzo — Ripu- 
{^nanza 

Hibutà — Ributtare, Respingere 

— aver ripugnanza — Ripul- 
lulare, di piante 

Ricalca — Lucidare, disegni 
Bicam — Ricamo — Straforo — 

fiy. Pottiniccio 
•Ricauiadoura ~ Ricamatrice 
Ricàpit — Ricapito — Docunento 

— Carle 
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RI 

Ricapita — Ricapitare — Far te- 
nere — Consegnare 

Ricàv — Ricavo — Frullo — Tre- 
dotlo 

Ricèv — Ricevere — Accegliere 

— Dar udienza — Tener cir- 
colo, adunanza 

Riceviment - Accoglienza — 
Adunanza — Udienza 

Ricevuda — Ricevuta — Quilanza 

Riciàm — Richiamo — Segno di 
rimando, nella musica - Ul- 
timi tocchi, delle campane — 
V. Muda 

Ricotinoìiss — Riconoscere — 
Compensare, Retribuire 

Rìculà — Rinculare — Aidar a 
riiroso 

Rid — Ridere; talora Riso = Rob 
da rid Bazzècole — Fra- 
scherie = Tra tuli in rid — 
Volger tutto in baia — Canzo- 
natore, chi volge in baia --- Ri«4 
a Ihvar strelt — Sorridere — 
Soffghignare — Rider colla 
morte in cuore = liid a cre- 
pa pansa — Sbellicarsi dalle 
risa 

Ridada — Risata — Risatina 

Ridicoulhgin — Ridicolosaggine 

Ridon — Burlone — Facile al 
riso 

Riducibil — RiducibiU — Dut- 
tile, Arrendevole 

Ridìis — Ridurre — Add«ttare — 
Porre freno 

Ridiisass — Condursi a.... 

Rifa— Riffa — Ì9sc. Lott^,,jj^ =-- 

Ad rifa — Di forza — A male 
= Fala ad rifa — Far a forza 

— Far per dispetto 

Rifless — Riflesso — Riverbero, 
di luce, calore 

Rifound — Rifondere — Risar- 
cire — Rimborsare 

Ri frese h -— Asciolvere, Rinfre- 
sco, di persone — Pausa, Stai- 



RI 
faggio, Profencki, di béstie — 

Hifud - Rilìuto, anche nel giuoco 
Hifusioi) — Hiru^ione — Rim- 

bop.^o — nisarcimento 
Riga — Riga — Linea — Règolo, 
nelle ani =3 Tegn in riga — 
Tener a iìletto, se per condotta 

— Tener a «lecchello, per eco- 
DOroia =^ Sia in riga — Reg- 
ger la linea — jig. Arar dritto 

Rigir — Kaggiro — Imbroglio — 

Frode 
Rigira — Raggirare — Frodare 

Defraudare — Menar pel naso 
Rigirala — V. Ragnàla 
Rigiradour — Raggiratore 
Higoulizia — V. Regoulizia 
Rigouròn — V. R;«fà 
Riguard — Riguardo — Cura — 

Rispetto 
Rilass — Addentellato, di lavori 

— Scrèpolo, di muro — Emor- 
ragia, Profluvio di sangue 

Rilassa — Rilasciare, Rilassare 

— Emettere, un certificato 
Rilév — Rilievo, nell'architettura 

— Osservazione, Nota, Corre- 
zione — Fa di rilév — Far no- 
tare. Far degli appunti = S. 
Giouvhn ad rilév — Pagar lo 
scotto altrui 

Rileva — Comperare — Sotten- 
trarc ad uno = Rileva debit e 
credit — Prender tutto sopra 
di se - V. Rilév 
Rim I — Capostorno, di bestie bo- 
vine 
Riroarrh — Notare, Osservare 
Rimbambì — V. Ribambì 
Rimedi — Rimedio, Farmaco 
Rimèss — Rimesso — Posticcio 

— Riavuto, di salute 
Rimessa — Rimessa — Scadérla, 

se t»en ornata 
Rimett — Riporre — Rimettere 
- Vomitare, Recere — Ripri 
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fltinare — Ripiantare 
Riraèttass •- Riaversi, di salute 

— Rimettere ad uno il giudiziu 

— Cedere, Esser arrendevole 
Rimoll - OidiacGiamento * Strug- 
gersi di nevi 

Riroord — Rimordere — Aver ri- 

m!>rso 
Rim^rs — Rimorso — fig. Sitimuli 

della fame 
Rimouderuà — Animndernart — 

RafT.i'.zonar a nuovo 
Rimoulìf — Didiacciare — Sgel-ire 

— Scemar il freddo 
Rimoundh — Rimondare — V. 

Maundà 

Rimounta — Rimessa del tornai» 
= Cavai ad rimoanta — Stal- 
lone 

Rimounta— Rimontare, in ogni 
senso— V. Rimoudernk 

Rimountoàr— Rementorio 

Rimpiassà — Sostituire — Ri«- 
piazzare 

Rlnass — Rinascere — Rivivere 

Rincagoà — Rincagnato — Ca« 
muso 

Rincula- KRiculà 

Rinfoursàss — Ingagliardire — 
Raiforzarsi 

Rinfresch — KRìfrcech 

Rinfresca — Rinfrescare — Rin- 
novare V. Rifresch ?s Rii- 
fre5càun quàdar — Ritoccar,. 
con colori più vivi 

Ringhiera — Ringhiera» Balla- 
loio — Corridoio — Terraixa— 
Parapetto 

Riphr - Riparo -Cinto, per per- 
sone — Steccato, con ÌKlecoii 

— Sbarra 

Ripara — Riparare — Cingere, 
Chiuder con istecconi — So- 
stenere — Ristanrare — Rime- 
diare 

Riparazion — Riparazione — RI* 
stauro — fig» Soddisfazione 

Ripart " Reparlo — Sparltzioae 



RI 
Hipassà — Ripassare, Rilef^gere 

— Rivedere — Correggere 
fiipedulà — Rimpedulare 
Ripesca — Kipezzare — Rabber- 
ciare 

Ripèt — Ripetere — Ripeter la 

classe 
Uipetiziòn - Ripetizione, Oriuolo 

a ripetizione — Lezione,Suuula 

— Ripetizione, voce d' uso 
ilipiàt) — PiJìtierultulo 
liipie{jh — Ripiego — Spediente 

— Scappatoia 

Ripourtà — Ritferire — Rappor- 
tare — Far la spia — Raggua- 
gliar le scritture di commercio 
= Riporlassavun — Riportarsi, 
Rim«'ttersi a.. 

Ripugna-- r. Ributà 

Ris — Riso; talora Risaia — II 
riso 

Risali — Spicco — Risalto — iJel- 
r apparenza 

Itisaith — Spiccare, Risaltare — 
Campeggiare 

Risareu — Venditor di riso 

■Ris^c — Rischio ~ Pericolo 

liis'cià — Risicare — Arrischiare 

Ris'cioiis- Avventato, Arrischiato 

Riscountar — Risposta 

ttiscountrà — Rispondere — Rag- 
guapiliure, V(u-ilìcare 

Kiiienfiss — Risentirsi — Mostrar 
l'offesa — Farsi valere 

Risèra — Risaia 

lisina — Riso franto — Farinac- 
cio — Tritume di riso 

Risious — V. Ratelòn 

Kisolt -- Risoluto, Determinalo, 
Deciso 

Risòlvasi — Risolversi, Determi- 
narsi, Decidere 

Ri<òn -Riso greggio, lopposo — 
Risone, d'uso 

elisoti —Riso alla milanese — Ri- 
soti», voce d'uso 

Bisoursa — Partito — Ripiego — 
Mezzo — Spediente 



RI 

Rispound — Rispondere — Rim- 
beccare, di fanciulli viziati 

Riss — Riccio — Arricciato — Ina- 
nellato, Crespo, di capelli 

Riss — Trìicioli,piur. quelli da fa- 
legname 

Rissa — Arrìcci;» re — talora: Ag- 
grovigliarsi, del filo — talora: 
Selciare, Ciottolare, le vie ~ 
V, Ritirass, di vesti 

Rissàda — S^'^'^^nro " Ciottolali» 

Risspoursè -Riccio - Porcospino 
Ristabilì ~ Ristabilire Ristaii- 
rare - Intonacar, di calce - Ria- 
versi, in salute 
Ristabilidura — V. Stabilidura 
Ristagn — Ristagnamento 
Ristrèngiass — Reslrnìgersi — 
Scemar, Limitarle spese — V. 
Ritirass 
Ristrelt — agg. Ristretto — Biso- 
gnoso, In istrettez/.e, di persona 

— sost. Manzo stufato, stretto 

— Compendio, sunto di spiega- 
zioni 

Ristretòss —Strettezza — Bisogno 

Rilhi, Ritain - Rilavi. o — Sca- 
m uzzolo 

Ritecià — Rintegolare — Riandar 
tegole 

Rilega - Sbarra, nt'c^mpi - Fre- 
no, Ritegno — Ritenere — Te- 
ner a memoria — Sliroare — 
Tener per fermo 

Ritegni Ritenuto — Moderato 

— V. Rilega 

Ritentiva — Ritenitiva — Memoria 
Ritenuda — Difl'alco —Ritenzione 
Ritir — Chiostro — Fra 4 mura 
= Militar in ritir — in ripo>« 
Ritirass —Ritirarsi — Far luogo 

— Rientrare, Racconciarsi, di 
stoffe 

Ritratà £= Ritrarre, l'effigie — Ri- 
trattar il detto 

Ritralt — Ritratto — Effigie — 
Immagine — Dipintura 
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RO 
Kitrallass — Disdirsi — Rìiraltare 

i! (ietto 
R Iroiis — Ritroso — Schizzinoso 

— Lezieso — \. Reslin 
.'liussi — Kiuscire — (Condurre a 

termino — Pervenire 
Riva — liiva, Sponda — Ciglione 

= In riva dal lavoul, ecc. — 

Sul mMfgine 
i ivii — Pervenire - Giungere — 

Arrivare — Aver la buona o 

mala fortuna di....^-. Riva adoss 

— <]o^liere, Sopraggiungere 
rJ vàgli — Arrivarci — Esser alto, 

l'orlo, ecc. abbastanza 
»:ivaniià — Rivangare?, ancìxe fifj. 

--- i'iposcare — Dissotterrare 
lu'vegni — lUnvenire — itiaversi 

— i-iprcndtM" gli spirili — \\i- 
prcndorc, liisoaldare, «li pane 

lUvfndirrii — {iivendùgllolo — 
Treccone — Barullo 

RivèrJKM* — Riverbero 

Rivi — Capecchio 

Rivinta — Rivista, Veduta — Ras- 
segiui, (ìi soldati 

Rivoli — Ciglione — PeidJo — 
Krta — Burrone 

Rivonlià — Rivoltar — Metter 
soss'ipra — Far scbitb, nausea, 
ripugnanza — Metter il ritto 
a 1' vcN': io, di'gli aldii 

Rivouilàss — «'Mbellarsi — Rim- 
beccale - V. Hivoultà 

Hoba — Roba — Cosa — Affare 

— Fatto - -: Roba al soii -- Po- 
deri — lalèva: Raccolto, Messe 

— ■ Ròba da slr^ipàss — Cosa 
da strapazzo =Roba da rounip 

— Cosa fragile -- Rob da man- 
gia — V. Mangia = Rob da 
brusà — Combustibile, in ge- 
nero: Stipa, Uru.'iaglia, se mi- 
nuta : Aosa da darsi al futco 

Roba broudousa — fig. — V. 
r»i'o:i'!ous, ecc. -■ Roba vógia 

— Cost trita e ritrita 

r.obb — Robbo, specie di mosto 



RO 

— Coso, Arnese, Neg^ozio — 
Utensile — Attrezzo, di navì = 
Fa i robb d'un aitar — Am- 
ministrar le sostanze di.... 

Ròcca (ò larga) Rocca = Citta- 
della — Castello 

Ròcoul — Capanno — Ragnaia 
= Tégn ròccil — Tener cir- 
< '^lo (I ... — Siper allcttare^ 
attirare s=; Tira a ròcoul — 
Attirar a sé, Allcttare , Inve- 
scare — Tender la ragna — 
Stringersi attorno gli altri 

Rògn — sost. — Piato — Disputa 

— Causa di litigio — K Marogn 
Roià — V. Trcuia 

Roll — Ruolo — Catalogo, Elenco 
itoli — Rullo , di tamburi; voce 

d' uso 
RosbilV — Manzo alla gratella — 

Bistecca — V. Biflcch 
Rost — Arrosto = Andà a rosi 

— Arrostire, al fuoco, al sole, 
anche di persona = Kost negii 

— Arrosto soflogato — V. Rozz 
aost — f\§. Inesperto , Malpra- 
tico — Guastamestieri - Strìm- 
peHatore, <Ii strum. naiisic. — 
Lacerator d'orecchi, di cantn 

Rosta — (dal soìi) — A sol co- 
cente, ardente — Canicola 

Ròtoul — Rotolo, da cui Arroto- 
lare 

Roubà — Rullare — Involare — 

— Trafugare 

Roubalissi — Furto — Latro- 
cinio 

l\oubatà — Rubacchiare, da cui 
Rnbac^:hiamento 

Roubett, Roubettin — Ceselline» 
Cosuccic — Robetta, se di corta 
veste — fiij. «li ragazza — Min- 
gherlina 

Roubià — Denticchiare — Ma- 
sticar alla peggio 

Roubicula — Raveggiuolo — Ca- 
ciuòla 

Rouca — Conocchia , Roc*h = 
1)6 



RO 

Metl ni lin sia roucn — Appes- 
necchiare 

Roucareù — V. Coucareula 

Roucbett — Accappatoio, per pet- 
tinarsi — Rocchetto, per il filo, 
e paramento sacerdotale 

Roucoulà — V. Raccoulù 

Roucoulà — Uccellare 

Roucoucò — Grottesco — Biz- 
zarro — Barocco, d'uso 

Roudh — Andara sovvallo — Go • 
der alle spese di.... — Viver a 
ufo — Scroccar»: — V. Reuda 

Roudin — Ruotino — R^lelliV 

Roudòn — Rotònc, gran ruota — 
fio. Scroccone — l\-irassilo — 
V- Renda, Houdà 

Roupàiit — Arropanle — Teme- 
rario — Rispcndiero 

Rougant-^ — Trattar con detti 
arropanli — Arrojrantare 

Rougieu — Cnischcllo, Tritello 

Rougn — V Hogn 

Roupna — Sca!)!)ia,Ro{!:na - fig 
V. Ro^ni = Ciapi^ la loiigna — 
Contrarre lascahl)ia 

Iioujjiià — Rroiitolar^i — talora; 
Lagnarsi — V. Ho^^n 

UOUgnòn — Arnione 

Uougouròn — voce tMilanese: Riz- 
zutoni 

Rouniàn - Romano, Sàgoma, della 
stadera 

Roumàna (a la) — A ciascuno il 
8H0 scollo 

Roumanada — Pagamento in co- 
mune 

lioumatizina — Ralibufio 

Roumnk - Ruminare, anche fig. 

— Far i .«suoi conti — V. Rumnà 
Roump — Rompere — Frangere 

— Spezzare- F. R«ba£=Roìim- 
pasK la testa /ìy. — Stillarsi il 
cervello — Arrovellare 

Roumpatourta, o .nmili — Rompi- 
capo — Seccatore, Importuno 

— talora: Guastamestieri 



RO 

Roumpla (con vun) — Venir a rot- 
tura — Esser in nimistà — Di- 
scucir rami.stà 

Roumpòn — Logoratore, di abili 
— - Rompiiore d'altro 

Rounca — Rònc^, - Roiicone, se 

grosj-a 

Rouncà — Diboscare — Arron- 
care, pulir dai virgulti 

Rouncà — Colpo di roncone 

iio'jnch — Campo diboscato — ta- 
lora: Poggio 

Rounda - Ronda - Fagh la rounda 
a*na roba — Aliar intorno a... 

Roundanina — Rondin^,, — Ha. 

ella ' ** 

Vis.)" 
' a 

Roundna — Rondine 

Roundòn — Rondoiio — fig. Mo- 
scone — Aliatore 

Houndonsìn — Balestruccio; hi- 
rundo riparia 

Rounfa per Rounda V. 

Rounfà -- Russare 

Rounfàda — Russo — Sterlòre 

ROura — Rovere — Quercia =^ 
Trouseu ad roura — Ceppo di 
rovere, anche fig. 

Kousa — Roggia, d'uso— meglio: 
l'^osso — Cora 

'^ousà — Rugiada 

Rousari — Rosario -— di ralt — 
inveltive. Imprecazioni 

Rureu ~ Crocchio 

Rousè — V. Rcusa 

5vOMsgà — Rodere, Rosicchiare — 
Brucare - Importunare - Bron- 
tolare — Rabbull'are = l*ousgà 
l'anima — Seccare — Dar mar- 
tiro, noia, pena, ecc. 

Pousgneu — Usignuolo 

Rousin — Rosetta — Botton- 
cino 

RousipoHla — Risipola 

Rousòn — Rosone, ntlle volle di 
edifìci 
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RO 

l'iiiisougn — gtuerir. Itusum — 
Torso, (li pomo, ecc. 

i<oiiM — Dn.s.to = liousB d'euv — 
Tuorlo ^ Ferr rous; — Arra- 
venlalo; CaoclentB , «e quaaj 
l>inn(ro= Pà diventh rouas — 
Fui- nrrostire. Svergognar, una 
licrsiinn = Gnl rouss pAr gnenl 
— Irap'jrpOrarB le g"^" P^"" 
ugni iiiillH 

IMU!(9:i(^ — iiosalU 

llouKseit - n<>ll.'ilo 

''iiussumìi — V. ilas::um& 

Itjusli — Arrostire — Friggere, 
aathn fig. 

nftir«Iii.Pii — Accfaliiillamnnlo — 
r. liosl ,V 2 

"iiiislin — l'iecolc) iirroslo — tose. 



l'omtftn — jin. ~V. Hosl 
Iljui«['l:i cofH — A rompicollo 

= Cri-ss n roulB da coli - 

Immillarsi 
-OMlaia — Hnlaia — V. Carèia 
Ituiiliin — Itullami: — fiMDiinfnli 

— maourie-libduri. di >nti- 

rlii KiliBci ~ S|)ii;rinli, di nio- 

''oiiluriRii.-i — pg. (iRitlnglia ■- l', 

lloiiluiiixl — Tumlii, Dolunilu — 



;;i-HovÌsiare, Traml.ii- 
, «0 movenilo le cose — 



Rub — Rubbo. che valuKKIiogr. 

= A mb e fi» — Alla rimtutt 

nisordinaiRmente 

Hubàn Galano, Ha-itro 

Rubia — Rabbia 

Robin —Rabino, pieira preiiana 



lubinelto.galliclimo 



- RoIj 



:<ibin 



Riitiinla ~ Robinia 
Rubrica — ilepertorlo — Strallo 
Rii'l - Spazzatura, delle camere 
~ Letame — V. Ingma = 
= Ruda<l licu - Bovina =illJ 
|)oiiÌ — l'ollis» = Hiì iiègmt, 
erav — Piscorina^df ouro^ir 
— Cerume =sitl tìli\, ecc. — 
SuGldame, Roccia = $c:ign dil 
rud — Concimaia — V. HegH 









Rnrl,!la _ Di!>co -Rolclla — Cer- 
cliii-tLii — Lilora — OarrtieoU 

lluiliira— LelHinaio ~- Hoidei- 
jaio — Slcrquiliiiio — Pmali 
— Fogna 

niiillin — Roielllna — Cnrru- 



IMr — ArrulTalo, Sc-arnilglialo , 

Hill» — Fórfora, del capo 
imniMo — Spavaldo, ATvrnUt* 

— pili «pM<.i; Volpone 
Itiifiito — Huflianii -- fig. Far- 

bone, Volpe v -' ' 



- Spir. 



- Dclal 



Kullanh — Rifurire. Rapporlarr 
- Far la «pia ;^ Radait M 
iinn roba — RalTHiioniirlB — 
li.ncconciarla 

Ruga — Frugara — Slauiean 
Rivedere - t'ramealara — Af. 



RU 

— V. Rugh = Ruga i busechj 
r anima — Sconvolger i visceri 

Riigass —Perder il buon umore 
Rugament— Noia — Brontolìo — 
Gridori — Seccaggine — Arro- 
vesciamento, Nausea, di sto- 
maco 
Rugareula — P;»lereccio,non fisso 

— /iy. Seccatore, Noiosi, Bron- 
tolone, Importuno 

Rupi — V. Brugi — Sfriggolare, 
di fritto — Grillare, di liquidi 

Rugni — Grugnir, del maiale — 
fig. Litigare — Muover contesa 

— Avanzar pretensioni - Bron- 
tolare 

Bumnà — Abbacare — Fantasti- 
care — Numerare — V. Rou- 
mnà 

Ru« — Piato— Litigio = Rus e 
bus — A catafascio =: Manda a 
rus e bus — Abbatuffolare 

Busa 3= Accattar brighe — Liti- 
gare — Arrogantare = Rusa su 

— Arrogantare — Dar spiatoai 

— Urtare — Spingere 
Bilbao — Ruggine — Rugginoso 

— fig. Zotico 
Busass - Svillaneggiar a vicenda 

— talora: Buticarsi, Muoversi 
a stento 

Rusca — Vestaccia — ^a/ora; Buc- 
cia — Pellicina — Concino, de' 
pellettieri 

Busca — Faticare — Sudar cami- 
cie 

Busi — Piatire — Contendere — 
Litigare 

Busmarin — Bcsmarino 

Busna — Rùggine — fi,g. Antica 
nimistà — talora: Zotichezza 

Busnon — Zoticaccio — sàtiro — 
(utrattab le 

Buspà - Razzolar, de' polli - Bag- 
granellare 

Bussporsè — V. Bissporsè 

Bussumà — Caodiero, se col latte 

— Tooflo sbattuto in acqua 
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Bustigà — Arrogantare — Trat- 
tar da mala merce 

Rustigh — Buslico — Insociabil e 
— (ig. Scabro — I rustici, delle 
case 

But — Butto 

Butà ~ Buttare 

Buvid — Buvido = Scabro 



H 



Sabadà (mal) — Inconoinno •— 
Mal composto — Mal vestito — 
Sconquassato - Mal conformato 

Sabadiglia — Sabatiglia, medic.^ 

Sabaiòn — Candiero al vino? — 
Zambagiione? 

Sàbia — Sabbia, Rena — Polvere, 
per lo scritto s= Sabia! — Per 
dinci! — Poffarbacco! 

Sabik - Spolyer?[2fare "" ^^*^- 

Impolverare — Sparger arena, 

polvere su.. . 
Sabiareii — Polverino , per Io 

scritto 
Sabiareu — Massaiuola, uccello 
Sabietta — Benella, Benischio 
Sabiìn — Polverino 
Sabiòn — Sabbione 
Sabloiis — Sabbioso^ Renoso — 

Renosiccio — Sabbionoso 
Sabla — Sciabola 
Sablà — 80st Sciabolata — agg . 

Sbilenco , Di gambe torte , 

Sgangherato , di persona — 

Sgangherato, Mal costrutto, di 

oggetto 
Sabiòn — Nanerottolo , Tonfa- 

chiotto — Arfasatto 
Sacapan — Sacca 
Sacarella — Màndorla prèmice, 

dolce 
Sacch — Sacco ^=. Sacch da nott 

— Sacca da viaggio 
Sacchett, Sacchettin — Sacchel- 

tP — Gabbia, se di rete — Bi- 

i5 



SA 

saccic, se due cucite insieme 

Saccocia — Tasca — '**accoccia — 
Ferriera, de' fal)l»ri = Gìunlagh 
ad saccoccia — Rimetterci del 
proprio 

Saccòn — t'accaccio, non Saccone 

Saccoiicià— Intascare — Impin- 
zar le tasche 

Saccoucin — Taschino = Saccou- 
cino ! — Poffarbacco ! 

Sacquà — Sciacquar, la bocca — 
V. Arzentà 

Sacramenta — Bestemmiare — 
Stiacciar com'un picchio 

sacrari — sacrarlo 

Sadoiill — Satollo, sazio — Im- 
pinzato 

Sadoullà — Satollare, Saziare — 

Impinzar®. 

Saetta — K saielta 

Safràn — Zafferano , Croco — 
Cròceo, il colore 

S^agg - Saggio — Prova — As- 
saggio, di vino ecc. 

Sagià -— Assaggiare — Gustare 
Prelibane — Provare 

Sagìadour — V. LsViar — Assag- 
giatore, di persona 

^agouma — Forma — Foggia — 
sagoma, in architettura — Ar- 
fasatto, di persona malfatta 

Sagoumà (mal)- Disadorno, Senza 
proporzioni, di cosa — sgan- 
gherato, Arfasatto, di persona 

Sagrinà — V. Sacramenta — Ar- 
rovellarsi 

Sagrin(^ — Granelloso — Colla 
grana — Zigrino? 

Sacrista — V, Busslè 

S.'igristia — Sagrestia 

Saia — Saia 

Saina -- tose. Quartuccio — 1|4 
di boccale 

gaietta — Snetta — Fulmine — 
Lampo — V. scalmana 



SA 

opera — Lesto, Vispo, Stettone, 

dicesi di persona 
Sai — Sale 

Sala — Sala-- Salone 
Sala — Sala, che entra ne*mexii 

delle ruote 
Sala ~ V. Lisca, n. 1 

Sala — ^^l^io» io ogni senso 

Salacquà — Scialacquare , Pro- 
fondere, Dilapidare, le sue for- 
tune 

Salàm — Salame — fig. Babbeo. 
Gonzo , Tondo come V di 
Giotto — Tempellone 

Salamandra — Salamandra 

Salamanzè — Salotto da pranio 

salamelèch — Salamelecche? Ce* 
rimonte 

Sai a min — Piccolo salame ^ sal- 
sicciotto 

salari — Mercede — Salario ^ 
Pensione — Stipendio 

Salaria — SalariaT^ — Stipen- 
diare 

Sàlass — Salasso, anche fig. — da 
cui salassare 

Salati — Salati — Carnesecca 

Sàiaz — Salcio, Sàlice — V. Gob- 
rin, cangiando idueU matiue. 
in G 

salcràut (dal tedesco) — Càvoli 
salati 

sald -Saldo, d'un conio - Saldo, 
Fermo = Tegn in sald — Te- 
nere — Reggere 

salda — Saldare, in ogni senso 

Siildadour — Saldatoio 

Saldadura — Saldamenlo — Sal- 
datura 



Saletta — Salotti 



ino 



salida — Salita — Erta , piji o 
meno ripida 

,- Salin — Saliera 

Saiton — Lieve, di carrozza — Salina —Salina, ondosi trae U 
Razza , Puntone , rinforzo di I sale — V. Salroonrif . 



SA 

Saliva — Saliva, Salivazione 

Salmi — Salmi, voce d'uso 

Sàiraouria — Salamoia — salato 
come il sale 

SalDitar — Salnitro 

Salnistrè — Salnistpaio 

Saloch — - Trabalzo 

Salòn — salone, Gran sala — 
Siero, del latte 

Saloli — V. Soletta 

Saloucà — Trabalzare — Agi- 
tare 

Sals — Èrpete — Efflorescenza 
cutànea 

Salsa — Salsa — Pinzimonio — 
tose, sapore 



Salsamentari — Salumaio? — salvàdagh — Salvalico, Campe- 



Pizzicàgnolo 
Salsapariglia — Salsapariglia 
Salsera — Salsiera? come Saliera, 

da sale — Vasetto, Coppa, della 

salsa 
Salsissa — Salsiccia 

Salsisòtt — Salsicci^lllJj — Roc- 
chio 

Sali — Salto 

Salta — Saltare, Balzare = Salta 
adrè — /{^. Rimbrottare = Salta 
via — Saltare — Ommetlere — 
/iy. Trasalire = Salta la mata 

— Prender l'estro, il grillo = 
Fa salta — Far ballar, di gioia 

— Dilapidar, denari — Sturar, 
bottiglie 

Saltàj Saltament — Aggredire, 

Aggressione 
Sallada — Salti di gioia 

Saltadoìir — Funàmbola — ta- 

a 

lora Saltimbanco 

Sallàgh (la mata) — V. Salta = 

S' r agh salta — Se lo prende 

il ghiribizzo == L'agh salta presi 

— Presto prende fuoco . gli 
monta la senape al naso 

Sallamartin — Cavalletta — Lo- 
custa 

2tl 
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Sallin ~ Salterello =: Andà a 
sallin — Saltellare 

Salud — Saluto — ironie, anche: 
Complimento 

Saludà — Salutare — Lasciar 
nelle panie r=3 Lassa da saludà 
— Lasciar i saluti per.... 

Saliidal — Si, stai fresco! — S'al- 
tro non hai ! 

Salum — Salali — Carnesecca 

Salili — Salute: Sanità — agg. 
Salubre, Salutare 

salva — Salva, o Mano di basto- 
nale, di cannonate =} A man 
salva — A mansalva — A lul- 
r agio 



reccio , di vegetali — Rusti- 

c^U^^ , In trattabile, di persona 
accio 

— Selvaggina, Selvaggiume, 
Cacciagione di uccelli 

Salvadanè — Salvadanaio 

Salvadgòn — Salvaticonaccio — 
Rusticone 

Sambaiòn — V. Sabaiòn 

Sambouión — Scossa — Rime- 
scolamento 

Sampa — Zampa — scherz. Ma- 
nina = Sampa ad galina — Pie 
di gallina — Graffi ed uncini 

Sampa — Zampala — 5c/i6r;s. Ma- 
nata 

Sampett — Peduccio, di maiale^ 
vitello 

Sampin — Zamp^ ^^ , di bestie 

— Manina, di persona — Pe- 
duccio, di maiale = Mètlagh un 
sampin — Aver o Prendersi in- 
gerenza 

San — Sano — Saliibre — In- 
tero 
Sanca — Zampa — Griffo 
Sancà — Ghermire — Acciuffare 

— Agguantare 
Sandraca — Sandracca 
Sandradoìi — Colatoio 



SA 
Sanfassòn — Senza cerimonie — 

V. Disabiliè 
i»anforgna — Scacciapensieri — 

fig. Baldracca 
Sangagnà — Deforme — Sbilenco 

— Sgangherato 

Sangh - Sangue = Andà al sangh 
ÌQ sacocia — Allibir di spa- 
venie — Gelar il sangue nelle 
vene — Raccapricciare — agg. 
Sanguigno = Sangh stracours 

— Sangue stravenuto 
Sanguana — Sanguinare — - Gron- 
dar sangue — Sanguinolento, 
Insanguinato 

S.inguanin — Sanguine 

Sanguanòn ! — - Per Bacco 

Sanguetta — Sanguisuga, Mi- 
gnatta, anche fig. 

Sanguettada — Applicaziui.e di 
mignatte 

Sanguinari — Sanguigno — Cru- 
dele 

Sanmarch — É giocoforza 

Sanmartin (Fa) — Diloggiare 

SanmichèI — V. Michel 

Sanquintin — S. (Quintino — fig. 
Povero in canna 

Sansarkn — - Rifrusto, di busse 

— (Quantità strabocchevole, o 
grande — Scempio 

Sansiounà — Sancire 
^ontificetur — Bacchettone — 

Spigolistro 
Santonina — Santolina, voce d'uso 

— Estratto di seme santo 
Sàour — Sauro 

Sapa — Zappa c= Fa na sapa — 

Farne una marchiana — Darsi 

la zappa sul piede 
Sapà — Zappare 
Sapadura — Quinto , ecc. del 

mais rnccollo — Zappatura , 

Tatto delio zappare 

Sape — Saliscendo — Nottol? 

Sapeur — Zappatore? — Gua- 
statore — pg. Barbuto 



SA 

Sapientòn — Saccentone — Spu- 
tatondo 

Sapin — Zappetta— Sarchiello 

Sapòn — Zappone 

Sapounà — Zappare — Zappo- 
nare — Rincalzare 

Sapounacia — Steatite 

Sapounaria — Saponaria 

Sarà Sarà — Serra Serra — scom- 
piglio — Foggi faggi 

Sarà — Chiudere — Serrare = 
>arà a la vita — Accoslanle, 
di abito = Saràss adrè a von 

— Investirlo 
Sarabàn — Carro a panca 
Sarach — Salacca, Sargo, pe^ce 

— Bestemmia, Imprecazione 
Saradura — Serratura — Ser- 
rarne — Toppa 

Sarament— Serrami, di ferro — 
Imposte, di legno = Samment 
da stòmagh — Costipazione — 
Intasamento, di naso 

Saranda — Chiudenda — Cale- 
ratta — Bòtola 

Sàras — V. Sàiaz 

Saràss — Serrarsi := una ferfda 

— Cicatrizzare, Kifharginanl 
ea al temp •— Annuvolarsi , e 
meglio Condensarsi , Accaval- 
larsi le nubi 

Sardéla — Sardella 

Saresetta — Razzo — Sallerello 

Sarlolt — Crostata, Pasticcio , 

con mele, pere 
Sartina — Fattorina — Gioviae 

Sartora — Sartorella — toic. 

Sartina 
Sartouria — Opifìcio da sarto — 

Sartoria ? 
Sarzi — V Insarzi 
Sarzidura — V. Insarzidura 
Sasin (s dolce — Sei denari, di 

lira mli. = fig. Roump al sa* 

sin — Seccare 
Sass — Sasso — Pietra sa Seics 

— Ciottolo, da selciare *- Pie* 
tra viva 
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SA 
Sassà — Sassata — Hg. Ud cenno 

— Una stoccata, frecciata 
Sassin — Sassolino 

Sassin da strà — Aggressore — 
Assassino, anche fig. 

Sassinà — Assassinare — Ucci- 
dere — Massacrare — fig. Gua- 
stare — Rovinare —Sciupare, 
panni, ecc. — Danneggiare 

Sassinament — Assassinio — 
Guasto — Rovina — Danno 

Sassòn — Sass^^^*^ — Macigno 

— Mole 

Sassous — i^assoso — Renoso — 
Ghiaioso — Alpestre 

Sat — Rospo — anche Botta — 
fig. Tonfachiotto 

satòn — Rospaccio — fig. Nano 
sgangherato 

Satrap — Satrapo, in senso an- 
che fig. 

Satùran — Saturno — V. SotU- 
ran, Souturan 

Savagià — Agitare, meglio Scia- 
guattare , da cui Sciaguatta- 
inento 

Savàta — Ciabatta — Pianella 
= Pourtàgb nanca adrè i sa- 
vatl — Non valer le sue scarpe; 
Non valer la coperta d*un libro 

Savatà — Scarpinare, voce bassa 
. — Zonzare, Andar a zonzo, 
tose, svagoloni 

Savatà — Colpo di ciabatta o di 

SOAttO 

Savatada — Lunga camminata 
Savatin — Ciabattino — fig. Gua- 

sta**^^® 
mestieri 

Savatinada - Acciabattinaroento, 

anche fig. 
Savè — Sapere — Aver, sapore, 

odore := Savèn 'na strassa ■— 

Non saperne verbo 
Savi — Saggio, Sapiente, Dotto 

— Cheto — Docile — Buono 
«■ Mai savi — Irrequieto — 



lì 



SB 

Che non tien le mani a casa 

Savia (erba) — Salvia 

Savouiarda — Ciambella, alla 
savoina . 

Savòn — Sapone, anche fig, = 
Dà al savòn — Insaponare , 
anche fig. — Solo fig. Dar la 
soia. Lisciar pel suo verso 

Savounà — V. Savòn 

Savounè — Saponaio 

Savounètta — Saponett^ 

Savour — Sapore 

Savouri — Saporito — talora: 
Salato 

Savouri — Assaporare — fig. Pa- 
gar caro 

Savourìn — Saporetto 

Savìis — Segugio, anche fig. 

Sàzi — V. Sassi 

Sbadili — Sbadiglio — Sbadi- 
gliamento 

Sbadilià — Sbadigliare 

Sbagagg — Sbadiglio 

Sbagagià — Sbadigliare 

Sbagassà — Trincare — Cion- 
care 

SbagassòB - Ubbriacone - Cion- 
catore 

Sbagg — Barra — Staggio — 
Riparo — Rinforzo 

Sbaglia — Sbagliare — Errare 

— Prender un granchio a secco 

— Ingannarsi = Ciapà in sbali 

— Prender in fallo — Pren- 
der inavvertitamente 

Sbagoula — Scòtola, per il lino 

Sbagoulà — Scotolare 

Sbalà — Spallato — Dannoso — 
Di niun lucro 

Sbalà — Perire — Morire — An- 
darsene — trans. Soppiantare 

— Sballare, disfar le balle 
Sbalourdì — Sbalordire — Stor- 
dire 

Sbalz — Sbalzo — Scossa — 

Sussulto 
Sbanca — Rovinare —Spogliare 
3 



— Disertare — Sbusare, al 
giuoco 

Sbanda — Sbandar®. — Sviare 

di Kl 

Sbania — Ansare — Aver af- 
fanno — Dispnèa, respiro af- 
frettato ' 

Sbanfada — Ansamento — An- 
sata? 

Sbar — Sparo, Scoppio, Colpo 

Sbara — Sbarra — Riparo — 
Parapetto — Rinforzo 

Sbarà — Sparare — Scaricar, 
Tarme = Sbarài gross — fig 
Dar fuoco a' mortai — Van- 
tarsi — Gonfiar il pallone 

Sbarà — Sbarrare , Abbarrare , 
colla sbarra 

Sbarada — Sparata, anche fig. 

Sbarada — Riparo Hi sbarre , 
stecconi, ecc. — Stecconata — 
Sbarrata 

Sbaratà — Spalancare 

Sbarba — Sbarbato — Raso — 
Imberbe 

Sbarbata — Starnazzar le ali , 
di volatili — Ricrearsi , Sco- 
razzare , di ragazzi , ecc. — 
Tremolare, Agitarsi, di fiamma 

— Dibattersi, di imposte 
Sbarbatel — Sbarbatello , Im- 
berbe, Lattonzo 

Sbarlougià — Alluclare — Adoc- 
chiare — Sbirciare 

Sbarlougiòn — Spiatore — Fic- 
canaso -> Cascamorto — Spa- 
simante — Sprecator d' oc- 
chiatine 

Sbasì — - Abbattere — Morire — 
Venir meno ^ Languido, Spa- 
ruto 

Sbassa — Abbassare — Ribas- 
sare — F. Aria 

Sbassàss — Abbassarsi — Chi- 
narsi, di persona — fig. Umi- 
liarsi — Far alto di summes- 
sione 

Sbatòn — Urlone , Spintone ^ 
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Scossa — Sbattimento == DI 
un sbatòn, p. es. ai ctlson — 
Sbatterli in aria sa Dà db 
sbatòn, lavànd'na roba —Di- 
guazzarla uo tantino = Sba- 
tòn dal soii — Ai raggi co- 
centi del sole 

Sbatt — Dibattere —- Sbattere = 
Sbatt i'àl — Starnauar l*aie 
= Sbàtlass — Dibattersi 

Sbattiment — Abbattimento - 
Affanno — Bàttito 

Sbattii — Sbattuto — Dibattuto 
~ fig. Abbattuto, Sbattuto, 
Smorto 

Sbattuda — Sbattimento — Di- 
guazzamento, se con acqua 

Sbaulà (al lin) — V, Sbagoolà 

Sbaulà — Sbaulare, torre dal 
baule 

Sbaussa — Bava 

Sbaussà — Lordar di baYt — 
Baciucchiare 

Sbaussent — Bavoso — Imbrat- 
tato di bava 

Sbausson — Bavoso — Baclne- 
chiatore 

Sbefà — Beffare — Deridere — 
Dar la baia 

Sbenda — Sbendare — Torre h 
benda 

Sbenfi — Enfio — Idròpico ^ 
talora: Rimpinzato 

Sberla — Mostaccione — Cef- 
fata 

Sbèrsoula — Cispa 

Sbeussal — Spino — Roto — 
Pruno — Pungiglione 

Sbianca — Imbiancare 

Sbiancada — Imbiancatura 

Sbianchin — Imbiancatore 

Sbiavà Sbiavi — Dilavato -- 
Sbiadito — talora: Di poco o 
niun valore = Cinq e voli 
sbiavà — Un rabbuffo 

Sbiavass — Dilavarsi *— Per- 
dersi 

SbiesB — Sbieco — Obbliquo » 



SB 

Guarda sbiess - Guardar torvo, 
di sbieco 

Sbilancia — V. Dassoùt nelle 
frasi 

Sbilanciass — Perder V equili- 
brio — Camminar a rovina — 
V. Sbilancia 

Sbioucà — Ridurre al verde — 
Guadagnare — Sbusare , al 
giuoco 

Sbioucada — Taccagneria -- Spi- 
lorceria 

Sbloch — Povero in canna — 
Spiantato 

Sbioutà — Denudare — Spo- 
gliare — ag§. Scusso — Sbu- 
Bare, al giuoco 

Sbir — Birre - V. Làdar 

Sbir (dal feugh) — Faville 

Sbira — Sfrontata — Arditacela 

Sborgna - Ubbriachezza = Ciapà 
la sborgna — Esser fràcido 
dal vino 

Sboucà — Sboccare — Biuscire 
— e talora: Guasto nella bocca 

Sboucà — Sboccato, Licenzioso, 
nel dire 

Sbouch — Sbocco — talora: 
Trabocco 

Sboursà — Sborsare — Snoccio- 
lare 

Sboussounà — Sturare — Levar 
il tappo 

Sbotigìià — V. Sboussoun& 

Sboutonna^— Sbottonare 

Sbouzà — Abbozzare 

Sbragalk -— Sbraitare — Gridar 
a pieni polmoni 

Sbragalada — Gridore — Gri- 
data — Schiamazzio — Canto 
sfogato 

Sbragalèn — Assordante — Vo- 
glioso di sbraitare 

Sbragià — Gridare -Schiamaz- 
zare — Gracchiare 

Sbragiada — V. Sbragalada 

Sbragiòn — Brontolone — V. 
Sbragalèn 



6C 

Sbramh ^ Ora usasi per Bra- 
mare, ora per Sfamare, final- 
mente per Basito, di fame «a 
Sbrama coni occ. — Divorar 
col guardo 

Sbrana — Sbranare — Dilaniare 

Sbratta — V. Dasbrattà 

Sbrens — V. Fourmagg 

Sbris — Povero in canna — Ài 
verde — Senza lo spicciolo 

Sbròssoula , Sbrossla — Pusto- 
lelta — V. Bruvla 

Sbroucà — Diramare — V. Di- 
rama 

Sbr«udoulà — Sgocciolare , di 
torcìe — V, Sbrouvaeià 

Sbroufà -7- Spruzzare 

Sbroufada — Spruzzata - Nembo , 
se dal cielo 

Sbroià — V. DasbrouiSi 

Sbroutà —Struggersi, Dilimarsi 
dinanzi a 

Sbrouvaeià — Broda 

Sbrouvacih — Imbrodolare — 
V. Sbroudoulà 

Sbrouvaciada — Imbrodolatura 

— Broda — Imbratto 
Sbrtsslìn ~ V. Sbròssoula 
Sbudella — Sbudellare -— Pas- 
sar fuor fttora 

Sbusà — Bucare — Forare 

Sbusass — Bucarsi — Sfarfal- 
lare, de'bozzoli — Intonchiarsi, 
del grano, di legnami — Inti- 
gnarsi, dfti panni 

Sbùtà — V. Sbutounà 

Sbutòa — Urtane, Spintone — 
fig. Un passo, innanzi — Aiuto 

Sbutounà — Urtare — Spingere 

— Aprirsi a forza un varco 
Sbutounass — Urtarsi, Spingersi 

— Far ressa — Affoltarsi — 
Far agli urloni 

Scabi — Decotto di cantina 
Scablin — V, Sgablin 
Seabroiis — Scabroso — Mala* 

gevole — Aspro — Difftoilo 
8cad — ScadAfA 



se 

Scadent — Scadente — Di qua- 
lità inferiore, infima = Roba 
scadenta — Marame 

Scadeiiza — Scadenza 

Scafai — Scansìa, Scaffale 

Scafetta — V. Calcagnerà 

Scafili — Pedule => Odour da 
fcafin — Tanfo 

Scapn — Scanno -— Sedia — 
Ciscrania, tutta di legno = 
= Scagn dal rud — Concimaia 

Scagnól — Ponticello , del vio- 
lino — Scannello, di bestie 
macellate — Piccolo scanno 

Scaia — Sverza — Scheggia — 
Scaglia, di sasso 

Scaià — Sverzare, se pììi minu- 
tamente — Scheggiarsi 

Scaihss — V. Scaià 

Scaieula — Scaglitòla , e ntn 
Scagliòla 

Scala — Scala =33 a man — a 
pinòli = a lumaga — .a chioc- 
ciola — Scalèa, Scalinata, la 
scala di edifici, nelle strade 
= Scala doupia — Scalèo, da 
pittori 

Scalass -- Azzardarsi — Osare 

Scalcagna — tose, Hincalcagnare 

— fig. Conculcare — V. Cal- 
cagnerà 

Scalciòn — Mozzicone — Torso, 
di c.-ivoli ecc. - Bronco, Sterpo, 
di piante 

Scaldalianch — Perdigiorni — 
Pancacciere 

Scaldin — Braciere — Scaldino 

— talora : Scaldavivande 
Scaletta -> Scaletta, Scalina >= 

Fa scaletta — Far scalina — 

V. Scala • 
Scalf — Scollo — Taglio a schian- 

cìo — Incavatura 
Scalfà — Tagliar a schiancìo — 

Allargar Y incavatura 
Se al in — Gradino — V. Base 
Sealinà — Scalea , Scalinata — 

V. Scantòn 



SO 

Scalmaia — Bagliore , Lhbpo, 

Baleno — Elettricità 
Scalmana — ScarmaBato — > Trt- 

felato - talora, AffaDoani — 

Prendersi briga 
Scalmaoòn — Vampa, al viao 
Scaloss — Fusto mal tagliato — 

Carcame »- Scarnato 
Scalva — Scapezzatura 
Scalva - Capitozzare - Diramare 

— Pf tare 

Scalz - Calcio, del fucile - Gambo, 
ci fiori - Torso, di certi legami 

— r. Sconlz 

Scalza — Calcio, dato da beitia «- 
Ricalcitrare — Sealaare, to- 
gliendo terra in giro, ed aaeht 

/»?• 

Scalzacàn — Mascalzone — Scal- 
zacane 

Scambi ^ Scambio — anche Spa- 
zio perdaecarridlfroot6=3ÌB 
scambi — Invece — In cambio 

Scamouf — Mortificato — Confiuo 

— Svergognato 
Scamouteiir — Prestlgiatara ^ 

Trafurello 
Scampa — Scampare — Sottraili 

— Sopravvivere 
Scampanada — Scampanellati — 

Scampanìo 
Scanà — Scannare — K Caal 
Scanchinà — Tentennare — Bar- 
collare — Esser sgangherato— 
fig. Ciurlar nel manico 
Scandescensui — Bicaadefceua 

— Furore 
Scanelà — Scannellare 
Scanehdura — Scannellatura 
Scans — mil. Gruccie <=s A seaas 

— Ad evitare — A scanso di... 
Scansia — Scansìa, ScaflTale 
Scantòn - - Smerlo, Merletto, voci 

d'uso 
Scanlounà - Smerlare, voce d*ato 
Scapa — Scappare — Sfuggire — 

Scivolar, di mano — Scorrer 

addietro, di vesti 
6 
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Scapada — Scappata — Un fuggi i 
fuggi — talora: Giterella — tal 
altra: Scappatella, Traviamen- 
to — Da scapada— Di volo 

Scapadour - Corridore - Di tutta 
corsa 

Scapoulà— Scapparsela — Mari- 
nar, p. es. la scuola 

Soapuss — Scapuccio — Inciam- 
pala — fig. Discolo -— Monello 

Scapìissk — Inciampare — Ince- 
spicare 

Scarabattoula —Stipo — Arma- 
dietto — talora: 
— V. Etazèr 

Scarabocc — Scarabocchio, Sgor- 
bio — Cancellatura 

Scaraboucin — Scrittorello 

Scaroboucion — Imbrattacarte? 

Scarànsoul — Gruccie — talora 
Tràmpoli - V Scrossoul, Slam- 
peli 

Scarbountì — Carbonizzare — ta- 
tara: Abbronzare, Arricciare — 
Abbroslirc 

Scarcass — V. Carcass 

Scarciofoula — Cartaccia, nel 
giuoco — fig. Femmina di mal 
affare 

Scarcioufi — Avvizzire — Appas- 
sire 

Scardà^s —Cordo — Scardasso 

Scargabari (g-ugà) -Giocar a sca- 
ricabarili — fig. iMetlcr la pro- 
pria soma ^ul dorso allrui 

Scarligà — V. Sghià 

Scarraassa — voce di Lomellina e 

vale:DÌ8ulihcci^ — ed anche: 
a 

Suggellacelo, Tristo 

Scarnebià — Piovigginare — Ca- 
der fitta nebbia 

Scarous - Sudicio —Immondo — 
Nemico di mondezza 

Scarousada — Sozzura - Sudiciu- 
me — Cose laide, oscène - Cibi 
vili, nocivi 

Scarpassa -^ Migliaccio, so con 



se 

sangue di porco - Erbolato, con 

erbe — gener. Torta 
Scarpiàloula — Scerpellone, Er- 

ror madornale — fig. Trista — 

Donna di poco conio 
Scarpon — Scarpone — Stivalone 

— fig. Abilalor di luoghi fangosi 
Scarpounc- Ruoherato, Spugnoso 

— V. Magoss, Carpougn 
Sears — Scarso — Poco — Defi- 
ciente 

Scarsèla — Scarsella — Tasca 
Scart — Scarto, anche nel giuoco 

— anche: Marame, Scegliticcio 
Scarta — Scartare — Rifiutare — 

Dichiarar inetto 

Scartada • Scartamento * Chiàp- 
polo 

Scarlari — Fascicolo — Quaderno 

— Quinterno 
Scarlezk — Cardare — Scardas- 
sare; la lana 

Scarloss — Cartoccio — plur. Car- 
tocci, in ogni senso 

Scartoussà sost. Incartocciare — 
Involgere — Spannocchiare 

Scarloussìn — Cartoccino — In- 
voltino 

Scarventà — Spaventare '-anche 
Avventarsi contro 

Scass ~ Cancellatura 

Scassa — Cancellare —Cassare 

Scassin — Cuscinelto — Cencio — 
Ròtolo 

Scaliòn — Bordoni, p/wr. 

Scaliounà — Levar i bordoni 

Scaloula — Scatola — CappeU 
liera, per cappelli — Tabac- 
chiera 

Scav — Scavo — Escavazione 

Scava — Scavare — fig. Inda- 
gare — Cavar di bocca — 
Far cantare. Far vuotar il sacco 

Scavalca — Accavalcare, Sor- 
montare, un muro, acc — fig. 
Scavalcare, Soppiantare, S<;a- 
vallare 

Scavaziòn — Scavo, Escavazione 
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Scavià — Scarmigliare — Rab- 
hu ilare 

Scaviòn — Scarmigliato — Sca- 
pigliato 

Scaviss — Scavezzato — Spez- 
zato — Cionco = Pestòn sca- 
viss — Pistone snodcvole = 
Scaviss in vita — Svelto, Pie- 
ghevole, (li taglia 

Scavissh — Scavezzare — Schian- 
tare 

Sccff — Esimio, Squifrito = Vin 
sceff — Vino prelibato 

N. B. Si cerchi nello Se quanto 
7wn trorasi nello Sce. 

S'cènna — Schiena, di persona 

— Stiappa — Legno rifesso — 
Pezzo ila catasta = Avegh la 
s' cenna al raur — Esser sul 
sicuro, Aver le spalle al muro 
= L'oss in Ila s* cenna — 
Poltrir nell'infingardaggine =ii 
(r r ho avii in Ila s'cenna — 
M'ebbi una ripulsa 

S' cepp — Fesso 

S' ceppa fìg. Peduccio, Tànghero 

— Cerna — Ciarpone — Sber- 
cia — V. Crepadura c= Vous 
s'ceppa — Voce fessa 

S' ceppada — Mellonaggine, Ba- 
lordaggine — Svista 

Scerna — Cerna — Scelta 

Scernì — Cernere — Scegliere 

S'cervclàss — Stillarsi il cer- 
vello 

Scós — Siepe — Riparo — V. 
Ciouvenda 

S' c(':s8 — Eccesso — Smorfia, 
Lezio — (Iridorc — Smania 

S' cèti -— S'.ihietto — Puro 

Sch(Ma — Dirizzatura , Scrimi- 
natura — V. Scaia 

Schèltar — Scheletro — fig. Un 
sacco d'o»5sa — V. Scarcass 

SchìM'ma — Scherma — Tira da 
schtTma — Giocar di scherma 

— Venir all'assalto — fnj. — 
y. Mattia 
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Scherz — Scherzo — talora: 
Gabbo, Burla — Malgioco 

Scherza — Scherzare — Gab- 
bare — Burlare — Beffare — 
Prender in derUiono 

Scheud — Riscuotere =: Schoud 
la sèd, ecc. — Dlasetare, Sfa- 
mare, ecc. — Cavar la sete 

Scheùdass — Cavarsi, p. es. nn 
capriccio — Sblzzarirsi — V. 
Caprissi 

Schina — V. S' cenna 

Schinal — Schienale 

Schinchirinchin — Profumatozio 

— Attillato 

Schiribiss — Ghiribizzo, Caprie* 

ciò 
Schirpa — plvr. Le Donora — 

sing. Il corredo 
Schiss — Schiaccialo — Pesta 

— Compresso = Sta nchits — 
fig. Non fiatare — Far il ne- 
scio — V. Schisson 

Schissa — La ganza — L'amo- 
rosa — V. Mante gn 

Schissà — Schiacciare — Am- 
maccare — Acciaccare -r- Pre- 
mere, Comprimere = Tuga — 
Pigiare = rocc — Ammiccare 
:i^ di pugn, ecc. — Menar ad 
uno due pugni, ecc. ca i'oijr- 
din — Dar gli ordini := un 
limòn — Spremere, Strizzare 

Schissada — Schiacciainento — 
V. Se h issa 

Schifsalimon — Strettoio, da li- 
moni 

Schissamichin - Scannapagnotte 

— fio- Giovincello, Lattoozo — 
r. Schincbirincbin 

Schìsscti - bchlzz^}^,!** 

Schisson — Schiacciamento — 
Urto = Dà un schisson — V. 
Schisma — fig, di persona: Ca- 
muso 

Schita — Stiacciata — fig Meta 
liquida 



se 

Schivi — schifo — Ripugnanza 

— Nausea 

Schivia — Schifiltosa - Che torce 

il grifo 

Subivious — Schifoso , Stoma- 
coso — talora — V. Schivia 

Sciai —TSoialle 

Sciala — Scialare, Far scialo ■— 
Sfoggiare — Dissipare 

S^cianch — Stracciare — Frap- 
pare — jLacerare — Strappare 

— Metter in brandelli 
S'ciancafourca — Scampaforche 
S'cianch — Frappa — Squarcio, 

Trincio — V. S' cianca 
S* ciauoòn — Logorator, Consu- 
niator, di vesti •— Largo squar- 
cio 
S'ciap^ — Fendere — Spaccare 

— Schiantare — V. Crepa 

S* ciapacassìi (A) — A mazza e 

stanga 
S* ciapalegna — Taglìalegnc — 

tose. Spaccalegne 
S* ciapaquattrin — Spilorcio — 

Taccagno — Usuraio 
S' ciapareii -^ Spiccatoio , di 

pesca 
S* ciarà — Rischiarato — Quasi 

rasserenato 
Sciarada — Indovinello — Scìa- 
rada, voce d' uso 
S' ciarì — Metter in chiaro — 

V. S'ciarà 
S'ciariss — Raj?serenarsi — Al* 

limpidire, Arrubinarsi, di vino 

— Schiarare 

Sciarpa — Ciarpa — Sciarpa 

Sciarpetta — Ciarpclt? „ 

1 TI a 

S' classagh — Fitto — Denso -• 
Serrato — Stipato 

S' ciaià — Scoppiare — Scoppiet- 
tare — Crosciare 

S'ciatéla — Piastrella 

S'ciatin —Spruzzo — Pillachera 
-^ V. Inlardasa 



se 

S'clatòn — Scoppio, Scroscio, di* 
riso ~ Garofano stradoppio 

Scich = Esimio, Magnifico, Sfar- 
zoso, dicesi di cosa — Di per- 
sona: V. Liòn 

Sciolt —Sciolto — /!<;. Sciolto, Di- 
sinvolto 

S* ciounfà — Gonfiare — Enfiare 

— /?^. Riferire — Soffiamene 
orecchie — Piagnuccolare 

S'ciounfòn — Confiotto, di vesti 

— Pigolone, Piagnuccolone 
S' ciop — Scoppio, di riso — 

Schioppo, Focile, arme - Scer- 
pellone — Grasso marrone 

S' cioupà — Scoppiare — Schiat- 
tare 

S* cioppctt — S(5oppìetto 

S'cioupetà — Schioppettare — 
sost. — Archibugiata 

S' cioupòn — Scoppio, Scroscio, 
di risa — Sbellicar dalle risa 

Scioura — Libèllula, insetto vo- 
lante — Fa la scioura — Far 
la ruota; dicesi di pavone, 
tacchino 

Scioura — Carezzare — Lisciar 
pel suo verso — Corteggiare 

Sciouràd — plur. Fasto super- 
fluo — Scialacquo 

S'ciuma — Schiuma, Spuma — 
Magnesite, per le pipe = Vin 
che fa la s'ciuma — Vino spu- 
mante 

S*ciuma — Il meglio, di chec- 
chessia — 11 fondiglio della 
società 

S' ciumà — Schiiimare — fig. 
Scegliere il meglio — Sfio- 
rare 

Scoca — Guscio, delle carrozze 

Scòpoula — Scapellollo, Sca- 
pezzone 

Scorba — Corba — Paniera o 
Fiamma, che si attacca a certe 
vetture — Spasa, per bianche- 
ria, vesti con salda 

Scòrsa — Cortéccia , ài pìaftla 
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Serta — Serv^^j^ -Domestica 

— Fante 

Servibii — Usabile — Adatto 
Servietta — Salvietta — Bandi- 
nella 
Serviss — Profittarsi — talora: 

Esser clienteln, avventore 
Servissi — Servigio — Opera 
Servitour — Servo — Valletto — 
Staffiere — Domestico c= Ser- 
vitour pr'i piati — Portastovi- 
glie? tose. Servo muto 
Servitouràm — Servidorame 
Servitourell — Garzoncello 
Servizial — Servjziale — V. La- 

vativ 
Sés (é stretta) Sei — Siepe — V. 

Giouvenda 
Séssoula ^Sèssola —-Gottazza— 
/{y. Baldracca 

Sest - Cest^ — Spasa, per abili 

con salda 
Sest — Sesto a Metter in sesto 

Sesta - CeslJ[ — talora: — V. 

Cresta 
SestlD —Cestella, Fiscella 

Selà-Sed^J® — V.Masoulà 

S^timin — Di sette mesi 

Setina (fa) — Sedere — Posare 

— tose. Cecciare 

Setòn (Sta In) — Star a sedere 

Seul — Suolo — Strato, p. es. di 
frutti in un canestro 

Suola — Suolo, plur. Le suola 

Sehii — V. Sóli 

Sev — Sego 

Sèvoula — V. Sèdoiil 

Seziòn — Dissezione — Auto- 
psia 

Sezionila — Far la dissezione — 
Esaminare 

Sfachinà — Affacchinare 

Sfacià — Sfacciato — Impudente 

— Sfrontato ;= Gf ulour sfacià 
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— Troppo distinto 
Sfadigass — Pacchi ne ggiare -• 

Affaticarsi 
Sfalsa — Falsare — Corrompere 

— intr. Diversificare — di 
persona, pianta; Tralignare ^ 
Dirazzare 

Sfarguià — Sbricciolare — Smi- 
nuzzare 

Sfendidura -^ Fesso *=» Fendi- 
tura 

Sfera — Sfera — Lancetta, di 
oriuolo 

Sferlà — Smallar, le noci — V. 
Guss 

Sfetà — Sfetleggiare — Affet- 
tare 

Sfeui (fa i) Perquisire — Fre- 
gare 

Sfeuia — Sfoglia 

Sfiadass — Sfiatarsi — GltUril 
fiato 

Sfianca — Sfianc*[® 

Sfidegà — Sfegat^f^ — Dilimare 

Sfigura — V. Scoumpart n. 2 
bfilà -> Sfilare, di truppe — V. 

Refilà 
Sfilàpar — Filaccico — Filaccia 

Sfilapr*„j - Sfilacele^" 

Sfilourzà — Sfilacciare 

Sfiourà - Sfiorar® - Lambire 

Stìourì — Sfiorire — LievitarPi 

di calce 
Sfògio — Sfoggio, Sfarzo 
Sfogo — Sfogo — Gora, di ca- 
nali 
Sfor — Foro — Luce — A giorno 
Sforz — Sforzo — Spesa , Fa- 
tica, superiore alle proprio 
forze 
SfougSi — Sfogare, onde Sfo- 

''amento 
Sfougià ^ Sfoggiare - Far sciala 



se 

Scoutènt — Bollente — Rovente 

Scoutòn — Vitello, di un anno o 
meno — Giovenco 

Scouvà — Scopare — Ripulire — 
Spazzare 

Scouvà — agg. fig. Trincato — 
Astuto — Accorto 

Scouvà (dflgh na) - Scopar un tan- 
tino 

Scouvà — «0»^ Colpo di granata 

Sconvadura — Spazzatura 

Scouvè — V. Rude — anche Ven- 
ditor di.. 

Soonv\n — Granatino — talora: 
Canne dapadiilei=Pennaruola 

Screanzà — Senza creanza — In- 
civile 

Scredila — Screditare — Svilire 

— Depriraere 

Screpoulà - Screpolare - Crepolo 

— Crepaccio 

Scrèsa — F. S*cenna = Pourtà la 
teresa — Ester soldato, gre- 
gario 

Scribacià — Scrivacchiare — 
Scombiccherare 

Serica — Scattare — talora Scric- 
chiolare — Sgretolare ^ Dar 
colpo in fallo 

Scrima (perd la) - Perder la testa 

— Confondersi 

Scrittura -Scrittura- Istromento 

— Scritta, atto legale 
Scrittura — Convenir per iscrittn 
Scrittiirazìon ~ Paga, Lavoro di 

scrittura 

Scritturina - Minuta o bella scrit- 
tura 

Scriv — Scrìvere — in altro senso 

— Rigovernar le stoviglie 
Scrivania — Scrivania 
Scrivani — Scrittore — Scrivano 
Scrivassà — Scrivacchiare — 

Scombiccherare 
Scroch — Scroccone — V. Roudà 

— in altro senso: Scaltr?j — 
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Scròfoula — Scrofola — f. Ma« 
goss 

Scrossla — Gruccia, Stampella 

Scroucà —Scroccare'— F. Roudà 

Scrouflàss — Accosciarsi — Ac- 
coccolarsi — Rannicchiarsi 

Scroulà — V. Scourli 

Scroustà — Scrostare 

Scrutlnià — Scrutinare — De- 
cifrare—Decidere— Riflettere 

— Sparagnar, denari 
Scudaria — Scuderia — V. Ri- 
messa 

Scudéla— Scodella — Ciotola, se 

poco profonda 
Scudlà — Trincare 
Scudlèra - V. Bissa 

Scudlin — Scodelline 

Scudiott — Ciotola — Padellina, 
de' candelieri - Fusto, Testiera, . 
de*cappelli 

Scufia — Cuffia «= Roump la «cu- 
fla — Importunare — Seccare 

Scufià —Trincare 

Scufiassa — Cuffiaccia — fig. V. 
Raropana 

Scuffiera — Crestaia 

Scufiin— Cuffietla 

Scufiòtl— V. Scòpoula 

Scupè — Scalpello — Subbia 

Scuplà — Scarpellare - Intagliare 

Scur — Scuro, Oscuro — BDiotac 
Ciar e scur — Chiaroscuro ss 
Pan scur — Pane inferigno, bi- 
gio = Vegni scur — Annottare 

— Farsi buio » Scur a'i occ — . 
Annebbiarsi, Velarsi la vista — 
fig. Montar in furore » Faccia 
scura - Viso toryo,bieco, severo 

Scur — sost V. Ant 
Scuri — nelle arti: Incupare 
Scuriass — Scuriata — Sferza 
Scuriassà — Colpo di sferza — 

Scoppiettare 
Scureìi — Cappella sotterranea 
Scurolt -~ Mezzo buio «^ Scuric^ 

òlo 



SG 

Sghignasse — Sghignazzare — 
Rider sgangheratamente 

SghignassÒB — Ridone — Sghi- 
gnapàppole 

Sghimbiett — Scambietto 

Sghiòn — Dolce pendio — Ugna- 
tura, d'arnesi 

Sgiacà — Gettar, Scagliare — 
Stramazzare 

Sgiacà (la frusta) — Scoppiet- 
tare — Schioccare 

Sgiachè — V. Giachè 

Sgiafa — Schiaffeggiare 

Sgiafin — Guanciatina — Ceffa- 
tella 

Sgiusà — Spremere 

Sgivi — Incavar -— Allargar il 
cavo 

Sgnèpa — Beccaccino 

Sgnepin — fieccaccino minore 

Sgnepòn — Beccaccino maggiore 

Sgolgia — Airone, Ardèa — fiy. 
Giraffa 

Sgoubà ~ Sgobbare, donde Sgob- 
bone 

Sgoubada — Sgobbo, voce d'uso 

Sgoulà — Scollato — Scollac- 
ciato 

Sgoulard — Volatile — Pennuto 

Sgoulatà — Svolazzare — Vo- 
leggiare 

Sgoumentass — Sgomentarsi — 
Sbigottirsi 

Sgounfi — sosl. Enfiatura, Gon- 
gone, per mal di denti — agg. 
Enfiato — V. GoHnfi 

Sgounfià — Gonfiare — fig. im- 
portunare — Spacciarle mar- 
chiane — Accoccarla — Tam- 
burar, le bestie macellate 

Sgounfiadoìir — Frecciatore — 
Importuno — Spacciator di 
frottole 

Sgounfiòn — Gonfìotto, Sgonfio, 
di vesti — Spia 

Sgoussà — Sgozzare 

Sgoutà ~ Sgocciolare — Stil- 
lare 



sa 

Sgrafign •— Unghia — GrilTo 
Sgrafignà — Graffiare — Graf- 
fiatura 
Sgrafìgnà — Sgraiìgnare ~ Ra- 

bare 
Sgrafignòn — Grifagno — Ladr* 
Sgrana — Sgranellare — V. i 

nomi che ne sono l*oggelto 
Sgrandi -— Allargare — Aggran- 
dire 
Sgrandiss — Farsi più alto, di 

persona 
Sgranousa — Fame, canina 
Sgraslin — Raspollo, Racimolo 
Sgrass — Gràppitlo — talora -* 

V. Sgraslin 
Sgrassa — Digrassare 
Sgregg _ Greggio — fig. Rouo, 

Zotico 
Sgriff — Artigli» — Griffo -* 

Ugna 
Sgrifà — Rapire — S^rafiìgnare 
Sgrìsoul — Brividi, Ribrezzo, di 

febbre 
Sgrougaà - Beffare — Far le bae- 

cacce — Metter alla berlina 
Sguaini — Guaire — Guaiolare 
Sguainida — Gagnolio 
Sguaità — Spiare — Codiare — 

Agguatare 
Sgualdrina — Sgualdrina 
Sguanguark — Sgangheralo 
Sguar — Squarcio — Strappo 
Sguarà — Squarciare — Sparare 

— Lacerare - Strappare — Al- 
largar la fenditura, la strappo 

— Sgu4rà la bouca - Spalancar 
la bocca 

Sguard — Sguardo — Guardatura 
Sguass — Guazzo — Pozzànghera 

— Lagume 
Sguassà — Immollare — Asper- 
gere — Far guazzo - Inzuppare 

Sguassàda — Acquazzone, Nembo 

— Aspersitne 
Sguassétt — Guazzetto — Cibreo 
Sguàtar — Guàttero 
Sguatarà — Sgambar pe' guazzi 



6iss6n — Succio — Rosa 

Sissoulà — Biascicar le parole I ..r" ì r qu«»«..> 

- Balbeltarc I Slinguas?^^ - >. SlenguM»^^ 
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I Larga fetta, gè di manzo 

Slincuasit 

sistemi — Ordinare — Assestare | Slinìrerì —Alleggerire — Smet- 

— RegO|arp ; tpr panni 

»>S(eraa ^^,1 vita; — Tenore, Me- | Siisà — Logorare — Sdmscire 

todo — OrrfJnp — SiM^ma I — Rapnare 
«'* — Lnopo, Pn«t« — Parf^ ' Slita — Slitta 
^itiiazion — Situazione — Con- ! Sloria — Aratro 

.'iizione ] Slonpq — Slogare, Luware, di 

SÌTftH __ Civetta, anche fig. — ' "'««a — Metter a poqqasdro, 

Ln<jingbiern Mandnr a fascio, fuor di liioffo 

Sladini — Allentare — Invilire ! Sioucadura — Slogatura — Lot- 

— P*»tiirnar^ — Ulnrìra»*'» — 
Render «rorr^voli* — Sboc- 
rarA — Sv'^n?naro 

Slandra — Bagascia — Don- 

narcra 
Slans — Slancio — Bi»"*nr«a =t 

A'^otia a sl'»»'^ — Pi»'!r£ria a 

'•a^'nelle — V. Acn»a'*«''^ 
Slarjp^ — ÀTi-.pcnro — A dalla re 

— V. Sladinìi 
5lar(»a«t 'Teura* — Allargarsi . 

P51r»tar«5 — *mplinr^ 
Siati — r Daziata 
SlavapjT Slavapià — luvincidire 

— y. Scua« . 

sa 

STm'i'irp. S^i^nar-" — r,end»»p 
fo^r^n — Svrvajrnare — V. 
Sladiiù 

Sl-M-r;'. — S».o.:.''*r'' - V Sl:»- 



sazrone — Anohilo«i, ove U 
slogatura «iasi ossificata 

SloiiìTTà — Diloggiare — Slof- 
ciare 

Slfiunjià — allungare, anche il 
vino — Diluirf — Acrprrare, 
■ na narrazione — V^iffi^riri! , 
V. es. la partenza — Protrarre 

SI «Ma — Broda — talora Ac- 
qua zr.on e 

Smapovniil - Facile a noicchiarei 
— D'alleato 

Smaci ^ — Maccbìare — Macchia 
'^ a 



Sniajrri -- Dimasr 



ire 
are 



— IlD- 



.lfn\ 



:it.) 



maerir. terreno 

Smalizia — ^oallrfre — Inse- 
gar raalizfM 

Srmll — Smalto, da cui Sreal- 

■ÌIV 



.»!.» 



rre 

Q'ji»n — ^.l'«'i'.'*"'\ T' ■.'•1 *''**'> 

\\if ];" ■•ìli ,>!,,» tr.ra — M-?- 

f ini» 1 1-1 t-|^.')1 -I 



l.ìic^ia'.''''-! — 



Crune "it.i — 



Snr»lli — "^maltirr? — Dare spac- 

«•|.^ — Fsitare — Ricerire 
^rtan;i«<iSn — Manesco — Ac- 

i':»ft ih'Jijhe 

Snr» r.'>iù — l'orriìdere — Ah''à- 
i?r»n' — Scolorare — fig. Ro- 

i!r»r'«i di )ill'^ 

Smaniriji — Prùdere — Sentir 
nrirr'ti> 

>nitnj;Ja'«i6n — Prurito — Pi*- 

il'jors 






KM 

Smania — Smania 

Smaniàss — Smaniare — Dar 

nelle smanie 
Smanious — Smanioso 
Sroarftài — Sornacchio — Farda 
Smarfrai^ — Scaracchiare, Sor- 

nacchìafe 
Smarfrèss -; Chiasso — Smanie 

— Smargiassala 
Smarfiriassòn — Mitìatntaiore — 

Capitan Covteììo - Rodomonte 

Smari — Sbiadito — Scolorar® 

Smassnchss — Scaparsi , Dicer- 
vellarsi 
Smerc — Spaccio — Esito 
Smerci?! — Spacciare — Esitare 

Smerigl]^ — SmeriRli^^g 

^mcsjk — • Dimezzare 

SmiriSi — Scorgere — Guardar 

sottecchi 
Smidoulà — Sraidollare — Smu- 

p'nere 
Sroils — Snntizo — Scriato 
SmiNìn — Mingherlino — Afa- 

tiizzo 
Smìngoiil — Sellile — Snello 

— Gracile 

Smoeui — V Dasmoebi 

Smoeuv '— Smuovere — Com- 
muovere 

Smorbi — Rigoglioso, Lussuree- 
giante, di veeetall — Morl)i- 
noso, col morbino, collo zurlo 
pel capo, di persona che scherza 

— Epser troppo agiato, o sa- 
tollo, leccone, o nella bam- 
bagia, di chi torce il erifo a 
cosa non troppo squisita 

Smorfia — Smorfia — Svenovo- 
laggine — Boccacie = Fagb 
soura la smorfia — Torcer il 
grifo 

Smorfia — flflfiy. di persona: Smor- 
fioso — Svenevoluizo 
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Smors — Morsa — Addentellato 
Smort — Pallido — Sparuto 
Smoulà — Allentare — Slacciare 

— Dilacciare 

Smount, Smountà ~ V. Smart 
Smountà — V. Dasmountà 
Smourbà — Smorbare — Libe* 

rare ■— Nettare 
Smoiirbià - Folleggiafe — Gal- 

1 uzza re 
Smourbìeu — V. Smorbila 
Smourbiòn —Baione— ftiirtone 

— V. Smorbi 

Srnotirbità — Morbino — Troppa 
agiatezza — Ruzzo 

Smourfiad, plnr. — Lez^, Smatf- 
certe 

Smourfious — Svenevole, Sman- 
ceroso 

Smoursà — Smorzare, Spegnere 

— Ammorzare = Smoursà la 
poìilvàr — Annaffiare 

Smoursadoiir — Smorzatore, in 
ogni senso — V" Lampada 

f-nench — V. Sèmpi 

Sninfia — V. Smorfia ecc. 

Sn«var — Ginepro — GoocoU, 
il frutto 

Snoudà — Snodare — Snod'**®. 

— Slogare, Lussare, le membra 
Snougi^ — Ginocchioni — Colpo 

di ginocchio 

Snoiig'alorì — Inginocchiatoio 

Soca — Gonna, Gonnfilla — Prov. 
Cucilo alle gonnelle 

Soca — Toppo, Ceppo, da ma- 
cellai 

Soch — Ceppo — Prov. Dormir 
com*un fifhiro 

Sòda — Zoccolo 

Sod — Sodo, Composto, Assen- 
nato — Modesto, se abito — 
Fermo, dì base 

Sòfonerh — Afa, Caldura — Aria 
soffocante 

Sogn — Sonno, alto e volontà 
di dormire — se no: Sogno 



so 

Soia — Soia — V. Savòn 

Soli — Liscio, Morbido 

Sor — Soro, Fatuo, di persona 

— Sollo, Soffice, di pane, ecc. 
Sorjr — Scaturire — Zampillare 
Sorta — Sorta, Qualità— Forma 

— (luiia — Assortimento, dì 
cacio — talora: Caso 

Soubatidura — Echimosi — Con- 
tusione — Ammaccatura 

Soubissà — Subissare 

Soudass — Rassodarsi - Pg- ^^^^ 
senno, Metter giudizio 

Soudessa - Compostezza, Serietà, 
Assennatezza 

Soufò — Sofà — tettuccio 

SoBfarghin — Zolfino — Zolfa- 
nello, anche fig. 

Soufià — Soffiare — Purgarsi, 
il naso 

Soufistich — Sofistico — Cavil- 
loso 

Soufitt — Soffitto -— Palco 

Soughett — Capestro — Laccio 

— Cappio 

Sougnèra — Cascaggine — Son- 
nolenza — Prov. Venir i Pisani 
Soulà — Scompacrnare, noi giuo- 
co — Acciottolare, Selciar, le 
vie — Pavimentare. Ammatto- 
nare, camere — Solettar. le 
scarpe — Lastricar, le vie con 
lastre 
Soyladura — Soletlatnra 
Soulass — Salasso — Cavata di 

sangue 
Soulé — Soffitta 
SoulPHga — Solatio — Paairino 
Soul<^v — Sollievo — Refrigerio 
Soiilevà — Sollevare — fifj. Se- 
durre 
Soiilfrtnèli — Fiammiferi 
Solili» — Lìsriare — Levigare 

— Stirare — fig. Lisciare — 
Andar a versi di... 

Soulìn — Lastricatore — Chi pa- 
vimenta 
Soulitari — Solingn, Romito, So 
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Htario — Verna soalitari -Tenia 

Soìima — Somma — Addizione 

Soumà — Sommare — Far l'ad- 
dizione, o la somma, dL.. 

Soiimas — Sommesso 

Sovmensa — Semente e=3 Andi 
io soumensa — Tallire 

Soumetta — Sommetta — Griu- 
zolo 

Soumiglià — Rassembrare — 
Somigliare, RassomigHare 

Soumnà — Seminar® 

Soumnerì — Seminag*o»ei r»Uo 

— Seminato, il ter""®?® 
Sounà - Suonare -fig. y- PoandL 

Refilk "" 

Sounai — soit plur. Sonagli — 

fig. Raggeo 
Sounàmboul — Sonnambnlo 
Sounaria — Soneria, da oriudo 

— Sonatolo 

Sounza — Sugna — fig. Bone 
Sonoedàni — Soppedanao, voce 
d'use — Stuoia, se di eariei, 
sala, ecc. — Strato, Tappeto 
Soupress (ferr dai — Liscia 
Soupressa — Soppressa 
Sou pressa — Stirare — Dar U 

salda — Distendere 
Soupressada — Stiratura 
Soupresséra — Stiratora 
Sourà — (ìSalluzzare — Scher- 
zare — Burlare, sempre di per- 
sona 
Sourà (al letti Raffazzonare — 
Rimestar i cartocci — Rasset- 
tare 
Sonrada — Leggerezza — Fa- 
tuità — Cosa da nulla — Fan- 
ciullaggine - V. Scura, n.*t 
Souradoiir— Sfogatoio — Fogna 
Souramarcà, Soiiramaross — P«r 
soprappiii — DI sopprassello 

— Per ristoro 
Sturanoiiro — Soprannome 
Sourapii — V. Souramarrà 
Sourascrita — Soprascrillo — 

Indivizzo 



so 

Souràss (la bouca) — Per muo- 
ver la lingua 

Sourastant — tose. Capoprante 
— Soprantendente 

Souravent — Sopravvento 

Souravla — Di sopra — Andà 
ad souravìa — Ricalcare, lo 
scritto = Riboccare, di liquido 
che bolla 

Sourbèt — Sorbetto — Gelato 

Sourbetéra — Sorbettìera 

Sourdina — Sordina, nel piano- 
forte = Alla sourdina —Alla 
sordina — Alla chetichella 

Sourgià — Origliare — Star alla 
veletta 

Sourgnon — Sorbone — Sur- 
nione 

Sourian — Soriano — fig. Gat- 
tona — Mariuolo — Seduttore 

Souriana — Vaccina — fig. Di- 
rittaccia 

Soarieula (in) — Discinto — Sca- 
miciato — In leggiero, vesti- 
mento 

Sormountà — Sormontare 

Souròn — V. Sor 

Souross — Soprosso — fig. Callo 

Sourpassà — Sorpassare — Tol- 
lerare 

Sours — Sorso 

Sourtì — Sortire, se a caso — 
Riuscire — Uscire 

Sourtida — Sortita, da citth as- 
Hediata — Uscita, p. es, dal 
teatro — Riuscita, Esito, buono 
cattivo — Uscita, in parole 

Sourtiroent — Assortimnnto 

Sourtoù — Soprabito 

Sourtìim — Vena, Pollo, Rom- 
pollo, Scaturigine, Scolo — 
Acquitrino, Pollino — Uligine 

Sourturaous — Acquitrinoso, Uli- 
ginoso — Di scolo 

Sourveglià — Vigilare — So- 
prastare — Invigilare 

Sourvcgliant — Sovrantendente 

Sourveglianza -^ Vigilanza 
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Souspensori— -Cinto meccanieo^ 
ortopedico — Sospensorio — 
in altro senso: dilazione, So- 
spensione 

Soussàn — Assai — In abbon- 
danza 

Soustant" „ — Sostenere — Nu- 
ass Si 

tricarf. — Sostentare 

Soustanza — Sostanza, colle frasi 
e col valore del dialetto — 
anche: Averi, Facoltà = Dà 
soustanza — V, Soustantà 

Soustanzious — Sostanzioso, Nu- 
tritivo 

Soustègn — Sostegno — Soste- 
nimento 

Soustegni — Sostenere — talora 
Soccorrere - tal' altra Asserire 

Soustegnii -— Conlegnoso - Grave 
— Ritenuto 

Sousteoìi — Fitto, Compatto, 
Denso, di stoffa 

Sciita — Sotto » Fa souta i ctu- 
vert — Rincalzare = Vess 
semp&r souta — Esser cani e 
calti =5 Gh' è sout cantina — 
Gatta ci cova & Tira souta — 
Adescare 

Soutacquin — Mergo — Tuffetto 

Soutan^jj — Sottan?^^ — Guar- 

nelletto — Cintino 

Soutcasè — Aiutante del caciaio 

Soutcavalant — Famiglio da ca- 
vallo — Vicecavallaro, se per 
carri - Vicecocchiere, per coc- 
chio 

Soutcòua -— Codone — Posolino 

Soutgoula — Soggolo — Sotto- 
gola — Bargia, de' buoi 

Soutlineà — Rigar sotto — Sotto- 
lineare? 

Soulmàn — Sottomano — Di na- 
scosto 

Soulocc -— Sottecchi -Alla sfug- 
giasca 
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Soutpansa - straccale - Cinghia 

Soutpè — Rinforzo di suolo — 
Cappelletto 

Soutrà — Sotterrare — Seppel- 
lire — ^a/ora Sottrarre, Levare 

Soutradoìi — Seppellitore, Bec- 
chino 

Soutraendo — Diminuendo? Sot- 
traendo, d'uso... 

Soutscala — Un sottoscala 

Soutsoura — A catafascio, Alla 
rinfusa — e talora: A un di- 
presso, Airincirca = Tra sout- 
fioura vun — Sconvolgerlo — 
Metterlo in apprensione 

Soutìirn — Taciturno, Sornione, 
Melanconico, Uggioso, Satur- 
nino, di persona — Oscuro, 
Buio, Melanconico, Triste, di 
luogo 

Soutvia — Di nascosto, Di sop- 
piato, Sottoroano — Di sottec- 
chi — Indirettamente 

Souvatà — Zazzearc — Giron- 
zare. Girandolare 

Souvatòn — Giramondo, voce 
d'use 

Souvégn — Sovvenire, una cosa 

— Kammentarsi di... 
Souveuzion — Sovvenzione — 

Provvigione 
Spack — Spaccare, Fendere — 
fig. Vanagloriarsi — Far lo 
spaccone, con parole — Aver 
horia, albagia — Alenar ruzzo 

— Scialare — Sfoggiare — 
Pompeggiare - Pavoneggiarsi 

Spacàda — Millanteria, Spacco- 
nata, Vanteria, di parole — 
Sfogio, Pompa — V. Spach 

Spacàla — V. Spacà 

Spacc — Spaccio — Smercio 

Spàch — Bella, abbH<;]iaote mo* 
stra, di vesti — K Spacàda 

Spachetk — V. Daspachetà 

Spacià — y, Daspacià 

Spaciadura — Disinvoltura — 
Loquela — Arditezza 
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Spacòn — Millantatore — Fan- 
farone — talora: Gradavio 
Spaccone 

Spada — Spada — Brando =i 
Tira da spada — V. Freccia 

Spadina — Spadina, ornamento 
del capo 

Spagass — Scarabocchio - Sgor- 
bio — fig. Parola sconcia — 
e tahra: Fantocci, Dipinto 
colla granata 

Spagassa — Imbrattare, Sgor- 
biare, Scombiccherare 

Spagh — Spago — fig. Pann^ 
Snigottimento 

Spaghett - Spaghetto, spago Mtr 
ti le — fig. — F. Spagh — Co^ 
dicelle di pasta 

Spagnouletta — Spagnoletta 

Spaia — Spagliare — VagUire 

Spaiard — Zivolu 

Spala — Spalla, in ogni leaio, 
tranne — Fiancata, di mobili, 
ponti — talora: Stipite, di im- 
poste 

Spalerà- Spalliera, la ogniieiu 

Spalin — Spallino 

Spali (tira sii i) — Fare spallaect 

Spalòn — Contrabbandiere ^ 
Negoziante di frodo 

Spampana — Strombazzare — 
fig. Largheggiar in parole 

Spumpanada — Millanteria ^ 
Vanto — V* Spacàda 

Spana — Palmo, Spanna 

Spana — Sp:innare — Sfiorarli 
latte — Sburrato 

Spanda — Una corpacciata, di 
cibo — Satolla — Le graite 
risa 

Spanlegà — Spargere, Sparpa* 
gliare, Dissemin^ire — jig. Di- 
vulgare, Propalare — Stroai- 
bazzare 

Spar — Sparo 

Spara — V. Spacàda 

Sparavo — fig. Friigolo — 9pa^ 
vierato 
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Sparg — Spàragio - Tallo d'aspa- 

ragio, è quello che si mangia 
Sparg — Spargere — Versare = 

Carta che sparge — Carta flo- 



scia, che succhia 



fio- 



Spargerà — Spargiaia - 
Spandi mento 

Spargià — V. Daspargià 

Spargnacà — Schiacciare •— Sco- 
facciare, p. es. un cappello — 
Ammaccare — V. Schissà, Spa- 
lasse 

Spari — Sparire, Dileguarsi = 
Fa spari — Involare — Scom- 
parso 

Sparla — Sparlare ~ Mormorare 

Sparlussà — Arruffato — Sca- 
pigliato — Scarmigliato 

Sparmì — Risparmiare — talora: 
Risurbare — Tener in ^crbo 

Sparòn - Millantatore - V, Spa- 
còn 

Sparpaia — Farfalla 

Sparpaik — Sparpagliare — Dis- 
seminare — Metter sossopra 

Sparti — Spartire — Dividere — 
Separare 

Sparti — Spartito, Partitura, di 
musica 

Sparti — Dar co' piedi in una 
meta 

Spartiss — Separarsi — Far di- 
vorzio 

Sparliziòn — Divisione — Ripar- 
tizione 

Spàsim — Spàsimo 

Spasiraani — Sospirante — Pa- 
tito — Vago 

Spasa — Spasso — Passeggi . 

Spassa — Spazzare, Scopare — 

K. Spassata 
Spassala — Solaio? Soffitta — 

Bugigattolo — Ripostiglio 
Spassacamìn — Spazzacamino 
Spa?sadura — Spazzatura 
Spassass (via) — Divagarsi, Di- 
vertirsi 
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Spasserà — Risciacquatolo 

Spassala — Spàzzola — Brusca 
— Sétola 

Spassetà — Spazzolare — Ri- 
pulire — Dar la vernice, alle 
scarpe = Fa spassetà — Far 
repulisti 

Spassin — Spazzino 

Spassouregg — Sluzzicorecchi 

Spassoìis — Trastullevole; e per 
un bisticcio: Rovinoso 

Spatassà — Schiacciare, Scofac- 
ciare — Andar in panicela — 
V. Spargnacà 

Spatassé — V. Sfragel 

Spatassòn — Cirabottolo — Ca- 
pitombolo — Pettata 

Spktoula — Spàtola 

Spatuss — Chiasso — Ruzzo =» 
Fa spatuss — Menar ruzzo — 
agg. Chiassone — Borioso 

Spalussòn — Chiassone — Che 
mena ruzzo 

Spalila — Scotola, onde Scoto- 
lare 

Spaurés — Sgomentevole — Pu- 
sillanime 

Spavènt — Spavento, Sgomento 

Spavent — Un nugolo, Una mi- 
riade 

Spaventapàssar — Sparavicco 

Speco — Specchio, Spera - Vedi* 
in t'un speco — Vederla come 
in uno specchio — Sentirsela 
alle spalle 

Specifica ~ Nola distinta -Conto 
specificato 

Spòroula — Spècola — Osserva- 
torio — Vedetta 

Specula — Speculare — Indù- 
slrinrsi — Scrutinare 

Speculadour — Speculatore — 
Industrioso — Squarlapiccioli 

Sped — Spiedo, Schidione — 
fig. Mal affare — Soprosso — 
Lacerator d'orecchi — Gua- 
stamestieri — Oggetto inser- 
vibile — V. S' ceppa 

18 



Spedi — Spedire — Inviare — 
Far tenere 

Spedi — Dare per ispaccialo, 
ispedito, morto — Slìdato dal 
medico 

Spedi — Shriffare, affari — Di- 
stricare =.-: un mandat — Slac- 
care 

Spedient - agij. Sbrigativo, Spic- 
cio — sost. Espediente, Mezzo 

Spcdìss — AlVrellarsi — Libe- 
rarsi 

Spedizion — Ufficio di spedizione 

Spediziòn — Acccssorii alla fat- 
tura, d'abito 

Spediziounép — Spedizioniere? 

— Commessario 
Spcgg — V. Specc 

Spegìna (in) — In mostra. In 
vista 

Spela — Spellare — Lacerare 

Speladura — Abrasione — Spel- 
lamento — Lacerazicne 

Spclareu — V. Speladura, Pu- 
vida 

Spendaciada — Uno scialacquo, 
anche ironie. 

Spendaciòn — Spendereccio — 
Scialacquatore 

Spergiura — Giurar con asse- 
veranza — oppure Spergiu- 
rare, Giurar il falso 

Sperìment- Esperimento -Prova 

Sperla — Spera — Ilaggi plur. 

— Un rag;:; io 
Sparla — Sperare 

Spesa (Andii a fa) — Far la spesa, 
o provvigione, giornalltira 

Spcss — ayij. Denso — Fitto — 
Spesso 

Spelii — Asprllan?, Allcndtre 

Spelac(»nl — SjX-ltacolo — i>la- 
raviplia — li uzzo, H umori — 
Miriade, gran (piantila 

Spelacouir)n — Spellacolune — 
lujy. Chiassone 

Speula — Spuola — Arganello, 
ptr cacio 
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Spezie — Speziale, Farmaciita 

— fig. Sòrdido 

Spezieria — Farmacia, Spezieria 
Spezierii — plur. Spezie — Arò- 

mati, Spezierie 
Spia — Softione 
Spiana — Spianare, Appianare 

— Piallar, legni — Levi|far, 
Terreni 

Spiana - Prato novello. Spianala 
Spianoulin — Pialla, Pialetto — 

Appianatoio, per calce — Prov. 

Lisciar pel suo verso 
Spianta — Spiantare — Svellere 

— Rovinare - Ridurre al verdt 

— Diloggiare 

Spianta — ayg. Spiantato — Rai- 
nato 

Spiatclii — Spiatellare — Di- 
chiarar sul viso 

Spiatounà — Piattonala 

Spiuc — Lesto -- Spicciatifo — 
Spedito 

Spicca — Spiccare, Staccare — 
Risaltare — Campeggiare 

Spich — Spicco — Sfa^zu — l'i 
spich — Spiccare, Risaltare 

Spicia (a la) — Alla lesta 

Spicià — Sbrigare, Spedire 

Spicouli — Impiccolire — Di- 
grossare 

Spiepà — Aprire — Spiegare — 
Dispiegare, Distendere 

Spiferà — Spitì'erarc — Vuotar 
il sacco 

Spiga ^ Spiga er: Lavour in spiga 

— Intrecciato, Lavorato a trec- 
cia, a spina 

Spighe la — Spinetta, Cordellina 
Spighi — Spicare, Spigare 
Spigoul — Spigolo — Angolo — 

oyU- Angoloso 
Spigoulà — Spigolare — fig, 

anche Racimolare 
Spila — borchia -- Boccola 
Spila — Spillar, vino — iìua- 

<lagnar, al giuoco, e Barare, 

se con inganno 
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Spllòn — Spìllcttone, se grosso 
spillo per appuntare, se nò — 
V. Spila 

Spilorc — Spilorcio, Sordido, 
Taccap[n«) 

Spin — Spino. Pruno -- Spina 
dorsale -- fig Fitta al cuore 

Spina — Zipolo, Spillo, nelle 
botti — Còdolo, ncfjli arnesi 

Spini — Spillare, il vino = il 
lin — Pettinare ~ V. Linzh 

Spinass — Spinacp, erba = dal 
lin — Cardo, Pettine — fig. 
Buono a nulla — V. S' ceppa 

Spinassà — V. Spina 

Spinèta — Buonaccordo — Spi- 
netta 

Spinòn -- Cannella, delle botti 

Spiounà — Spiare — Riferire — 
Rapportare 

Spirali — Spirale, di orinolo — 
Spiraglio — Mulinello, se gira 
neir impannata 

Spìrit — Spirilo, Animo, Corag- 
gio ■• Spirit ad vin — Alcool 

Spiritoìis — Spiritoso, in ogni 
senso — Alf oolico, di bevanda 

Spluvià — Sfioccare — Sfilac> 
dare 

Spouià — Spogliare, Svestire — 
Rovinare 

Spoulpà — Spolpare — /jflf Sfrut- 
tare 

Spoullì — Poltifjlloso 

Spoullissàss — Ridursi in polli- 
Glia, in panicela, in intriso -— 
Intridersi — Stemprarsi Im- 
panicciarsi 

Spoiilvrìn — Spolverezzo 

Spouivrina — Spolverina 

Spoutìda — Sponda — Appog- 
gio — Spalliera — Rattuta, 
Mattonella, di bigliardo —fig. 
Protezione — I bordi d^lla 
barna — Appogijialoio delle 
scale 

Spoung — Pinigcre 

Spòungft — Spugna 
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Spoungignòn — Pungigliont — 

Acìileo 
Spoungiùda — Puntura — Pu- 

gnimento 
Spounsgneula — Spìignolo 
Spounli — V. Mouch — Mozzare 

— Spuntare, anche fig. 
Spouiitala — Spuntarla — Supe- 
rar gli ostacoli 

Spountòn — Punteruolo — Pun- 
gitoio — Spuntone — Agone 

— Fuso, de' gabellieri 
Spoupoulà — Deserto — Spopo- 
lato 

Spourcà — Lordare, Insudiciare, 
Bruttare 

Spourch — Lordo — Sùdicio, 
Soorro — Disonesto — fig. 
Laido, Osceno 

Spourcizia — Sporcizia — Su- 
diciume — Lordura — Sebi* 
fezza — Laidezza 

Sporg — Sporgere — talora 
Esporre — fig. Ugner i cate- 
nacci 

Spourslent — Sùdicio — Zaffar- 
doso 

Sporta — Sporta 

Spòtich — Padrone assoluto 

Spourlina — Sportìcella 

Spous — Sposo — fidanzato — 
Promesso 

Spousa — Sposa — Fidancata 

Spousii — Sposare — Ammo- 
gliarsi, se d' uomo - Maritarsi , 
se di donna — Congiungere 
in matrimonio — fig. Appro- 
priarsi, Far sua una cosa 

Spousalìssi — Sposalìzio — Ce- 
lebrazione di matrimonio 

Spranga — Spranga 

Spranghèta — Asola, di filo — 
Spranghetta 

Sprela — Asprella — Prov. Gen- 
tile come un tribolo 

Sprém — Strizzare — Spremerà 

Spremuda — Spremitura di li- 
mone — UttiOnìk 
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Sprés (é str.) — Girello — Bòc- 
cola 

Sprethss — Spretarsi 

Sprèzz 'è larga) — Spregio, Di- 
spregio — Sprez/.o 

Sprezza, Sprezzanl — ^P^^^ante 

— Disdegn^,^^ 

*^ oso 

Spròn — Sprone, in ogni senso 

— Sporto, di muro — Pignone 
per le correnti — Fieula coui 
spron — Zitellona 

Spronposit — Snroposito — e 

talora lina miria'le 
Sproupousità — Spropositato — 

Esorbitante 
Spud — Sputo — V. Smarghi 
Spada — Saliva 

Spurtk - Spu.»j;^.^^, 

Spiidarenla — Sput.icchiera — 

Cassetta, se con crusca 
• j X e .senno 

Spudasentenz - Spul^gentenze 

— Spntap'^pe 

Spuèll — Chiasso — Ruzzo — 

Baccano 
Spurga — Purgare — Purificare 

— V. Retf 
Spurisnà — V. Smanpih 
Spussa — Puzza — Fetore — 

Lezzo — fig. Altf'rij^ia 
Spussà — IMizzare — Putire, 

Aver sito di... r_- fìg. Sjnist:à 

n^ — Parer buono 
Spussetla — Favetta — Funio- 

scllo 
Spussoìi — Puzza — Luogo fe- 
tente — agg. Puzzolente, Puz- 

zoso 
Squadra 

zoppa 

dati 
Squadra 

seii<o 
Squad radura -- Sci un dra tura 
Squadròn — Squauront, di loN 



— S(|uadra — Squadra 

— S(|uadrìglia, (li sol- 

— Squadrare, in ogni 



SQ 
dati a cavallo, o di sqaadn 

grande — Sciabol* ^ 

SjuMdrnunh — Menar di punta 

e di taglio — Sciabolata 
Squaià Scoprire — Svelare 

— Palesare — Cogljere sol 

fatto 

Squanquarà — Sgangher^J^ — 

Scommettere — Sconquassare 
Squaps — Squarcio, Strappo, 

Stracciatura 
Squars — Sguancio, muro fatto 

^ ghimbescio 
Squilibra — Squilibrare -Torre, 

Perder requilibrio — fig. 

Spander più che la rendita 
Squilibràss - Profondere - Man- 
giarsi il capitale 
Squilibri — Disequilibrio, voce 

d'uso - Spareggio - V. Squi- 

ass 
Squinci — Parata, Gala, se di 

vesti — Sputar tondo, se di 

parole 
Squinttmh — Squadernare, i 

libri — V. Squanquarà 
Squilin^ — Squillino 
Sradish — Sradicare — Svellere 

— Metter alla porta 
Sragiounà — Sragionare, donde 

Sragion»»\ole, Irragionevule — 
Pari II r facondo a pugni colU 
ragione 

Srari — Sradirc, Diradare, Ra- 
rificare 

Srcgoulà — Sregolato 

Sta — Stare — Abitare ac Cfìiims 

slot? — Com'è la tua salute? 

- Sta in sia siuia — Far il 

contegnoso — Tar del prave 

— Non far getto di sé — Evi- 
tare — INar riserbo =. Sta 
gioù — Pi»»gar8i — Piegar in 
basso — Star raccolti, dicest 
di oapelli -* gcoatifit — DI- 
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scendere — Inclinare ?= Sta ] 
gioii da tavoula — Non seder 
a mensa — Essei^ relegato al 

tinello ««: ^là sii — Soslener|^j 

^- Star sospeso — fig — V. 
Sta in sia soùa — ra sta sii 

— Involale = Stagh adrè a 
(k -^ Perder tempo nel fare 

— Menar il can per l'aia — 
Menar per le lunghe — • Non 
finir mai — Impiegar tempo 
piii che... — Esser di non fa- 
cile maturanza = Sia in ari 

— Star sospeso, anche fig. = 
Sta in tal frieugh -- Voler o 
non voler altre carie 

Slabi — Porcile — Arella — 

Stabbiuòlo 
Stabilì — «tabilire — Fissare 
Stabili — Intonacare, Incalci- 
nare, i muri 

Stabilidura — ^'^^^"^^aiura "^ 
Incrostatura — Cemento -• 
Copertura 

Stabilinient — Institulo — Opi- 
ficio — Luogo di ricovero — 
Conservatorio — Magazzeno 

Stachetta — Ballotta rr^ Tegni 
a stachetta — Tener a stec- 
chetto 

Stachetlh — Imbullettare 

Stadela — Stadera; sul braccio 
di leva della quale scorre il 
contrappeso detto Romano 

Stala — Staffa — Montatoio, o 
S'affa nelle carrozze 

Slafér — Staffiere — Palafre- 
niere 

Stafella - Staffetta, in ogni senso 
= In stafella — A staffa o 
staffetta — V. Scalcagna, Cal- 
cagnerà 

Stafi — Staffile — Sferza 

Stafilà — Staffil!;i'f—/iflf. Motto 



ata 



paQgftnt«,8^ttrico, Frizzo, Staf 
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filata 

Stafòn — Staffa, della calza — 
Slaffone 

Stagiounà — Stagionat-e — Sta- 
gionalo — Condotto a matu- 
ranza — Bt-n disseccato — fig. 

Malur^j^g -- Alterapatuccio 

Stagn — fiost Stagno — agg. 
Sodo — Carnacciuto — Pie- 
notto — Paffuto — Durotto 
Stagna — sofit. V. CaldHn 
Stagna — Stagnare — Rista- 
gnare, il sangue 
Stagnadour — SnMatoìo 
Slapnadura — Stagnatura? — 

Saldatura 
Slalass — Stallaggio — Stalla- 
tico 
Stale — Stalliere -- Stallone 
Stalin — Stalletta — Stabbiuolo 
Stalòn — Stalla — Stallone, ca» 
vallo da razza — Squartapìc- 
cioli, Appostatone, Calcolatore 
nel giuoco — Alleltaiuòlo, se 
uccello — V Muda = Mett 
gioii i so stalòii — Appostar 
persone 
Starnegna — Carta da impan- 
nata — fig. Lésina, Sordido, 
Taccagno — V^. Andant - L*ì 

— tal® Stamigna è specie di 
tela per colare 

Stainp — Stampo 

Getto — pini: I,e 

stampato 
Stampa — Slampare — Effigiare 

— Imprimere 
Stampadoiir — Stampatore — 

Tintore 

Stamparla — Stamperia — Ti- 
pografia 

Stampèla — Stampella, Gruccia 

— Trampoli, plur. per passar 
rigàgnoli, ecc. 

Stampida — Rabbuffo, Rimbrotto 

— Riprensione — Stregghl^-t 
tara 



— Tipo — 
stampe, Lo 
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Stampin - Pòlizza j). es. del lotto 
Standard — Gonfalone — Sten- 
dardo 
Stanga — Stanga, in opni senso 

— Parata, se per riparo — 
Tramezzo 

Stanga - Stangai'® - V. Stalòn 
aia 

Stanghett — Randello — Roc- 
chio — Pirone — Clava — 
Mazza 

Stanghetta — Stanghetta, anche 
nello stampato di musica — 
Scatto, neir orinolo — Appese, 
se per ten^r unite le pietre 

Slangòn — Stangone — fig. Cal- 
colatore 

Stanti — Stantio — Rancido 

— Vieto — Barlaccio, se uovo, 
Endice, o Guardanidio 

Stantircu — C.irruccio — V. 
Gabiin 

Stanza — Camera — Stanza 

Starcèra (noìjsì — Noce malescia 

Starni — Gremito 

Starlhi — Briiciolo, di ^arta — 
Frastagli, plur.; d'onde Fra- 
stagliare — Tagliuzzare 

Stasa — Plana — Staggì^ — 

n 

per ricamo ecc. - Stecca, Riga 

Stai — Slato — Condizione — 
Aspetto c=s Fass un stat — 
Procurarsi uno stato, un mezzo 
agiato di sussistenza -- Fa un 
stat d'una roba — D'ogni non 
nulla far un caso di Stato 

Statari — Statario 

Staziun — Stazione 

Staziounari — Sedentario — Sta- 
zionario — Che non subisce 
mutazione 

Stè — Staio 

Stèca — St»'pca — Riga — V. 
Bacchott, IJacrhctta, Stachetta 
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Stecà — Colpo di stecca — V. 

Instech 
Stech - Dentellierc, Steecadente 

— Stuzzicadenti, Stecco =. Ma- 
gar cnrè 'n stecch — Il ca- 
vallo deirApocali8iie «Mairro 
come la fame — Grasso cone 
un'acciuga — V. Stachetta 

Stecheta — V. Stachetta 
Stèla — Stella, in ogni senso 
Stelèt — Stelline, specie di paste 
Stelèta — Stelletta, Stellaua 
Stèli (vede i) — Veder le stelle 
in pien meriggio — Squisi- 
tezza di spàsimo — Barbaglio 
Stel in — Orsoline, ecc. seconde 

l'Ordine religioso 
Stelòn — Venere, Lucifero 
Stemprh - Disteraprare 
Stend — Stendere — Distendere 
~ Dispiegare — Sciorinar, 
pannilini 
Stendard — V. Standard 
Stent — Stftnlo, Patimento — 

Fatica — V. Argan 
Stentò — Stentare, in ogni seasi 

— Penare — Durar fatica — 
Gampacchiarc 

Stenta — Stenthto — Senato — 

V. Slrik 
Stentò - Esser restio, refnittario 
Stenterello — Stenterello — fig. 

Male sulle gambe — Stremen- 

zito — Mingherlino 
Slenlircu — Carruccio 
Stèrcour — Sterco — Meta — 

Sudiciume 
Stermini — Miriade 
Sterni — Gremito 
Sters — Sterzo, se carrozza di 

due posti 
Stersà — Sterzare 
Steura — Stuoia, donde Stoino 

— fig. Sbercia 

Stil — Stil® — Pugnale 



Stera — Asta — Ma/za - Stecca? 



Sllòn — V. Stelòn 

Stima — Slima — CoBsidera- 
zione — Onore 

Stima — Perizia, Stima, se dj 
oggetti 

Stiroù — Stimare, in ogni senso 

Stiroàss — Stimarsi, Credersi — 
in altro senso Far il pulimante, 
relegante — Star sull'onore- 
vole — Azziraarsi, Allindirsi 

— Pavoneggiarsi -=- Compia- 
cersi di sé stesso, o di... 

Slimetta — Effeminato — Caca- 
zibetto — V. Stimass — Va- 
nerella — Fraschetta — V. 

a 

Spussetta 
Stimoul — Stimolo — Puntura 

— Incentivo 

Slinioulant — Stimolante — Ec- 
citante 

Slinch — Stinco — agg. Rigido 

Stìpit — Stipite 

Stipula — Stipulare — Stabilire 

Stira — Stirare, in ogni senso 

Stlracià — Stiracchiare 

Stirament — Stiramento — ta- 
lora: Stiracchiatura 

Stirpa — Stirpe — Razza — V. 
Schirpa 

Stissa — Stizza — Ira — Fu- 
rore — Bile 

Stissouz — Stizzoso — Cruccioso 

— Iracondo — Bilioso 
Stitich — Slìtico, anche fig., 

donde Stiticare, Stitichtt^* 



> Ritenuto, Ritroso 
Stiva, deira- 



Stitic^®^^^ 
^""^uzzo 

Stiva — Stufa — 

ratro 

Stiva — '^^'Pato> ^^^^ ^® acciu- 
ghe nel barile - Fitto - Stretto 
l'uno all'altro 
Stivalon - Boltaglie - Stivaloni 
Stoch — Stocco — fig. Scroc- 
chio — V. Sgagnòn 



ST 

Stofa — StofTa, in ogni lenso — 

fig. Cattivo soggetto 
Stota — Tessuto di lana = La 

stofa la gh'é - Vi è materia 
Stola — Stola 
Stomagh — Stomaco = Fa di 

stomagh — Stomacarsi — Far 

cose stomachevoli 
Stopabus — Ripieno «= Fa al 

stopabus — Servir di ripieno 
Stopp — Otturato — Chiuso — 

Senza uscita — - Ostruito ~ In- 
tasato, il naso 
Storg — Torcere — Curvare — 

Attortigliare — Contorcere — 

Spremere 
Stori, plur. Favole — Invenzioni 

— Panzane 

Storia — Storia — talora Fattn, 

Questione 
Stort — Torto — Contorto — 

Curvo — Bistorto 
Storta — Storta, per distillare 

— V. Lambich 

Storta -— Storta, Stravoltura, di 
giuntura — Stortilatura, nei 
cavalli 

Storlacoll — Storta — fig. B 

-KG 



ac- 
Gan- 
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chettone, GapitorzoU 

dion 
Stoubia — Stoppia, Seccia — 

Sloppiaro, il campo ov*ò 
Stoubià — Tagliare, o Raccorrò 

stoppia 
Sloubiòn — fig. Citrullo, Bàbbèo 

— anche Volpone 

Slouci\ — Stoccata, Frecciata 
anche fig. V. Battla 

Stouchin — 7. Stimetta, Spus- 
sèta 

Stoumàtich — Stomàchico, Sto- 
macale 

Stoìimbal — Pungolo, Stimolo 

Sloumblà — Pungere, Stimolare 

— Incitare 

Stoumblòn -/Sgr. V. Steura, Guss 
Stoumgà, Stoumegà — Stoma- 
care — Nauseare 



ST 

Slouipghin — Sfomaruz.zo 

Slounk — Stonare — (ig. Mal 
s' adilice a... 

Stounadura — Stonazione — ftg. 
Oiscrepan/.a 

Stound»>ra — Cironaia — Gira- 
mornlo — l'nj. Donna di mal 
aliare, impudica :^ Andù in 
sloundèra — Zazzeare — Cli- 
randolaru — Andar in busca 
d'iritrighi 

Sloupa — Sloppa — fig. Ubbria- 
chezza -- diapà la stoupa — 
Inciusclierarsi, Avvinazzarsi 

Sloupà — iStoppart", con ishppa 
simile — Turare — Otlu- 
rare — Ostruire — Riempire 

— KinvtM'sare, lV,8surc di legna- 
mi, o muri - Intasare, il naso 

Sttupin — Stoppino — Luci- 
fjnolo — V. (ìarzeu — /ij. V. 
Stimetta 

Slouplnii — Turàcciolo — Tappo 

— Zaffo — fig. Uomo da nulla 

— Badalone 
Stoupounk — Turare — Zaffare 

— Tappare 
Stonrà — Strapazzato — Sfinito 

— Smunto 
Stourada — Sbaglio — Potti- 

niccio - Ma«;ia cosa — Mar» 
ronc — (juazzabuj^lio — Fia- 
sco — Strafalcione 

Stoiiran — Slorno, uccello, e pò- 
lizza del lotto 

Stourass — Storaci', da ardere 

— /'f/ "''' gÌJ'(>''0 Sbercia — 
Dappoco — V. Sicura 

Siouriu'l — Storiielhj. in op^rii 

s«i\<o 
Slouròiì — r. S ti: lira 
Sl)urtadura — Strac «Mlanunto? | 
Slourtipnana - IJilencc, Siiilciir.-o ' 
Slouvanà — V. (ìirounzii, Sloun- ! 

dera 

Stouvan... - V. (iirouiizùn.Sluun- 



Strìi — Strada — Via — Mezzo 
.=. V'd la strk a ih rèsga — 
Allicciare, colia licciaiuola — 
Andà feura da slrà — Traviare 

— Trasmodare - Trascendere 
Strabòn - Arcibuono, Arcigrrtto, 

A re idi vi no 
Straboìii — Bollire a «tlrabocco 

— Cuocere a ribocco 
Stracà - ^^lancare — Straccare 

— Lassare 
Stracàmp - Maggése, Maggiàtica 
Stracàn — Aslrakau 
Strach — Stanco — Stracco — 

Lasso 

Straciiessa — • Stanchezza, Las- 
sezza 

Strachìn - Straccbiao, voce d'uso 
== Stracbin gela — Caciotta 

— ////. Puliroante - V. S limetta 
Stracours — Stravenato, Inta- 
sato, di sangue — Encbimoti 

Slracott — Stracotto — fig, Frt- 
ieri 

Stracoursa — Rincorsa 

Stradai — Strada maestra, po- 
stale — Stradone 

Stradin - Stradierc? Soprastante 
alle strade 

Stradisseìi — Viuzza, Viotto!^, 

Stradj;}}^ - ^' **-*"*« 

Stradon — Stradone 
Stradoupi — Stradoppio 
Stradoutkl — Estradotale 
Slrafalari — V. fiarlafuA — fig. 
Disordinato — Sventato, Sca- 
pato 
i Slralniijrn -- Pir.pa, Grinza, Cre- 

fig. Cecino, Garin" An- 



:pa 



a. 



in 



dera 



{iiobìtto — Naccherino — 1". 
l'ungnin 
Strato u^nk - Spie;>azzar*', CìuaN 
ciré - - Sciupare — Allucigno* 
lare 
Strafoìii ~ V. Slrafoiign 
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Strafouià — Balbettare, Biasci- 
care, parole 

Strafoursìn — Frustino, della 
sferza — talora Strangolatoio, 
Laccio, Capestro — jig. Ben- 
duccio 

Slrafusari — Stafisagra, erba — 
Precipitato di mercurio — fig. 
Scapato, Sventato 

Slragéra — Sparnicciamento , 
Sparsione 

Stragià — Riversare — Diguaz- 
zare — Disseminare — Spar- 
gere — Sparnìcciare, Spar- 
pagliare, Spandere, [partic.^ 
Spanto) Riversare — Scani- 
care — Vociferare — Cospar- 
gere 

Stralcia — Difalcare — talora 
Stralciare 

Straluna — Stralunato — Stra- 
volto 

Stralusì — Balenare, Lampeg- 
giare, Tralucere - trans. Scor- 
gere per un àttimo — Aver 
un barlume di... — Travedere 

Stramadur = Strafatto, Strama- 
turo — V. Ni ss 

Stramaia -— Strame — Seccia 
— Stirpame 

Stramass — Materasso. Stra- 
mazzo — fig. Uomo da servigi 
bassi, da strapazzo 

Stramb — - Stravagante — Fan» 
tastico 

Stramba — Stracollare — Slo- 
gare 

Strambadura — Storta — Stra- 
voltura 

Strambala — Slrampalare, Bar- 
collare — Vacillare — Ince- 
spicare — fig. Tempellare 

Strambalòn — Vacillamento — 
Inciampata 

Strambarla — Cosa da cervello 
strambo - Stravaganza - Mat- 
tezza — Fantasticheria 

Strambass — Storcersi, Slogarsi 



tu 



ST 
Stramésa — Tramezzo — Asito, 

se d'assi — Muro a coltello 
Stramesh — Tramezzare 
Stramudk — Sgomberare — Di- 

loggiarc 
Straness — plur. Stranezze — 

Stravaganze 
Strangouiòn — Stranguglione, 

in ogni senso 

Strangoulà — Strangol|[[^ — 

Strozzare ~ fig. Pressare, In- 
calzare - Fra l'uscio e il muro 
Strangoulaprcvi — V. Malfatt 

— Polpetta strozzatola 
Strangoulin — V. Strafoursìn 
Stransi — Afalo — Assiderato 

Barlaccio, se di uova — V. 
Stria 
Stranud - Starnuto, donde Star- 

ire 

Strapaga - Strapagare - Prezzo 
esorbitante 

Straparla — Delirare, Vaneg- 
giare - Straparlare, nel senso 
di Sparlare 

Strapass — Strapazzo — Strazio 

— Sciupio 

Strapassà — Strapazzare —Fare 
strazio — Sciupare =: Ocuv 
strapassà — Uova strapazzate, 
tose, sfrittellate 

Strapassà — Strapazzare - Rim- 
brottare 

Strapassada — Rabbuffo — la- 
vata di capo 

Strapassòn Ciarpière — Sciu- 
pone — Strapazzoso 

Straplantà — 'irapiantare — Di- 
vellere 

Strapièn — Riboccante 

Straplà — r. Strèp 

Straquatà — Coperto oltre mi- 
sura 

Straripa — Straripare 

Strasecoulà — Trasecolare — 
Stupirsi 
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ST 

Strasenli — Franlendere — op- 
pure Strasentire 

Strasourdin , Strasoura — V. 
Strazoura, ecc. 

Strass — Straccio — Cencio — 
Vii cosa — V. Strassada 

Slrassa — Filusello - Seta strac- 
cia — Faloppa — Scatarzo — 
Borra — V. Flosa, Fiossa 

Stras.»>à — Stracciare — Lace- 
rare — Scindere 

Strassada — Stracci^^"^*^ — 

Frappa 

Slrassamarcà — Per un ecce 

Slrassaria — Cianfrusaglie — 
Cenciame — Loia 

Strasse — Ferravecchi — Cen- 
ciaiuolo = Vousà cm e un 
strasse — Sbraitar, a piena 
f^oln, come un energùmeno 

Slrasseìi — Cencerello — Ciar- 
pame 

Strassìn — Cencerello 

Strassinà — Strabalzare — Tra- 
scinare — talora V. Strapassà 
ti" 1°, e Strusa 

Strassòn — Straccione, in ogni 
senso — Larga frappa — fig. 
Straccione, Guidone, Cencioso 

Stravacà — Uiversare — Rove- 
sciare — Capovolgere — Ef- 
fondere — Straboccare, di li- 
quidi, farine — Spargere — 
Acculare, carri di sabbia, ecc. 
= Negozi stravacà — Affare 
spallato 

Stravàs — Travasamenlo — V". 
Stracours 

Stravasa — Travasare 

Stravecc — Assai vecchio — V. 
St»gionnà, Stramadiir 

Straved — Stravedere, per ve- 
der assai, male — Trave* 
dere — Fa stravèd — Fare 
strabiliare 

Stravònt — V. Celousii 

Stravolt — Stravolto — Con- 



ST 

tra (fatto 

Stravisai — V, StrazoUrdia 

Strazion — Estrazione 

Strazoiira - Straòra — Fuor del 
consueto 

Strazoùrdin — Disordine - Sre- 
golatezze — Stravizzo — Ba- 
gordi = Intemperanze 

Slrazourdinari — Straordinario 

— V. Incert 

Strazza, ecc. — V. Slrassa, ecc. 

Stremi — Sbigottito — Sgomen- 
tato — fig. Tristanzuolo, di 
persona; Aduggialo, lodor.xato, 
Intristito, Stremenzito, di ve- 
getali 

Stremiss — Sgomentarsi — Sbi- 
gottirsi — Perdersi d* animo 

— Esser preso da pànico 
Stremissi — Spavento — Sgo- 
mento 

Stremlssiìn — Sparut?J|? - tote. 

*^ ino 

Segrenna 

Stremòn — Sussulto — Tremito, 
f^e di pabra 

Strenc — Stretto — Avvitic- 
chiato — talora Stipato — Ta- 
càss strenc — Avviticchiarli, 
Abbrancarsi 

Slreiiciòn — Stringimento — 
Stretta — Valida stretta 

Streng — Stringere — Strettire 

— fig. Rabbrividare — Strèn- 
giass i busèch — Correr un 
gelo per le ossa 

Slrengiass — Ristringersi — Co- 
stiparsi — Addossarsi — K. 
e Strenc 



Streng, 



:a 
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Strentoùr — Strettoi 

u 

Strepa — Strappare — Svellere 
-— Divellere — fig. Mandar io 
rovina = Strepa feura ad man 
— Arraffare, Accaffare, Sca- 
raffa re di mano 

Strepacà — Dissipatore — Ro- 
vinoso — Dilapidatore ~ te- 



ST 

(ora Disordinato, Sventato — 

Oziosaccio 
Strepòn — Strappata 
Strèpp — Miserabile — Rovinato 

— Disperalo — Cencioso — 
Straccione — Spiantato 

Slrétt — V. Sirene 

Stretta — sost. Stringimento , 
Stretta — Vicolo , Viuzza , 
Chiasso, tra le case - V. Crou- 
séra 

Strìa — Strega, Maga — fig. 
Strega, Lingua serpentina — 
Demonietto 

Stria — Stregare — Ammaliare 
Dar la jettatura 

Stria — agg. Scriato, Strutto, 
Strinalo, di persona — V. Cal- 
vari — di cosa, Afato — V. 

Stransì, Strera|gg.^jj 

Stribia — Strisciatolo, per di- 
panare il filo 
Sirice — Stricelo? pesciolino 
Strigoss — Listerella, Striscio- 
lina, Nastro — V. Strafoursìn 

— fig. V. Strafougn, Fougnin 
Strila — Strillare — Sgolarsi 
Strìnga — Aghetto — Cordel- 
lina — Stringa 

Stringa — Stringare — Allac- 
ciare - Stringere - fig. Stroz- 
zare — Costipare — Cucire 

SlriOn -Stregone, Teurgo, Mago, 
Negromante 

Striscia - Striscia, Riga - anche 
Drappello, se dì drappo — 
Stroscia, se d'acqua, ecc. 

Striscia — Strisciare — Stro- 
picciare — Soffregare — fig. 
Adulare, Strisciare, Soffregare, 
Piaggiare, Lisciare, Far ser- 
vilità — in altro senso Li- 
sciare — V. Soupressà — in 
altro V. Strusa 

Strisciant — Adulatore, Piag- 
giatore, Servile — Alfettatuzzo 
tose. Untor di stivali — Lec- 



ST 

cazarope 

Strivàl — Calzare, Stivale, da 
cui Stivaletto, Stivalaccio — 
Bronzina, boccola di bronzo 
ecc. 

Stri vaia -- Stivalata 

Strivalìn — Stivaletto, Calza- 
retto 

Strivalòn — plur. Stivaloni, Bot- 

taglie - fig. Zotico, Stival^^^.^ 

Stròlough — Astrologo, Negro- 
mante — fig. Cinico — Fan- 
tastico — Ser contrapponi — 

SP"*4en?'nze - ^- fugane- 
ghln 
Stropa — Legaccio — Vimine, 

Vinco, Vermena — Ritort^. 

per legar fasci - Stramba, se 
d'erba — Sprocco, ramoscello 

Stross — Prender la palla al 
balzo, nella briscola 

Stroulgà — Astrologare — Dir 
Far la ventura — Tirar 
l'oròscopo — fig. Tastare — 
Far questioni suggestive - Far 
vuotar 11 sacco 

Strounz — Stronz^i 

olo 

Stroupài — V. Stropa 

Stroupi - Storpio - talora Mu- 
tilato — fig. anche A disagio, 
Angustiato 

Stroupià — Storpiare — Azzop- 
pare — Conciar per le feste 

— Sconciare — fig. Storpiare 

— Alterare — Guastare - Af- 
follar le parole 

Stroupiadura — Storpia^y®^."'® 

Stroussà — Strangolare, Stroz- 

re 
zare — Angustia g. 

Stroussass — fig. AiToltarsì, p, 

es. di cibi 
Strugià — Arrenare — Strur 
243 
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'>.■.-. in. Ptr^ipL. €cc. 
S-f::i:'* — Iet'j;.ì(iir£i — Dìve- 
''•■•'••■. r. ir <rJ.-l*, cllu50 

■ " f F- r^sr ■ r;'';j»i"Jit:i — Cru<cata, Pjppio- 

'.'.■■ <i .■ • ;i ; Stiiri'ifi — Storione — fig. Pesce 

"ti I pro'j'so — Mnpnate 
••»:!»i,iii - . Slu>si;;à — AUizzare — IiiU|{are 
'•l'./i'f, 1! i 'f.'! ', Mu- ; — Agj:iii2n«T esca a[ fuoco 

'l'I ' Stiiv.T — y. Siivn 

•'«■ li"M S';h v'''ii l'/.l »iu- 1 Siuvh - Noioso - Rincrevrevole 
< i< II" I - F;ibtiiliu80 — V. Stufa, ftg. 
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su 

Su — Sopra = Andh su — Sa- 
lire, e talora Andar alla cillà, 
ai colli = Andà su coul cunl 

— Caricar la partita del dare 
od avere — Metter troppo nero 
sul bianco — Far a fidanza 
col c= Andà su par su — An- 
dar perduto, Smarrirsi — Per- 
dtrsene la traccia — Aver 
danno di... — fig. Far il va- 
gabondo, il gironaio, T ozioso, 
il randagio, il fuggifatica =: 
Su plir su — Senza impiego, 
occupazione, posto — Fuor di 
posto — avv, AllMncirca, A 
un dipresso = Fa su — llas- 
sellare e fuj. Abbindolare r=: 
Intissà su — Rattizzare 

Siibalìll — Subaffitto, come di- 
cesi Subappaltare 

Subentra — Sotlenlrare — Suc- 
cedere 

Subilàni — Subitaneo, Repentino 

— Istantaneo 

Subourdinh - Sommesso -Docile 

Suca — Zucca, anche fig. — Ca- 
pone — Zucca vuota — Ca- 
paccio — Teslereccio 

Sucà — Capala 

Such — Croccare — Acciottolare 
Urlare 

Siicar — Zucchero 

Suehò — Zuccaio 

Sucòn — V. Suca 

Sucrera — Zuccheriera 

Sudada ~ Sudata? Sudamento 
•-= Fa na sudada — Aver o 
procurarsi sudore 

Sudizion — Soggezione — Ri- 
spetto -- Tema — Timidezza 

Sudourìfer — Sudorifero — Su- 
datorio — Diaforetico 

Saé — Copiglia — Acciarino 

Suefà — Assuefare — Abituare 

— Avvezzare 

Suefazion — Abil j. 
suetudinc — Mal vezzo 



— Con- 
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SU 

Suérìa — Civea — Treggia 

Suf — Ciuffo, Ciuffetlo ^ fig. 
Mariuolo — Serpentello 

SUfal — Zùfolo — Fischio — Si- 
bilo 

Sulla — Zufolare — Fischiare 

— Sibilare c= Sulla i ourègg 

— Aver zufolamento o ronzìo 
negli orecchi 

Suflada — Zufolamento — Fi- 
schiata — Sibilìo 
Suflarina — Zampogna — Zìifolo 

SuHè — Piffero — ZufoI? 

ino 

Suilin - Zufolino — Fischietto 

— Chioccolo per uccelli; tose. 
Chiurlo, Fistierelia 

Suflòn — Zufolatore — Rompi- 
capo — Fischiatore eterno — 
pg. Baggèo, Babbione, Tàn- 
ghero 

Suflott — Ciuffolotto — e forse 
Ciurlolto 

Suga — Asciugare, Prosciugare 

— Diseccare 

Sugaman — Sciugatoio — Ban- 
dinella 

Sugh — Succo — Sugo — So- 
stanza = Senza sugh — Sci- 
pito, anche fig. 

Sughili© — Sugo 

Sugiòn — Chiusa — Cìsale 

Sugerì — Suggerire •— Ram- 
raentare 

Sumiòn — Bertuccione — Buac- 
cio — V, Simiòn 

Summum (al) — Tult'al piìi 

Supa — Zuppa, in ogni senso 
t=3 Am n'a dai na supa — Me 
n'ha intronato gli orecchi — 
M'ha ristucco 

Supà — Inzuppare — Imbevere 
fig. Taccolare — Piantar ca- 
rote — Tediare — Far una 
stampita 

Supadour — Tedioso — Tàccolsk 

— Rompicapo 
Supera — Zuppiera 



su 

Snperà — Superare — Sopra- 

\anzare 
Superass — Contenersi, RaÉfre- 

narsì 
Superior (fassì — Non sì lasciar 

sopraffare da.. — Farci il callo 

— Vincer se slesso 
Supersìi — A catafascio, Fuor 

di posto, Senz'ordine, di cose 

— Disoccupato — Scioperalo 

— Vagabondo — Paltone — 
Senza occupazione 

Supi — Assopito — In sopore 

Supìn — Zuppetta — invece Su- 
pino in grammatica 

Suplent — Supplente — Che tien 
le veci 

Supli — Supplire — Sostituire 

— Adempire — Tener le veci 
Suplì — Seppellire — Sotterrare 

— fig. Subissare 

Suplissi — Supplizio, di malfat- 
tori - Patimento, Stento, Stra- 
zio — Pena — Condanna 

Supost — Soppiattone — Pro- 
sontuoso — Sorbona — Ser 
contrapponi — Sputasenno 

Supurazion — Suppurazione — 
Maturazione 

Surba — Tromba — fig. Beone 

— Succiabeone 

Surbì — Assorbire — Imbeversi 

Suscà — Capitozzare 

Susch — Capitozza, di albero — 

Cesto, Cesp^ di virgulti, erbe 

Susoòn — Cespuglio 

Sussour - Sussurro - Schiamazzo 

— r.ical*^,.. — Ronzio — 

ecrio 

ilorobo — Mormorio 
Sussurk- Mormorare - Romoreg- 

giare — Sussurrare, anche fig 
Sul = Asciutto — Arido — fig. 

Asciutto di parole 
Suta — Asciugamento — Aridità 

— Mccita 

— fig. Al verde — Senza la 



SV 

croce d'un quatiriao 
Sutènt — Asciutto prosciugato 
Sulil — Sottile — Acuto — fig. 

Ingegnoso, Destro 
Sutilià — Assottigliare - Render 

acuto — Affilare — Digrossare 

— Sottilizzare, Tingegno — 
Aguzzare, la matita, ed anche 

fio- 

Svacà — Licenzioso, Imniodetto, 
di persona e discorso — In- 
vilito — Spregiato — Sviva- 
gnato — Rotto al vizio 

Svagass — Divagare - Ricreaci 

— Prender ristoro, alleggia- 
menlo 

Svalisà — Svaligiare — Dero- 
bare 

Svanì — Svanjj®, donde Svaoi- 

roento — V. Sveniment 

Svantagià — Subir svantaggio, 
danno, pregiudizio 

Svariass — V. Svagass 

Svarséla — Vergella — Verghel- 
lina — Ramo di vìsciolo — 
Virgulto — Vincastro — Ver- 
mena 

Svarila — Scudisciata — Colpo 
di... — anche Lividura, per... 

Sveglia — Sveglia, Squilla, negli 
ori noli - Sveglia, suono pe*sol- 

dati, ecc. — Insonni^ 

Sveglia — Svegliato, In ogni 
senso — /?//. DMngegno vivace, 
acuto 

Svegliarìn — Sveglievole — Fa- 
cile a svegliarsi — Insonne — 

Mattiniera 

Svegnf — Perder Tuso de'sensi 

— Tramortire — Cader in de- 
liquio — Svenire, Venir meno 

Sveli — Svelto, in ogni senso 

— Lesto — Destro -^ Accorto 
Sveltìzia — Destrezza — Saga- 

cità — ArtiGzio 



•16 



TA 

Sveltoli — Dìrittaccio — Astu- 

lacclo — Furbo 
Sveniment — Svenimento — De- 

liquo 
Sventa — Sventare — Impedire 

— Contramminare 

Sventa — agg. Dìscolo — Sven- 
tato — Senza giudizio 

Sventoulà - Sventolare - Agitare 

Sventra — Sventrare 

Svergina — Sverginare, in ogni 
senso - Spulzellare - V. Linsà, 
Ninsà — Inaugurare 

Svergougnk — Svergognare — 
Confondere — Far allibire 

Svèrgoula — Contorcimento — 
Piegatura — Piega — Diriz- 
zatura, de'capclli 

Sversa — Cavolo — Un bioccolo 

— Un fico secco 

Sversa — Scriminatura, Dirizza- 
tura de' capelli 

Svignassla — Sbiettare — Sgat- 
taiolare — Uscirne pel rotto 
della cuffia — Alzar i tacchi 

Sviscera — • Sviscerar® 

Svista — Svista, Sbaglio, Errore 

Svoudà, Svouià — Votare — 
Evacuare - Prov. Far a fidanza 
con uno, parlargli senza ri- 
guardi — V, Voudk 

Svouih — Svoglialo — Aver gli 
stomacbini, se il cibo fa nau- 
sea p= F5 al svouià — Far lo 
svenevole — Torcer il grifo 

Svouiass — Aver benefizio di 
corpo — Evacuare — fig. Vo- 
tar il gozzo 



Tabacà — Far grande uso di ta- 
bacco — Aspirar tabacco a 
piene nari 
Tabacassla — V. Svignassla 
Tabach (coulour) — Color ta- 
baccato 



TA 
Tabachè — Tabaccaio 
Tabacòn — Tabacchisla, voce 

bassa — V. Tabacà 
Tabaleuri — Gocciolone — Bag- 

0Ìano - Capo quadro - Sciocco 

— V. Inlregh 

Tàbarr -- Tabarro — Mantello 

— Ferraiuolo 

Tabarrin — Tabarretto — fig. 
Ben servito — Tabella — Ta- 



vol 



etta 
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Tabarròn — Tab^irrone, Tabar- 
raccio 

Tabernàcoul — Tabernacolo — 
Cappelletta — Ciborio — Nic- 
chia — fig. V. Intregh 

Tablò — Quadro — Vista — 
Prospetto 

Taburè — Tamburello 

Taca — Scalfitura — Tacca — 
Ugnata, Augnatura — Taglia 
= Fagh na taca — Intaccars 

— Taccare — Scalfire 
Taca — Statura — Corporatura 

— Taglia = Insi a mèza taca 

— Di mezza taglia, se persona 

— Al giusto mezzo, se cosa 
Taca — Ripiego — Cerotto — 

Pezza — Rappezzatura 
Tacà — agg. Atante — Robusto 

— Membruto — '"^^^^etto " '*" 
lora Afl'ezionato, Folto t=5 Tacà 
in vita — Accostante 

Tacà — verbo, Attaccare, Appic- 
care — Appiccicare, di cose 
viscose — Appendere — Rac- 
comandare = Tacà su — Ap- 
piccare — Appendere e fig. 
Scorticare — Costrigner colia 
forza — Abusar delle circo- 
stanze — V. Tachègn, Tacass 

Tacà — verbo Abbarbicare, Ra- 
dicare, Allignare, Attecchire, 
di piante, ed anche di persone 

Tacà (feura) — Affiggere agli 
Angoli — fig. Strombazzare 



TA 

Tarn (dénliirì - Urlare - Cnnarc 

TiicaiR — A ffcii osarsi — Porre 

an.tiro a... — llasirft O'I iiriltr 

d'alTelIu por... — ('. Tacìl rerbn 

Tatufs — ApBrip parsi — P^"- 

ili'r pri-lefli, appittùjinoli = 

À'j ca r». n a lull — Tutto gli 



Tarli - 


Tacco, Calca;; 


ino — 


T;uL 


fc piccolo Ugli 


- r 


— (;olTo«o, Tenace, Ap- 


|>ior» 


CCiO, Vil«'0«0, 


Consi- 


*|.'nle 






Snnli 


'■'■ 




Tai-iielt 


— Appi.'c.npnoli 


-Un- 


eino. 


M:iclictta- Uan^ 


hiTtWù 


Tacrii .- 


- Tacci.nrft — iiicolparu 


Tacìiù 


- Sodaiifara - 


Culli- 



Taciin — Taccime — Kappcz- 

iHtur.i, .Kciinrpaliira — \\-t\- 

loupailura — Acdaballumenla 

- r. Ta.-o..(.n 
Taroiiiin — Putlinirclo - fìnD^a, 

tirila pi>Ile - Cii-ali'Jcf. Sfreéiu 
Tdcnusnà — Rulilii.Tcl.'ki'e - hal- 

InpparR -ItalTazimiaru- fuforu 

l'ialire, Dltpuliirc Tni-colari' 
Tariiul — /iftir. — Cieercbia - 

PWIIo 
■n-fiii'a - TapciiU w. ~ f,,. 

I,Ui|Hflri', TaccuU, Linguai;- 

ciuln, Tal-ino 
Taviiiilu - Lii<;ii>'|;(!Ìan', Tacrn- 

1-iri-. Cìaraiiiptlarr - V. naioulà 
Taiiouliit — Tarciilino, paniiu 



Taf 



- V. Ti. 

■, TncLiin, 



- r. Tu- 



Tali:..ta - /^illnla - IVL.rfi - : 
/;.( /airatii - Hiilt» iiuiim-nli', ^ 
Vii«o - ltahli..li:i . 

flo!l.-r;e — Cn olla - l'n Irunc» I 



TA 
i1it;n)ES.ilo call'aiciA 

Tiilìk — TaUellà 

Tal — Taglio, anche d'ubilo — 
Fesso — Inlaccaturn — Cica- 
Iricc - Stucco, il'atiilo e= Uash 
nn lai — Unxiar le lungLe — 
V. Tacli = Vepnl a l;>Ì — Ca- 
der in la<!lio, opportuno, a pro- 
po:>ilo =^ Pianta da tal — 
Pianta cedua 

Taia — Taalia — V. Tana 

Taia — Taica, Té-sera, Taglia, 
arnese di Ir^no 

Taia — Tagliare — Recidere 

— Cimar, nllieri, i peli del 
panno - Tonrier, libri ^ TaiA 
i pa|;n — Sonar le predelle 
divtrn ad uno -- Taìà coni 
niHras» — AsiHare, Disro>iar 
culi-ascia Ta lU B dr 
di>re. Alili tlcre, pìaitte Vo^ 
rar le lunch . ne'-diaoor* = 
Tai:i via — Uouare = Tbr- 
\iU CH t,<ia nò — Forbici che 
ci ne ischi ann, IrlncinLo 

TaiaiarU — Collitlliiio, df... 
Tuia.')) ^ fin. lìa ben servilo — 

MaldicenM 
Taiuràr — Affellarape 
Tuiarln - Tagliolini, ToglialJ'^l' 

— lalara V. Caatcìina, Graton 
Talamo Idi Mnir>-I - Uicider» 
Taii-n — Zanèlla, Itijx'laeiiuo — 

Ua-iro a rove«cii> - V. Cooladi 
Talent — vlur. linlli — Curri 
Taiin — Tni;liettino — Taeca 

— Abrasione 
TaiAn — Kpizootm 

TaKin — Tallone — AMriiealo. 
è l'OMO che furnia il tallone 

— ('.alr^agnetlo, Tacvooe, nella 

Talpa — Talpa, In a^nì renio 

Tamar^"^'' — Tamarindo 



TA 

Tamboup — Tamburo = A tam- 
bour biilteiil — Diviato, Affu- 
solato 

Tambourlà — Tombolare — To- 
rnare 

Tanibourlàn — Pisellone — Ba- 
lorilo 



Tambournìn — Tamburino, per» 

sona - Taraboretto, slromento 
Tamburnòn — Gran cassa 
Tana — Tana — Covacciolo — 

Covile 
Tana — Frugare, Frugacchiare 

— Scovare 
Tanabìis — Tarabuso, ucc. — 

Ripostiglio, Bugigattolo 



Tananà 



Bi»bb?^^g— Goccio- 



Ione 
Tanassott — Tonfaccbiotto 
Tanavela — Trivella, Succhio — 

Sgorbia 

Tanavlin — Succhiell? 



no 



Puzza 

Zotico 



V. 



Tanf - Tanfo - Fetore - 
Tàngar — Tanghero — 

— Croio 
Tangent — Quota 
Tangougnà — Altercare 

Tacougnà 

Tapa — V. Tapòn 

Tapa — Tappa — Fermata — 
Marcia, Giornata di viaggio 

Tàpal — Sciàvero — Scheggia, 
Stiappa 

Tupassà — Sgambettare — Cor- 
rer le poste 

Tapéd — Tappeto — Gelone, 
pel letto 

Tapèlla — Parlantina — Ta- 
bella — Linpua labàna 

Tapessà — Addobbare — Ta- 
pezzare 

Tapessaria — Tapezzeria — Ad- 
dobbo 

Tapinh — Tapinare — Tribolare 

— Menar vita fra gli stenti 
Tapla- V. Tapal - fig. V. Tapòn 



TA 

TapTin — Scheggiuzza 

Taplòn — V. Tapòn 

Tapòn — Buaccio — Balordo 
— Tànghero — Tarpano 

Tara — Diffalco — Tara - Tacca, 
Magagna -/*(/. Disutilaccio — 
Chiappolo — Tarantello = 
Dagh la tara — Compatire — 
Non degnar di pensiero = 
Non curarsi 

Tarabacoula — Ciammèngola- 

anche fig. — al plur. Una mi- 

scea. Carabàttole — fig, Bal- 

dracca od anche Ciarliera — 

V. Barlafas, Etazèr 

Taramott — intrigato — Irre- 
soluto — Tartaruga 

Taramott — Terremoto 

Taràntoula — Taràntola — Tri- 
tone 

Taravéla — Ciaramella, Blate- 
rone — V. Barlavèla 

Tardìv — Tardivo, contrario di 
Primaticcio 

Tarò — Uocchìo — Randello — 
Matterò 

Tarifa - Tariffa - Nota distinta 

Tarìn — V. Tare 

Tarlaca — Carnaccia — Muci- 
lagìne 

Tarli» — Traliccio 

Tarliich — Èbete, Scempione , 

Pisellone - Pappac^J?^^^ 

Tarnegà — Attoscare, Ammor- 
bare, Infettare - Affogare, per 
fumo 

Taroch — Tarocchi, plur. — 
Trionfi? — Minchiate, o Ger- 
mini — fig. V. Tarliich 

Taroucà — Taroccare — fig. 
V. Tacougnà 

Tarouchista — Minchiatista 

Tarlala — Tartaglione — Bal- 
buziente — Troglio 

Tarlala — Tartagliare — Bal- 
bettare — Balbutire = Difett 
dal tartaià — Balbuzie 
2i9 



■<*., 
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Tartaiada — Impiastricciamento 

— Affollamento — Frastaglia- 
mento 

Tàrtara — Tartara - Latteruolo 

Tartaruga — Tartaruga — Te- 
stuggine — fi(j. Gongola — 
V. Taramott 

Tartassa — Tartassare — Mal- 
menare 

Tarzia — Migllarola — Pallini 
da caccia — fiq. Cerbonéca 

— Vino ìncerconito, aspro 
Tasè (metl in) — Porre sotto 

silenzio 

Tass — Tasso, pianta, ed ani- 
male = Tass barbass — Tas- 
sobarbasso, Verbasco 

Tassa — Cazza, di metallo — 
Tazza, Nappo — V. Caraffa 



— Vasell? 



ino 



- P'»"ello 



Coppa 
Tassa — Tassa, Imposizione — 

donde Tassare 
Tassareula — Casseruola - Teg- 

ghia — Tegame, meglio se di \ Teatin — V. Tiatin 

terra j Tealrin — Teatrino 

Tassò — Tassello, in ogni senso | Teatròn — Teatro affollato 

— Quadrelletto, nelle camicie i Tecc - Tetto = Vess a tecc — 



TE 

Tatica — Tattica — Arte, Arti- 
fizio, Astuzia — Alzata d'in- 
gegno 

Tavàn - Tafano - Assillo, Estro 

Tavarnè — Ghlt®/^, albero — 

■ Ce 

Alberella —,fig. V. Pèrsigh 
Tavola — Pianella — Mezzana 
Tavlòn — Mezzana — Quadrone 
Tàvoul — Tavolo — Tavoliere, 

da giuoco 
Tavoula — Mensa — Desco — 

Apprestar le mense 
Tavoulà — Tavolata, di persone 

— Tavolato, d'assi 
Tavoulctta — Petliniera — an- 
che Tavolino 

Tavoulétta (ad cioucolàt) Pane 

— Boglio 

Tazza, ecc. — V. Tassa, ecc. 

Tè — Thè = Te*, ciappa — 
Prendi, Tieni 

Tcàtar — Teatro, Spettacolo — 
Spasso — Ricreazione — Tea- 
tro, anatomico, ecc. 



— Il succhiellato, del cacio, 
perchè fatto col succhiello 

Tassin — Sottocoppa — Piat- 
telli, 
ino 

Tassina — Tazza — Coppa — 

Nappo — Tazzetta - Scodella 
Tasi — Tasto, in ogni senso — 

Tatto 
Tasta — Assaggiare — 

vestigare, esplorare, fanimo 

di... 
Tastard — Testardo — Capone 

— Cocciuto — Ostinalo 

Tastcgik — V. Tasta 

TasU ra — Tastiera — V. Te- 
sterà 

Tapton (A) — A tentoni, a ta- 
stoni — Andar brancolando 



fiff. fn. 
lanimc 



Esser al coperto, al sìcaro, ga- 
rantito — Cavalletto, sostegno 
interno del tetto 

Tecèra — Tettoia 

Tégn fé stretto) — Tenere — 
Avere — Rattenere — Fre- 
nare — Serbare = Tegnk a 
man — Far economìa. Spara- 
gnare, Risparmiare — in altro 
senso — Tener bordone — 
Far il candelliere — Far il 
manutengolo, di cose derubate 
= Tégn su — Sostenere — 
fifj. Lusingare, Dare speranze 
= Tégn gioii - Tener abbassate 
— Abbassare — Calare 

Tègna ~ Tigna, onde Tignoso 

Tegnòn — Tignoso — fig. Soi^ 
dido, Tenace — V. Agòurd 
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Telar — Telaio — Impannata, 
iti caria ec«. alle flneslre — 
Vetrata, is con velri , ElaK?i, 

Tempesta — Gragnuola — Gran- 
dine, onde Urandìnare — fig. 
Frùgolo, Subisso, di ragazzo 

Témpoura — Un giorno de' 4 

Tempouriil - Temporale - Pro- 
cella — Uraunno 

Tempourl — Primaticeio, contr. 
di Tardivo - Mattiniero, V. 
SvÈRliarln 

Tempr-a, i, adura, io — Tèm- 
pera, Temperare, Temper^^"' ^ 

Tene — Imiirallalo — Tinto — 
Tintura — Unto = Tene 3d 
pugnata — Untume ~ Fulig- 
gine di pentola 

ToDca — Tinca — Tinchella 

Tencln — Bruuolt^ — Bron- 



TI 
trlgatori, Tarlueh, Taramott 
Termometro — TermODielro — 
Tubo, cannellino si dice il 
solo vetro 
Tersana — Ternana, febbre 
Tftrseti — Fieno di torxo taglio 
Tersireij (fi un) -Ciocar in terzo 
Tesa — Paretaio, ove al atendon 
le paretene per prender uc- 
celli — KRqcouI, Muda 
TesBii — Tessuto 
Test — Testo, in osni senso 
"■--■- Capo — Ti'Sla =i Te- 



dia l 



a m V 



= M b. 



■ Corti- 



*""a 

Tend — jilur. Ten 



- Tendine, ptiir. - Balie, 
at carroziie — Cortine, Bandi- 
nelle del letto 

Tendfia — Tenda — Padiglione 
Tendone ile'leatri, Co- 
modino, Ttmlone 

TfloU — Tingere — Colorare — 
Ifgnere — fig. Scollare 

Tengiuda — Untala 

Tèpa - Borracina Musco — 
Piotare, con musco o zolle, i 
iDarginl de' viali 

Tépid ~ V. Tévad 

Teralia — Terraglia 

Terràsaa — Altana, Terrazzo 



Terén — Terr' 



inde Pian - 



Tarlboul — V. Tartboul 
Tirmio — Tèrmine — pg. V- In- 



tagg — Pera busa Z 
da sale, vuota pesìnla 
Graseiia, Peso di capo Ci- 
ramenl ad testa ~ Seotomia, 
VLTliRini i^ Testa balsàna — 
Cervello ballano ^= Itoiimpasi 
la testa — Arrovellarsi, Arra- 
pinarsi — Stiliarai il cervello 

TeaU — Capala 

Teslard — V. Taslard 

Testerà — Testiera, di cappello, 

Testùn — V Taslard 
Testati — Tessitore 

"élil Poppa, M.inmir^lla — Di 
da tèta — Allattare = Avegh 
bisogn dia téla — Aver ancor 
a poppare = Fleu da lÈta — 
Bambino latlanle 

Tetareula — Poppatoio 

Tetavach — Mottolone 

Tetira — Vaso da thè 

Teii — Pigliare — Prendere, 
anche por moglie o marito — 
Rapire 

Te iim la damai — Irresoluto — 
Indeciso — Ondula^^^u"^ - jìg. 
Turibolo 

Tévad — Tièpido 

Tialin -Baccbetlone,Spigallatro 

Tieh e louch — Bàttito — Affe- 
lioii di cuore — Sussulto 



TI 

Tiépid — Tiepido 

Tifo — Tifo — Febbre tifoidea 

Tila — Tela — Pannolino - Tela, 

incerata 
Tili — TiGlio 
Tilelta — Teletta 
Tim -— Sermollino — Timo 
Tinibnr — Timbro — Siijrgello 
Tìmòn, Timone = Manda iil li- 
moli pr'ari - Accular il carro 
Timoiinèlla — lìirba — Timo- 
nella, d*uso 

Tiniounér - Timonì^r,^ 

ista 

Timpan — Timpano, dej^Ii orec- 
chi — Timballi, stroiuenlo — 
Timpanista, chi lo suona 

Tina — Tino 

Tiiiél — Tinello 

Tinèra — Celliere — Cànova 

Tinilànt — Per tanto — Stando 
così le Cose 

Tintour, Tintouria — Tintore, 
' Tintoria 

Tir - Tiro, in ogni senso = Mal 
dil tir lavegh) — Morsepgiarc 

Ti là — Tirare - Trarre - Con- 
durre — Tendere = aria — 
Spirar aria ~~ vent == Soffiar, 
Imperversar vento = ad rè — 
Sca*»liar - /'nj. Pregar di pren- 
dere - Dar per un nulla - Tra- 
si^iiiare - Strascicare = dentar 
-liitirare- Kipiepar, vesti =Ia 
poula - Far gola - Aver torna- 
puslo, pran brama di, la pola a 
=^ Tira gìuù — fnj. Abbonac- 
ciare - A<iil«dcire - Ammansare 
; : Tira giiiii — Calare — Ab- 
bassare — lìitirare, nel giuoco, 
ere. zz^ Tira gioii a rampini 
duupi — Strapazzare. Far alla 
pejzgio =:= Tira gioii i enls^n, 
ecc. — Sluacarsi — Scalzarsi 
-- Tira su — Sollevare — 
astrarre, un secchio, un nu- 
mero — Sovvenire, ail uno — 
Calzare guanti, stivali, ecc. = 



TI 

Tira su \ manich — Rimboccar 
lo maniche — Sbracciarsi c^ 
Tira via — Condurre altrove 

— Distogliere — Tirar al vi- 
zio, sulla mala via — Spiccare, 
foglie, ecc. — DilTalcare, sol 
conto c=3 Tira la peli ^= Pro- 
tender le membra = una barct 

— Calumar la nave <= i iiltlm, 
i calzett — Ratire, Dar le re- 
cate = cou\ dent — Accattato 

— A atenti = i'ourcpg al lélt 

— Rassettare, Raffazzonare k= 
a tr.-ivers - Condurre al vizio 

— V. Traverà = Tira su pr i 
pé i cart — Succhiellar le carie 
= in dré — Diffalcar, sul conto 

— Ritirare = Tira Ih — Cam- 
pacchiare — Vivacchiare — 
Aver salute sufficiente — Gpn- 
dur vita stentata =s i righ, ecc. 

— Tracciar le lince, ecc. 
Tirabasin — V. Corni n, Ri.<if 
Tirabousson — V. Cavabusaon 
Tirada — Tirata, in ogni senso 

■— Durata 

Tiràgan — Cavarne — fig. De- 
durne — Concluderne 

Tiralini — Riga — Tiralinee 

Tiramanti&s - Sollevatorde'man- 
tici — Tiramantici? 

Tiramola — Tira e allenta 

Tiramulin — Tavcla molino, di 
uso 

Tirant — Tirella, di vettura — 
L-suliere, per calzoni 

Tirapé — Pedale - Correggiuola 

— fig Aiutante — Persona 
da strapazzo, da bassi servigi 

Tirass i= In là — Ritirarsi - Ce- 
der di posto — Tirar?! in di- 
sparte -- feura — Esonerarsi 

— Declinare — Cavarsi d*im- 
p accio — Torsi dal numero =» 
su — RipiRliarsi — Rimettenti 

Tirastivai - Tirastivali — Gancio 



Tirett — Cassett: 



ino 
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TO 
Tiritèra - Tìrllera - Canta^JJ^** 

Tisigh - Tisic^^^Q - Adug. 

piato, — Indozzalo, Intristito, 
Che non attecchisce, di vege- 
tale 

Tissòn — Tizz*^ 
* one 

Titovlà — V. talora Coucoulà, 
od anche Tartaiji, Sissoulà 

Tià — Vedi là. Ecco \h 

Tnaia, Tnaiìn — Tanaglia, Ta- 
n agi ietta 

Toch - Pezzo - Brano - Tratto 
di via — Tozzo, di pane = 
Andh in toch — Andar a pezzi 

— a brandelli, se veste - fir/. 
Impoverire, Andar in rovina 
= Vess in toch ad salut — 
Esser crocchio, malazzato, mal 
condotto, minato = Dà al toch 

— Assegnare un brano pre- 
fisso c= Cerch al toch — Ac- 
cattare, Andar limosinando = 
Un bel toch - fig. Un bel fusto, 
un bel musino 

Tola — Latta — Lamiera — fig. 
Faccia tosta - ih tola = Far 
viso, a viso, viso duro = 
Tola diil lati — Secchiolina 

— Bossolo, del latte, ecc. 

Tomo~A.7. Suggett!^"^^^-Ma. 

riuòlo 
Topa — Talpa 

Topìa — Anguillare - V. Bersò 
Ton {o chiusa) = Tonno, pesce 

— Eleganza, Lusso - V. Ghiera 
Tòpica — Figura da ignorante 

— V. Maròn 

Tor — Toro = Taià la testa al 
ter - Tagliarsi l'agno, o Pren- 
dere definitiva risoluzione — 
oppure Troncar netta la que- 
stione 
Tore - Torchio, donde Torcoliere 
Torg — Torcere — Contorcere 



TO 

— Cavigllatoio, cilindro per 
torcer seta 

Torsa — TorCjg[®, Doppiere — 

Fiaccola 

Tòssigh — Tòssico 

Tosta (faccia) — Faccia tosta 

Toualett — Deschetto = Petti- 
ni era 

Toubiz — Losco, di vista corta 

— fig. Cotticelo, Brillo 
Toubliròli — V. Tarlùch 
Toucà — Toccare, in ogni senso 

— Spettare, Esser la volta 
mia, tua, ecc — V. Palpa 

Toucada — Toccata — V. Pal- 
pignada 

Touch — Tocco sc^t, ed agg. — 
fig. Tisico — Mal in piedi — 
Fràdicio, d'amore c= Dagh un 
touch — Far un cenno — Ta- 
star terreno 

Touchett - Tozzetto - Pezzett?^^ 

rr= Un touchett da strà — Un 
piccolo tratto di via 

Toucòn — V. Toch a cui si ag- 
giunge: Gran — fig. Donnone 

Tougnòn — Per bacco 

Toùlbar — Torbido — Non lim- 
pido 

Toulè — Lattaio 

Toulìn — Bòssolo - Secchiolina 

Toulipàn — Tulipano — fig. In- 
sulso — V. Tarluch 

Toìim, plur, — Le formelle, da 
bruciare 

Touma — Pettata, Cimbottolo, 
Tómbolo, Capitombolo — fig, 
talora Catastrofe — V. Foiifa 
= Fa la touma — Levar la 
maschera — Aprir l'animo — 
Darsi vìnto - Cader nella rete 

Toumà — Tombolare — Tomare, 
Voltarsi -Rotolare- K Touma 

Toumarè — Carro da acculare, 
da tomare — Carro a biga, a 
ribalta 
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Toiimàliss — Pomo d'oro? 
Touroba — Tomba, Sepolcro — 
Edifìcio a bolle — Acquidotto 

— Pozzo del cessino — Fogna 

— fig. V. Souliiran 

Toumbin — Canale, PonliCjjJJ^^ 

— V. Toumba 

Toumhinà — Far fogne ecc. — 
V^ Toumba 



TO 

del pozzo — Ruota, per gli 

esposti —Jig. V. TanassoU 
Tourbid — V. Toìilbar — fig. 

Temporale in aria 
Tourcia — Torchiare — Vino 

torchiato - Torculare, il luogo 

ove si torchia 
Tourd — Tordo - Tordela, /émm. 

specie più grossa 
Tourél — Torello, anche fig. 



Toumbòn — Gran canale setter- . TouribouJ - Turibolo, Incensiere 



ranco — Tonfano coperto 
Toumboulà - V. Tounià, Touma 
Toumboulòn — Voltoloni, Roto- 
loni — V. Toumà 
Toumera — Tomaio 

Tound — Piallo -— Tond-J^^^j^ — 

Piallo ovale — Tond^jJ^^^ = 

Assa di tound — Rastrelliera 

Tounf — Tonfo 

Tounfà - Strombettare -oppure 
Dir sul viso — V. Poundà 

Tounina — Serra — Tonnina 

Tounsili — plnr. Le tonsille — 
Schinanzia, è il male alle ton- 
sille 

Toiinzóla — Tonicella — Dal- 
matica 

Tountounà — Vacillare, Barcol- 
lare — Esser in pericolo — 
Vociferarsi — Esser questione, 
progetto 

Toiipé {é slret.) — Acconciatura 
del capo — Ciuffo — I*eitina- 
tura alla Poumpadoiir — fuj 
Acconciar uno jx^r I«; foste, con 
maldicenza — Sonargli dietro 
le predelle... 

Tou p«; (è larga) — Prenditore di 
talpe 

Toiipnia — fif/. Nacchcrina — 
Liscia com il velluto 

Toupinèra — Top!*^^ 



Toìiran — 



aia 



Torri| — Bùrbera, 
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Tourìn — Fumaiuolo — Torretta 

Tournà — Tornare — Riedere, 
Ritornare =i in boùna — Rap- 
pattumarsi, Rappacificarsi 

Tourni — Tornire 

Tournicbé — Arganello 

Tournidoù — V. Intournidoii 

Touròn — Torrone — Bogtio di 
mandorlato 

Touroutoutella — Pulcinella — 
Saltimbanco — Giullare 

Tourta -- Torta — Pasticcio — 
Focaccia — Sacciata 

Tourtèi — plur Tortelli — V. 
Maroubin 

Tourtiglia — Seta ritorta — Ri- 
tortiglio 

Tourtìn — Tortl?,^^^ 

ellina 

Tourtiòn — Torsione, femm. — 
Torcitura — Avvolgimeoto — 
Avvoltolare 

Tousa — Zitella — Ragazza — 
Giovinetta 

Tousà — Tosare — Tòndere — 
Tagliar fin alla radice 

Tousgii — Attoscare — Infettare 
— Ammorbare — Metter ziz- 
zania, malumore 

Touss — Tosse — Medicamento 
bècchico, quello buono per la 
tosse 

Toussasnina — Tosse coccolìDa 

Tuussctta — Tosse secca, con- 
trario di catarrosa — Tesse- 
rei! a 

TouNtà (al café) — Abbronzare, 



TR 

Tostare, Abbrustolire = la si- 
goula — Soffriggere 

Toustin — Macchina per abbron- 
zare — Abbronzatolo? 

Touvkia — Tovaglia, in ogni 
senso — Tovaglloletta 

Tra — Tirare — dettare - Sca- 
gliare — Ricalcitrare, di qua- 
drupedi = Tra dentar — Ri- 
mettersi, Confessar il torto — 
Andar alla sorte, nel giuoco 
= Tra abass — fig. Eclissare 
r= Tra feura — Spogliare — 
Scalzare — Cacciar fuori — 
Aggottar, Tacqua dalle barche 
= Tra sii — Kècere, Vomi- 
tare — Gettar sopra = Tra 
gioii — Atterrare — Abbat- 
tere — Dimagrare = Tra in- 
drè — Rimboccar, le coltri — 
Ributtare, Ripugnare — Aver 
gli slomachiiii — oppine Smet- 
tere := Tra via — Gettare — 
Sprecare — Scialaquare, Dis- 
sipare := Tra via la rusna — 
Addomesticarsi — Ingcnlilirsi 
= Tra in gos — Rimbron te- 
lare =3 Tra in rid — Vol- 
ger in iscberzo — V. Tira 

Trabat-à, in, òn — Crivell^^® 

Trabucadoìir - Geòmetra - Agri- 
mensore 

Trabuch — Trabucco, misura 
milanese 

Trabuchél — Trabocchetto — 
Insidia — Agguato — Schiac- 
cia — V. Tmpoula 

Tracagnott — Tozzolto - V. Ar- 
gnach, Tanassott 

Tracòia - Tracolla = A Iracòla 
— Ad armacollo 

Tracòll — Tracollo — Rovina 
L'ultimo urto 

Trafijrk — Arrapinarsi — Far 
l'afl'annone — Darsi attorno — 
Trafficare — Acciapinarsi 

Trafigòn — Operoso — Affan 



TR 

none — Faccendone — Scr 
faccenda -ri'onde Affannoneria 

Trafila — Filiera, per passarvi 
oro, ecc. fig. Giusta via. Mezzo 
certo 

Traghett — alle volle V. Trabu- 
chél — talora V. Libébia 

Trama — Trama, Inganno — 
Seta non ritorta 

Trameùs — Tramoggia 

Trampà — Acciuffare - Cogliere 

— Attrappare 

Trantran — Una monotonia — 
Un organetto montato — Un 
àbito, un trattamento usuale 

Tràpan - Tràpano - Accecatoio, 
se per incavare, non traforare 

Trapana — Trapanare — Tra- 
pelare, Sgocciolare, di liquidi 

Trapianta — Traspiantare 

Tràpoula, Tràpoulln - Tràppola, 
Calappio — Tagliola — V, Tra- 
buchél 

Trapoulà - Accalappiare - Ciur- 
mare — Adescare 

Trapouladour — Ciurmatore — 
Adescatore — Lusinghiero 

Trapoulìn — V. Tràpoula — fig. 
Arnese inservibile 

Trask- Sperperare, Scialacqua- 
re — Dilapidare 

Trasfourmà — Trasformare — 
Deforme 

Tràsòn — Dilapidatore — Scia- 
lacquatore 

Trasparent — Trasparente, in 
ogni senso — Dikt^ano 

Trass — Dimenarsi — Divinco- 
larsi — Dibattersi — Contor- 
cersi = Trass insèma — Far 
comunella = Trass via -Darsi 
al bel tempo, ai vizi, alle male 
compagnie, ecc. 

Trateìir — Trattore — Locan- 
diere — Albergatore — Oste 

Tralourìa - Trattoria, voce d'uso 

Travaca — Cateratta, Sostegno 

— V. Counca 
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Traracà — V. Stravacri 
Travaclura — Travatura 
palcatura 



TR 



Ciapì i fremacoiia — pg. Pi- 
— Im- j gliar le pispole 

t Tremarella — Tremarella 
Travai — Travaplio, Affanno, ! T..omo......i« T^^^àre 

Pena - talora: rJzzo, Sus' Tremareula - Trem-^^ 

surro — .Scalpiccio Trono — Traino, Treno, Eqiii- 

Travàs — Travasamento - Gorgo, _ pa^rgio 
Inporparneiito, di liquidi, del 



san pile — V. Stracoiirs 
Travasa - Travasare - V. Travùs 
Trava-»!!! — Tinozza 
Traveis — Accorciatola, Tra- 
versa - Uicisa — Tragitto = 
Luna par travcrs — Aver la 
mattana, Trjpfiia — Luna a ro- 
vescio = Guarda ad travers — 
Guardar con occhio bieco, con 
malo animo , a traverso = 
Andà a travtrs — Andar per 
la mala via. alla peggio - Cer- 
car mala fortuna a contanti 
:^ Andà tutl'coss par travers 

— Andar 1<; cose a hioscio 
Travers — fdi legno ecc ) Stag- 
gio — ll».'golo — Traversa, 
de' ponti, Traversino — Pal- 
chetto, in armadi! o simili — 
Pettorale, a traverso del petto 

Traversin — Scannello, taglio 
di culaccio presso la coscia 

— V. Travers N. « 
Travcrsòn - Traversone - Stanga 

Travett — Traviceli^, Àsscro 

a 

— Gorrcnle — Piana, piìi lar- 
ga del corrente — Catenello, 
n(;lle palizzate, stccconate — 
Corn;nlonr», se grosso 

Tràvoul — Trave — accr. Tra- 
vone 

Treuia — Troia — fig. Scostu- 
mato — V, Iloucalòn 

Trema — Trepidare — Tremare 

— Trema dal frèdd — Dirug- 
ginar i denti per freddo — 
Aver i brividi, od il ribrezzo, 
jkt febbre 

Trcmacoua — Cutrùltola, «ce. = 
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T resi a — V. TarzU 

Tresca ~ Porca, di riso — Ainò- 

la — to$c. Stcrta 
Trésca — Tresca — V. IJbèbia 
Trèssa — Treccia = De«f&la — 

Strecciare c= Fa i trèss — lo- 

trecciar i capelli 
Tri — Tre = Tri Iri, nel Ire- 

sette — Una cricca 
Triaca — Triaca — fig. Carne 

tigliosa 
Trikngoul — Triangolo — Si- 

stro, strumento 
Tribasé — Scalèo 
Tricantòn — Tricorno 
Tricoutè — Corpelto, Farsetto 

a maglia 
Trid — Trito — Gratuggiato — 

A minbzzoli 

Tridà — Trllf.^'^^^-Sminuaare 
urare 

Trifeui — Cerfoglio, Trifoglio — 

r. Sarfeui 
Trìfoula — Tartufo 
Trifoulòn — fig. Donnona — Ca 

sacco di carname 
Trinca (neuv ad) — F* Fiam- 

mani 

Trincia, Trìnciant — TrìnclJJ*^ 

Tripa — Trippa, ia ogni sento 

Tripà — Darsi attorno — Affan- 
narsi — Muover la trippa 

Tri pò — Treppiede —p /£?. K. 
Intrcgh 

Trìponl — Trlpolo 

Tron (0 chiuso) — Tuono — ft. 
Sano e robusto 

Trop — Branco, di animali 

Tropa — Quantità — Gomltira, 
grande 



TU 
Tromba, 



in ogni 
- Artista 



Troumba ~ 
senso 

Trounabè — Docciaio 
idraulico 

Troumbètta — Trombetta 

Troumbeltà — Trombettare — 
lig. Trombettare, Strombaz- 
zare — F. Tacà 

Troumbetè — Trombetiiere -- 
anche Banditore, negli incanti 
pubblici, ecc. 

Troiimbòn — Trombóne — V. 
Scaviss 

Trounà — Tuonare — Rumoreg- 
giar 

Trounà — fiosl. Tuono — Forte 
scoppio di tuono 

Trouseii — Rocchio, di pesce, 
ecc. — Ceppo, di albero — 
jig. Membruto 

Truulà — Trottare 

Trontadour — Lastrico di mezzo, 
per carri 

Truch — Mazzapicchio, Mazze- 
ranga, Pillone — talora Even- 
to, lnc(»ntr(), Avventura — For- 
tuna 

Trufà V. Cieugb 

Triisan — L*ìva 

Trìissa — Calca, Ressa, Pressa, 
Calca — Confusione — Ruzzo 

— FrotlM 

Trussà — Brigare — Acciapi- 
narsi — V. Trafigà 

Trussà — Cozzare, di bestie 

Trìissùn - V Tralìgòn - Intrigante 

Truta — Trota 

Tiif — y. Tanf — Tarnegà 

- Tugurio, Stamberga 
Catapecchia — Topaia 

Tulle — Tulle? Trina? Merlet- 
to? Velo — Rezza 

Tumour — Tumore — Ascesso 

— Ateròma, con purulenza — - 
Ciìiffolo, sui cespi di rose 

Tunica — Tunica — Colobio, 
degli eremiti — Dalmatica, 
de' diaconi 



Tugùri 



US 

Turàcìoul — Tappo, Turacciolo 
Turiboul — V. Touriboul 



U 



Uga — Uva, che prende varii 
nonni, come nel dialetto, meno 
Taleatica e la pergolese o du- 
ràcine blonda o cervelliera 
(= ugòn) — V. Uvadga — 
Abròstine (= brusca) 
(Jga passa — Uva appassita 

uva de' frali 
di Smirne, o 



Ughetta — Ribes. 
— oppure. Uva 
Corinto 

Ughetta — Uva turca, specie di 
sambuco 

Ugualik — Conguagliare — Ap- 
paiare — Esser pari 

Ungià — Grafiiatura — V. Doun- 
già 

Uniforra — Assisa, Divisa — agg. 
Uniforme 

Usa — Usare — Usato, Non nuo- 
vo. Adoperato — Aver l'abi- 
tudine, il vezzo 

Us'cicìi — Usciolino — Mezzùle, 

delle botti — Sportellj*^^ — 

Bòtola — Caditoia 
Usghói — Arnese — Utensile — 

Masserizia 
Usiadoii — Uccellatore 
Uslèra — Abbaino — Piccionaia 

~ Colombaia 
Usmà — Fiutare — Braccare, 

fig. dai bracchi — V. Nas, 

Nasa 
Usurari — Usuraio — Arpagone 
Uss — Uscio =^ Uss con uss — 

A uscio e bottega = Picài 

1' uss — Bussare 
Ussida — Uscita — V. Enlrada 
Uvadga, Uvcnga — Uva lugliati- 
ca, settembrina 
Use (da muda) — Uccello allet- 

taiuolo, cantaiuolo 
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'.ni 

V. :• .j . — lii,i ti ID r.dì lu mal 

\'..\-^\:- — Fi-iliio i\\ srìi.Tnn 
'• ' : — V.'-lHi-f -.=. Fa Vt? ', p.^s. 

:• >i c.-i'ur - Itc'nular. Mostrar . 

■= > rf;:li Vf'Ia — Vi Siili «li 

V..m.'.»^'!j — Ve «le rei — Aver cìiia- 

rj\\'j!j.'cnz:» 
V»-fl}-.r — Vetro = Vi-ilar lioupi 

— [Ui\ì\VvA invutriat^ = Vódar 
inotilà — Vetro arrotato 

Ve<irÌH — invetriata 

Ve'irina — V. Moustra 

VcfjiH — Vecchia = rampana — 

Dfcrepita. Iiarho^^ia, rfl»afnbila 
; Vi^fiia — narl»aj3lio — Uiverlieru 

Ocrbibagliulu 
V,.jTn, — Allifjnare, tii vu^otali 

— Vcnin* -■= Vc(*ni a fa cà — 
Aver a l'ar i cuiili; oppure a 
toinar dal siiu f^adroiic 

Vii — Velo - - ca véjii in l'i Ofc 

— LO barbine =: V. Crèp 

Vh;, _ Vei:;r'* — tìg anche Co- 
a tu * •* 

i:i'rto — Mctal'òrico — Y. lii- 

l'.-tlla 
'» !» .1' lar;;ai — Vola — Baii- 
■ ■'■r.iola Vi-Mlaruola 

V l'I ! -- Velini.» 

V;-; ;à — A svelili lati) 
'. i 1 li!i — Fiori voliulati" 
\ ì; i — Velli, iti uji'M >eiiso — 
i ■- ! ■', ne' le;:iii 

V ■ i — V."i tti« — Tijiliiisn 

»v ■:: — ytur. (! »Pe;?;:ìil.iie, i-«i:uo 

■': ^:-. :*/i, oec. 
* i'. i.i — Arrostare — AìTìik. 

\ — > .:Ii iT^. 
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VE 
Ventala — Vo.ntol«, Rosta — In- 
segna, e talora Frasciì, di (ì>W- 
rie — fig Girella 
Vcnlalina, Vontareula — V. Vela 
Vónlar — Ventre, in oprili senso 

— Kpa — Rigonfio, ti e' lì ascili 

— V. Pan sa 

Vèr — aoat. Verro, non ca<;lralo 
-: al por un vèr — Grugnis«e 
al naturale 

V( r — Aprire — S^thindore — 
l)i»is«'rrar(; — Sconiìccare, l'cìr- 
zare, se <;on violenza —Sboc- 
ciar, di fiori 

V«'ra — Ghiera ~ Aneilo — Cer- 
niera 

Verrra — V. Ball 

VcM'd (f:ni' — Monlar sulla bica 

— Aver la sènape al naso — 
Invelenire — V. Vak'\\, Brus 

Vcrdòn — ticc. Verdone, Calen- 
zuolo 

Verd^)n — a(jfj. Verdone, Verde 
rnp > 

Verdura — Verdura, Verzura, Ai 
campi, se il complesso (bd co- 
lor verde — Civaia, complesso 
di vepelali manpferecci. che 
non ::ieiio fruiti di alberi; si 
«lividono in Krbapi»i od Orlat- 
ili, Le<r«imi, Raccelli, Rulbi, ecc. 

Verni — Venne, Vermine = sou- 
I ita ri — Tenia 

Vermillioii - Cannutiglia, anche 
di voli'o 

Verni iseu — Vermicciuolo — V 
Careù, Còmoula 

Vernis — Vernice ^^ CoJipàI — 
coppale =^ Dà la vernis al pann 

— Colorj*'f il negozio - Mei- 

ter in bella mostra 
V«'rs - Verso, di poesia, <»;>. e.s. 

IM'ender uno, Lisciarlo pel suo 

verso 
Vers — Suono — Rumore — 

Voco = Vers di Mcièrsgurà, 

di dent — Dirugginio -- di 
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ìiss — ecc. Cijiolio, anche di 
legno verde ardente — Scric- 
chiare, di scarpe, o di cosa 
dura che par voglia romperai 

— K.Miìbo, di calabroni, api, 
ecc. - Rnilichu) tr: Vers biMitt 

— Suoni disgustosi --- Vers 
conia bouoa — Roccacrie — 

V*. Muca n^ Fa sempr'un vers 

— Kmelter sempre lo stesso 
vjigiio, lamento, voce piagno- 
losa, dolenti note ==- Che vers 
da fa!. — Quali voci da emet- 
tere, freccio da fue! 

Vers idracpia ca stii par boui, 

ec(!.ì FrigÉiio 
Vcrsari — Versacelo — Smorfn 

— V. Vers 

Vert — Apei'to — Socchiuso — 
V. Vèr t 

VrTt — Ernioso — V. Averi 

Vèitesa — Dirizzatura, Scrimi- 
natura 

Verlis — IJippolo 

Verza — (>avolo, verzotto, cap- 
puccio, liore,' ecc. 

— Invecchiar in 
venir pulzellona 
il gatto 

VcMU — Villino - 
gliano — Ad uscio e bottega 

— Il vicinalo 

Vespa — Vespa — fig. Frìicolo 

— l)icesf' Ronzìo il suono (ielle 
vespe, ecc. 

Vespe - Vespaio, anche fuj. Prov. 
Stuzzicar un vespaio, i cala- 
broni — talora Affluenza — 
V. Kulmin e Furgada ac Su- 
scith un vespe — Far (Vnna 
bolla un cànchero 
Vessa — Veccia — V. Leni 
Vessiga — Vescica, in ogni senso 
non fifj. — anche Natatoia, 
de* pesci, e Bollicina, sulla 
pelle {ac(|uaiuola, se contiene 
ac(}ua^, e Ciste, con voce gr«- 
ca, d'onde Cistifellea la ve- 



= Fa 1 verz 
cnsa — Di- 
— ^' Spulciar 

- sofit. Casi- 



VI 

scicn del fiele, Cistite, infiara- 
niazioiie di vcsrica = Vessi- 

Vessila — fig. Fastidioso, Incre- 
scevole, Svenevoluzzo, Noioso, 
Seccante — .Maialo immagi- 
nrrjo 

V «-ta — Veste — d'onde Vesli- 
lino = da intermer — Salone 

— da pret — Zimarra — Ve- 
ste la'. .le = da camra — 
Gnarnaccia 

Veste — Vegliarlo - Guardaroba 

— Armario 

Vesti — Fo/nim-^nto — Barda- 
tr:a, d'onde Bardamentare 

Vesti;» .i, Vesti p^ur. II vestia- 
rio, Le vesti — L'ahbiplia- 
mento — J^a livrea = Vestj 
ad luto — Gramagiia — V. 
(ìon<]'"'on 

Vesvès — Brulichìo — strofinìo 

— Stropiecio — e talora V. 
Spuè', Travài 

Viapp (boursella da) — Bolgetta, 
di pe'ic da portarsi per lo piìi 
ad armacollo — V. Valis 

Vid — Vite, clic entra nella ma- 
drevite 

Vida — Vite, che metto tralci, 
piimpanj, viticci - Prov. come 
in dial ito 

Vialba — V. Vesta 

V;,ói __ Viiello =^ da lati — 
Latlonzo, Biriacehio 

Vidèibuur — Vitalba, Clematide 

Vidlòn — Boccino — V. Manz 

Vidòn - ■ Vitone 

Vidoiir — Filari — Vigo' lo — 

Magliuoli, ne' primi tre anni 
Vidriv. — Vetraio 
Vidricu — Velriuolo, Solfato di 

feiro — Coiiparosa 
Vieiila — Viola — - dal penscr 

— del pensiero = dal corn 

— lìigaliL'o, ?'ior cappuci.io 



VI 

= Soupina — Tnammola =s 
doupia — Violaciocca 

Vigliach — Vile, Vigliacco, Co- 
dardo 

Vigna — Vigna, anche fig. — 
V. Libebia 

Vignèla — Vignetta, Incisione 

Vilkn — Villano — Ineducato 

— Sgraziato^ — Dispettoso 
Vilanada — Villanìa - Dispetto 

— Malagrazia 
Vignovigno — Cigolìo, d'onde 

Cigolare — Cricchio 
Viman — Vimine — V. Gourln 
Vimnà — Siepe, Chiudenda 
Vin — Vino = voultà — inccr- 
conito, Cercone = ciaréto — 
chiarello = tarsìa — Cerbo- 
nrca — Astèmio, dìcesi chr 
non beve mai v'oo 
Vinìn — Vinello — V. Acquétta 
Viola — Viola 

ato 



Vioulelt — Viol 



etto 



— Violàceo 



VioulìD — Violino — talora Càn- 
tero, Pitale — V. nelTapp. — 
Rifìadà 

Vioulon — Basso di viola, Vio- 
lone 

Vioulounsél — Violoncello 

Vipera — Vipt^ra, Aspide, anche 

fio- 

Virgolila (in pount e) — Di l'ilio 

purto 
Visavì — soH. RiscIIio — dir. 

Di faccia. Dirimpetto 
Vis'c — Vischio, in ogni sea^o 

— d'JQ' Viscoso 

Vis'cia - Carnato, per batter l:ina 

— Bacchetta di vìsiùolu — 
Verga — V. Svarséla 

Vis'cià — V. Svarslà — V. Id- 

vis'cik 
Viscarda — Tordella. 
Visibili (Andà in) - Trasecolare 

— Esser rapito in esilasì 
Visibilic — Y. Disubiliè, So'i- 

rieula 
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vo 

Visoulà — Sonnecchiare 

Visoulin ~ Sonnellino — Son- 
nellino deiroro, quello del- 
Taurora 

Vìssoul — plur. Le visciole, ci- 
riege 

Visti, ecc. — V. Vestì 

Vista — Vista — Vista, Prospet- 
tiva =» Scurass la vista — 
Annebbiarsi la vista - V. Amia 

Vita — Vita — 11 vivere 

Vita — Schiena — Dorso — I 
fianchi — Le reni — Vita = 
Vèsti in vita — Abito acco- 
stante 

Vita — fig. Stento — Fatica — 
Travaglio 

Vitin — Vitina - Fianchi snelli 

Viton — Vitona 

Vitiirìn — Vetturale = Previ 
viiurìn — Accatta esequie — 
Bisunto 

Vivan(J?„., — Vivandier® 
era a 

Vive — Vivaio, per pesci — Se- 
menzaio, (li piante, polloni — - 
V. Fuirain, Trij^ada 

Voeud — Vuoto, Vacuo — sosL 
Il vano, p. es d'una lìnestra, 
Nicchia - fig. Sciocco, Melenso 

— V. Sor 

Voeuia — Voglia, Volontà — De- 
sìo — K«>o, snila pelle =:^ Ave- 
gh sett voeui — Esser nau- 
seato — Aver gli stomachinì 

— Aver ripugnanza = Fa pas- 
sa la voeuia — Disamorare 

Voga — Voga, come in dialetto 

Volta — Voli" = di piani — 
*^ 

Cerchiata 

Vòmit — Vomito ■= Impet ad 

— Conati dì... 

V©udà - Vuotare — Versare = 
la barca — Aggottare = da 
bév — Mescere 

Voudàd — Scempì.'iggini — In- 
sensatezze 



ZA 

Bietolone, Melenso, 



are 



Voudòn — 
Scempio 

Vougà — Vogare — Rcm'^^j^^^ 

Voulàn — Addobbo — Frasta- 
glio — Balza finta 

Voulantin — Cesta — V. Sedieu 
— Carretto? 

Voulìn — Volj[j"[j® — A colom- 
bella, giocare 
Voullass (dal vin) — Incorconire 
Voultià - Avvolgere - V. Voulliòn 
Voultiòn — Avvolgimento ^= A 
voultiòn - A voltoloni = Dagh 
un voulliòn — Alfardellare, 
Abballinare 
Voullòn - Cavalcavia - Voltonc 



Voumitori — Vomii 



ivo 
Orio 



Vounc — agg. Unto, Bisunto — 
sost. Unto, Crasso — Sudiciu- 
me, Untume 

Vouncia — Razza, softt. 

Vouncih — Ungere. Untare, In- 
sudiciare — Imbrattare 

Vounciòn — Sùdicio — Bisunto 

Vous — Voce = Avegh vous in 
capitoni — Aver influenza, sn- 
periorilh, chi deferisce = Dagh 
una vous — lUchiamare... 

Ve usa — Cridare — Vociare — 
Sbraitare — Schiamazzare = 
Vousagh a vun — Garrirlo, Ri- 
prenderlo, Dargli un rabbuffo, 
una lavata di capo 

Vousada — Gridata — Schia- 
mazzìo 

Vousada — Sgridata, RabbufTo, 
Riprensione 

Vsiga, ecc. — V. Vessiga, ecc. 

Vsigh — Fastiditimi 

Vulvaria — Erba vulvaria 



Zabetta — Fraschetta — Fra- 

scherella — V. Stouvana 
)! 



.'..i :. f .. 
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• ...<■. — '".1:. .!:■.• — -if. . ì?;! Zi:;ei)!j — Zibibbo 
.*• ì • — V. (l'-j. ': • . Zìi'jiil — V. Sì ioni 

-i/i"? i.'i — i^j.^.:*."* — >l;n- /lb:il<!«Vi — Crirtifllotii» — Di- 

.'■r ■:■ ì — /..if'':n Zi;::"i — S^'izzioiire — Irrit.ir-ì 

^'i j .\ t::'- • ^. > ■■ ■ì'Vi::;!'^ - '!!;ir.- Zi;;:ir — Si;i:iro = Siir:ir.irL _ 

7' Il -fa;-* — M:izz;iiMval!i) 
■) . Zim * — (limi — Al)'-'»; — E-ilP'?- 

-...■..■'. 1 — ^ ■■!'; :.;io ^nsi-iri mil.i — V.jtl;i, ili Tronti =^ 

.^ _ ,- : .o-iilii-^.r') t^i.jnta il.i zirn:i — Al bei ro n •/•■": 

■■'■'"' ■• '-'''''''-A. ;":-itr..) «N'-.iHi). V. Sinri 

'.».'■■ /.:.■"[ — /.tVi'y-i — A<!ria Zinvi — Sviitttrtì. Cinrir-ì — ì. 

— ''Il i. Dii' '■•"'•.1! — ■■■■;. M )'i«;!i»^f.t. Sim.i 

" l" ,:.';-.■ I V. ì-i'\Z •':) Zn-'';ir — Ginepro — 00i.'0i;I:ì. 

- ' \". \ ■ ? . ' • > il z.ì;o^:''^ — ii iVuft.) 

■ : .".. ii i™ ■ .■■ ) Zo'M — Z'W^i'o — Ceppo - Toc] • 

. i . _ > i;.- ;■; ; .. >■[;.': *:,;«■;•'•'•? Z'-rll — V. S.".i-h 

\ "..i -"i.;» Zi.-rà — Azzoppire 

/...-> — Si'-.':, o-if '.•ipiiiir U Zo-ri.i - Z'.-oi':j!o, lon'l»? Z''.«;i'i>!.r: .. 

•Ti — V ,. ; i Z<-:;:i':.i — r,ì i.i'.'ata. F''!-.'i;4t;i 

/. 1-, , : — /.. i. ..; Zo'i — Gi'jgi) — «li)ii-iii A^j::ì>- 
. r. '. » - . "^ ;:;:r!;''ì — <i!- ^ra;*»? 

.•,::,'.. I Zii::>j",ii — Giii.;I:J:iol:i? P:4s:i^iÌA 

. -rf' - • . . ".j Zìi hai — 'Vroj^Lìio — V. Dliip.-- 

/ ■ •.: — A-: : '.,j — A::"' on'i'ì Zaiiianà — Zaz.{ear^. s-i senz 

A ;■.'■• 7./. j -'':';po — F:ir il va;:h:'jiì::[io. 

/.-'.i - /'T' I r . isivjnU'Pt') — V. Zuljiitn 

/.i-.n — *.■■•■■, 7. :Ln.i — .\'::-ii!) batta re, 'l' : -f- 
/••■:■* — ••■•;■ .:-'j — ?iv'')-: ■':':' e- i.iiii >!t.:ii.' ■Zu;:n . Ar-iaLa:ta- 

' •■ r.\'-ì\<) — r. Capou;:na 

/ ' - kìr:. i'- ; ■'. ■: ' . i! • ■ . — '/.■:'.'.{ - V. S iian, Snialvas'à. 

l,: ."-i ! 'I<-'ri:. :: vit' >'.'i\;*j - In^ii'ii«:i.ire 

— ";I-r-. r. ■ ■. ..i'>.\r!'. Z:iM i — <i'nit*IIi. plnr. 
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Z-:::.: — li'Hicre — L.»jnar<i 
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